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A L R . M O P A D R E 

FRAI JUAN THOMAS 

DE BOXADORS, 
MAESTRO G E N E R A L 

. D E L A 

O R D E N D E P R E D I C A D O R E S , 

E V E R E N D I S S I M O 
Padre Maeftro Ge
neral , i Señor mió. 
E l Hombre criado 
para gloria de Dios 
por fu propio fer 
es focial. Nace fal
to de fu lie neo cor

poral , i efpiricual. N o puede pedir el 
neceíTario alimento de la vicia , fino g i 
miendo , o llorando. N o {abe pedir h 
iníhuccion. conveniente , fino que la C a 
ridad obliga a comunicarfeia anticipada-
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mente. Vefe pues claramente, que laNe-
ceísidad es por la Caridad , i que éfta es 
el vinculo de la Sociedad humana , la 
qual fe egercica con dos admii^bles inf-
trumentos , Bondad , i Lenguage. L a 
Bondad comunica los bienes neceflarios 
por indifpenfabie obligación de la C a r i 
dad : los útiles, por amulad , o efperan-
za de buena correfpondencia:. i los ho-
neftamence deliciofos, por liberalidad d lp 
humanidad graciofa, con cuya# efpecies 
de beneficencia los hombres fe hacen mu? 
tuamence amables. ir, i *i t i f i 

E l Lenguage facilita éfte ^cccíTario^ 
út i l , i deleicoío comercio : porque fin ^ 
tendríamos una fuma , i muchas veces 
invencible dificultad , para explicar coa 
feñas nueftros ocultos penfamientos, paj> 
tieularmente los pertenecientes a las coi-
fas aufentes, ablhahidas, o efp i licúales. 
Es pues neceíTario el Lenguage , en el 
qual ingeniofamente fe inventaron de
terminadas claffes de vocablos, que com-
prehendieífen todas las paires de la ora

ción* 



d o n ¡ avíéndo reducido las variables a 
cierta analogía, o proporción *, éfta faci
lito la enfeñanza , abreviada, i maravi-
líofamente7: i a éíle methodico modo de 
aprender el Lenguage, llamamos Grama-
tica , que inventada con admirable fu
tileza , facilita aprenderle, o por infen-
fible imitación oyendo hablar, o por ar
te e iludía ndo fu artificio reducido a re
glas , i aplicando ellas al ufo. 

Como la verdad fu ele confundirfe 
con la mentira , o filfedad *, della con-
fufion nacieron las difputas \ i para ave
r iguar éldevido enlace de las ideas, i la 
feádurá de las propoficiones verdaderas 
entré ?fi *, fue neceíTaria la Lógica , íuti-
liísimá Arte ¿ tratada hafta hoi con mas 
often tacíon , que ptovecho, aunque^cle-
viera fer al contrario. 
' Para que el Hombre por medio del 
Lenguage fe mueva a obrar, o no obrar, 
fe proponen las verdades practicables : i 
fueie no bailar proponerlas. Entonces es 
neceíTario feñalar los medios, i perfua-



l i r fu ejecución graciablemente : i el 
Arce quf raueve ¿ V o l u n t a d con agrá-
d o , quiero decir , con fatisfacion del 
oído , í de la viña de quien o y e , i efta 
prefente •, es también neceíTaiia, i fe l la
ma Rhetorica. 

L a coftumbre de hablar, aunque fea 
fin antecedente eftudio deftas tres Artes, 
contiene toda fu enfeñanza ; pues ellas 
no ion otra cofa fino unas juntas de o b -
fervaciones de lo que utilmente fe ha 
practicado en el modo de hablar , de 
difeurrir, i de perfuadir, dando por Re
glas las que fe han confiderado perfec
ciones , para que en femejantes cafos íe 
practiquen del mifmo modo. Pero ai ef-
ta notable diferencia , que la Coftumbre 
contiene también muchas imperfección 
lies pues no todos los que hablan , fon 
íabios; i aun los que lo fon , inadverti
damente fuelen caer en muchos defetos, 
de que tal vez han hecho habito por 
falta de reflexión. Pero el Arte fulamen
te confta de Reglas, que enfeñan la per-

fec-



feccioh, i por l a contrariedad de la do-
trina advierten los defetos, que fe de-
Ven evitar , (irviendo afsi para la direc
ción , i examen de lo que le pienía, i fe 
dice. Para la perfección pues del Len-
guage es neceífario primeramente el fo-
corro de la Gramática artificial para ha
blar con pureza, i enmienda: en fegun-
do lugar el de la Lógica para examinar 
la conexión de lo que fe habla : i ulti-; 
mámente el de la Rhetorica para perfua-
dir las verdades agradablemente, i afsi 
vemos, que los que no hicieron eftudio 
deftas Artes (exceptuando algunos pocos, 
que por la excelencia de fus ingenios, 
diligencia , prudencia, i u fo , dieron oca-
íion a la invención de las miímas Artes, 
o por mejor decir fueron los que inven
taron parte de ellas por fu fagaz induf-
tria , o feliz acafo) por gran entendi
miento que ayan tenido, no pudieron 
hablar , diícurrir, ni perfuadic con total 
perfección. 

Sócrates, primer maeftio de la F i lo-



fofia Mora l entre tos Griegos, í univer-¡ 
íai Preceptor de las Artes Racionales^ 
file el que empezó a defcubrir las catt¿ 
fas de la perfección del lenguage, fegun 
le defcrivió Piaron en fus difcretos Dialo-j 
gos*: i fu Efcuela fue la nodriza de k¿ 
Eloquencia. Los Romanos , que cierta* 
mente efcrivieron mejor que hablaron! 
(como fuele fuceder a cafi todos pot te 
mayor atención , i detención del entena 
dimiento) conocieron tarde las Artesíiaa 
cionales r pues no efcrivieron enmendé 
damente hafta que Jul io Cefar t ra t i ide 
la Analogía de la lengua Latina , apln 
candofe ai mifmo eftudio fus do&ifsimo* 
contemporáneos. N i enlazaron fus pen^ 
famientos con delicadeza digna de admw 
ración , hafta que yendo a Athenasy 
frcqucnraron la Academia de Piaron, el 
Liceo de Ariftoteles, i el Pórtico de Ce-
non. N i lograron íet oídos con gufto de 
los refinados ingenios, hafta que apren
d i d o s la enfeñanza de bien decir de los 
Oradores Griegos embíados al Senado, i 

lúe-



Pueblo Romano*? I lifiig»ié^umí&tímí 
k ©irlos ^eá1 Athetiasv en? Rhwlas y?b en 
©eras partes de iAfia^, donde floreció-la 
Eloquencia variamente. * f i 

Dejando yo ahora de tratar de la 
Gramática , i Lógica (afíuntos que reser
vo para otro tiempo) en Ib que toca a 
la Rhetorica, éfta en fus principios fue 
tan infante, que no fe fabe lo que en
fermaron fus primeros inventores, Empe
cí o cíes , Corax , i Tif ias, naturales de Si
cilia , cuyos iíleños fueron tenidos por 
agudos, i gracioíos. Entre ellos Gotgias 
León tino , hombre de gran ingenio , i 
amigo de oftcntarle, i algunos otros con
temporáneos fu y os , hicieron a la Rhe
torica , fofifiica, teniendo por oyentes a 
los Athenienfes aplicados entonces a la 
gloria del ingenio. Sócrates fe o pufo a 
a ellos , haciéndolos ridiculos de la ma
nera que los deferivib fu dicipulo Platón 
en fus fabios Diálogos. E l mifmo Platón 
fembro en ellos las reglas de bien decir: 
i al mifmo tiempo las autorizo con fu 
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manera de hablar, mas admirable , que 
imitable. Pero mui pocos fon capaces de 
aprovccharfede fu dotrina, en parce, fç-r 
na ; en parce , irónica ; no pocas veces, 
o b t u r a -, i mas efparciJa , que me-
thodica. 

Aridóreles con la penetración de fu 
maravilloío ingenio , agudifsimamente 
obfervb las perfecciones , i cambien las 
imperfecciones del lenguagc humano en 
los efcricores afsi en ver lo , como en pro-
fa. De fus obfervaciones particulares hi* 
zo reglas generales : i valiendofe de la 
Dialéctica para la Invención , i A r g u 
mentación ; de la Filofofia M o r a l , part 
tratar de las Pafsiones del Alma *, i de la 
letura de los libros mas excelentes, para 
efcoger los mejores modos de hablar, i 
convencer \ formo un Arce de perfuadír* 
que los hombres defeoíos de confeguir 
la Eloquencia , han procurado obfervar 
diligentiísimamentc, haciendofe admira
bles , i dignos de imitación por cite 
medio. 

Los 



Los otros Rhetóricos Griegos mas 
iluftraron que eftendieron el methodo de 
Ariíloteles: i entre los Latinos Cicerón, 
i Quinti l iano, infignes maeftros defta Ar 
te , practicaron lo mifmo , manifeftando 
fu eloquencia en los mifmos preceptos. 
E l v i g o r , i valentía defta duró poco en 
Ja República Romana. Porque la palef-
tra donde ella fe egercira , fe fortalece, 
i fe oftenta , es el Pueblo , cuya ptefen-
cia anima tratandofe de la gloria de ven
cer , i de los grandes premios que l i 
guen al vencimiento. 

Traíladada a los Principes la autori
dad del Pueblo ; el Arte de perfuadir 
pafsb a fer folamente Arte de agradar. 
Los pareceres fe decían en el Senado no 
con la antigua libertad , fino eftudiada-
mente acomodados a la voluntad de los 
Principes. Los aíTuntos mas frequentes 
eran acufar malignamente a los pocos, i 
oprimidos fuftentadores de la antigua l i 
bertad *, defender la propia inocencia con 
miedo de ofender a los que procuravan 



oprimirla i lifongear a los Principes cori 
excefivas alabanzas, ufando de una ma
nera de decir afectadamente acomodada 
al gufto de los mal inílruidos palaciegos; 
En fin la Oratoria fe hizo Abogacía ; ef-
ta , formularia , i con la venida de los 
Eftrangeros, barbara, i cafi muda. 

Entonces la Rhctorica empezó a en-
feñaríe por Compendios, en los quales 
fulamente fe proponía la explicación de 
los vocablos Rhetoricos con unos cgetri
plos tan'breves, que por ellos no fe po
día venir en conocimiento de la grande
za de la Eioquencia *, i mas no leyéndo
le los libros , que prácticamente pudie
ran enfeñarla : íucediendo lo mifmo que • 
f i a un defeofo de aprender la Pintura le 
explicaífen el ufo de los colores,,fin pro-* 
ponerle pinturas que deviera imitar. 

Los Griegos , que vencidos de los 
Romanos , fueron maeílros de la anti
gua Roma *, vencidos de los Turcos , fu
gitivos , i refugiados en Italia, fe hicie
ron maeftros de fus huefpedes los Italia

nos: 



nos: i reconociendo algunos,grandes mé 
genios la excelencia de la Elo quencia, fe 
entregaron a la lctura , i a la imitación 
denlos mas aventajados maeftros de las 
dos lenguas, Griega , i Latina. Los re
novadores de las letras pe ufaron con 
gran juicio , que la. Eloquencia de vía, 
aprender fe leyendo las obras originales 
eje Rhetorica , i procurando imitar las 
mas eloquentes. 1 afsi fe aplicaron a e£¿ 
tudiar , i traducir los libros Rhetoricos 
dSfAriltOteles, de Demetrio Falereo, de los 
Dioni f ios , Halicarnafeo , i L o n g i n o , de. 
Hermogenes, i otros Griegos j i a expli
car! los de Cicerón, i Quintiliano ,, leyen
do, en las Efcuelas les Autores clalsicos de 
las .dos lenguas eruditas: i , fi éfte me-
tj^fio fe Imviera mantenido , bu vieran 
íido.lqs SuceíToies mas eloquentes. Pero 
^ M a e f t r o s de inferior literatura quifie-
rap enfeñar el Arte que ignoravan *, i 
mantuvieron los Compendios, añadien
do otros muchos , pero tales , que leido 
uno de ellos, fe pueden los demás dar 

por 



por viftos por fu poca , i pueril enfe-; 
nanza. 

Por eífo fue mui fabio el penfamien-
to de aquel infigne propagador de las le
tras en Efpaña, el maeftro Antonio de 
Lebrija , el qual eligiendo un camino me
dio , compufo una Rhetorica abreviada, 
pero mas inftruótiva que las vulgares, 
compuerta de ios preceptos de Ariftote-
les , Cicerón , i Quintiliano : la qual de-
viera averfe mantenido en las Éfcuelas 
acompañándola con la letura *, i la i m i 
tación de los Autores clafsicos. Peí o ha 
prevalecido la ambición de los Maeftros, 
que pretendiendo facilitar la enfeñanza, 
la han aniquilado de todo punto halla 
llegar a defteirar de algunas Univerfida-
des, en otros tiempos mui celebres, los 
primeros Maeílros de la eloquencia , re
duciendo todo el egercicio Rhetorico a 
la formación de algunos Progimnaímas, 
haciendo pueri l , vano , i fin fruto algu
no , el egercicio del Arte racional mas 
difícil, qual es el de hablar perfetaraente. 



E l celebre *, i nunca baftantementé 
alabado Juan Luis Vives tuvo por cftrc-
chos los limites de la Rhctotica común, 
i los enfanchb grandemente , imitando 
a los antiguos mas fabios en fus tres l i 
bros del Arte de decir llenos de útil eru
dición , i de prudencia civi l . Pero pare
ce que eferivió para los que tienen algu
na noticia de varias Ciencias. 

E l fabio maeftro Frai Luis de Gra
nada repitió los preceptos de los Rheto-
iicos antiguos , i añadió muchos egem-
plos de los Oradores Chriftianos, elpe-
cialmcnte de San Cipr iano, para que fu 
Rhetorica fueíTe Eclefiaftica. 

Y o intento publicar una Rherorica 
acomodada a la necefsidad , i ufo de 
qualquier letor de mediano juicio , i ran 
abundante de preceptos útiles, que nin
guno que lo fea , fe eche menos, avien-
do procurado animarlos con cieito efpi-
ritu de prudencia , enderezándolos fiem-
pre a la per fu ais ion , que es propia de 
un Rhetorico Chiiftiano. He c(tendido 



los preceptos no folo a las Oraciones, 
fino también a todos los géneros* de R a 
zonamientos, o partes de el los , como a 
las Preguntas , i Refpueftas , i figuieo-
do el orden natural , i compuefto , a 
las Converfaciones , Cartas , Diá logos , 
li» fe i ipciones , Anales , Hiftoiias , i 
Fábulas. . . , 

Aunque huvicra fido fácil idear un 
methodo de alguna novedad *, general
mente hablando, me ha parecido fegnir 
el c o m u n m e n t e recibido . tratando de la 
Invención , Difpoficion, Elocución , P r o 
nunciación , i Acción , i también de la 
Memoria , no como parte de la Rheto-. 
rica , fino como facultad del Alma , fin 
la qual no fe puede di ícurr i r , ni hablar 
e a Ciencia alguna. 

En quanto a la Invención Rhetor i -
ca he tratado de ella como diftinta de la 
Dialéctica , i con alguna novedad: i no 
me he atado a la fola dotrina general de 
los tres Géneros de decir, Demonftrad-
v o , Deliberativo, i Judicial > fino que 

re-



reduciendo a ellos *los a(lunto§ ifiaf ? fre-
quentes del trató civil v ;he facilitado 
p ra ¿ticamente la efpecial Invención de 
ellos y apuntando l o ? que] puede decir
le , quedando-al Lécoti la fácit dili¿ 

-gencia. de elegir lo que fuete deLca^ 
fo. I por quanto imperta jk)cb foSa» 
lar los afsientos generales de/la JFmyeiH 
qiqn , que fon llos Tópicos ^üfi&prac-
ticamente no fe facilita fu ufo en qtiaws 
t q , es propio del RhetotnJoT ?' ñ a m e 
l̂ e contentado con la fola efterii; ¿xplil* 
cacion de los: T ó p i c o s ^ ¡ i f i a a q u e i afsi 
como. Cicerón los acomodó a:la Jiirife 
prudencial para inftruir ia Cayo T^ete* 
ció *, yo los i he enderezado a ¿ la .Ar«* 
gu mentácipn-i Rheto rida ¡ ficeundando 
el -Entendimiento-- con la variedad de 
la.aplicación a. los afíuntos mas fre-
cjqeates. -» *J ¿:b;v. 

L o mtímo he practicado en la do-= 
crina de los Afectos , apuntando la na-
turaleza de cada uno de ellos y para 
que fábula e l l a , fe entienda mejor el 

Tem.í. * * mo-



m^¿<i qn^ Cmi^ydc perflsadirlos; 6 difc 
fuadirlos, fegun fueren los Afectos, hqs 
neftos, o jcorpesi , ¿¡ 

En h UifpQÍicion , que es la parte 
mas fácil de la; Rhetoricá , he reco
gido i , , i ordenado todos ios Preceptos 
ucilei de tos Maeftros de la Eloquen-i 
ct&¿aGrjjsgos «, i Lat inos , procurando 
ammaiks/eom la, prudencia moral , i 
civi l . í-.~ oír: 
•ií i E n la Elocución he manifeftado to-, 
das las > eauías de iíu perfección > i los 
medios de confeguirla: el ufo , i abufo 
de los T r o p o s , i de las Figuras de Sení 
tencias , i de Palabras : he reducido a 
ciertas claíTes, muchas Figuras, que no 
tenían determinado afsientp , i i aun al-; 
gunas que fe creía no tener lugar en la 
Rhetorka : i he procurada que los Le-
tores vean la Eloquencia con toda fa 
Dignidad i con la orientación de la 
agradable variedad, de los Eílilos , que 
la hermofean , prácticamente diftingui-
dos con egemplos de utiliísima , i muí 

agrá-



agradable eníenañzl 5 qué al míTmo» 
tiempo qtje deleitan y initruyen. T a m 
bién he iluftrador con gran abundancia 
de Egemplos todas las parces de la Elo
cución , haciendo ver la grandeza de los 
Ingenios Efpañoles, muchos de los qua-
les fin averfe valido del Arte , dieron 
al Arte nobilifsimas ideas , faltándoles 
folamente la perfección de, la enmien
da , que aun hoi defpues de tanta luz 
de erudición fe echa menos por no 
aver en Efpaña una buena Gramática. 

A la dotrina de la Pronunciación , i 
de la Acción , he procurado dar una 
nueva luz , defeubriendo en la Lengua 
Efpañola lascaufas déla Suavidad , o As
pereza de las voces, i de fu Harmonía, 
© falca de ella y i manifoftando el moral, 
i c ivi l Decoro, o Fealdad de las Acc io
nes , mui por menor; 

Efta es pues la Rhetoricá, que ofrez
co a U . Rm . a por muchas, i juilas eau
ías. Omito la del efclarecido nacimien
to , i origen nobilifsimo de U . R 1 0 * por 

**z la 



la qual es "muí digno de qualquier OEH 
fequio. Su educación fue tal , que por 
fu primera información en el lenguage 
logró una natural , i feliz imiracion de 
las difcretifsimas Perfonas que oía. Aña-* 
diofe el trato con las bien educadas, la 
enfeñanza de los fabios Maeftros , la » 
letura de los mejores l ibros , i el eger-
cicio de eferivir con meditación , i arte/ 
Siguiófe el magifterio , i defpejo, que 
dan los empleos feculares , i mas a las 
Perfonas iluftres en toda fu vida acof-
tumbradas al trato civil . Sobreañadióle 
la Profefsion religiofa en la Orden de 
Predicadores, en que U . R m . a ha egerci-
tado fu eloquencia con gran aplaufoj 
I finalmente el Magifterio General de fu 
fagrada Orden ha conftituido a U . Rmf» 
en un grado en que devemos venerarle 
como Director General de la Eloquen-: 
cia Chriftiana. Admita pues U . R m . a éftc 
don que le tributo. I y fi fuere de fu 
agrado , procuraré ofrecerle otros mu-' 
chos, que confirmen el antiguo , i conf-

tan-



canté defed qué tengo de obfequíar a 
U . R m . a cuya vida Dios guardé, i pros
pere muchos anos para procurar ia Glo-¡ 
ria de Dios con la Predicación Evange-j 
lica. Oliva a i . de Setiembre de 17J7.' 

B . L . M . de U . Km? 

fu mas feguro fervidoiy 

ti)on Gregorio Mayans i Si/car: 

C E N -



. G E N S U R . A 

DE DON THOMAS MEDITA 
yLla^er, Donar, y Examinador en am
bos Drecbos , Cathedrático primero de Vif~ 
peras de Leyes de la Unilíerfidad de Va~ 
leticia y y Taüordre en Ju Metropolitana 
Iglefia. 

P O R C O M I S S I O N 

(Del Señor Don Pedro Alborno\, y Tapies; 
tProVtfor y y Vicario General del lluftrif-
fimo Señor Don Andrés Mayoral, Ar$p*i 
bifpo de la mijma Ciudad y t?c. 

ASti como los Racionales fe diftinguen de 
los que no lo fon por la facultad de ha
blar : afsi también ios hombres Sabios 

de los necios por la perfección del habla. En los 
ligios mas antiguos aquel fe tenia por mas elo-
qué'nte , que mejor pra&icava los oficios de la 
razón humana, es a faber , defechar cofas age-
nas del alfunto , explicar las obfcuras, diítinguir 
las ambiguas, rechazar las faifas , y quitar las 
inconfequentes. Añadiófe defpues la oblervacion 
de las tranflaciones de las palabras para exten
der , y variar los pensamientos : la figuración de 
las fentcncias para variarlas , y hermofearlas : la 

dif-



diftribucion , y orden de tas partes de la ora
ción para guardar buen methodo: y la enfeñan* 
za del oficio de cada parte pata facilitar la pcr-
fuafion, fundada en la argumentación, y forta
lecida con la Filofofia M o r a l , y Política verda
dera. Y afsi vino a formarfe la Rhetorica, arte 
principe entre las racionales, porque fe vale de 
todas para vencer la malicia > y triunfar de ella. 
Son innumerables los que han procurado formar, 
engrandecer , y enfeñar efta nobilifsima arte. 
Don Gregorio Mayáns, y Sifcár ha recogido to
dos los preceptos útiles de los mas aventajados 
Maeftros, les ha dado una admirable conexión, 
y los ha hermofeado con egemplos muy dotri-
nales , reprefentando al mifmo tiempo al Lengua-
ge Efpañol en fu mayor grandeza, y facilitan
do el conocimiento, y uíó de fus perfecciones. 
Todo lo qual es muy útil a la fociedad huma
na , y de mucho eíplendor a nueftra Nación. 
Efta fe halla tan iluftrada por nueftro Autor, 
que es por demás el expreíarlo aquí , quando 
lo eftan publicando los Efcritos, que tiene da
dos al publico , y lo ateftiguan los mas diftin-
guidos Literatos de toda Europa. Y íi afsi co
mo la República Literaria ha desfrutado aque
llos , logralTe el teforo de fus manufcritos; per
cibiría crecidos adelantamientos por efta parte. 
Se ha diftinguido íiempre en toda materia de 
erudición; pero en laque toca a nueftra Efpañ a, 
ha manifeftado no ocultarfele aíTunto alguno por 
fer a donde fu natural amor le inclina, bolamen
te en lo que pertenece a la perfección de la len
gua Efpañola , y al bien hablar, lo acreditan fu 



Oraeiori, fue ̂ exhorta, 4 feguir: la verdadera Idea de la 
elocuencia Ejfañola , :fus Canas Morales, Militares, 
Civiles^ ,y^erajzw:> fus Enfayoj Oratorios , y fus 
Origines de la Lengua Emanóla. Y agrá con la Rfoto-
rica, que nos pone a vifta, nos fubminiftra mu
chos-preceptos que cumplir , y egemplos que 
imitar; para poder rconfeguir, con la aplicación 
la mayor perfecciqn del arte en nueftra lengua 
Nacional, Y afsi por eftos motivos, como por 
no contener cofa que fe oponga a los Sagrados 
Dogmas, y buenas Coftumprcs j con juila razón 
le concederá V . S. la licencia que pide para i m 
primirla. Efté es mi fentir, en Valencia dia zz. 
de Enero de 1757. 

(Dr.y <Pa'íJord.S).Tbomas Menta. ; 

Jhs. 
Imprimatur; 

®r. Alborno^, Vtc.-Geni 

CEN-



r; C E N S U R A 
j D E S)OH FRANCISCOfASQVÀÌÌ 

r Miradles , Dot or en ambos Derechos. 
Cathedrático de Prima de Cañones en la 
Unherfidad de Valencia , i Pa'pordre de 

. la Igle/ìa Metropolitana de la mi [ma Ciu
dad y por Cimifsion del (Real i Supremo 
Conjejo de CflflilU-

M . P. S. 

Siendo el lengua ge de los hombres el efeto 
mas fen fi ble de la racionalidad ; con ra
zón fe deve apreciar fu buen ufo : i , fi la 

perfección de èfte confitte en ordenarle a un no
netto fin j quanto mas apreciable fera el Arte que 
enfeña perfuadir la facilidad de los medios de 
confeguir èfte fin, Tal es la Rhetorica , Arte no-
bilifsima , que deve fu origen a la Prudencia j fu 
aumento a los Griegos mas fabios , Sócrates, 
Platon , i Ariftóteles j fu efplendor , a los Lat i 
nos mas eloquentcs, Cicerón, i Quintiliano > i 
ahora fu mayor extencion en preceptos, i egem-
plos, a Don Gregorio Mayàns i Sifcàr, a quien 
por èfta caufa devemos los aficionados a la elo
cuencia muchas gracias ; i V . A , la licencia que 

Í)ide para publicar fu Rhetorica en honor del 
enguage Elpañoi, fin ofenfa de las Regalías, i 

en 



en benefició de las buenas conHirnbres, que p r o 
vechofamente promueve con una eípécie de en-
íeñanza animada de la Filofofia, i Politica Chri¿ 
tiana. Mucho mas diría Yo de la excelencia de 
cfta Obra , íi no eftuviera unido con fu Autor 
con tan eftrecho vinculo de parentefeo , i mis 
alabanzas pudieran fer correípondientes al mé
rito de tan gran Maeftro en ambos Derechos. 
Afsi lo fiento en Valencia a 29. de Odubre 
de 1755-

(Don Franci/co Pafqual i Mtralles: 

EL 



E L R E Y . 
T ) O r quanto por parte de Vos Don Gregorio 
JL Mayáns y Sifcár, mi Bibliotecario, en la Ciu
dad de Valencia fe me ha reprefentado teniais 
compuefto , y defeavais imprimir un Libro in
titulado : Rhetorica, de Don Gregorio Afayans y Si/car^ 
y para poderlo egecutar lin incurrir en pena al
guna , me fuplicafteis fueífe férvido daros Licen
c ia , y Privilegio por tiempo de diez años pa
ra fu impreísion. Y vifto por los del mi Con-
fejo , fe acordó dar ella mi Cédula , por la qual 
.os doi Licencia , y facultad, para que lin perjui
cio de tercero por tiempo de diez años , que 
han de correr , y contarfe deíde el dia de h 
fecha de ella , Vos , 6 la Perfona que vueftro po
der tuviere , podáis imprimir, y vender el .refe
rido L i b r o , que aveis eícrito, conque la impref-
íion la hagáis en papel fino , y antes que fe 
venda, fe traiga ante Jos del mi-Confejo, junta
mente con el original, para que fe vea l i eftá 
conforme á él , trayendo afsimifmo fe en pu
blica forma, como por Corrector por mi nom
brado , fe vio , y corrigió Ja dicha imprefsion 
por el original , para que fe talle el precio á 
que fe ha de vender. Y mando al Impreííor, 
que imprimiere el citado Libro , no imprima el 
principio, y primer pliego, ni entregue mas que 
un folo Libro con el original al A u t o r , ó Per-
íbna, á cuya cofia fe imprimiere para dicha co
rrección , nafta que primero etté corregido, y 
tañado por los del mi Confejo j y eftandolo afsi, 

pue-



pueda imprimir el dicho principio", y primer 
pliego, en el qual fcguidamentc fe ponga efta 
Licencia, y la Aprobación , Taifa , y Erratas, 

* pena de caer , é incurrir en las contenidas en 
tas Pragmáticas, y Leyes de eftos mis Reynos, 
que fobre ello difponen. Y mando, que ningu
na Perfona fin vueftra licencia pueda imprimir 
el exprefado L i b r o , pena de que el que lo i m 
primiere aya perdido, y pierda todos, y qua-
iefquicr libros , moldes, y aparejos que la Obra 
tuvieíTe , y mas incurra en pena de cinquenta 
mil maravedís , y fea la tercera parte de ellos 

Í)ara la mi Cámara , la otra para el Juez que 
o fentenciare , y la otra para el Denunciador. 

Y ordeno á los de el mi Confejo , Préndente, 
y Oidores de las mis Audiencias , Alcaldes, y 
Alguaciles de la mi Cafa, Corte , y Cnancille
rías , y á todos los Corregidores, Alcaldes ma
yores , y Ordinarios, y Governadores, y otros 
Jueces, y Jufticias de todas las Ciudades, V i 
llas , y Lugares de eftos mis Reynos , y Seño
ríos , y á cada uno , y qualquier de ellos, vean, 
guarden , cumplan , y executen , y hagan ver, 
guardar , cumplir, y executar efta mi Cédula, y 
lo enella contenido , fin contravenirla, ni permitir 
que fe contravenga en manera alguna, que afsi es 
mi Voluntad. Dada en Buen Retiro á trece dias de 
Noviembre de mil fetecientos cinquenta y cinco 5 

Y O E L R E Y . 

Por mandado del Rey nueftro Señor, 
Andrés de Qtamwdi. 

L u -



Lugar ¿de fcís rubricas; 

V . M . concede Licencia , y Privilegio para 
diez años á Don Gregorio Mayáns y Siícár, pa
ra que pueda imprimir el Libro que aqui fe .ex* 
prefla. 

Efcrivano de Cámara, 
Don Jna» de Pernetas•„ 



FE D E E R R A T A S : D E L P R O L O G O . 

PAg.II. lin.14. eftonces , lee, entonces. 
Pag.1V. Iin.9. i 1 o. Sopyto, Lee, Sofilo. > 

Pag.VI. lin.5. leemos Hamo, lee, leemos que Hamo* 
Pag.VI.lin.22. i 23. Rhodas, Galacio, lee, Rhodas* 

o Galacio. 
Pag.IX.lin. 18. Vicecio , lee, Vifelio. 
Pag.XIH.lin. 14. puede pues dejar, lee, puede dejar. 
Pag.XXIII.lin.i 3. i 14. Glaucon , Teyo , lee, Glau-

con Teyo. 
Pag.XXVI.lin4.i 5. Pragimnaímas, lee, Prógim-

nafmas. 

D E L T O M O I. 

Pag.18.Iin.18. ñolas, lee, no a las. 
Pag.56.1in.9. mortal, polvo , lee , mortal polvo, 
Pag.69.lin.ult. Tkivtnar , lee , Divinar. 
Pag.71.lin.22. piedaa, lee, piedad. 
Pag.75.lin.20. Reducirá , lee, Reduciría. 
Pag.77.un. 14. el , lee , al. 

D E L T O M O JJ. 

Pag.3-Iin.26. compueftas, lee, conjuntas. 
Pag.96.lin. 15. eíhidio, lee , eftudio. 
Pag. 13 5 -Un. 1 o. obtinentia , lee, obúcentia. 
Pag.i55.lin.28. concienciencias, lee, conciencias. 
Pag.163.lin.16. Pal'mm , lee , Pall'mm. 
Pag.i66.lin.21. Exfnberatio , lee, exuberatio. 
Pag.206.lin.11.no v ía , /ee, no fe via. 
PagpiijJin.z^Servantes, / « y Cervantes. 

Pag. 
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Pag.217.Hn.25. lo Ftafo, to9 Lofrafo< 
Pag.2 3 3 .Un.i 3. Ayas , lee, Ayáz, 
Pag.286.Jin. 14. Zomillas, lee y Zorrillas. 
Pag. 3 40.lin.28. fuñadas, lee , fi tn das. 
Pag.34i.Hn.7. te, lee, fe. 
Pag.385.lin.18. tran, lee, tan. 
Pag.394.lin.10. Por Dios , lee , Pardior. 
Pag.396.lin.18. Caracades, lee, Carneadas. 
Pag.408.lin.10. folitarias, lee, fontana. 
Pag.426.lin.15. i 16. noce, lee, noche. 
Pag.427.1in.9. pobreze, lee, pobreza. 
Pag.429.lin.14.gradecerá , lee, agradecerá. 
Pag.430.lin.lv.acuzado , lee, aculado. 
Pag.43o.lin.8. gallo , u n , lee, gallo , i un. 
Pag.45 i.lin.5. dichofas, lee, dichas. 
Pag.486.1in.5. efclavos, lee, clavos. 

Certifico como los dos Tomos de Rheto-
rica eícritos por D o n Gregorio May áns y Sifcár, 
eftan conformes con fu Original,. teniendo.pre-
fentes en cada Tomo las erratas que van faca-
das en efta F e , que íe pondrán con feparacion 
para mayor claridad en fu refpe&ivo Tomo. Ma
drid , y Setiembre cinco de mil fetecicntos cin-
quenta y feis. 

Dr. Manuel Gonzjtle^ Ollero, 
Corredor general por fu Mag. 

1 
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T A S S A . 

DOnJuafc de Peñuelas , Secretario de Cáma
ra del Rey nueftro Señor, y de Govicrno 

del Confcjo, por lo tocante á los Rcynos de la 
Corona de ^ragon. 

Certifico, que aviendofe viíto por los Seño
res de él los dos Tomos de la Obra intitulada: 
Rhetorica de Don Gregorio Mayans j Sifcar , que con 
licencia concedida á éfte han íido impreífo|, los 
tallaron á diez maravedís cada pliego cíe mar-
quilla , los quales parece tienen cinquenta, ^ n u e 
ve , que á dicho refpe&o montan quinientos y 
noventa; maravedís de vellón , á cuyo precio , y 
no a mas, mandaron fe vendieíTen , y que ei
rá Certificación fe ponga al principio del p r i 
mer T o m o , para que fe fepa el á que fe han 
de vender. Y para que confie la firmo en M a 
drid á trece de Setiembre de mi l fetecientos c in
cuenta y fíete. 

Don Juan de Peñuelas, 

IN-



I N D I C E 
D E L O S L I B R O S , 

I C A P I T U L O S D E S T A R H E T O R I C A , 

L l B R O P R I M E R O . 
D E LA I N V E N C I O N RHETORICA. 

CApitulo í. Naturaleza , Fin , i Oficio de l a 

Rhctorica, Paga* 
Capitulo II. De las Controvertías, o Eftados de 

las Quemones. Pag. 3* 
Capitulo 111. Del Eítado Congctural. Pag.7. * 
Capitulo IV. Del Eítado Finitivo. Pag. 11. 
Capitulo V . Del Eítado de Qnalidad. Paga 5. 
Capitulo VI. Del Eítado Legal perteneciente al 

de Qualidad. Pag. 17. 
Capitulo VIL Del Eftado de Q^antidad. Pag. 20. 
Capitulo VIII. De las Partes de la Rlietorica. 

Pag.21. 
Capitulo IX. De la Invención Rhetorica en ge

neral. Pag. 22. 
Capitulo X. De ía Invención de íos Penfamien-

tos Rbetoricos.. Pag.2 3 * 
Capitulo XI. De los Argumentos Rhetoricos. 

Pag* 3 o. 
Capitulo XII. De las Canias , o de las Cofas an

tecedentes. Pag. 31. 
Capitulo XIIL De la Caufa Final. Pag.38« 
Capitulo XIV. De la Caufa Material. Pag.41. 

Tom.í. C a -



Capitulo X V . De la Caufa Formal. Pag.42. 
Capitulo X V I . DelosEfetos o Cofas cóntiguien-

tes. Pag.45. 
Capitulo XVII. De los Sugetos , i Adjuntos. 

Pag.47* ; 
Capitulo XVIII, De los Comparados. Pag.67. 
Capitulo XIX . De los Opueftos. Pag. 8 7. 
Capitulo X X . De la Divifion, Pag.93. 
Capitulo X X I . De la Definición. Pag.99. 
Capitulo XXII. De los Tefiimonios. Pag. 126. 
Capitulo XXIII. De las Cofas Semejantes, i De£ 

lemejantes. Pag. 13 i -
Capitulo X X I V , De los Argumentos que fe fa-

can de las Paísiones del Alma. Pag. 13 8. 
Capitulo X X V . De la efpecial Invención de al

gunos Afiuntos frequentes, i primeramente de 
la Oración Matrimonial. Pag. 169. 

Capitulo XXVI- De la Oración Natalicia. Pag.i7t. 
Capitulo XXVII . De la Oración Natalicia de las 

Ciudades. Pag.173. 
Capitulo XXVIII. De la Oración de Gracias. 

Pag.175. 
Capitulo XXIX. De la Oración Gratulatoria. 

Pag. 177. I-
Capitulo X X X . De la Oración Lamentatoria. 

Pag.184. 
Capitulo X X X I . De la Oración Confolatoria. 

Pag.189. 
Capitulo XXXIT. De la Petición. Pag. 198. 
Capitulo XXXIII. De la Amonedación. Pag.203. 
Capitulo X X X I V . De la Repreheníioh. Pag.205. 
Capitulo X X X V . De la Oración Querellofa. 

Pag.207. 
Ca-



Capitulo X X X V I . De la Oración Rcprochadora. 
; Pag.209. -: / •' , '«? 

Capitulo XXXVII . De la Invectiva. Pag.210. 
Capitulo XXXVIII. De la Oración Deprecatoria. 

Pag.212. 
Capitulo X X X I A . De las Oraciones Suaílbrias, i 

DiíTuaíTorias ; Exhortatorias, i Deliortatorias. 
Pag.2i8. . ; 

Capitulo X L . De la Oración Fúnebre. Pag. 2 2 9. 
Capitulo X L I . Reducción de todos los Alluntos 

antecedentes a los tres Géneros de Decir , De-
monílrativo, Deliberativo, i Judicial 5. empe
zando por la del Genero Dcmonítrativo. Pag. 

. 232. 
Capsulo.XLII. Reducción al Genero Delibera

tivo. Pag.238. 
Capitulo XLI1I. Reducción al Genero Judicial. 

. «Pag.245, 

L I B R O S E G U N D O . 
DE LA DISPOSICION RHETORICA. 

CÁpituIo I. De la Naturaleza de la Difpoficion 
Rhetorica , i de fus Partes. Pag.271. ^ 

Capitulo II. Del Exordio. Pag.273. 
Capitulo III.. De los Lugares de los Exordios en 

el Genero Demonllracivo. Pag.279. 
Capitulo IV. De los Lugares del Exordio del Ge

nero Judicial. Pag.279. 
Capitulo V . De los Lugares del Exordio en el 

Genero Deliberativo. Pag.281. 
Capitulo VI . De los Exordios fegun Hermoge-

*** i nes. 



, nes. Pag.2S2. •" ' • 
Capitulo VIL De las Bondades, i Vicios de los 

Exordios. Pag.284. 
Capitulo VIII. De la Narración. Pag.286. 
Capitulo IX. Utilidad de la Narración: quando 

tiene lugar; i de que manera fea. Pag.287. 
Capitulo X . De las Partes de la Narración. Pag. 

295» 
Capitulo XI. De las Virtudes de la Narración. 

rag.296. 
Capitulo XII. De la Narración Fingida. Pag.30jj* 
Capitulo XIII. De la Propoficion. Pag. 34*. 
Capitulo XIV. De la Partición. Pag. 3 5 o. 
Capitulo X V . De la Contienda. Pag. 354-
Capitulo XVI . De la Peroración. Pag.368. 

L I B R O T E R C E R O . 
DE LA ELOCUCION. 

CApituIo I. De las Partes de la Elocución. 

Capitulo II. De lá Claridad. Pag.20. 
Capitulo III. De la Dignidad de la Oración. 

Pag.35. 
Capitulo IV. De los Tropos , i de laf Sentencias 

en quanto íirven a la Dignidad de la Oración. 
Pag.-3 7* 

Capitulo V . De los Tropos. Pag.3 9. 
Capitulo VI . De las Figuras en general: i Divi-

tion délas de Sentencia. Pag.;5. 
Capitulo VIL De las Figuras de Petición» i de 

lUlpucíta. Pag.76. ' : * ' \ . 
C a -



Capitulo VIII, De las Figuras de Ficción. Pag.97. 
Capitulo IX. De las Figuras de Rompimiento de 

Sentido. Pag. 126. 
Capitulo X. De las Figuras de Amplificación. 
: Pagáis 1 : ' 

Capitulo XI. De las Figuras de Methodo. Pag.178. 
Capitulo XII. De las Figuras de Palabras en ge

neral. Pag.181, 
Capitulo XIH. De; las Figuras de Falta, odeEx-

cefo de Palabras, Pag. 181. 
Capitule» XIV. De las Figuras de Repetición. Pag. 

189. 
Capitulo X V . De las Figuras de Palabras de So

nidos femejantes. Pag.236. / :: 
Capitulo XVI. De las Figuras , que materialmen

te modifican las Palabras. Pag.249. 
Capitulo XVII, De la Compolicion Rhetorica. 

Pag.255. 
Capitulo XVIII. De los Itteifos, Miembros, i Pe

riodos. Pag.284. 
Capkutó XIX. Del Numero Rhctorico. Pag. 306. 
Capitulo XX. De los Caracteres de decir, i e £ -

pccialmente del Magnifico. Pag. 316. 
Capitulo XXI. Del Carácter Bajo , i de fu opúef-

to vicio. Pag. 3 32. 
Capituló XXII. Del Carácter Mediano , i del vi

cio fu contrario. Pag.333. 
Capitulo XXIII, De la Donofidad , i del vicio fu 

contrario. Pag.341* 
Capitulo XXIV. De la Gravedad, i del vicio, que 

le es opuefto, Pag.361. 
Capitulo XXV. De los Efiilos, Atico, Afiatico, 

Rhodio, i Lacónico. Pag.367. 
L l -



L I B R O Q U A R T O . 
DEL DECIR AGRACIADO. 

GApitulo I. De la Dificultad de la Pronuncia
ción agraciada, Pag. 3 92. 

Capitulo II. De la Memoria , que es mui im
portante para el Decir Agraciado. Pag. 3 94. 

Capitulo 111. De la Pronunciación. Pag. 3 97. 
Capitulo IV. De la Acción. Pag.403. 
Capitulo V. Del Gefto del Semblante , i de toda 

la Cabeza. Pag.406. 
Capitulo VI. Del Geftó* de la Cerviz', i de Jos 

Miembros que pertenecen al tronco del Cuer
po. Pag.411, 

L I B R O Q U I N T O . 
D E LOS RAZONAMIENTOS DISTINTOS. 

D E LA ORACION PERSUASIVA. 

CApitulo I. Origen , i Progreso Natural de 
los Razonamientos. Pag.417. 

Capitulo II. De la Pregunta. Pag.421. 
Capitulo III. De la Reípucfta. Pag.431. 
Capitulo IV. De la Converfacion. Pag.432. 
Capitulo V . De las Cartas Menfageras. Pag.446. 
Capitulo VI. Del Dialogo. Pag.460. 
Capitulo VII. De las Infcripcioncs.Pag.47 3. 
Capitulo VIH. De la Hirtoria. Pag.476. 
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I N D I C E 
D E L A S C O S A S , I P A L A B R A S 

MAS MEMORABLES. 

"El Numero Romano feríala el Libro : El Guarifmo con 
U C. el Capitulo ; Con la N, ci Numero. Prol.ftg-
nifica eì Prologo. . 

A ,es letra fonora, i còrno fe pronuncia, III. 
• c.17. n.26. fu fonido, n.31. n.32. 

Abarca. ( Pedro ) fu citilo, III. c.20. n.29. 
Abejas, deícripcion de fu trabajo., Lc.21.r1.35. 

III. c.9. rf.ii, 
Aben Bijmeya » fu carácter, V . c.8.11.25. 
Aben Xauhaj:, I.c.30. n.3. 
Abogado primero, que recibió paga, Prol. n.7t 

Abuíion, III. c.5.n.2ó. 
Académica Secta, fu fundador Platon, I. c.r2.n.i9. 
Acafo es efpecio de caufa, I. c.12. n.24. 
Acatalepfia, qué es, i como fe convence , II. 

c. 15.11.3 2. . 
Accidente, fu divifsion en accidente, I. c.20. n.i5. 
Acción, quando tiene, o no lugar , I. c.43. n.3. 
Acción , quienes eferivieron de ella , Prol. n. 53. 

fus preceptos , IV. c.4. n.7. 
Acciones, qué fe confiderà en ellas, I. c.17. n.45. 

indecoroías, III. c.5. n.57- fii modo,V. c.8.n.34-
Aclamación, cómo fe conoce, III. c.10. n.5. 

A c ó -
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Aconito, V . C í . t M - x . 
AcrimiÉáCion |ul-hilares fé faca, II. C.4. «.4. 
Acufador, què deve hacer, 1, c.43, n.7. n.i j .n. ip. 

p^io. n.22. II. c.4. n.2. " *\ 
Aifan hizo p£$o con Dios, I. c u . pecador, 

HI. c.5.n.5 3. 
Addubitatio, III. c.7. n.i2. 
Ademan, que es, IV. c.4. n.2. 
Adgetivo nombre, I.O.4. n.i. fu colocación en 

la Lengua Caftellana, III. 0.17. n.63. 4 -
Adjuntos, I, c.X7.n.2.n.69.n.7o. fu divifsion, I. c.20. 

n.14. 
Admiración{quh es, I. C.24. n.2* 
Adnotnínatíd-, ÍIL c. 151 n. 3 3 • * ¿ 
Adopción, i el adoptador , còrno fe alaban*I. 

Adorno de te oración, E&'C.?. n.?.<to<$. en qué 
fe confiderà, c.2 3.11.11. ¿ 1 d i / % 

Adulador, fu dtfcripCiOn, III. c í o . n.6. ú 
Adverbio, qué lignifica, I. ¿.4.11.3. / 
Adverías cofas, quales fon, 1. c.19. ri.9. fuscfpc-

r cies* n.io. . ^ f , / í "k 
/Etiología , I I I . c í o . n.i 3. «! \ 
Afectación mala, III. c.2 3. n.3 o, 
Afectos, comò trata de ellos-laRhetorica, PtéL 

n.50. quales , i quando deven excitarfe, II.c.16* 
n.7. i figg- I. C24. n.84. cómo , n.85. fu varia
ción , ñ.Só. n.87,n.8 8. Deven ícr maswcheméfi-
tes eh la Peroración, IL c. 16. n.6. N o piden 
argumentación , fino fentencia, II. c-.15.-n. 1$. 
quien tos movió primeramente entre los Lati
rlos para deleitar, i pcríüadir, II. c u . n.io. 
fus ctetos , 111. c.20. n. 16. fu efulo qual deve 
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Africanos , fu carácter, I. C8. n.8. C.i7.n.i6. 
Agapeto alabado, I. c.,17. n*57. 
Agnominatio, III. c.5. n.64. 
Agradecimiento de A m o r , Apólogo de forfi-

r i o , II. C.12. n.28. n.29.n.30. 
Agraciado decir , qué es, IV.c. i .n.i . fus partes* 

n.2. fe diferencia - del Ridiculo, I H . c . i ^ cua j»/ 
Agravios, cómo deven tratarle, III. c.18. n.34. 
Agregación, Agregamiento , o Congerie ,., ampli

fica , II c.15.11,41. n.46. Figura, I I I .c ío . a.yz» 
inílruye, n.59. 4 

Agudeza necia , o fatua , TIL c 
S.Aguftin, qué ufo hizo de la Rhetorica, Prol. 
••ftovnkik £ . ~ ' ... 'V 
Aguírin (D.Antonio) alabado , V . c.6. n.6. 
¿ % ufo defta partecilla de oración, 111. c i 6 . n.9. 
Alabanza, qué es, I. c*2. n.16. de qué colas deve 

hacerfe, I. C.4*. n.2. cómo fe hace , 1. c.2. n.18. 
V. c.9. n.21. íü diftribucion, L c.41. n.7. qué ef-

vfíto ^pide * I, c.41. n.6. ^ 
Al-Attar morifco, I. c.30. n.3. 
Alba , fu deícripcion, I. c.21. n.37.n. 40. IÜ. c.|. 

n. 74. 
Alcaldes, III. c 2. n.9. 
Alcántara, ( S.Pedro de) defcrípcion de fu Per-

lona, II. c u . n.5. 
Alad amante de Elea, efcritor de Rhetorica, fre-
•" quéntador de epithetós , i frío en fu cíhlo, 

Prol, n.7., . . . . 
f Alegoría , qué es* III. c.5. n.42. c.8.n.24- es cfpe-

' cíe de ficción , III. c.8. n.2. es clara , o oblcu-
* ra , Iü. c.8» n.26. n.27. amplifica, 111. c í o . rx6i< 

no 



no devc fcr mui frequé'nte, IIL c.5. n.45. 
Alegría, qué esy I. c.24. n.6. como fe excita, n.23. 

cómo le períuade, n.24. fu efeto , n.20. 
Alemán ( Matheo) fu empleo, III. c.25. n.9. ala : 

bado, II. C.12. n.26. III. c i . n.67. c.8. n.25. 
c í o . n. 15.11.46. c. 17.11.32. fu Vida de S.Antonio 
de Padua,HI. C17. n.32. fu Atalaya de Ja Vida, 
II. c.12. n.39. iníigne componedor de Apólogos, 
II. c. 12. n.21. fu Cafa de Locos, III. c.S. n.25. 
usó de palabras plebeyas , III. c.23. n.19. fu ef-
tilo , III. c.20. n.26. reprehendido , II. c 12. n.2. 

Alejandro , qué íignifica, I. c. 17.n.35. 
Alemanes , fu carácter , I. c.17. n.18, III. c.8.n.8. 
Alcxameno Teyo , V . c6. n . u . 
Alina racional, I. c . i 3. n.2. n.3. immortal, c.17. 

n.6. fus diítintos nombres fegun varios refpc-
tos, III. c.5.n.50. fus acciones, V. c.8. n. 27. 
fus palsiones, i argumentos lacados de ellas, 
I. c.24. representada como nave, III. c.5. n.46. 
fi no hace oración a Dios , cómo es , I. c.18. 
n.20.11.30. 

P-Alonfo el Onceno, fu Chroníca alabada, III. 
c.i. n.67. 

D.Alonfo V, Rei de Ñapóles alabado , I. c 4. 
n . i . cómo animó a fus Soldados, I. c í o . 11.4. 

Alramira ( El Vizconde jde) Poeta ingeniofo, II. 
c 14* n» 11 • 

Ambición , que es, í. c.24. n.34. cómo fe diflua-
de, n.40. 

Ambigüedad, fu eftado, I. c.6.n.i2. cómo fe trata, 
Carlos V. usó de ella, V.c.9. n.40. 

Ambitus verborum , III.c.18, n.13. 
S. 



S.Ambrofio, fus libros de los Oficios, I. c.iz.n 61. 
Amfibologia , III. c.2. n.5, 
Amoneílacion, qué es , i como fe hace, I. c.33. 
Amoneftamiento, figura , III. c í o . n.52. 
Amor, qué es, i como fe excita , I. c.24. n.5-

n.22. fus obligaciones, I. c.17. n.56. con amor 
fe paga , Apólogo de Porfirio , II. c.i2.n.28. 
r.29. fu deícripcion por las circunftancias, I. 
c.2i.n.33.por los efetos, I.c.21. n . u . fu ca
mino es ancho, 111. c í o . n.42. 

Amores fuelen no tener medicina, I I I . c í o . n.56. 
Amos es lo mifmo que entrambos , III. C.i. n.44. 
Amplificación es propia del Genero Dcmonftra-

tivo, I, c.43. n.14. fu utilidad, I. c.10. n.4. c ó -
Jffco fe hace , II.C15. n.41. figura, i fus pro

piedades, III. c í o . 
Anales, cómo reprefentan los fucefibs, V . c.8. 
'c*%4¿ -
Anacephaleofis , qué es, II. c.16.n.3. 
Anacoenofis, III. c.7. n.22. 
Anacreonte traducido en Efpañol, III. c.2 3. n.7. 

cómo quería que fueífe el retrato de fu Da
m a , I. c.2 3. n.19. 

Anadiploíis, III. c.14. n.4. n .i 2. n.14. n.68.11.7o, 
Anapcílo , III. c.19. n.13. n.26. 
Anaphora, III. c.14. n.i2.n.i6. 
Anaphorike, III. c.14. n. 16. 
Anaxagoras, fu inferipcion fepulcral, V . c.7. n.12. 
Anaximenes Lampfaceno , elcritor de Rhetorica, 

Prol.n.ll. 
Anca, voz decente', III. ci.n.35. 
Anfíbraco, III. c.19.11.18. n.31. 
Anfimacro , III. c.19. n.19. 

Ani-



Animales, fu> afecciones;, I.C17.n.8, - <• • 
Ammalia, qué lignifica, III.ci. n.44. 
Anochecinuento, fu defcripcion, m. c.5. n.7$. 
Annominatio, III. c i s . n,3. 
Anomoioíis, III.cío.n.35. 
Antecedentes de los hechos, I.c.17.n.45. 
Anteros, Apologo de Porfirio, 11. c.12. n.28. n.29. 

n. 30. 
Antibaquio, III. C19, n,i6. n.29. 
Anticipación, figura, ni . c.7. n.31» 
Antifon Rhamnufio, celebre Rhctorico , llama

do Neftor , Prol. n./ t eferiviò Lugares comunes, 
- n. 46. ,,:í . * -

Àntifrafii, m . cs.n.8i. . . . . . . . 
Ainimetabole, I I I .cío.n.45. fe diferencia de la 

Epanodos, n.40. 
Ant¡mejfarf>euY, ni. c.14. n.90. 
Antiquifmo, III. c i . n.44. 

Antithehs, III. c. 1 o. n.42. 
Xntitheton, I JLcio. n.41. 
Antitupias -, ili. c 17. n. 2 2. 
Antojo , què cs , i còrno fe reprefenta, t e i 2 . 

n.27. es caufa, n.24. . 
Antonio -Diogenes, i l . c.12. n.32. 
Antonio el difercto ( Marco ) eferiviò de Rhe-

fcorica, Prol. ni 19. 
S.Antonio de Padua, naturai de Lisboa, I .ci8. 

n.40. predicava con el egemplo, III. c.14. HP6O. 
Antonomafia , III. c.5. n.64. 
Antopophora , ni. c.7. n.31. 
Antora hieiba, y . c.8. 11.41. 
Ano deferito enigmaticamente, I. c a i . n.38» 

Apa-



Aparithmefis, figura, m.c.to.n.52. 
Apartamiento, qué es , I. C.5. n.14. c.9. n.d. 
Apetito de venganza?, I. C.24. n.i 3. * ' 
Apios. Los dette Iinage fueron ambtciofos , I. 

c.17. n.32. 
Apocope, i l i . c.i6.n.4. 
Apodolìs, parte del periodo ,111. C.18. n.25. 4 x 

Apolo , còrno le pintavan los Lacedemonios, 
III. c.25. n.io. n.12. 

A poi odoro de Pergamo , maeftro de Augufto, 
1 Prd. n.17. 

Apolodoro de Molon , Rhetorico, Hi. c.25. n.4 
Apologo, què es, i l . c i2 . n.3. n. 18. n«2i. anti

güedad della compoficioh, n.41. fu narración, 
^rfefc8ín»!9,n.20.n.5 5.deIíbpo , i íii origen, Hi. 

c.5. n.47. . 
Apolonio Molon, Rhetorico , Prol. n.t6. 
Apolodoreos , Rhetoricos, / W . n.17. 
Apoíiopeíis , III. c.3. n.17. fu ufó, n.17.n.18. 
Apoftrofe, III. c.9. n.6. c.16. n.9. diretta* c.9.n.i<fi 

obliqua, n.16. para qué aprovecha, n.14. 
Apollura , qué lignifica , III. ca . 11,44. 
Apíinis el viejo, Rhetorico , Proi. n.27. 
Aprehenlion , I. c . io.n.i , 
Aphelcs, periodo a (si llamado, IH. c.18. n.24. 
Araucanos , íu deferipcion , L c.21. n.20. 
Arboles vecinos a las Ciudades no deven Còr-

u tarfe , I. c.22. n.a. -
Areo Rhetonco., PtoU n.16. 
Ar ge bando , fu deprecación al Rei Wamba, I. 

c.3 8.n.8. • ' %« 
Argumentación , qué es ,1. C.is.n.4. ' 11.19», qüaii-

tas a i , IX.-c. 15.n.20. 
A r -



Argumento Rhetorico, qué es, I. c i i . n.2. fus lu
gares , ProL n.46. extrinfecos, I. c.22. c.23. cor
nudo , i l . c i 5. n.32. fon propios del genero ju
dicial, I.c.43.n.14.fu difpoficion, o coloca
ción , II. c.15. n.5. n.io, n.17. i figg< facados de 
las Pafsipnes del A l m a , I. c.24. 

Arias Montano ( Benito ) fu traducion Parafrafti-
ca del Cantar de los Cantares, III. c.1.4. n.16. 
n.19. V .C.9. n. 29. n. 56. fu Lección Cbrijliana, 
I. C.17. n.50, n.6o, fu 'jeremías , five de Atlionet 

Prol.n.$$. eferiviò Arte de Infcripciones, V. C.7. 
n.14. fi? Rhetorica alabada, Prol, n.32. n.64. ufo 
que hizo de ella, n.37. alabado, II. c.9. n.13. 
III. c i . n.34- V.C.7.1Í.14. 

Ariftides (Elio) infigne declamador, I. c.40. n.12. 
Aii&dcs Quintiliano , Rhetorico , Prol. n.27. 
Ariftocracia "alegóricamente representada, III. c.5. 

n. 45, 
Ariftofanes, fu eftilo, III. c.23. n.3. 

Ariftoteles, iníigne maeftro de eloquí^tcia, I. 
Cío . n.4. Eferiviò Rhetorica, Prol. 11.10.n.i3. 
n. 41. n. 61. como la enfeñava , V . c.9. n.3 r: 
maeílro de Alejandro Magno, Prol. n.io. fue 
obfeuro en fus- definiciones, I. c.21. n.47, divi
dió con demaíia , I. c.20. n.2ó. Porqué fe dijo 
Peripatetico, IV.c.4. n . n . Principe de los Pe
ripatéticos , I. c 12. n. 19. inventó la Topica, 
Prol. n.46. lü Hiftoria de los Animales alabada, 
V. c.8. n.14.- Gallendo le reprehendió , V . c.2. 
n. 8. 

Arquimedes , fu Esfera , I. C.18. n.8. 
Arrepentimiento, qué es , I.c.24.n. 1 2 . n . 4 7 . c ó 

mo fe perfuade, n.48. 
.Arria-



Arríanos Godos convertidos, I. c.29. n.ig. 
Arrancio incurrió en la cacocelia, ni. c.23. n.30. 
A r t e , qué es, I.c.i.n.2. fu materia , i iugeto, I. 

c.14.n.i. fu utilidad , V . c.9..n.5¿ Rhetorica, fu 
importancia , Prol. n.5 8. 

Artes racionales fon quatro, Prol. n.44. 
Artes ( Geronimo ) alabado, III. c.8. n.22. 
Articulo, I. c.4. n. i . fus géneros trocados , IH. 

c.17, n.21. 
Artífices fuperfluos, III. c.14. n.30. 
Artificio, qué es, I.c.i.n.2. 
Artillas, fus obligaciones, I. c.17.n.14. 
Afaltos deven efeufarfe , III. c.17. n.65. 
Afcenfus, ni.ci4.n.78. 
Afconio Pediano alabado, II. c.12. n.58. 
Aíiaticos , fu cara&er, I. c.17. n.39. fu citilo, DI. 

C2$.n.3.n.5-n-6. 
Afindeton , III. c i 3. n.2. n.5. n. 1 o. 
Afno, fu vida, II. c.12. n.42. fu teftamento, m. 

C.8. n.8. 
AiTumtivo Eftado , I. c.5. n.4. n.io. 
Aftucia , cómo fe convence, Prol. n.38. 
Ataduras de la oración, III.c.13. n.10. 
Atalaya , qué lignifica , III. c i . n.45. 
Atención, cómo fe concilia , II. c.2.n.34- n.35. 
Ateyo Capitón , III. c.i.n.20. 
Athenco Peripatetico , Rhetorico, Prol.n.i$. 
Atico Eftilo, qué es , III. c.25. 0,2.11.5. n.ó. 
Atico , Rhetorico , Prol. 11.17. 
Atormentados, fus dichos, I. c.22.n.7. 
Atrevimiento, cómo fe disuade, 1.c.24. n.83. 
Atributo, II. c.15. n. 20. de la qucíhon, I.c.2. 

11* I I • 
A u -



Augufto viejo mandado de Livia, I. c.21. n.36. 
tenia un libro de memorias , in. c.15. n.29. 

Aulico, qué canta en fu varia fortuna, 111. c 14. 
n. 87. • . " ? ' - • 

Aumento, cómo fe hace, n. c.15. n.42. 
Aurora íu deferipcion , I. c.21. n.37. n.40. i n . c.5. 

n. 74. 
Aufencia-'l - "^aé efetos caüfa * -1. c.21. n. 14. 
Aufoniov íu acción de gracias ,1. c.28. n.7. 
Auxcí is , n i . c í o . n.48. 
Avaricia , qué es, I. c.24. n.34. cómo- fe difítia-

de, n.39. > -
Avariento es femejante a la alcancía , I. c. 18. 

n. 19. • 
Averíio , III. c.9. n.6. 
Averíion , qué es, I. c.24.n. 10.11.45. 
Aves , íus Cortes generales ,11. c.12. n.20. 
Avila (el V . M.Juan de) alabado, tu. c.8.rt.6. 
Avila (elComendador) alabado , III. c . ^ n a ^ o » 
Avifo de las Fábulas, II. C12. n.21.11.27. 
Ayuda no es palabra lucia , III. c.24. n.i 3. 
Ayuntamiento que hace en la oración, ffife 17. 

n.3. • 1 

TI *y ; ^ 

B fu pronunciación, í u ' o , III. c 17. n.3 3. 
. Baco, creído inventor del vino , n i . cs*n.8. 

Bageza de E í t t ó , III. c.aír 
Baqüio pie, III.Ci9ín.i7*n ( 30* 
Barba íu gefto * IV* c.5. n. 14. c.5. n .2. 
Barbaros vocablos ,• III.* c.i. 11.19, n.20. 
Barragan es lo mifmo que varón , III. C.I. ri.44; 
Batanas deven -efeufarfe, IIL C 4 7¿ n»ó5. quando 

fe 



, fe^aaao.;' cómo tete v&*fe ellas ,ífíi.c, 17. 

Bautiüno, fu efcto,. V . C 9 . n.5 5. j. ' 
Bautifta ( S. Juan) III. c.8. n.26. : . « . o ^ ^ , t 
Bejar, fus¿moncaj|a|tíB. Us^t^UdubeM^éí^t* 
... 11.41. • , , • . j l ¿itofattixSi - ú¡ t n **;.*' 

Belleza de las mugeres > III. c.7« n*3>«n*i4w. 
Beneméritos íQempKt tof^áícw HIií€*J{f«fyu» 1 
Benevol¿n4*¿ cowio fe . c o n c i l ; a ^ r ^ 4 ^ a ^ ¿ l t 

/¿i» quando no es neeeüarJio procurar conci* 
^gli^l^^üll.c.a«n^aí»^*3íí!>íipoJ> i«/>;?*í .) o 

.gil».4«« (|"|v ,„• ,I.Í„>3Í,.»JJ *~d 'jtp: "fi'¡u.i¡ ¡si ¿OI «*'»»'; 
Beroío, fu eítatua;* IIÍ> jC/25 .n.U» <. £ ^Wf:«" 
Befo ^#íirjái?uf^jfcíi?y^e*5* n..iO., ¿:>fto]ü&~ 
Bien y i i-us cpníideraciones * I. .c*x$. j>.¿rtl¿4» íi» 

- iefpe^ss, I» c < 2 $ i 5 1 parte neccifarios, i pai
te no neceflarios , Lc.42. 11*3., del Animo, I. 

. ^S'^t^'42ei.V^ík^f»m* Efpiritnales j L;&á4+ 
ñ.31. del Cuerpo , I. c.i7»0*43,. Veaíe Cuerpo*. 
Senfuales , I. c.24.11*2% externos, L e . 17. 11*44. 
morales, I. c.24. n> zjf. temporales , I. c. 24. 

; n«2ó¿ naturales, L 0.24> 11.27. fobrenaturales, I. 
C.24.n*30l ' r> • :'' ••; . •.' 

Boca* fu gefto, IV. c.5. n.8. , , ; 
Bonarrota (Miguel Angel) í. c.12. •úai*: v-n'r. ; , 
Berfa ,(D< |rancifco^le) Principe def Éftj&ikdiey 

alabado, IIE.c.8. n.26. c.9. n.i6.,c»i4. n. I09. 
c«i 5* n.io. fu labdacifmo, iu.c.17. n.41* 

Borrachera , Le.2+. 11*35. 
Boícán (Juan) alabado, ÍH.c.1* n.67. c.s.n.7*. 

n. 17. í,,;. % . , 
BoíTuet. ( Jacobo Benigno) alabado, I. 0 4 0 . ri. 

7~ew./. **** 12. 



t2i éi Pifcurfo tete la Hiftoria ünivctfal, V . 
C.8. n.40. 1 

Borbon { Luis de) Principe de Conde alabado, 
I. C.40. 0.f2. f ' * jfí : ' • , f. > 

Brazos, fu gefto, IV . c.6« n.£». 
Brega, fu deferipcion, HI- c í o . n.59. 
Brevedad que lugar tiene en la Eloqucncia, I. c 

lOiSAjAs* qual deve fer , HI. 02. n. 1 o . ; 

Bruto {Décimo) Lacónico, nL.c.25. n.14. 
Bruto { IfUCtoa)calabado , III. c.8.n,7¿ 
Bruto ( Marco ) cloquénte j-Ul? c2 § n . 4 . / 
Bucólica, ILC12.11.2. fu conapoíicion, II. C.12. 

n.8. n.^o« fu narración, u. c í a , n.49. 
Bufonada, qué e s ^ ^ c U * . rut £.n.22, 
Bufones, -ridiculoy entretenimiento de Principes, 

Burguillos tThomé) cjuien es,ni.c.5.n.29.re* 
prenendido* rtdfmo, c.7.11.22. 

Burriel ( D . Pedro Andrés) alabado, I. c. 17 .no 

C fu pronunciación, i ufo, ni- c.17* n»$4*iu> 
. plida por la m . c.17. n.48. 

Ca es lo mifmo que porque, ffl. c.i, n.44. 
Cabeza, fu geíto quai deve fer, IV. C . j . 
Cacoceüa , qué es , m. e.2 3. n. 3 o. 
Calderón ( D . Rodrigo ) 4U. c.14. n.73. 
Califtrato, fus deícripciones alabadas , III. c«io. 

n. i.7« 
Caloña es lo mifmo que pena, fji. c. 1. n.44. 
Campiñas, m, c.5. p.50. 
Campos, cómo íe cieferiven , I.c.21. n.25. 

: Ca-



Cañada , qué cofa feaj; HT.C5 .n.50. 
Cañas , deícripcion de lu juego, V . c.S. n.17. 
Capitanes prudentes, III.c.17.n.65. 
Capricho, fu reprefentacion, L e . 12. 11*27. 
Cara , quien la buelvc , IV. C . j .n . ió . 
Cara&eres de decir , III. c.20. magnifico, o íi*-

blime, bajo, i mediano, n¿2. fu diftincion, m . 
c.22. n.fr • ..•*,:* 

Caracteres de varias Naciones, I. c. 17. n.15. i Jigg. 
Cardona (1>.Alonfo) alabado, in.c.14.n.28.•> 
Carductó (Vicente) fus Diálogos, V . C.6.Í1.14. 
Caridad, virtud necesaria* n i . c 18.n.§9. 
Carlos V* alabado, V . c. 8. n. 49. fu oración 

exhortando a pelear contra los Moros de A r 
ge l , Ü. cS7.n.6. •'• í-

D. Carlos Principe, fu epitafio, III. c.15. n.23. 
Carneades, Académico Filofofo, Prd; n.jv íb¿ 

fifia , I. c . i . n.8. memoriofo , IV. c.2. n.6. hi
zo alarde de la memoria, Pn>i. n.48. 

Carta menfagera , V . c . i . n.7. c.5. qué es, n . i . 
fus partes, n.z. fus diverfos nombres, V.c .5 , 
n.9. n. 1 o. fu invención, i ufo , V . c.5.n.8. ex-
teníion de fusafluntos , V . c.5.n.23. i figg* Cr i 
ticas, V . C.5. n. 35- Filológicas, V . c . j .n . 25. 
Filicas , V . c.5, n.27. Hiftoricas , V . c.5. n.3 y, 

. Hiftorico-Chronologicas, V . c. 5. n. 3 4' Legales, 
V . c.5. n.3 o. Lógicas, V . c.5. n. 26. Metafiücas, 
V . c.5. n.27. Militares, V . c.5. n.32. Morales, 
V . c.5. n.28. Politicas, V . c5.1j.29. Theolo-
gicas, V . c.5. n.31. fu ceremonial, V . c.5, n. 
19, Cartas efeogidas , juntas, V . c.5. n.37. 

Carthagcna (Pedro) reprehendido , III. c. 14. 
n. 113. ' • 

**%* 2 • C a -
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Cafada, fu idea,I.c.17.n«5i* Pcr fcta , ra .Ca? . 
n.29. comparada a una nave , i i i . c . 10. n.58. 
fu obligación, III. c. 14. n.3 o. 

Cafados, cómo fe alaba 1, I. c.25. n.6. 
Cafamientos, i fus conveniencias, I. c.25.n.$. 
Cafiodoro, fu eftilo, n i . c.20. n.27. 
Caíbs.de la lengua Caftcljana, cómo fe fuplcn, 

III. c.14. n.9S.c.i5. n.26. 27. 28. 29. 30. 31. 
Cafsio Longino (Cayo) eloquénte, III. c.25.11.4. 
Caftellana Lengua tiene falta de una buena Gra

mática , Prol. n.6 o. i de abundancia de egem-
plos» buenos de cloquéncia, Prol. n.58«pierO no 
Je faltan, n.60. los cafas como le fuplen en 
ella, III. 014. n.95. c.i5. n.26. i figg. 

Cattellvi (D.Francifco) ingeniólo,Poeta, I. c.21. 
n.38. 

Caftor de Rhodas , Prol. n.16. 
Catacrefis , III. c.5. n*26. n,70. , Í 
Cataphora , III. c . i 8. n.41. 
Catón (Marco) el Cenlorío, primer efcritor de 

Rhetorica entre los Romanos, Prol. n. 18. cen-
,:>-t furado » III. c.5.; n.3 r . 

Carülo ( Cayo Valerio) docto Poeta , I. c. 18. 
• • n. i-i» í: -
Caula , I. c.12.qué fea, n . i . fus axiomas, n.2. 

' — i figg' C u s efpecies, n.8. abfoluta y o principal, 
qué" lea, I. c.12. n.16. ayudante, qué fea , i 
quien le dio éílc nombre, I. c.12, n.17. con-
fervadora , I. c.12. n.20. n.21. conliguientc , I. 

• c.16. eficiente , qué fea, I. c.12.11.9. fus axio
mas , I. c.12. n.10. ifigg, fus denominaciones, 
I.c.12.11.15. final, I. c . i 3. qué es , n . i . for
m a l , I. c.15. qué es, n . i . forzóla , o l io vo-

. . lun-



fontana * 1. c i 2. n.az.impulíjvay I. c.f. n.% ma
terial, I . c i 4 . que fea, n . i . caufas fu orden, 
I. c i ó . n. io. precedentes al hedió , n ^ . 
procreante, I. ci2,n.i$.*n.2i. vohmtaim f I . c 
12,n.22% mixta de voluntaria, i no volunta-

, r ia , I. era*.n.23, . ••••, - .*;>•« -. 
Caufas délos hechos, Ií c .43 .n. i i . - r 
Caufa, circnnftancia , I.c.17. n.62, « » 
Caufa baja, n . c.2. n.7. que fe hace encella ,-n.i 3. 

n*. 15."«Giaffa quM es y 11. c.2, n.8. dudbfi , que 
es , 11, c.2.n.6. qué fe hace en élla, 5. 
humilde, IL c.2. n.7. qué es lo que fe* hace en 
ella , n.13; hoñefta , qual.es , II. c a . ife^jique 
fe hace en ella, n.io. n.25. obfCuraqual»esí,ll. 
c.2, ñ.9. qué fe praciiea en ella, n.14. mi5. t o r ¿ 

pe, qué es, l i . C2.0-S, que fe hace eheUa^n. 
II. n.25. raciocinativa ,1.es, n,8V - : f 1 

Caufa , egercicio Rhetorico, i üi artificio, V . 
c.9. n.31. • -^'y 'H i n 

Cava j»in*e?5, n,59. cartas en fu nombre f»¥.lci 
i >.g* 11« «&•'«•; • • . : jihfry. i 
Cavalleros Andantes, caracteres de algunos de-

llos, VYe¿2.n¿-jí- \ t 
Cavallo, fu deferipcion, I,c.i8,n.i3. C2i . n.22, 

difpuefto a la batalla, D I , c í o . 0,15< 
Cavallos de Cordova, fus genealogías, I. c.12. 

n, 19, 
Cecilio Rhetorico , Prol. n,i6. 
Cejas, fu gefto, IV. c.5.n.4, 
Cclof ia , qué es , I. c.24. n.i7.n,72. como fe ex

cita , o le aplaca, alli mifmo. 
Cenon Principe de los Eftoicos , I. c12.11.19. ef-

criviò Diálogos, V . c6.ft.11. cómo compara-

http://qual.es
http://c12.11.19
http://c6.ft.11


va la Dialéctica\ i fa Rhetorica, Pr*/.n,55. 
Ccnotafio, qué es, V* c.7. IL I I . 
Centinela, fu deferipcion, I. c. 1 8. n . i 3. 
Ceres inventora del t r igo , in- c.5. n.S. 
Cervantes Saavedra ( Miguel de) alabado, III.C 

i.n.67. V.c .ó .n. i . reprehendido, in . c i 7 . n.62. 
cao . n,3o,fu modo de colocar, in . c.i7.n.7o. 
fu Perfiles, i Sigiímunda, n. c i 2 . n.59. 

Cerviz , fu getto, IV .C6. 
Cefar (Cayo Julio) còrno foffegò a losDccu. 

manos, I. c í o . n.4.alabado, V.c .9. n.35. 
C h , letra fu pronunciación, i ufo , i l i . c i7 . n.3 £* 
Chanza, que es, V.c .4, n.18. como deve i c r , o 

no fer, n.21. 
Chancero eftilo, V.c .4 . n.iS. 
Chinos, fu carácter , ni . c8. n.S. 
C h r i a , fu artificio, V . c.9. n.16. 
Chrifto es el fin del Univerfo, I. c.23. n¿6. cru

cificado , III. c.14. n.20. Veafe JefvCkrifte. 
Chriftiano, fus obligaciones, I. c i 7 . n.6o. 
Cicerón ( Marco Tulio ) maeftro de la eloquen

z a , I. c ío.n .4. alabado, ili» c.14. n;84. c.25. 
n.4. n.14. tenia un libro de Exordios, II. c.7. 
n.2. aprendió la Acción de Rofcio , i Efopo, 
IV. c.4. n . i . fu eftilo pathetico, I. c.24. n. 90. 
diedro en perorar, II, c i ó , 11,13. quando ora
v a , fe abftenia de palabras Griegas 9 pero no 
eferiviendo a Atico , HI. c i . n.20. autorizó las 
Declamaciones, PyqI, 11.57; fus Cartas, alaba-
das , V . c.5. n.29. n,37. lu Catón , V . c.6. n.5. 
n.14. fus Diálogos de los Fines, V . c.6. n,9. fus 
Filípicas, III. c.5. n.21. fus libros de la Inven
ción Rhetorica, Pro!, n.14. r.20. fus libros de 

Rhe-



Rhetorjca, n.zo,*n,%r. jfus Ubroft^Officiis/» I. 
C17. n.50. como fe valió de los que eferivió 
Panecio, Pr0l.r1.27. algunos de fus libros Ora
torios folamente fon para?hombreslíntcligen-
tes, Prolf 0*6̂ 4 otros, paga- niños, i Jioml^KS, 
n.64. fus Tópicos, ZVtf/.n.¿o. Ciencias , que 
obgéto tienen, Prol.xí^/ , .. 

Cipion Africano nunca eítuvo ociofo, III.c.14. 
•n. n a . - y, ~ t*. r t. • 

Cipiones, Los deftc linage fueron belicofos , I. 
c.17. n.32. ^ , :<i ., * 

Circe ^ r Lc .23. n.z. , , 
Circuíais, n i . C.18, n.13." , 
Circumlocucion , o Circunloquio, Lc.21. tv 37. 

III. c.5. n.73. » . 
Circumfcriptio, n i . cjS.n.13, 
Circunftancias de las cofas, I.c.3. n.16.c. ijr.f¿ 

12. de las Pcrfonas ? Lc .3 . n.16.\í : 

Ciro y fu j i f t o r i a , I, c.17, n, 5 7. ^ 4 

Cimeros reprefentante , V , c.4. n.2j. 
Ciudades, fu Oración Natalicia, I.c.27. cómo 

fe deferiven, I. c.21, n.29. fu fundador, I. c.27. 
n.2. l i t i o , n.3. edificios, n.4. moradores, n.5. 
govierno político , n.6. 

Claridad de la oración,ji i . c.2. alabada, n . i . qué 
fe requiere para ella, n.2. 

Claudios. Los defte linage fueron fobervios, I. 
c.17. n,32, 

Cleanthes Rhctorico, Prtl. n.17. 
Climatocon, III. c.14. n.78. 
Climax , III. c.14. n.6. n.14. n.78. fu ufo , n.So. 
Codic ia , I. c.24. n.7. IÍI.c.j.n.3. 
Coenotes, III. c.14. n.6 5. _ 
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Coloqiíio, ffl. c¿8/W.V£?:; * • \ - - v - • 
C o l o r , qué lignina fifí* c a . n.2 3, '< 4«, 
Color RhctoHt^yT¿ c,5i nao. HI. c a o . n.14. J 
C o l l a d o s , ^ I H . c . n ^ o . " * 
Collátio»'ÍHJ. c a o . n:2í|, * 
C o m a , 111.̂ .17. n . í . ! * 
Comedia, JI, c a á , n 2. qué es, na2. qualera la 

antigua, H. cAirri. i $v por qué íe permiten, 
II. caz,n.12. fu narración, n.51. -> 

Comercio, fu importancia, Ifr.C13.n.3. 
Comifsion , V . c.5. nao; 
Goranamatio, jnl c a o ; n.45. « F ^ 
Compar , JH. c.18. n.3 i . '•-»•*; 
Comparación, fus efpecies, I.C.18. n. 1. divina, 

III. c.17. n.40. cfpeeie de prueva , h c a * . «,9* 
lu artificio, V . c.9. n.27.como fe ateplificaiífí 
c a 5. n-4 3 • figura, m. c a o, n, í o. de dottde de* 
va tomarfen .31. ! í 1 ' >' 

Comparados, I. ca 8. * * 
Companion, qué es,Tic.24.na4.n.50* -
Complexio, III. c.14. n.65. 
Complexion, o Conclufsion, 11. ca5.n ,2iv-
Compoficion de las palabras, n i . c a . niaóv la 

Poética -es viciofa en la proía ; III. ca 9.11.46. 
Rhetoríca, i l l . c.3. n.3 ai.4. c.17. <jué es, n a . 
que incluye, n.3. uniforme , i n . c . 19. n.48. 

Comprehenfio, IH, c.í8, n.13. 
Comunicación figura, qué* es, III. c.7. n . iz , 
Conctfsion figura, III. c.y. n.29, diftinta de la Per

misión , n.3o. ; • 
Conclufsion , o Complexion, II, c.isvn.21. 

C o n -



Conclufsion de las Oraciones, n. • c. 16. n. 16. 
Condenados tarde deíengañados , Ì. C.23. n.3. 
Conexión, ijj.c.20.n.15. -
Confefsion figura, llh 0.7. n.28. 
Confianza, I. c.24. n.8. n. 18. cómo fe excita,I. 

C24. n.43, cómo fe perfuade , n.81. 
Confirmación, parte de la Oración , 11. c.i.n.2, 

n.3. fu fin , n.2, n.io. qué hace , II. c. 15. n.í, 
Coiifirmaeioncilla, fu artificio-, V . c.9. n.19. 
Conformación , 111. c.8.11.4. 
Confufsion de palabras, m . c u . n.6. 
Confutación, l i . c. 15.11.1. cómo fe hace, n.48. 
Congerie. Veafe Agregación, O Agregamiento. 
Congctural Eftado, I. c.2. n.2. n.#. n.9. n.ío.„c-3 » 

como íejrrata, I. c.43. n.4. n, 10. 
Gonjigacion , què ;fea-f IiCi7»-n,36.- • 
Conjunción , I. c.4. n.4. 
Connexum, i n . c.14. n.65, J 

Conocimiento de íi mifmo,, V i c.9. nf5 5. » * 
Conquerir es lo mifmo que conquiftar, III- c i . 

Confegro, fu idea „ I. c. 17. n. 5 8. los^Goníégé^ 
ros fon ojos del Reino, i l i . c 5* n. 42. que 
han de tener prefente, I. c.42. n.6. 

ConíeJQ quando fe requiere -, I. c.24. n.20; 
Confequencias , I. c.43. n. 11, 11,18. veafe Señales, 

O .Señas, r-
Confequencias de las Acciones, L e . 17. "«45. 
Confolaciorí , o Confolatoria oración, L e 31. 

qué es, n.í. egem píos varios, n.3 4. 
Conibnantes, fu concurfo ,111. c-20.-n.20. deve » 

evitarfe, III. c.17. n.22. lus lbnidos, n.19. 
Confternaeion, qué es , I. c.23. n.í. . 

Con-, 
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I 

Confultacion, HI. c.7. n.24. en que fe diferencia 
de la Duda , III. c. 7. n. 25. para que firre»-
n. 25. n. 26. 

Contadores, IH. c.5. n.42. 
Contareno (Gafpar) I. c.17. n.51. 
Contención,qué es en la oración, IL c. 1. n.9. 
Contradicentes, què fean , I. c. 19. n.21. » > 
Contradicción, de quantas maneras fe hace, I. 

c. 19. n. 22. i figg. fus axiomas, n. 26. i7*££~ 
Contrahacimicnto, in. c.8. n.20. 
Contraria Rebuelta , què cs, IH- c. $o. n. 45. 

n. 46. 
Contrarias cofas quales fean , I. c i 9 . n.2. : » 
Contrariedad,III. cao. n.41. fas efpccies ̂ 114.3* 

n.44. fu divifsion , I. cap. n.8, fu ufo, L e 19. 
n.29. n.31. fus axiomas, I. c.19. n.3. i figg.. 

Contentamiento, donde eìtà, V . c.2. n.3. >*r^ > 
Contento adorado de los hombres, í apologo 

de él-, II. c i 2 . n.22, i figg. fe equivoca COT 
el Defcontento, n.25. 

Contienda , IL c i 5 . -quantas partes tiene,na. 
Continuano,II. c i 8 . n i3 . 
Contramor, apologo de Porfirio, IL c.i2. n.28. 

n.29. n.30. -
Controvertías, o Eftados de las quemones, I. 

c.2.. fus efpccies, na. pertenecientes a la Rhe-
torica , L ca. na 4. 

Controversia, progimnafma , i fu artificio, V* 
c.9. n,31» 

Converfacion, V . c.4. qué es, i qué fe confide
rà en ella, na. i figg. fus partes , n.8. fus cA 
pecics ,1V. ca . n.6. fus perfecciones, V . c. 6. 
n.2i. Fingida, m . c.8. n.4. 

Con-



Convcrfio, IH. £.14. n.61. 
Corachan (Juan Bautifta) fu moderna, IV. c.5. 

Corazón, o interior, muchas cofas le manifief-
tan, III. c í o . n.55. 

Corax, inventor de la Rhetoriea, Prol. n.2. 
Cornelio Celfo, eferiviòde Rhetoriea > Prol n.23. 
Cornelio Tacito (Cayo) fe le atribuye el Dialo
g o de los Oradores , Prol. n.2 5. 

Cornifico (Lucio) RhetoriCo , Prol. n.22, hizo 
los egemplos de fus libros de Rhetoriea, Prol. 
n.58, fu Rhetoriea es fácil,n.64. alabado, n. 
57. n, 58, 

Conexión,! fus efpecies, III. c i 3 . n.17. 
Corrección figura, IH. c.9. n.21. 
Cortamiento de fentencia, HI. c.9. n.17. 
Cofas, fus círcunftancias, I. C3. n.17. 
Cofia ( Joan ) I, c i 7. n.50. 
Coftumbre es cfpecie de caufa, I* c. 12. n. 24. 

qué es, n. 25. 1 

Cota ( Rodrigo ) fu Egloga intitulada , Las Coplas 
de Mingo Revulgo, IJJ C.8. n.27. * 

Cotejo, figura, ifi, c í o , n,32. 
Crecimiento, figura, IH. c í o . n.48. 
Credito de la oración , còrno le concilia, II. 

c i 5. n . i . 
Cremucio Cordo, Oración fuya alabada, I. c.37* 

n, 7. 
Crético pie, III. c.19, n.32. 
Criados, fus obligaciones, I. c.17. n.56. 
Criíipo ,Filolbfo mui agudo, I. c.12. n.i7-Rhc-

torico * Prol. n. 17. 
Crifis , que es, II. c.15. n.19. 

Cri -



Critica, aunque fea jufta, fuelc fer injuftamcnt» 
aborrecida, III. c.24. na 7. Arte i /Vo/.n, 44* 
n.47. fu obgeto, n.49. 

Croifee, íií. cus*, na» ^ •* , ; 
Cubrir los pies qué lignifica, IHY c.5. .K.2&-
Culpa, fus daños, V , c.9. n.55. M . • 
Cuerpo, fus bienes ¿«I, cay, n. 4. fus anales falli 

Curiolidad qué es, i como fe dilTuade, I. a 24* 
. 0.34.0.41« • • 

D . - • 

D fu pronunciación, i ufo ,ni . c.17. n.*$. 
» DaStüo , III. c.19. naa*ai.25. .* ̂  . .* 

Dama de Anacrconte, fu retrato, I. c. 2i.na9* 
Damon Rhetotico , Prol. na 3. - > > •/.} 
De en la compoficion que fuerza fucle tener, I. 

c.19. na9. i ).^\á--r'}. • 
Decencia de la oración, III. c.3. na. 
Declaración, qué es, III. cao. ñ a s , *¿4 
Decir, fus diferencias , III. c, 4, n.4. agraciado^ 

Prol. n.5 3. *qué es, IV. ca. na. fus partes, n.2. 
artificiólo , üt. c.18, n. 16. natural , m . c. 18. 
n.14. n.15, . ; ,> ' ¡V y 

Declamaciones, qué tal fea fu utilidad , Prol. n.57. 
quando empezaron, alti mifmo. 

Decoro , como fe guarda, V . c,6. na 2. - • 
Decreto, qué es, V . c.5. n . n . 
Defedo figura, III. cao. n.48. . - ; 

Defedo de partccilla, ni. c.13, n.3. 
Defcnfa, como fe hace, I. c. 3, n. 25. cap,43. 

n. 17. 
Dcfenfa propria es licita, I, c.5. n.6. n.7. 

Def-



Deffectus figura, VH. C I O * * B 3 0 P ^ r 
DeJinicion , I. c a í ; , que es , nal cómo deve fer, 

n.47. fus axiomas, n.45. propia , o impropia, 
11.2. propia , n.8. en qué confine> nao. dé nom
bre y aa. -de eofa corporal y cómo le hace, na. 
de donde fe toma, n. 3. de cofa incorporal, 
n . i . n.9. las de los Lógicos, i Rhetoricos, fon 
diferentes : i n.47. .4 

Definirfe qué cofas no fe deven, I. c. 21. n.47. 
n. 51. .-. : -

Definitivo Eftado c ó m o # trata, I. c.43. n.5. 
n. 23. ; • • • ; '*'• «' • ] 

Dehortatorias Oraciones, Ii c39» •'•-
Delectación , I. c.24. n,6. qué e§, i cómo ic cit-
• x i t a , n.23. < • • •• ..jmO 
Deleite quan póderofo es, L £.42. n.5. tempo-
J jal ,III. c.22* -n.4é . .i£_;¿-¿w¡¿>• v 
Deliberación quando tiene lugar, L CÍ24. n.20. 

de donde deve tomarfe, III. €.15. n* 32Í fus 
partes , I. C 2 . n4i4. n.16. n.19. ; 

Deliberativa oración, qué exordio deve tener, 
I. c.42. n. 1 1 . 

Deliberativo Genero cómo deve tratarfe, I. c.42. 
Delicias tiendo caías fe reforman, III. C17. &21. 
Demetrio Alejandrino , Rhetorico, Prol. n . 26 . J 

Demetrio Falerco, Prol. n .26. fe Je atribuye e| 
libro de la Elocución, III, c i 8 . n . 29 . alaban
do , L C.i8.n.4i. III.C*23* na. • 

Demofthenes qué hacia quando queria engañar, 
II. c.14. n.2. fu acción, ni. c.25. na2. cómo en
mendó los dektos de ella , IV. có . n.4. fus 
Filípicas, III. es. n.21. alabado , I. c. 40. na2. 
fe cncortó delante el Reí Felipe, IV. ca . n.5. 

no 



no podía pronunciar la R. n. 6. venció èfta 
dificultad, n. 6. aprendió la acción de Satiro 
reprefentante, IV. c,4. n . i . 

Demoftracion, i fus partes , I. ci. n.14. n.15. 
pemonftrativo Genero , Còrno deve tratarle , I. 

C.41.ÍU eftilo, n.6. t 

Denominación, III. c. 15. n.3. 
Deprecación, I. c.s. n. 16. c.38.n.i. quando tiene 
, lugar, n.7. figura , qué es, III. c.7..n.8. 
Deprecatoria oración ,1. c.38. gepulfio , III. Ci6.11.9. 

erecho, i fus efpecies, I. c.43. n.25. 
Derivación figura , III. c.15. n . i . 
Defagrado què es, I.c.24, n.10. 
Dei atamiento figura, III. c i 3. n.5. 
Del confianza què es , I.c.24. n. 19. 
Defcontento equivocado con el Contento, II. 

• c. I 2. n.25 • 
Defcripcion què es, I. c.21. n . n , fii artificio, V . 

c.9. n.29. de Perfonas, V , c.8. n.25. de los v i 
vientes cómo fe hace, I. c.21. n.19. Defcripcío-
nes alabadas, n.15. 

Defemboltura de hablar, III. c í o . n. 12. 
Defeo que es , I. c.24. n.7.11.32. el ordenado có

m o fe excita el dei ordenad o , i fus ef-
•• . pecies , n.34. • 
Deíefperacion , qué es, I. c.24, n* l9- c ó m o , i 

.quando fe excita, n.83. 
Delideno, I. e.24.n.9, qué es, i cómo fe alivia 

n. 44* 
Deípedida de las Cartas, V . c5. n.47, 
Dcfiemejantes colas, I. c.23. n. i . qué fon, n.2. 
Deílemcjauzag no prueva , fino que amplifica, i 

v ador-



adorna , I. Ci8.n.9. c.23. n.4.figura, I I I .CÍO. 
n.3 5. fus cfpecics, na 6. n.37. 

Defverguenza , qué es, I. c.24. n.16. n.69. cómo 
fe dilfuade » n.70. , 

Dia què lignifica, III. c i . n.3 o. 
Diaphora, III. cao. n.35-
Diatypolis, III. c í o . n.15. fu artificio» V . c.9.n.29~ 
Dichos, què fe confiderà en ellos, I. c.17. n.46. 
Dichos de los tcftigos , què fuerza tienen, I. 

c.22. n.6. n.7. 
Dientes quien los mucftra, o rechina, IV. c. 5. 

n. 12. 
Díaledica, los Eftoieos trabajaron mucho en ella» 

Prol. n.47. fu ufo, n.38. es parte de la Razo-
natoria, n.44. n.47. compatada con la Rheto-
rica , I. c.9. n . i . analytica , I. c i . n.5. 

Dialogifmo, III. c.8. n.5. fingido, i fu ufo en l a i 
Divinas Efcrituras , i en las Comedias, i Tra
gedias, n. 16. el Hiftorial no es figura, III. c.8. 
n. 17. 

Dialogo , III. c.8. n.5. V . c.6. II.C.12. n . i . qué es, 
V . c.6. n . i . I I . c i2 . n.13. fu invención r »V. e 1. 
n.8. c.6. n . n . fingido, III. c.8. n a 8. Hiftorial, 
n.18. qué partes puede tener, V . c.6. n.a, nao. 
obliquo, V.c.6. n.4. d iredo, allí mifmo. Su citi
lo , 11.21. fu narración , II. c.12. n.53. fu ertilo 
qual deve fer , III. c.22. n.4. 

Diálogos, cícntc-cs de ellos, II. c.12. na 3. n.38. 
Dialogo de los Oradores, iu autor alabado, Prol. 

n. 25. 
Diaphorefis, III. c.2. naa. 
Diarios , V . c.8. n.43. 
Dicacidad , V . c.4. n.21. 

D i . 



Dichero quien C 9 , V. c.4. n.21. 
Dicolos periodo T I I I . ca8.-n.24. n.26. 
Diellra dedicada a la Fe , IV. c.6. n.26. 
Diferencia , I. c.15. n . i . diftingue, I. c.21. n*8. 
Vtge , de donde nació concluir afsi los Orado

res , II. c i ó . n.16. 
Dignidad de las palabras , III. c a . na5. na7. de 
, la oración, III. c.3. que es , III. c.4. n.4* cómo 
; fe coníigue, III. c.20. nao . 

Dignidad atributo de la Perfona , I. c.17. n.39. 
. qué es, c.42. n.5. 

Digrefsio figura , III. c.9. n.2. 
Digrefsion ,111. c.9. n.2.figura,-Cgemplos, i ütilU 

dad luya, n.5. larga , III. c.9. n.5. * 
Digrefsioncs^ empezó a ufarlas entre los Latinos 

Sulpicio GaWo, V. c.9. n.5 7. 
Dilerna qué es, II.e.15* n.32. 
Dilogia qué es, III. c.2. n.6. 
Diminución , III. cao . n.48. 
Dinero facilita mucho las cofas, I. C.20. n.cv 
D1011 Chrifoftomo , fu Inftruccion del Principe, 1. 

^ c.17.^.57. . • • •' 
Dionilio Halicarnafeo , eferivió de Rhetorica, 

JProLn.16. n.26. n.27, .iníigue critico , I* c. 40. 
n. 12.• » 

Dionilio Longino Rhetorico, ProL n.29. 
D i o s , fu inefable bondad , III. c. 22» n. 4. no fe 

puede nombrar perfetamente, III. c.5. n.76. fu 
previsión, II* c. i 5 • n.43. Tus pensamientos , I. 
c.23. n a . fu palabra, allí mlfmo. Todo pode
roso, III. c. 17. n. 11. facilita lo que manda, 
allí mifmo. Fin del hombre , L e a 3 . n.8. deve 
ler obgeto de nueftros afectos buenos, III. c. 

IS • 
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i 8 . n,32. a nadie faifa, HI.C14. n . i 12. orden 
de fus operaciones exteriores, I.c.16. n.12. d i 
lata ef caftigo, I.c.10. n . n . invocación fuya, 
III. c.20. n.25. celebranfe fus obras, III. c.22^ 
n. 4. 

Dipíolis, III. c.14. n.16. 
Difceptacibn, qué b , I. c.43. n.8í 
Difeulpa, I. c.5. n.15. 
Difpoíicion llhetorica , Prol. n.51. II. qué es, c . i ^ 

Difputa , qué cofa es , V . c . i . n.6. de Sócrates,.; 
qual era , V . c.4. na 2. 

Diífuaíion ,1. c.39. n . i . como fe hace, I. c.2.n.9¿ 
Diífuaflbrias Oraciones, I. c.39. n . i . 
Difiineion , figura > III. c a o . n.39. 
Diftinta oración qual lea , III. c.2. ñ a u 
Diíhibucion figura , III. c u . n.2. 
Diverliloquium , I1L c.8. n.129. 
Divertimientos mejores quaíes fon, III. Ci8 .n .3¿4 

denlos Principes , III. c j 5. n . i5. 
Divinacion en competencia de Oradores, qué es, 

1. c.43. n.2. 
Divifsion, 1. c.20. qué es, n i . cómo deve fer, 

I. c.20. n.23. i figg* fus reglas, L c. 20. n. 17. 
n. 18. fus elpccies, I. c.20. n.2. por las caufas, 
I. c.20» n.3. por los efetos, I. c.20. n.6. de los 
fugetos, I. c a o . na 3. de accidente en acciden
te , I. c.20. n.15. 

DixodOs, III. Cé9. n.a. * 
Doci l idad, cómo fe concilia, It* Cá. n.36. c.4. 

n. 7. 
Doctos, como los llaman Varias Naciones, Iií. 

c.25» nao* 
Tom.í. ***** Do-



Dolor con que getto fe manifiefta , ni. c. 17.-
n. $éh 

Donolìdad de eftilo, HI. c.23. fus cfpccies, n.2. 
Dubitano, III. c.7. n.12. 
Duda figura, HI. c.7. n.12. fu ufo, n. 15. en qu£ 

fe diferencia de la Confultacion , HI. c.7. n.253 
Duilio (Cayo) fu coluna roftrada, HI. c i 7 . n.36, 

E íwra dulce, i fu ufo,íH.c .17. n.27< 
. Ecbafis, III. c.9. n.2. 

EcbolC, HI. c.9. n.2. 
Eclcfiaftico , fu idea , I. c.17. n.61. Eclefiafticos 

fu numero excelsivo , IH. c.18. n.38. 
Ecloga, II. c.2. n.2. qué es, c.12. n.9. n. 10. fu 

narración, 11. c.12.11.5 o. fu eftilo, HI, c.22. n.3. 
E c o , fu eftilo , III. C.14. n.64. 
Ecphonefis , IH. c í o . n.2. 
Edad , fus diftineiones ; i caracteres, L e . 17. 

n. 38. 
Edificios de una Ciudad, I. c.27, n.4. 
Educación, atributo de la Per lona , I. c.17. n.41. 

de un niño noble, I. c.17. n.52. 
Educados bien,qué hacen, í. c.42. rt.5. cómo 

fe deve tratar con ellos, n.s. 
Efetos, o caufas conliguicntes, I. c.16. cómo fe 

tratan ,1. c i ó . n.4. lus axiomas, n.6. i figg. 
Egemplos Rhetoricos, dificultad de hallarlos bue

nos, 'Prdi-b.$l* fon propios del Genero deli
berativo, I. c.43. n.14. pcríuáden, I. c.24. n.28. 
fu utilidad , Prol. n 42. 

Egercicio Rhetorico , Pro!, n.57. perficiona, V . 



c.9- 11.7. quales deven fes 9V. c.9. n.8. i figg. 
c ó m o ,11.34. 

Egcrci to , idea de è l , V . c.8. n.49. defordenado, 
allí mifmo. maleado, n.16, puefto en arma, I. 
c.18. na 3. 

Egrefsio , HI. c.9, n.2, cap, 14. n.87. 
Elección de las palabras , III, c i . n.i4. n.17. n.18. 
Elegancia , qué es, III, c, 1. n. 5, 
Elementos de la pronunciación, fu poteftad, UL 

c.17. 11.25. 
Ellipíis figura, III. cao , n .^s . c .n . 11,3, para que 

aprovecha, n,4, 
Elocución, Pral, n, 5 2. ÜI. qué es , c, 1. n. 1. fus 
.par tes , Prol, n. 52, III. c. 1, fu divifsion 

común, III. c i . 11.3. Profaica, o Poetica , III. 
c i . n a , n.2. Filolofica, o Científica , HI. c i , 
n. 2. 

Embidia, qué es, i cómo fe quita , I. c.24, n.73. 
n, 143*, - - • ^ / 

Embriaguez , qué es, I..C.24. n.35. cómo fe dif-
luadt5,n,37-

Emmanuel, qué lignifica, I. c.17. n.35, 
Empcdocles, primer eferitor de Rhetorica, Prol. 

Emulación, qué es, I. c.24.n.17.n.71. cómo fe 
per Iliade , allí mifmo. 

Enamorados poeticamente defengañados, I. c.19. 
V. 30. 

Ercarecimiento figura , III. c í o . n.48. 
Enema (Juan del) reprehendido, II. c a á . nao. fu 

Eco , Ul, C.14. H.64. • 
Encomio, i fu artificio, V , c.9. n.21. 
Encrucijadas, III. c.5. n.50. 

***** z Eneas, 



Eneas, qué íignifica, I. c.17. n.3 5"* 
Engaite hermofo, I. c.18. n.40. 
Enigma en qué coníifte , III. c.5. n.48. es Obfcu-

r o , I. c.i2.n.5 8. I.c.21. n.3 8. del A ñ o , i del 
Tiempo, MU mifmo , de Esfinge, III. c.5. n.47. 

Enmienda en qué confifte, V. c.9. n.36. de pala
bras, n.43. cómo deve fer, n.35. Falta en la 
lengua Caftellana, Prol. 11.60. i en los libros Es
pañoles , i porqué , III. c i . n.67. 

Entendimiento comprehende al Ingenio , i a la 
Memoria, V . c.9. n.2. 

Entimema, qué es, II. c.i 5. n.27. 
Entremés, II. c.12. n.2.qué es, n.17. íü narran 

cion, II. c.12. n.54. 
Enumeración , qué es, II. c.14. n.5. c.16. n.3. ÍÜ 

ufo , II. c.13. n.3. c.16. n.5. figura , III. c í o . 
n. 52. 

Epanadiplofis, III. c.14. n.67. 
Epanalcplis. III. c.14. n.3. n. 10. n.12. n.67, 
Epanaftiofe, III. c.14. n.68. 
Epanáfora, III. c.14. n.16. 
Epanodos, III. c.9. n.5. ci4.n.7. n.87. 
Epanortlioíis, III. c.9. n.21. 
Epibole, III. c.14.n.16. 
Epicuro, Principe de los Epicúreos, I. c.12. n.i9> 
Epidiorthoíis, I l i . c.9. n.21. 
Epifonema, III. cao. n.5. 
Epifora,III. c.14.11.2.n.12. n.61. 
Epilogo, II. c i ó . n . i . 
Epiploce., 111. c.14. n.78. 
Épiiodios por qué fe inventaron , i donde tienen 

lugar, i donde no, II. c.12. n.5 9. 
Epiftrofe , 111. c.14. n.61. 

Epi-



Epitafio , qué es, V . c.7. n. 1 o. 
Epithctos bien aplicados, V . C.9. n.52. muchos, 

III. c.io.n.57. 
Epithalamio, I. c.25.11.5. 
Epitropc, III. c.7. n.29. 
Epizcuxis, III. c.14. n.5. n.io. n.12. n.76. 
Epoicodonicíis, III. c .i4. n.78. 
Epopeya, fu antigüedad , II. c.12. n.32. que es, 

n.6. qué propone, n.2. fu narración,n.46. ad
mite Epifodios largos ,11. c.12. n.59. 

Equidad, qué es , I. c.43. n.2. n.25. 
Era de la Natividad del Señor, quando empe

z ó , V . c.5. n.48. 
Eraftenes Medico , fu epitafio, III.c.9.n. 14. 
Ercilla (D.Alonfo de) fegundo Lucano, III. c.15. 

n.20. 
Eromene ,111. C i 8 . n . i 8 . 
Erudición inftruye, i deleita, V . c.9. n.5 8. 
Efcaligero (Julio Cefar) alabado, Ú. c.12. xu69 

Efclavones , fu carácter , I. c.17. n.27. 
Efcocefcs, fu carácter, I. c.17. n.22. 
Efcopcta, fu etimología, III. c.5. n.8 o. 
Efcorfonera , fu deferipcion, I. c.21. n.23. 
íifcrito, fu fentido, I. c.6. n.2. L a quéílion fobre 

lo eferito cómo fe trata, I. c.43. n.9. n.27. 
Efcritura, es a propofito para tratar muchos ne

gocios , V . c.5. n.5. cómo fc deve interpretar, 
L» c.22. n.12. indicios de fu falfedad, 1. c.43. 
n. 29. 

Efcrivá (El Comendador) alabado, III. c í o . n.47. 
Efcrivir , íi vale mas que hablar, o no \ III. c.25. 

n.io. n . i i . 
Efcucha, qué fignifica, III. c.i.n.45. 



Efcufas como deven daríe, £c$ 2 . n.18. 
Eícupi&a otro es acción fea, IV. c.5. n.13. 
ÉsSnge fus enigmas, UI. c.5.n.47. 
Eiopo reprefentante ehfeñó la Acción a Cicerón, 

IV. c.4. n . i . 
Efpaldas qak$ Jas buelve, IV. c.6. n.25. 

* - Eípaña acometida de M o r o s , III. c.8. n.13. que 
deve mantener para fu confervacion, III. c.13. 
n. 16. 

Efpañoles , III. c.8. n.8. fu carácter, I. c.17. n.15. 
no cuidan del comercio , III. c.13. n.3. vence
dores de las Naciones , III. c.7. n.39. 

Efparta , fu dialecto era Dórico, ni. c.17. n.¿o. 
Eíperanza , I. c.24. n.8. la que es grande, fe dice 

Confianza , n.18. cómo fe excita , n.43» 
Efpinel (Vicente) fu Cafa de la M e m o r i a , III. c.8* 

n. 25. 
Efpondeo, III. c.19. n.8. n.21. 
Elquela , V . c.5. n.9. 
Efquines, n i . c.2 5. n.4. 
Eftado de ambigüedad, I. c.6. n. 12. de las cjuef-

tiones, L c.2. affumtivo, c.5. n. 10. congetural, 
I. c.2.n.2. i figg. c.3. finitivo , I. c.4. Judicial, 1. 
c.5. n.3.Legal, o Legit imo, I. c.5.n.3. c.6. fus 
eípecies., n . i . negocial, I. c.5. n . i . de Qualidad, 
1. c.5* c.6. de Quantidad, I. c.7. Racional, o de 
Raciocinación, I. c.5. n.3.1 figg. c.6. n.9. 

Eftados públicos, medio de adquirirlos, III. c í o . 
n.59. romo fe mantienen ,111, c í o . n.59. 

Eftertinio eferivió de'Rhetorica , Prol. n.23. 
E(levan de Rizando alabado , Le.17.n.31. 
Eftiercol, no es palabra lucia, III. c.24. n.*3. 
Eftilos varios, III. es . n.21. fus adjuntos, I. c.17. 

n. 



n.70. fus varias denominaciones, III. c.5. n.so. 
Aíiatico, III. c.25. Atico , M mrfm?. B ĵo, III*, 
C.21. breve diftinto del Lacónico, ¿I. c.25.n. 15. 
claro, i fu egemplo, III. c.2. n.9. chancero, 
V. c.4. n.18. cortefano , m. c i . n.7. donofo, 
m. c.2 3. frió, ni. c.20. n. 27. por qué Jo fue 
el de Alcidí mante, Prol. n.7. grave , m . c.24. 
Lacónico , ni. c.25. n.14. pathetico , qual deve 
fer, I. c.24. f.90. Provincial, in. c . i . n.7. RJ10-
dio , in. c.25. fencillo , ni. c.21. n.i . 

Eítobeo (Juan) eruditifsimo, ni. c.14. n.87. 
Eftoicos , fu Principe Cenon, 1. c.12. n.191 
Eftrangcros vocablos, III. c.i . n.20. 
Eítudio qué es , V . c.9. n.6. 
Eternidad qué es , I. c.17. n.66. 
Ethica fu ufo , Prol. n.38. 
Ethopeya , m. c.8. n.5. n.19. V.c.9. n.28. 
Etimologia, qué es , I. c.17. n.35. C.21. n.2. 
Eufemiímos, III. c.5. n.5 9. 
Eufonía, ffl. c.17. n. 22. 
Eurípides alabado, II. c.7. n.7. n.3 ?. 
Euthidemo, Dialogo de Platón, Prol. n.5. 
Everlio, III. c.14. n.87. 
Evidencia de eftilo, i fu egemplo, in. c.2.n.12. 
Exageración, figura, III. c.10. n.48. 
Excandecencia, qué es, I. c.24. n.i 3. n.49. 
txcelfo , figura, in. c í o . n.48. 
Exceffus, III. c.5.n.67. 
Exclamación, ni. c. 1 o. n.2. 
Excurfió, Iil. c.9. n.2. 
Excurfus, III. c.9. n.2. 
Exhortación, qué afectos deve excitar, I. c.39. 



Exhortatorias oraciones, I. c.39. 
Exiles letras, III. c.17-0,9. 
Exordio, II. c.2. qué es, n.2. fu fin, c . i . n.2. n. io. 
« no es parte neceífaria de la oración , n.8. don-
, de no fon neceífarios, II. c.7. n.5. n.6. fu ofi

cio , II. c.2. n.io. n.34- n.36. puede tener qua-
. tro partes, II. c.2. n.37. his bondades , o v i 

cios , II. c.7. de donde fe toman , II. c.2. n.17. 
fus lugares en el Genero Demonftrativo , II. 
C.3. en el Genero Judicial, c.4.. en el Delibe
rativo , allt mifmo: qué fe hace en el Exordio 
del Genero Judicial, II. c.2. n . is . 

Exordios varios, II. c.2. n.3. n. 16. egemplos de 
ellos, c.6. n.7. fegun Hermogenes, II. c.ó. de 
las Cartas , V . c.5. n.43. 

Expoficion qué es, II. c . i 3. n.4* 
Expoftulatio, I. c.35. n . i . 
Exprobratio , I. c.36. n . i . 
Expulfion, ni. c.16. n.91 
Exuberatio figura, m. c.5. n.67. c i ó . n.4^ 

F. 
F fu pronunciación , i ufo, III. c 17. n.38. 

• Fábula qué es , i fus partes , V . c.9. n.12. II. 
C.12. n.12. quien añadió el Avi lo , II. c.12. n.2 i * 
Ciprias, Milcíias, Sibaríticas II. c.12. n.14. en 
verfo , n i . c.23. n.12. 

Facultad de hacer algo cómo fe prueva, I. c,3« 
n.15. fu falta , n.27. 

Falfedad de la eferitura qué indicios puede te
ner , I. c.43. n.29. 

Falta de partecilla, III. c.13. n.3. 
Fa-



Fama, I. c.3. n.21. de quien es hija, m. c.is. n.16. 
fu deferipcion, III. c.18. n.ió. L a común có
mo fe prueva , I. c.22. n. io. 

Fe Divina fus maravillas , ni. c.14. n.31. 
F e , o crédito de la oración, II. c.15. n . i . 
Febamon, Rhetorico, Prol. n.2 7. 
Fecha de las Cartas donde de ve ponerfe, V . c.5% 

n. 48. 
Fedro alabado,II. c.12.n. 18.n.21. 
Felipe III, fu carta a Rodrigo Vázquez de Arc% 

III. c . 2 5 . n.16. 
Fernandez de Velafco (Juan) Condeftable de Caf-

t i l la , ni. c.7.n.io. 
S. Fernando moribundo, fu petición a Dios , I. 

c ,32 .n.n. 
p. Fernando V . el Catholico, fu educación , III. 

c.14. n.30. ideadefteRei III. c.25. n.i4- Lamen
tación por fu muerte , ni. c í o . n.7. retrato 
fuyo poéticamente hiperbólico, n.49. 

f erreira de Vafconcelos (Jorge) autor de la Co
media , Eufrofma, II. c. 12. n.3 7. ni eílilo , III. 
C23. n.3. 

Ticcion, i fus efpecies, II. c.12. n.i. i figg. de co
fa , III. c.8. n.2, de Perfona, allí mifmo. Profaica, 
precedió a la Poética, II. c.12. n.32. 

Figuras Rhetoricas íü origen, ni. c.4. n.4. en ge
neral , ni. c,6. qué es, III. c.6. n . i . de amplifica
ción , ni. c í o . de ficción, III. c.8. de merhodo, 
III. c u . de palabras, III. c.12. fu divifsion, n.2. 
que naturalmente modifica las palabras , ni. 
c.ió. de falta , o exceflb de palabras , III. c . i 3. 
de palabras de fonidos femejantes , III. c.15. 
de repetición de palabras , III. c.14. de- peti

ción, 



d o n , i refpuefta, n i . c.7. de rompimiento de 
fentido, JII. c.90. de fentencia , i fu divifsion, 
III. C.6. 

Figuras de los Silogiirnos, IL C i 5 . n.21. i figg. que 
ion éftas Figuras , n.31. 

Filípicas de Cicerón, III. c.5. n.21. 
Filón Judio es alegórico, III. c.5. n.13. 
Filoíotía íü divifsion, I. c.20. n.13. 
Filofofia M o r a l , fu pbgeto, Pnl. n.49. 
Ftlolóficas Sectas, fus Principes, 1. c.12. n.i9> 
Iilolofos, i Rhetoricos mas inílgnes florecieron 

en un miihio tiempo, Prol. n.13. 
Filoftrato fus Imágenes alabadas, III. c í o . n.17. 
F i n , o caufa final, 1. c.13. qué e s , n . i . próximo, 

i remoto , allí mlfmo : fus axiomas , n.5. i ,/*g|. 
Final de un mifmo fonido, III; c.15. n.32. feme-

jante, n.26. 
firma de carta, i fu lugar, V . C5. n.i 8. 
Firmamento, qué es, i qué fe hace en é l , L c.43. 

11.7.11.9.11. c.15. n.17. 
Fincftra, III. C 5 . r u . 
Finitivo El iado, I.C2. n.3. n.5. c.4. 
Fifga, modos de hacerla, III. c.5. n.57» 
Fi l ica , fu objeto , Pul. n.49. 
Flamencos, lu carácter , I. c.17.n.23. Iü. C.8. n.8. 
Fleury (Claudio) alabado,I. c.17. n.56. 
l lo ro (Lucio) amigo de agudezas, ni. c.15. n.21. 
Focio , fu letura, 1 diligencia, I. c.40. n.12. 
Forma , o caufa formal, L c.15. fus axiomas, 

n.15, i figg. 
fortaleza , fu obgeto ,1. c.17. n. 10. , 
Franceles íü carácter, í. c.17. n.19. III.c.8. n.8. 
Francia alegóricamente reprefentada, III. c.5. n.45. 

apli-
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aplicada al Comerc io , III. c . i 3. n.3. c i 7. ñ.63. 
Francifco, Rei de Francia, alabado, V . c.8. n.49. 
Frente dedicada al Genio, IV. c.6. n.26. fu geno, 

IV. c.5. n.4. c.6. n.14. 
Trequentatio, JII. c.io.n.52. •] 
Frialdad de Eftilo , III. c.2o.n.27. 
Fuerza natural, o interna , qué fea, I. c.12. n.28. 
Fundadores de las Ciudades, 1.c.27. n.2. 
Fúnebre oración, I. c.40. egemplos vanos, n. 12. 
Furió Ceriol (Fadriquc) I. c.i7- n.58. 

G. 
GAleño (Claudio) eferivió de Rhetorica, Prol. 

n. 28. 
Galíon (Marco) el padre eferivió de Rhetorica, 

Prol. n.2 3. 
Gananciales concedidos por lei a las Mugercs, 

III. C.18. n.22. 
Gaftos, fu fin, III. c. 2 3. n.29. 
Gafafaton, III. c. i 7. n.24¿ 
Genero Lógico , qué es, I. c.20. n.7. modos de 

argumentar, que fe facan de é l , I. c.20. n.8. 
i figg- Demonftrativo cómo deve tratarle, I. 
c.41. Judicial, I. c.43. 

Genefis, orden de fus caufas, I. c.16. n . i o . 
Gcnctivos antepueftos, V . c.9. n.38. 
Genocrates quan veraz fue ,1. c.22. n.8. 
Genofonte, fu Hiítoria de C i r o , I. c.17. n.5 7. 
S. Gerónimo alabado, I. c.40. n.12. i u ufo de la 

Rhetorica , Pról. n.37. dicho luyo inopinado, 
III. c í o . 11.10. 

Genos , cómo fe fignifican, IV. c.4. n.5. de la 
Cer-



Cerviz , i de los miembros, que pertenecen 
al tronco del cuerpo , IV. c.6. del Semblante, 
i de toda la Cabeza, IV. c.5. 

Giménez de Cifneros (D.Frai Francifco) fu auto
ridad en Efpaña, III. c.14. n.98. fu Vida , V , 
c.8. n.20. 

Ginovefes, III. c.8. n.8. 
Giraldo (Lilio Gregorio) interpreto los Símbolos 

de Pitiiagoras, 111. c.5. n.48. 
Glaucon T e y o , preceptor de la pronunciación» 

Prol. n.5 3. 
Gloria , qué es , I. c.42. n.3. 
Glotonería , qué es, I. c.24. n.35. 
Godos, Arríanos, convertidos ,1. c.29. n.18. 
Golondrina, fu apólogo , II. c.12. n.20. 
Gómez de Caftro (Alvar) eferivió la Vida de 

Cardenal Cifneros, V . c.8. n.20. 
Gongora (D. Luis de) alabadado, III. c.5. n.44. 

c.8. n.8. n.9. n.io. reprehendido , III. c . i . n.20. 
c.3. 11:26. n.3 3. n.37. c.20. n.29. c.24. n.13. V . 
c.9. n.39. n.42» aficionado al Eílilo ridiculo, III. 
c.23. n.i 3. V . c.4. 11,20. afecto la eftrañeza del 
hablar , III. c. 2 3. n.3 o. 

González de Salas (DJufepc Antonio) reprehen
dido, ni. c.5. n.32. n.36. 

Gorgias Leontino , Rhetorico, Prol. n.2. quando 
floreció, n.3. dicipulo de Empedocles, n.5. tra
tó de Lugares comunes, n. 5. n. 46. eferivió 
quatro libros, n.24. inventó el ufo de las F i -

f uras de femejanza de palabras, III. c.15. n.34. 
ie Sofifta , I. c i . n.8. como tal le caracterizó 

Platón en íü Dialogo, Gorgias, Prol. n.5. n.8. 
Govemacion del "Reino, I. c.17. n.5 7. 

Go-



Govcrnador ChriíUano, I. c.17. n.58. perfeto, II. 
c.9. n.13. 

Govicrno de Jefu Chrifto , III. c.2. n.i 3. politice» 
de las Ciudades, I. c.27. n.6. 

Gozo fus caufas, I. c.24. n.2 5. que es , i como 
fe excita, I. c.24. ^.6. n.2 3. cómo fe diífuade, 
n. 25. 

Gracia de hablar , qué es v V . c.4. n.17. cómo de-
ve fer, o no fer, n.21. no fe aprende, V . c.4. 
n. a i . 

Gracian (Balthafar) alabado, III. c.8. n.8. 
Gracian (Diego) alabado , I. c.17. n.57. n.61. 
Gracias , Acción de gracias ,1. c.28. 
Gracioíidad de las palabras, III. c.23. n.ió. de 

eftilo , n.2. 
Graco (Tiber io , i Cayo) por qué fueron elo* 

quéntes , V . c.4. n.15. 
Gradación , III. c.14. n.78. 
Gradatio , III. c.14. n.78. 
Gramática, íü fin, I. c . i 3. n . i . III. c.4. na . fu ob-

geto , Prol. n.49.1. c.17. n.io. Falta de una bue
na Gramática en la lengua Efpañola, Prol. n.6o, 
III. c . i . n.67. 

Granada (Fr.Luisde) III. c . i . 11.20. n.67. fu eftilo, 
• III. c.4. n.4. íü decir virtuofo, II. c.9. n.18, 

Gratulatoria oración , I. c.29. 
Gravedad de Eftilo, III. c.24. 
Gregorio Nacianceno , fus Threnos, III. c.30. n.4. 
Griego, quando puede mezclarle , III. c . i . n.20. 
Griegos, íü carácter , I. c.17. n.28.. 
Grifos, por qué fon obfeuros, II. c.12. n.5 8. 
Guadarrama , antiguamente Oroficda , V . c.8. 

n. 41. _ . . 
Gue-



Guerra (Frai Manuel de) reprehendido, III. C.2. 
n. 8. 

Guerra cruel, II. c.g. n.20. 
Guerras inhumanas, III. c í o . n.5. injuftas , allí 

mifmo. 
Guevara (D.Fra i Antonio de) fu Marco Aure

lio , V . c.%. n.5. 
Gula , qué es, I. c.24. n.34. 
Gulofidad, qué es, I. c.24. n.34. cómo fe diíiua-

de, n.36. 
Guzmanes, fu carácter , I. c.17. n.32. 

H . 
T T nota de afpiracion , 1 fu ufo, III. c.17. n.30. 
x l . Habito, o Coftumbre, I. ci2.n.25. 
Habla , en qué coníiftc, III. c i . n.8. L a Efpañola 

cómo fe configue, HI. c i . n.67. 
Hablar bien , cómo fe logra, V . c.4. n.15. 
Hablar, fi vale mas que eferivir , 0 n o , III. c.254 

n.io. n . u . 
Hablador impertinente, III. c.20. n.31. 
Hacedora cofa, como fe trata, I. c.42. n . u . la 

preciifamente hacedora, cómo fe prueva, I1L 
c í o . n.24. i figg. 

Hechos, cómo le pruevan ,1. c.3. n.4. caufas que 
les preceden, I. c.3. n.6. fus confequéncias, n.9. 
fus feñas, n.18. 

Heleboro negro, V . C 8 . n.4t, 
Hcliodoro , l i . C12, n.32. 
Hercules Celt ico, III. c.25. n . u . 
Herennio (Cayo) Los libros Rhetoricos dirigido? 

a él quien los efcnvio, Freí. n.22. 
Her-



fíermagoras, fu Rhetorica , Pml.ì).i$. ci mozo 
dicipulo de Theodoro Gadareo, Prol. n.17. 

Hcrmogenes fu dotrina fobre los Proemios, i l . 
c.6. lu Rhetorica , Prol. n.27, n.64. fus íluílrado-
res , n.27. fu modo de enfeñar , n.4.2. 

Hermofura deferita metaforicamente , Le .21 . 
n. 45. 

Hernández Coronel (Francifco) alabado, in. c i 5 . 
n. 7. 

Hernández de Velafco (Chriftoval) reprehendi
do , HI. c.5. n.20. > 

Herodoto alabado. III. c i 4 . n.12, IH.c.14. n. ioo. 
n. i n . 

Herrera (Antonio de) alabado, IH. c i . n.67. 
Herrera (Fernando de) alabado, li.c.12. n.iov 

reprehendido, n . u . 
Herrería, fu inventor Thubalcaín , I. c.12. n.19. -
Hibernefes, fu caraticr, l. c.17. n.21. 
Hierba , o veneno, de que fe hace, V . c.8. n.41. 
Higuera ( Geronimo Roman de la) fingidor dej 

Chrpnicones, V . c.8. n.6, 
S. Hilario alabado , L c.40, n.12. 
Hiperbathon, ni. c u . n.6. 
Hipócrita,III. c í o . n.16. reprehendido, ni. c.14. 

n.28. fu dclcripcion, c í o . n.15. 
Hippias fofifta, I. c i , n.8. Dialogo de Platon def-

te nombre, Prol. n.5, 
Hippobaquio pie , III. c.19. n.29. 
Hiftoria iu antigüedad , V.c.8. n.49, qué es, V.. 

c.7. n . i . n.8. còrno lucie fer, V . c.8.11.49. fus 
leyes, n.6. i figg. no admite frequencia de pa-
ranomalías , 111. c.15. n.21. C i v i l , V . c .8.n. ir . 
n.40. Divina, 11.11. n.12. n.40. Ecieiiaftica, n.40. 

fin-



fingida, IT. c i2 . n.4. que es , n.3i*íu narración, 
n.56. Huniana , V . c . f . n . u . n.20, ¿iteraría* 
n.i | * n . i | , N a t u r a l ^ L I . n a 4 . x 

Hiülca compoficion , III. c.24. n.9. , . 
Holanda ríca por el comercio, ni- c i j . n . ^ 
Hombre moral , V . c.6. n.21. es libre, U . ca5. 

n.43.1. c.24. n.83. fu fin, I. C.13. n,8.; deiawmo 
foilègado , I. C.18. na6. divifsion de fus obli
gaciones , I. c.17. u.49. fu deferipcion para cau-
teíarfe de è l , I. c.21. na 6. fu cuerpo es cafa 
de locos, III. c.8. n.2f. partes de fu vida re-
prefentada en un apologo, II. ca2. ñ»4^. c|r-
mo fe confuciani. cVr* n a 2. fuanala conciei-
cÍa.Vl.'ca8. n.16. fu vanidad ,J.,01.7.#.36. 

|j[om^ro no fue el P o e u mas a n t i g v ^ K ì t 
. 11,32. ,fu Ulifea , i liiada, II. c.ra.r)j6» Mniu**} 

Homicidio., fus adjuntos, L e . 17. n.695 quando es 
l ic i to , I.C.5. n.6. i figg. de fi mifmo ppr.què el 

, i l ^ i t o , L ca. 8. n.4. - >,. . . - K . « jiÁ 
Homonímia qué es, III» c a . n.s> osixuhí. 
Honemdad quienes la prefieren, i quiene%ja?r^jf^ 

ponen a la utilidad ,1. c.42. n a . . : t ? í . - , ; U t ^ ¡ 
HoneftoJu divifsion fegun Cicerón, I. ciao,jn>a»l 
Honra que es, I. c .24. n a . . f >|| , sji-yi'i 
Hor&dp flaco (Quinto) alabado, I l í a c a . n.2Q4 

Poeta Satírico aventajado , II, c.12. n.15. 
Hormigas, deícripcion de fu trabajo, L %2i, n.15». 
^rjtenliOjijQuinto) alabado, I. c.24. n»9Q. - « « 1. 
mrtado 'de Mendoza (D.Antonio) fu eiíilp re

dundante de cpithetos, III. C20. n.29, i í > ; . { í 

Hurtado de Mendoza (PJDiego) alabadp, Ig. cii» 
ría5.1**7. V . c.8. n.20. n.49. Aílimto de fu Hif-
|or^ i ,p . c.18. u.41. iü.eftilo breye,IU. C2S.n.i8. 



Hypalagc, Uf. c\5* tt.?¿ n.*0 * 
Hipérbolequé e%, m . c a . 11.7a. Cao. 0.4«* 

4 quien conviene, n.49» amplifica , *lti mjmei 
quando es viciofa, n.50. es l icita, n.j; 1, 

Hypotheíis, I. c.a. na 2* 
Hyppotipoíis, III. cao. n.16. 
Hyfterologia, III. c a í . n.6. 
Hyítcron proteron, IU» c a 1« 

I fu ufo , t i l . ea^n.28. 
. Ibis de Ovidio> erudita póeíiájtífc t.f* n»tf» 

l c o n , n i ; cao . na 9* 
Ideas como fe figníficán , III¡ c ^ na* clara, 1 

diftinta qué es> HI; C2; n.2> eompüeftas de cía-» 
tas,. n i . c.2. n4 . obfcüras, ÜI. c*av n^* 

Idiotiíhius, III. C;7* ni¿2i 
Idolopeia * L c.8; n*4* n.?; fü artificio, V . C.^niaS.. 
Idóneo , Voz ufada, III. c a . n.21. 
Ignorancia > fu pintura,III. C;aj. rii8; 
Igual cómo fe confuela, l¡ €.3U n.91 
Igualdad * fus axiomas j I. cas . n¡2; i 
l l iulio, III. C:5; n.5 I; 
Imagen j ni. c a ot n a 9. íós Poetas la freqülntaii> 

n - 20Í ; 

ímpenfado decir , ilí. C.iO. rt;7¿ 
Imperfección no afectada en el decir áigúrta 

conviene, II. e.4. n;7; 
Impertinencia cómo fe vence , Pfol. n.$8\ 
Impropiedad de las palabras* i fus efpedes> ÍÍI» 

c.í. n\¡24' 
ln en la compoíicion qué fuerza tiene,! cstp* tí.ffi 

7**?./. ****** i n -



Incendio fudeferipciooú&dzun&te-.t; y 
InC^ío, III. c . i 8. n . i . que es, n.a. en que fe dife

rencia del miembro, n.3. quantas «filabas pue
de tener, III. c.18.11.3. ,1 -MU^'A* 

Inclinación , atributo de la Perfona , i fu cono
cimiento, I, c. 17. n.40. 

Incredibilidad i fu fuerza, I. c.3. n.26^ ¿ J ¿ , ... 
Indias , daños $c*M¡ descubrimientoIL I J . 

Indicios de la voluntad , I. c.3. n.14. { . 
Indignación, qué es , I/jc.24. n.13. n.50. como M 

excita, dlli mifmo: fu efetp, I.c>24¿<Q.74. Tiene 
quince lugares, II. c. 16. n.9. r ; » ft 

Indignos, I. c.24.n.40. >••-.' f 

Indios caftigados por fu Idolatría, n.2d. 
Indocilidad cómo fe procura, II. c.4* tt&.t e I 
Inducción déla L e í , I. c.6.n.9¿ * . . ¿ I O U Í ' 5 ¡>A\ 
Infancia, fus caracteres, I. c.17. n.34»it.4uu * «í 
Inferior cómo confuela al fuperior ,íl¿ c.yi¿n&iüi 
Infiel, fii idea, I. c.i 7. n.6o. : « » i o í 
Ingenios fu diveríidad, i cómo deve tratarfe ca-

Í ida: uno, III, c.14.. n«3 o. •. . .11. Í • '• 
Ingieres ^l^c. 17. n.2 o. III. c.8%n.io5¿itt q .A A 
Injuria, quienes fuelen hacerla , 1. c s . n . i a . pér-

:q¡Ksr*caufasffe dice mayor , L c.7. n.a. .>< ... 1 
Inopinada falida, 111. c. 1 o. n.9. n. i o. 
Iñopinatum , III. c. 1 o. n.7. i • .> 
Infcripcion , V . c.7. qué es , n. i . l u invención, 

n.9. fu eítilo, V . c.7. n.14. 
Infinuacion qué es , II. c.2. n . u . . 
InftrumenjEos fon íegun quien los maneja? I»c.i2. 

n. 5. , ' T 

Intercefsion, I. c.32. a i , 11.12. \ 
' . In-



Interior, muchas cofas le manifieítan,ni. c.io.n.55. 
Interrogación qué es , in. c.7. n.13. para qué 
... a p r o v e c h a 1 8 . h. 19* * : * « ' . - ' , " ' 
Interruptio, III. c.9. n.17. *i ;"• 
In vedi v a , I. c.37. 
Invención Dialettica, I. c.9. n.9. Rhetorica , Prol. 

n.50.1. c.9. qué es, n . i . fon diüintas, Prol. n.55. 
de los Penfamientos, I. c í o . 

Inventora A r t e , Prol. n.44. 
Inverfio qué es, III. c.5, n.4. 
Ira que es , I. C24. n,x 3. n.74. fu efeto, n.20.cò-
,ifflo fe aplaca, n.74. 
Irlandefes, n i . c.8, n.8. « 
Ironia qué es, III. es. n.51. es l icita, fll.-c.5-. 

m%6t ni ufe», n.6o. • ;:') «:••'».'.. . 
Irrido , H L C5. n.51. 
Ifeo Rhetorico , Pro/, n.8, * | 
S. Ifidoro alabado, Prol. n.25. , 
Ifocolon , III, c.i8 .n.3i. 1 

Ifocratcs eferitor de Rhetorica, Prol. n.9. En qué 
decía-que coafiftia la Rhetorica, n.37. fe re
trato , n.40. frequentò las Figuras de Semejan
za de palabras, III. c.15. n.34- rae vergonzofo, 
IV..C.I. n,5. alabado, I, c.17, n.57. n.59. 

Ifocraticos, fu Rhetorica , Prol. n.14. n.37. n.40. 
Ifopo fus ApoJogos , III» c.5, n.47, íi es que fon 

fuyos, l i . C.12. n.21. alabados, n.i8. por qué, 
I. C.18. n.t«z. .-y 

Italia, fu deferipcion, V . c.8. n.15. 
Italianos, fu carácter , I. c.17. n.i7- III- c.8. n.8. 

frequéntan las Semejanzas, I. c.18. n,4i. 
Iterado, n i . c. 14.n.ó8. 
Ixion , reprefenta al antojo, I. c.12. n.27. 

* * * * * * , - T. 
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» • .• • t • ' • ¿I*• " • • \ 
TAbcl inventor de las tiendas de campo » 
1 c a * . »a$>; • , \ . * , — : • v . - t ; . o r i : f • 
J a n e y ^ , j n . C.4. n . i . 3 i '•:/•: ;D) ? •>. ¿/{ 5arava ; ( Juan) ala badp-, L e,2 t . mafcc ; * f». •§ 
efeChrifto , fin del uniyetkp , I^rCji !.«,-&& iti 

alma , ili . c.25. n.7. idea de p^fcccàon?, ili* 
c.14. n.24. alabado>,ttfc c.7. naifi iremfdwídf 
los males del hombre, V* cM6,m.%ikMriampé 
de paz , V . c.2. n.4. fu govierao , m.iC^«n.i£3| 
alegóricamente deferito en los DivinosiGa»iaÌ 
res ,m. c.% |i.27. jcòmo «refpondìa a fatami 
c * ° f t j | « ^ ^ # ' 4? p a ^ o i i t ' ^ i i ^ 
c.$. ñ.4.7. paciente , por nofotros , i còrno"de-
vemos correfponderíeTflII. c.14. n.i7« crucifi
cado , i benefico, I, jqj7* n.67. hablando con 
el pecador haciéndole memoria de fus becas. 
ficios, m. c.8. n«% ftìriàngre immtè^miì-cjlk 
figo, m. c.9. n.19. fu aficnììon, m. cj* n.27* 
fus perifralìs , n i . c.5.^73. 

Jóvenes como fe confutan, L c. 31. na2* 
JovSo>|5an|©) calló Ja- verdad *• V. ¡ctfóiKpül T 
Joyel, fu dclcripcion, I. ca 8. n.40. Sbrini , U l 
S. Jftan Baututf íJT í"u nacimiento * i . i g ¿ ^ i 3 E l & 

fera, I. c?#,na. hermitaño , m^c.wrai^i/lKÍ* 
dicava penitencia, IU* c a , na$.Hü'i) ÓÍ/VJS- -I 

D.Juan el fegundovnieducación**fpfca^fl-lé, 
Jubal inventor ;dc MüficB,«X ¿ « « ¿ ¿ a ^ b ^ ó . - 1 
Judic^igftado i i v i C à % , i » 4 é - i ; A :»b i H. I 
Judicial Genero, I. c.43. íu fin,n.2.>:o i » 

. J " ^ ? 3 f i i ^ i á ^ . ^ J # c « i Q ¿WtS'éñw*?*-* w I 
Juicio, o propoücion, I. cao. n a . qué /fignifíca 

: .1 en 



en la Lógica, ra, c.4. n.2. 
Juicio univeríaj, fu repriícntacion, m . c í o . n.9. 

Íiiiano (Antonio) alabado, III. c í o . n.37. 
uliano Apoftata, llamado Idolíano,ni. c.15. n.r8. 

Julio Celar (Cayo) eloqucnte, III. c.25. n.4. \, 
Juftícia, que es , I. c.21. n.9. n , c.15, n.37, fu ob-

geto, I, c.17. n.io. puefta en manos de Letra* 
dos , III. c.2. n.9. 

Juftiniano (Juan), Lc17.in.5t, 
Julio 1 quien es, II. c . i5 f n»37 t 

Juramento, L c a ^ n ^ v -
Juvenal (Décimo Junio) latineo , n . c.12. n * l 5 . 
Juventud , fu carácter, L c.17. n.38. 
Juzgada cofa , íu autoridad, I. c.zz. n,pi 

K . 

Akenphaton, HI- c.17. n.24; K 

L . 

L fu «pronunciación, i ufo, III, C17. n,40, letra 
, muelle , III. C17. n,20. 

LL.fuavizan la pronunciación, III. Ci7» n.43, 
•ÍaJ>daCifmo, IJJ. c.17, fl*4o» n,4i . n.42« 
Laberio (Publio) II. c.12. n.i7. 
Labios, ÍU gefto, IV, c.5. n,9. '̂ , 
labrador, íu oficio, I. c i 7 , n,5 3, 
tace demonios porqué no tuvieron Oradores, I. 

C í o . n.4» •'•" 
Lacónico eftilo, & . C.*¿. n.H^uiftinto del breve, 

n» 15* * **_,' 
L a -
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Laconifmo, que es ,aVc.io.n.4; 
Ladrones, Minfftrós, III. c a o ; n.s* 
Lagrimas quan pretto fe fecan, n . c.16.n.ia. 
Lamentación , 0 Lameíitatoria oración , I. c.30. 
LaíTo de la Vegá{Gárci) alabado , l II. e.12. n.9. 

ID. c i .n.67. c.9,n.2Íf.c,i5. n.16. c.17. nao. 
n.43. fu Egloga fegunda alabada , n i . c.9. n.5. 
V . c.9. n,57. reprehendido, V . c.6. n.12. fu ef-
t i l o , Hi. C.21.n.2. c.22. n.3. dulce, I. cas. 
n. 28. 

Laflb de la Vega (El Inca Garci) m. CÍU n.67. 
Laítíma fii c.^4¿ ' * ' 
Lautaro;, fu deícripcion , I. cal* n.2r. ÍU ̂ exhor

tación, I. C15. n.8. 
S. Leandro, fu Oración gratulatoria por la con-

verfion de los Godos Arríanos, I. c.29. n.18. 
Lebrija (Antonio dc>€omo fe l lamó, í l i .Cj . 

n.64. íu Rhetorica alabada, Pról, n.jo* defeto 
de fu Vocabulario, HI. c i .n . 7 . 

Legal Eíiado , I. c.6. 
Legiflacion, egercicioRhctorico, fu artificio, V . 

c.9, n.32. 
LegiiTad>re& humañcfs, cjáales íoh fus X^yes, IBp 

c.2. n.13. ;* 
L e i l a queftiori ; fobre ella cómo fe trata ^Vc*4¡ii 

n.27. íu müiiíkrio , n i . c.2. n a 3» qué fe Con- -
figue por ella, i í f .evi.n.t3¿ fu inconveniente, 
allimifmo. Evangelica, que haceylIL c.2. n.13. 

F Div ina , que Leyes còmprehende, IL c.z. n ^ 
Lciva (Antonio de) alabado, i h . c í o . n.2. 
Lengua Caftellana, o Efpañola, alabada, ffl.Ca 9. 

n.3 3. c.24. na3.•neceísita de una buena "Graí 
matica, n i . c . i . n.67. admite los mifmos píes, 

que 



,;.'iuc & Latina, III. c i $ . m.§f . " ci *¿-¿ 
Lengua quien la muerde ^ . C S . n.|#¿ 
Xcnguagc , en. ;qué coníiftc , III. c.i .n .8. qi&'ft 
, obíérva en, i l , V . c i . n.2. el Eípañol cómo ; fe 

contìgue, i n . c i . n . 0 7 . cómo íuele fer, n.44. 
Lenguage del Efpititu dificultólo de declarar-, L 

C.18. n.41.",' * > ; , • v , ! y * . * 
^con (Frai Luis de) alabado , L e í 7* n.51. n í . 
1 5ci . ¡n.2o. n.67. c.2. n . i 3. c.7. n-9* n.27. c.8. 

n.6.11.13, c.9. n.13. C í o . n.2. c . i 3 . n . i 2 . C i s . 
^.^3.^.23^n.9. V . c.6.11,21. fu Canción a Chrif-

'to crucificado, III. c.14. n.2 o. fus Diálogos, 
^ r V . c.6. n.21. de los Npmbres d*e Chrifto, ala

bados,!. c.23. n.6. Vic';6.5n.i8,;.'ftt traducíon 
,*,,*lel Salmo XII. ni, c.14. n.27. introdujo el Nu

mero en la lengua Efpañola , in. c.19. n.5. ib 
citilo, m. c.4. n.4.. fu oración virtuofa, II. c.9* 
n . iS . reprehendido, III. c.17. n.63. V . c.9. n.49. 

Leonardo dé Argenfola (Bartholome) 11. c.12. 
n. ió . n%i9* h.20. (Bartholome, i Lupercio) ala-

# bados c. 1. n.67., 
Letrados, o Juriftas, fu deferipcion, III. c á v e l a 
w|ío^pi^^af T5II. c 14* n.24... r. . t . 7 ' \ 
Letras1 íu necéfsidad, V . c i . n.7. Efpañolas def-
_ t 4 c o ^ i ^ ^ ^ ^ i n t e r p r e t e s v V¿. £.7« n.4. fu íóni-

T.do, i n , c. 17. n. 17. i jigg.: exiles,Ip5.lc.i7. U.9. 
TnjLgOQ^^A? - pocp lonoraWtt.9. q» c ' & deve 

* . evitar en fu concurio , n.21. 
Leyes , fii diferencia , III. c.2. n. 13. quando fon 

contrarias, qué fe deve decir, I. c.6. n.5. n.6. 
Liberal, guien deve alabarfe cómo tai, Lc.jj.t5 

Liberalidad ordenada , I. c.4i« n»3i 
" ' L i -
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Libro*^^fc4«*f*ntiguos p0CO^«ftimado^fjn^i 
c*i. p«44v»> ,c v * . „ 1 , -'tr *«'•*' • • • 

Licencia, figura, ni» c, i o . n. 12., 
Ligereza de eftilo, JUUU £«£4« °»* a ¿ - ' ¿ 
Linage íbele tener cierto cara de Perlinas 

c>i7.n,32¿ , 
Lindo, voz, 1.0,24, n,ij¿. * 
L ino , como fe cria, i & hace, i fu deferipcion, 

Lifias Rhetorico, ftol, n.8. artificiofo en tiisl3jfc& 
dÍOS*iU?C.<5. n,7», . - : - -f . ¿ . ; J • • - * - \h 

Lifongero»^ I . c i$t n.15. COPIO fe conocenvSIftA 
'• C.IO«n,6. - ^ . ...;i-.---í.í'--í-J. -'- ¡Bü/bĵ M 
Liviandad , qué es, i cómo fe reprehende 1, I# 
Livio (Marco) I. cio.n.4* 
Livia, gpTito) üi eftatu%, i . c*as* fií Bifto* 
.,.j^CjoqUsMJffÉna kÀ;CAliifW+: : »** J 0ME>l*K| 

ya»jtj^ ^ efpecie de Lamentación ,1 . c j o . ni4i 
Íifá9kd*&ifo de eBps'3 H f « c > | . e n r r e t á * 

fiimiento necio de Principes, III. €.25.,n.J7i» i 
tìÉaiì> ^Antonio) cenuirado, m . c.14. n.74. n 
log ica , fin de fus reglas, m . c.4. n*3« til obgctOj ^ 

•Pro/. n.49. tt\ oficio , I. c . l . ncS,i ;T ?r; > ! Í&M 
Lopez de Ayafe (Pero) fus Chrpnicas alabadas, 

•« III. C i . n,67. • . .• . • . , n r ,¿..> 

L o p í z d e V e g ^ A * * ^ " ^ álal^cto^lStc>iD»^7f 
LucH^ ,.f«Ydefc»pctfin;ii' I. c a 1. n, 1-5. 
Lucilio (Cayo) barbarizava, II. c t . p,acw ' 
L l C j t o * & C í K c * M . • . -y 'ta I • : . : Í - * - i 
L i s t i ' c i f qi#fflftdtf*t ¿7. tìadjfcivarias • eorrílM 

deraciones luyas, V . c,3,n.30. CQmQífe»de£-
crive,| L Ct2i#n,24» .. : M 



Segares Comunes, que fon * $~ quienes fueron los 
primeros que trataron de ellos, frtAtt»^ n*4Qt 

lü artificio, V f c.9. n.20. 
Lujuria, qué es, <L-C.24vn.f4g * h í , *n ^ 4 
a c o l l ó n o s , V . C¿ . H*4^ v * r í ? i « A - r » f .^ft-parili 

M fu pronunciación, i ufo, m« e.17. n.44. le
ti era à&tSkti ròcif-* n¿2o» 

Madre complacedora, qué hace , I. c , t 8 .n .22 . 
Mieftrc^p»autoridad aprovecha,1.0.2^/5. ^ 
Mageftad, fu deferipcion , III. c.8. n.24vComo fe 

*mar^etMi;' ,111; c.i3. n.4.-i ' - f -
Magnifico decir, III. c.20. en qué confito V n . V f 

cómo fe coníigue, n.7. i j f e . . - 5 
| 4 g f f u s ^onfidcraciònes 7 I. c.24. n. * m 

prefente caufa trifteza ; el venidero - £ ^ i t d b , v 

n. 11. los del Alma no' fuelcn fentirfe como 
-los del Cuerpo, SI . c a o . n . s . del A n í m O V # 
c . ^ 7 , n.42. veafe Animo. Del Cuerpo , I. CI7. 
n .4j. veafe Ctéerpo. Como* fe confuela en lés¿ 

««najtáo. I* cvs 1. n»4. i figg• 
Maldición, 111. c.7. n.6. 
^an^anácntos« c¿« 0ios fáciles de obrar ^vfír*fc 

C.S. n.6. -\ - '*• ' *•**•*• f 

Maneto (DiraiPedro) alabado, I I L c . i r . t%7i ; 
Manifeftacion del defeo, figura v n i . ( W n . j . 
Manos, fu. gefto:^ IV. c.6. n.6. ifigg. 
Mantuano (Bautifta) reprehendido, II. c,i2¿n*i*U 
MaBBKjuef(¿oniez) fu Labdaci fmo, 111. 

•-ftil̂ Oiin&<faa-: <. v - - .' ''• 
Manrique (Don Jorge) alabado-, IH- Cv^n^O»: 

Man-
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Manrriqucs, fu carácter, I. c a r . &?f , 5 
M atízanos jf eprefentanie ? fV. c.4. n.z 3« 
Maravillar #or <a^a>y^f?J^|^4a4* de la vida, 

Marceliano i, iluftrador de Hermogcnes ;, * |Wf 
n. 27. 

Maria Sandísima , implorada en la hora de la 
muerte, III. c.9.191. ; 

Mariana (Juande) alabado, III. c . i . n.67* ami
go de oftcntar,eloqupncia,1. c.38. n.8. fu O r a 
ción gratulatoria en nombre de S. Leandro, 

,I# c*^9,/n.29. .!h*J-fl • 
Marido, fu obligación , I. c.17. n . s i . njh 
Maritornes, fu deferipciqn, V . c.8. n,25»: .v ? 4 
Marques ( Frai Juan>I.c*.i7. n.*8. V iiK 
Marte , 111. c.5. n.8. , tf> 
Marri(DíMai)uel) fus Cartas alabadas,V. C?f siiKjW 
MartínezPingarron ( D . Manuel) alabado",Í.-&174 

,r n. 56. . < : , }..¡ 
Materia, o caufa material, I. c.13. n.i4» 
Matrimonial Oración, fu invención, h$&¡$á.£ 
Matr imonio , I . c.25# n . i ,n .5. -j^nn* 
Mauricio de Naífau , fu arte, I. C.17. ¿ 2 ^ - ^ 
Máximo Planudes , ProL n.27. 
MafotsrCofa , que es, I. c.18. n.5. j 4 
-Mavor que otro , quien es ,1, c.31. n . U , i fgg., 

f cómo fe coníuela , M wfmo. , , * cy t (\ 
Mayor propoíicion, II. c.15. n.20* , ? 
Mayoría, fu axioma , I. c.18. n.6. 
Mayáns ( D . Gregorio) promete una Gramática 
1« de la Lengua Efpañola % I. c.18. n.14. III. c. 16. 

n.9. fu Razonatoria, jPn?/.n.44.1. c.21. n.2.fu in
tento en ella Rhetorica , Prol. n.43. i figg* 

c. 



-€.43. n . i . V . c.^. n .uk. partición de ella,'#w6 
n.5o. ifigg. idea de ella, n.62.11.64. fu tra
bajo, n.5 S. inventor de algunos nombres Es
pañoles pertenecientes a la Rhctorica, n. 54. 
iu libro de la Variedad de los Eítilos,Í.€.i7 9 

n. 70. 
Mecenas, III. c.25. n.io. 
Medianía de Eftilo, III. c.22.1 

Medico malo , fu epitafio,ni . C.9. n.14: 
M e d i o , o argumento qué es I. c u . n.3. fus ¡ 

eípecies, n.4. i figg. 
Medio termino, qué es, II. c.15. n.20. cómo fe 

difpone, n.21. i figg. 
Membrete, V . c.5. n.9. 
Memorativa, o Arte de Memoria , Vrú. n.48. 

fu obgeto, n.49. : 

M e m o r i a , i fu importancia ,TV. CÍZI no* es parte 
*dc la ^ h e t o r i c i , ñ . i . qué es * n.a. cómo fe 
facilita , aumenta , i fortalece, 11.3. el Orden 
ayuda a ella, n,4. cómo deve egercitarfe, n»$* 
artificial, n.6. fu A r t e , Prol. n.44. cómo per
tenece a la Rhctorica, n.53. 

Memorial , V , c. 5. n. 1 o. . 1 / 
Mcnandro alabado, II. c.12. n.i2¿ \ 
Mendoza (Fr.Iñigo) Francifcano, I.C.24'U«i9i 
Mendoza , de Pina , i de Proenza (Martin de) ala

bado, I, c . i 7 ¡ n,52. 
Mendozas , íu carácter, I. c.17. n.32. y> j 
MeneiVes ( D . Francifco Javier de) Conde d e E r i -
* c e í r á m Enriqueida, III. c. 19.^.4^ ! ". f c * 1

 t 

Menor, qué cofa fea ,1 .C .i8. n.7. proporciona n . 
; 'C ; . i5 .ñ i2 ; i ' . -

Menos, fu axioma, I. c.8. n¿8,« * 5 j i 

M c n -



Mentira, §momaféklM-i i CaMc^^mÇ^ 

Metafiíica, fu obgeto , Prjl, n#49. 
Metafora#BI. c^. n.23, qué es, i de donóle fe 

toma , n.24. i }»g|> ep qué fe diferencia 4c í$ 
Semejanza, 11.2s, còrno fe hace, n.50» reciv 

ílptoea ,¿«.49. excefsiva ofefeurece, n ^ o l " ° ^ 
Meralepfis, III. c.5. n.17. n.zp. n.21. n.22. 
Mctanoia * III. c-.íf.--nf2K' n ( ' ¡ - k l k ^ ' 1 

Mételo, fu Oración ante Cefar , II. c.7, ttifkíH'il/¡ 
Methodò , fus figuras-, III. c u . : í i « smotA 
Metonimia, qué e$,-pi. c.5. n.7. Ü U Í J A 

Metr odoro Sccpiio , memoriofo, I V V ¿ B 1 6 « 
&iMzaO lâlaide de fu memoria ,Prol. n . 4 8 V b f : ° 14 

Mevio (Cayo) fu Oración a Marco Antonio ,1L 
C.7. n.6. _ • 'J^.pOiA 

M^ichalUqui fignifica, I.e*i7. n.35; ÍOÍ^-ÍA 

Miedo, qué es, I, ea4- n.77« como fe p#íqadC| 

Miembro de la Oración, III. e 18,n.i, quedes» 
n»2f ene qué fe diferencia del Incifo, 11.3. titètì 

.^ve*Jnao.^. eompueftorur^&foëg&f 
n. i o. n. 12. mediano , n, 1 o. n, 12. íencilio ¿ n. 7* 

M i l a g r o , ^ elvllft c . i t . o4$i** ' ; < ?o';inoM. 
Mimelis, ni . c^-n.20. * -: . ^ ; / ! : . ~ , - • *V*HÍIOIA 
Miniftros , fu idea, I. CA-7?ti;$t* codtóofos 1 í 

avarientos arruinan los Eftádos, n i . c . i 4 . ñ j a # 
ladronesco fobornados, i n . cao . n^* ^tóalos 

>bacen muího daño fm/c.24. n . U r ; újnfoíy; 
Minubiam, ühetorico, p^h 11.27. ? J s ' * * 
Miiericordia, i * c.24. n.14. ejue es, n.jo¿ Cerno 

ie e x c i t a 4 fiM* v •- •> - - • •' A ' ~ ^ 
M i -



Mithridatcs, fu Oración deprecatoria, I. c.38. n.5. 
Mocedad, fu caí a el er, I. c.17. n.38. 
Modo , circunftancia, I. c.17. u.68. 
Modos íilogifticos, II. c.i5.11.24. qué es, 11.31. 
Moedas, IIL c.5.11,50. 
Mofa , como fe cxpreíTa, III. c.17. n.46. 
Moifes , fu nacimiento, I. c.17.n.33. lu L c i , m . 

c.2. n.i3. 
Molofo pie, III. c.19. n.14. n.27. 
Mon|os, J.V* c.4. n.6. . » 
Mona, fu vida, II* c . i 2. n.44. 
Monarquía cómo fe coníciva , III. c.15. n.26. 

;;>Xus enfermedades, III. c.14. n.22. 
Mondejg| (El Marques de);íü buena condütami* 

Monja buena, I.c. 17.n*5i. 
Monoíilabos qué hacen en la oración,III.& 17* 

11.58* 
Montes /cómo fe deferiven , I. c.21. n.26, bajos* 

<í:IIf»r€>5<:n#50* • ^ 
Mofadores de las Ciudades, I. C27, n.5. « 
Morales (Ambrollo de) Protcliór de Rhctorica, 

Tro/, n.5 8. 
Moribundo , III. c»7* 11,36* 
Moriícos de Granada; vencidos, III. c.18. n*4i . 
Mormuracion , qué es, Vé 0.4» 11.18, 
Murmurador , qué hace, V* c.4. n.23. 
Mofcovitas, íu carácter, L c.i7* n*30* III. c.8. n.8. 
Mozos cómo fe confuelan, 1. Ci 31.11.1 a. 
Mozuela graciofamente deícnta , m¿ c.23. n.26. 
Muerte , qué fe - confutara en ella, I. c.17. m 4 ^ 
Muger Chriftiana , I. c.i7< n.51. fugeta a íu m a * 

rido, I. c.i8. n.3. lu belleza , IU. Ci7%n«3 
bue. 



,: buena, femejante a la L u n a , t. c , i 8. n . io . coín» 
parada a una nave, n i . c í o . n.172. honrada, 
III- c.14. n.91. garladora, III. c.18. n.22. tiene 

«pocas , i menores fuerzas, que el hombre, ni . 
c.23. n.29.Lacivas, íusnombres, m. c.5. n.59. 

, fus vicios fon muí vehementes, n i . c.23. n.29. 
fuperüuamente ataviada, m. c í o . n.6o. fu afei
te reprehendido por S. Cipriano, III. c.8. n.6. 
íe trafpintari , ni . c.7. n.32. fátislacion que fus 
fervidorcs dan a fus quejas, III. ci4 v n .29- mul
tiplicado de las mugeres, III. c18.ri.22. 

Mundo criado para Chriílo , I. c.23. n.6.camino 
para la eternidad ,111. c.5. n.40. político fiem-

. -pee''>es» el mifmo , III. c a o . n.54. 
Mafica , fus inventores , I. c.12. n.19. 
Muflo , facudirle es acción indecente , IV. c.6. 
• >n.-.lfi 54 -/"v ' • - • 

Murmuraciones cómo las defprccian algunos 
Principes,111. Ci6^n.8. 

Mufas vencedoras de las Sirenas, III. c.25. n . io . 
Myderiímos v HI. c.5. n.5 7* \ 

N íu pronunciación, 1 ufo, III. c.17. n.46. & 
• retintín, n.5. letra feca, n.20. . 

Nacimiento , atributo de la períona, I.C.17. n.33. 
cómo fe celebra, I. c.26. 

Nación , car atieres de algunas , I. c.17. n.15. íus 
fuerzas , III. c.14. n. 18. 

Narración , II. c.8* qué e§\,, n . i . c.9. n . i . propia
mente ral , II. c í o . n.3. fus partes, II. c í o . fu 
fin, II. c . i . n . i o . íus virtudes, 11. c u . deve fer 

N . 

bre 
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breve , II. €.11.11.7. c.12. n.59. clara , II. c.9. 
n.18.13. c u . n.3. n.12. n.58. cortada, U. c.9. 
n,6. cxprefsiva de las coílumbres, II. c . n . n . i . 

C.i 1. n.i* n.9» confirmada ,II. 
c.9. n . n . egemplo de ella, n.i3. continua, n.7. 
iluftrada , n.12. fu egemplo,.n. 14. vituofa, o 
bien acoftumbrada, n.18. c u . n.8. del Apolo-

^ . g p , IL c.12. n.i 8* n , i9 . n.20. n.55. del Genero 
Demonftrativo, II. c.9. n.4. del Genero Judicial, 
n.5. de la Bucólica, II. c.12. n.49. de Ja Come
dia , n.51. del Dialogo , n.52. del defenfor qual 

í f lde«e fer, II. c.9. n.22. de la Ecloga, II. c.12. 
n.5 o. del Entremés, n.5 4. de la Epopeya, n.46. 
n.47. fingida ,11. c.12. fus efpccies, n.5. Hiíro-
r i ca , fu divifsion, V . . C . 8 . n . n . Hiftorica fingi
da , i fu egemplo, II.c.12. n.46. n.56. lugar de 
la Narración , II. c.9. n.21. mixta , i íu ufo, 
n.8 morata, n . i8 . obliqua, n.17. Por qué los-
Poetas no la hacen defde el principio, 11. c . i 1. 
n.5. pathetica, II.c.9.n.20. c u . n.io. recia, 

. II. c.9. n.16. fcncilla , n. io. egemplo de ella, 
n.13. Narración de la Sátira, 11. c.12.11.53. fo-
bre la fe de otro por qué fe hace, II. c.9. n.23. 
c . i i . n . u . de la Tragedia como deve fer.,.11. 
c.12. n.48. verdadera , o fingida ,11. c 8 . n . i . fu 
utilidad, II. c.9. donde no fuele ufarle , n.3. 

Narracioncilla , i fu artificio, V . c.9. n.15. 
Napolitanos, fu carácter , 111. c.8. n.8. 
Nances , lu gefto, IV. c.7. 
Natalicia Oración, I. c.26. de las Ciudades, I. c.27. 
Natura , voz honcíla en tiempo de Hernando de 

- ^JHciri^crríi ^ JUüf•. c»íj.^"t x . ^ 

N a r 



Naturaleza, ftbras qtte fé dicen de d í a , E l . c a & 
n. 15. * 

Navarra ( 0,JcJrancés^fA büfian, V ; c<4. na£» 
Ncccfsidad *t¿xfu9 cfpecies, Le* 
Ncgocial Eftáoo, I. c.s, n.2. 
Negocios, ni variedad , i modos de tratarlos, L 

c.23. h.$* como fe vencen ,111. c.13* n.2. Cómo 
le conducen a fu fin en la vida c i v í , ProL n.3 8/ 

Negros, III. c.8. m8. 
Nerón reprehendido <Li 2. na $* 
Nicocles, L c.17. Bi$7jJk*$M*, 
Nigido Figulo eícrivió de la Acción > Prol. n4 U 
Ninivitas, fu penitencia ¡Micao,na \*J 
Niño jugando con fu madre, IIL,ca 4.» n.z o.» No-« 

ble, lu educación, Í'c.17. n.5 2< » * t 
Niños, fu cara&er, L c.17. na8. cómo fe conoce* 

n.40. como le confuelan, h c¿31* naa. 
N i r e o , n i . c.20. na4. { l 

Nifléno (S.Gregorio) alabado , í. C.40Í na2# 
Nobleza, fu provecho,I. c 18« 11^43¿ 
Noche , qué lignítica, IIL c a . n.3o¿ ferena* íb> 

deícripcion^lIL ^23*^0* ,. 
Nombre , que dia le ponían los Hebreos, i Ro-* 

manos, 1 ahora los Chriftianos , 1* ca?*. n.-37. 
qué es, i fus efpecies, h C14. na . verdadero, 
n,5. lu divifsion,L c.17. 1̂ 35- los de la lengua 
Galíellana carecen de cafos f ÍIL ca4¿ ni.95.C415* 
11.20. i 

Numero, fu divifsion, ÍIL c a ^ n.2. natural, n¡^f« 
Oratorio qué es, n.3. Rhetorica j n a . 

Nuñez (Nicolás) alabado , IIL c.9. nao», C.¿#¿. . 
n. 19. 

Nuñez (Pedro Juan ) fus libros Rhetoricos ala* 
ba-

http://ni.95.C4


\ 

hados, Proh n.33* n.64. tradu&or , i iluílrador 
de Hcrmogcnes, n.27. 

Nuñez de Guzman (Fernán) efcrivia en Caire-
llano citando Latines, o latinizando, III. c.i. 
n. 20. 

fJuñez de Qnirós (Diego) ingeniólo poeta , I. 
C.-I2. n.4. i iü NmtjHe , III. c. 14.11.24. 

Nupcial acción ,1. c.25. n.5. 

/ " X , i fu. fonido, III. c.17. n.31. n.32. ufo delta 
\ J letra, i fu diftincion, n.29. 
Objurgatio, I. c.34. na. 
Obitinacion , qué es , I. c.24. na 2. 
Obligaciones de los hombres, I. c.17. n.5 o» de 

las Pcrfonas, fegun vatios reí petos, n.48. mu
tuas , ni* c.8. n.12. 

Obticcjiria , III. c-9. n.i$< 
Ocaíion , qué es, I. c.3.11*17. n.67. 
Occupatio figura , Ui. c»7.1 1 .31 . 
O d i o , L c.24* n a o . n a3 . qué es, n.76. cómo fe 

diílüade , o le excita , n.76. 
Oidores , III. c*2.11.9. 
Oídos-diciernen la harmonía de la oración , o 

echan menos fu falta , i diftinguen los vicios 
de la oración, III.c.19. n.52*'' 

Ojos, fus geftos, IV* c-5* n.5. altos, qué fignifican, 
n.5. bajos, allí' m'tfmo. 

Olundefes, fü carácter, III. c<87n.S. 
Omiísion , fus coniequencias, I. c.3* n.9* 
Omioptoton, III- c. 15. n.2. n.26. 
Cmoioteleuton, III. cas. 11.2, n.32. 

TemJ. ******* Ono-



Onomatopeya, qué es, H T . C S . 0.79» «gemptos 
de ella,41.80. ni . c i . n.49. 

Oña ( D . F r a i Pedro de) alabado,ffl.C5.r1.46. 
CIO. 11.15 • O.4.2. v M * 

Opoficion, i íus efpecics, III. c.io.n.38. > 
Optatio, ¿ I . c.7. n.3. 
Opueílas.cofas, I. c.19. cjue fon , í fu divifsion, 

n . i . fu dotrina es íutiliísima, n.30. 
Oquedales, III. c 5. n.5 o. 
Oración, que es entre los Gramáticos, m. C4, 

n.2. entre los Rhetoricos, I. c i . n.4* fus par
tes quantas pueden fer , ProL n.51» lh c i . n.2. 
fus fines, allí w//wo:fuordcn,n.3, i fig& fu difpoli-
cion, Pref. 11.5 í.fu of iciojL c.i.n.7. diftinta,qual 
fea,lil.c.2.n.u. Bodaí,I.C25« n.5.Amoncftadora, 
I.c. 33 .Confolatoria,I»c 3 3 - qué es,n.i, de Gracias, 
I. c.28. Deprecatoria, I. c.38* Oración a Dios, 
i ufo de ella, III. c.14. n.30. Exhortatoria »»1 
Dehortatoria, I.c.39- Fúnebre, L c.40. cgem-
plos de ella, n.12. Gratulatoria, I. c.29.Invoca 
t iva , I. c.37. Lamentatoria , h c.3 o. materiales 
déla Oración, II. c.2. n . i . Matr imonial , i j f i i 
kyenejon, L e . 25/ Natalicia *.L c.26. de k s 
Ciudades, c.27. Nupcial , I. c.25. n ^ . Per fuá f-
íiva , es la obra mas perfora dej R b e í o r k ^ 

. Prol. n.56. Petitoria, I. c.32. perfeta como fe 
coníigue , V . c.9. n.i. vQucrellofa, I. c.35. Re-
prehcníiva , L c.34. Reprochadora, I. c.36. Suaf-
loria^, i DiíTualforia, I. c.39. Sublimeyide ejtf 
elcrivió Dioniíio Longino, ProL n.29. como fe 
varia, II. c.16. n.3. Oraciones denlas «Hi&Mias, 
V . C.8. 11.6. / 4 " I , »-»\,.¡ -> '.-

Orador quien lo es, I. c i . xii^fcñn^Jtwdmw. 
-MI . ." qué 
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qué devc hacer, V'e^fi fiM^ 
Oradores , Dialogo de ellos, fu autor alabado, 

Orbis verborum, 111« C. iS .n . t j . 
Oráculo dado a C r t e u o , ' W t á M s * de los Gen

tiles , L c.22. n«3« 
Orden, fu utilidad , II. C.t^n.6. de las palabras, 

ItL 017, n,*8. de las Sentencias, n.64. de la 
Oración, natural, o artificial ,11, c . i . n.3. N a 
tural , n.4. II. ca 5« n.7. quien le guarda, II, c . i . 
n a o . Artificial, n.5.ILc.15, n.8, de las partes 
de la Oración, I I . ca . n.4. i figp Orden, efpe-
cie de carta que manda, W c . 5 « n a o . 

Orejas,fu gcfto 9IV. c«$. n,6. dedicadas a la M i -
feriebrdia, IV. c.ó. n.aó. -

Orígenes rae alegórico-, III, c.5. n a 3. 
Orinal , III. C5. n.77. 
Ofadia, qué es i I4 C,Ü4. n.t$. n,f 9. como fe ex-
•••Cita9 mtfhot' k • j- r-. •• ' 
OírcntaCion, fu deferipcíon , II, c a z , n.46. 
Othon Junio eícnvib de los Colores Rhetoricos, 

III. ca , nA3 , 
Ovidio Ibis es poeíia erudita 9 pero maldi-

»cíente, n i . c.7. n.<S. 
Oxomcron, III. c. 10, n.47. 

fu pronunciación, i ufo, E L ca7« n.47. 
S, Pablo, fu Exordio ante el Rci Agripa, 

alabado, II. c.ó. n.7. fu Narración defeqjdien-
dofe contra Tertulio, IIÍc.9. n.5. celebra las 
maravillas de la Fe,in«c.i4. n.3i« 

* * * * * * * 2 pa-



Paduanifmo, qué es en el eftilo, III. c. 1.11.7. 
Palabras poique fe inventaron, m. c.5. n . i . an-

tiquadás, III. c i . n . 4 4 . afperas, III. c.17. n.5. 
para qué íirven ,11.12. cicntiticas , III. c.i. n.6 5. 
compueftas , n.9. n . u . deíuíadas , n.44. de-
monltrativas, III. c.17. n.6. diminutivas, n.7. 
grandes, n.6. para qué íirven , n.i 3. nuevas, III. 
c. i . n.46. i ftgg. quando pueden ufarfe, n.6o. 
pequeñas, III. c.17. n.7. para qué íirven, n.i 3. 
plebeyas, quienes las ufaron, III. c.23. n.19. poé
ticas , III. c i . n.6 3. propias , III. c.5. n.2. como 
fe pronuncian, IV. c.3. 0.29* raras, III. c1.rt.45. 
limpies, III. c i . n.9. n.io. fonoras, III. c.17. 
n.8. para qué aprovechan, n.14. fuaves, IU. c.i7« 
n.4. n.io. lucias, III. c.24. n.13. traíladadas, III. 
c.5. n.2. n.3. Figuras de Palabras, III. c.12. i 

Mi-
Palaciegos, fu deferipcion, I. c.21. n.18. 
Palacio Real fu deferipcion, I. c.23. n.6 f poética, 

I. c.24. n.8 i . 
Palilogia , 111. c.14. n.68. 
Palmadas quien las da , IV. c.6. n.i6« 
Pantanra, III. c.18. n.35. 
Papa qual deve fer, I. c.39. n.9. 1 

Parabién, I. c.29, 
Parábola , figura , IIL c i d . n.30. es alegoría obf-

cura, III. c.5. n.47. ufaron de ellas Jeiu Chriíto, 
III. c.5. n.47. Joatan, V.c .9. n.14. Salomón, III, 
c.5. n.47- . • . 

Parabolc, III. c.10. n.21. 
Paradiaftolc , III. c. 1 o. 11.3 9. 
Paradigma , III. c í o . 0.22. 
Paradoxon , III. c í o . n.7. 

^ Pa-
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Paragoge , III. c.16. n.8. 
Paramos, III. c.5.,n.5 o. 
Paravicino (Frai Hortenfio Feliz) qué vicio tu-
^ yójén ,el decir, III. c.2. n.8, reprehendido, III. 

c.5. n.36. V . c.9. n.39. fu v o z , IV. c . i . n.6. 
Parecbaíis, III. <. 

9» n#a. 11.4» 
Parechefís , Ií l . c.i5. n.3 3. 
Paregmenon , III. c.14. n.is* 
Parcntheíis, III. c.9, n.4,., 
Pariofis , III. c.14. n.i6,, ¿ 
Paronomasia , III . c . i j . n.2. n.3. donde tiene l u 

gar, h l | | , * (- • . 1 
Parreíla , III. c . io. n.12. , 
íarcecillas, íu conocimiento es necefíarío , V . 
, 4 c.9. n.49. 
Partición ,1. c.20. n.3. II, c.14. qué es , n . i . fu lu

gar , n^ .como deve fer , n.6. n.7, ^ 
Partidas, fu lenguage alabado , III. C,i6. n.9. 
Pafcüafi (jarcia (D.Antonio) I. c.17. n,5,2. 
Pafsiones del Alma por qué fe llaman afsi , I. 

c.24. n.2 o. argumentos facados de ellas, 1.0124. 
quando deven excitarfe, o aplacarfc, I. c.24. 
h.84. cómo, n.21. n.84. cómo fe aplacan, M 
mtfmo : Ifu eftilo qual deve fer, I. C24. r#9°* 

Paftor , fu oficio , I. c.17. n-5 3. <. 
Paftores efpintuales, malos, I. c.22. n . i . 
Paftoril vida alabada, III, c.22,n.3. 
Patadas no es decorólo darlas , IV. c.ó, n.33. 
Paterculo (Cayo Veleyo) adulador , V . c.8. n.8. 

deícrivió bien las Perfónas, V . c,8. n.25. 
Patomologia, III. c.7. n.28. 
Patria , circunitancia déla Perfona,! . c.17. n.31. 
Pavor, qué es , I. c.24. n . i . 



Paz interior, III, c.zo. n.4. verdadera del hom
bre , III, c , n , n,2. 

Pecado, quan gran mal es, III. c í o . n,6i. or i 
g inal , fu defenpeion, V , cp,n,5 7» fus efetos, III. 
c í o . n,58. c.zo»n.a6. 

Pecador es l o c o , III. c í o , na 3» quan gran mal 
hace, III. c í o . n,6i. comparado a un cavallo 
fogofo, III, c í o . 11,15, que buelve íobre si ,111. 
C7,n»36," '" "' „ 

Pecho, herirle, qué lignítica > ÍV».c,6» na 4» fu 
acción, n.24, 

S. Pedro, primer Orador de Jefu Chdito refuci-
tado, ifl* c,i4, n,84t 

JD* f elafi^Rei, I t c,a, n.5. exhortación en fu nom
bre a la recuperación de Efpaña, I. C39, na8, 

Pelea infeliz, fn deferipcion, I, c*2if n.34. 
peligros , i fu diftincion, I. c.24, n.78f rhacftros 

de los Principes, III. c 14. n. 18. 
Pellica^ ( P , Toíef de),fu Aparato a la Monarquía 

Efpanola , V . c.8, n.6. 
Penitencia, i fu efeto, V,c.9,n-55» de los Nini -

vitas, III, cao, na 5. 
Penfamientos, i fus efpccics, I, c a o , na» fu mu

chedumbre , JII, C5t n . i , verdaderos, 1. c a o . 
n.2, falfo, n.5, V , C9, n ? 4i, fus vicios, V , c.9. 
n.36. Rhetoricos, i fu invención ,1» c í o , n a , 
como deven fer para perfuadir, n,2. 

Perdón, qpmp, fe pidf , I, c3 8* 
Pérez (Gonzalo) alabado, II, caz» n,6, 
Pérez ¿e Guzman (Fernán) alabado , 111, ci»n.67. 
Pérez de Oliva (Hernán) II. c.xa, n.33, 
Perezofos , I. c. 18.11.3 8, 
Perifralis, I. c.21. n.37. III. c.5, n.73, quando tiene 

lu-



lugar, n,74. como deve fer , i como no fer, 
I.c.ai.ri.38, i figg. muchas vician el cftilo, 111 
c5.11.78. 

Periódico decir ,III .c 18,n. 17. 
Periodo, Üli c.18. fus partes, n . i . qué es, n.2. 

n.18. n.20. n.21, por qué fe llaman aís i , i fus 
varios nombres,III. c.i8, n.13. n.24. Entimc-
matico, III, c.18. n,22. Epicherematico, alti 
mifmv: de muchos miembros, III. c.18. n.24. 
fencillo, n.24. n.25. fu ufo , n.35. 

Peripatéticos, fu fundador Ariftotelcs ,1. c.12. 
. n. %9» • • t , " . » . . . -

Permifsion , figura diftinta de la Concefsion, nr. 
R i c , 7 . m30, • 
Peroración, & C.16, qué es , n . i . fus partes» n.3. 

fu fin l i c , i , n.2. n.8, n,to, no es parte tiecef-
faríi defá Oración, n,7. fus bondades, II. c.16. 

, n . n , n,i2. Política, diftinta de la Rhetorica, 
n. j 6. 'y 

Perro , fu vida , II, c.12, n.43. 
Perfas, fu carácter, III, c.s, n»8. 
perno Flaceo ( A u l o ) Poeta Satírico , II. c.12. 

f ^ \ q u 4 « , I , c , 7 , „ . n . f U S c o n f i d e r a c i o -
; nes fegun varios refpetos, *tlh mifmo, fus atri

butos, n. 14. V , c.9, n.21, fus circunftancias, I. 
c.3, n,i6, qualificadaspor fus empleos, i obli
gaciones , I. c i 7, n.49, 

Pcrfpicuidad alabada, III. c.2. n . i . fu ufo, n. 12. 
.Perípicuitas, II, c . i i , n , 2 , 
Pcrfuafsion, fin de la Rhctorica, Prol. n.49. L e í . 

n.4. efpecies de ella, n.5. qué es, n.8. cómo 
fe hace, I. c.2. n.19. 

Per-
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Pcrfuafsiva oración cs-M'€fa*ÌMi'f&&$# 
Rhetorica, Prol.vu$6¿ ? v. 

Pcríuaíibrias Oraciones ,1, c.38.n.i. 
Petición, I. c. 3 2. . T * -ttf 
Petición úcJla -Narración, qmè es, IL c. io.n.4. 
Petición de perdón , I. c.38, ^ 
Petición a Dios ccanoic^ 
Petrarca (Francífco ) aJabadoyl. CL24, n,88. Í 
Piedra hermofamentc engaitada, I, c,i8.n^o>x 
Piernas, fu gefto, IV,C.6.11,27. ; 
Pies , fu gefto, IV, c.6. n.28, i figg. 
Pies de la oración, Tjiica9*n,6, de dos filabas, 
; ,n,6, n.7.tMdeutrc8^-fl.7s; n*ia..- >-

"S. Pio V . Oración repíochadora en fu nombre, 
. * I. C36. n.3. deprecatoria, I. c. 3 8. n,9* ? - » >*! 
Pirriquio, III. c.19. n.9. n.22. . 

# Pithagoras, fu autoridad , I. c.22. n.5. fus Símbo
los , I. c.5. n.47. n.48. quien los interpretó, allí 
mifmo. • >. .»'* s .;*.•••.<** 

Platica, que es, V . c i . n.6. ; • 
l lantas , como fe deferiven, I. c.21. n.23. 
Platon*, Principe de los Académicos , I. C.12J n.19. 

i de los Dialoguiftas , V . c.6. n . n . alegorice* 
con demasía, i n . c>'.n.45. eferiviò contra los 
Sofifias yVrol. n.5. dividió con demasía, Lc .20. 
n,26. íüs Diálogos , Fedon , Gorgia* , tifia*, V . C.6. 
n.5- Timeo, n.18. elèriviò de RhetoriCa i Prof. 

Plauto ( M a r c o A c c i o ) alabado, IL c¿ia/Ji.i2.' 
usò de palabras plebeyas, III. c.23. n , i f , fu ef-

' t i lo , n.3. * : -ir - , ?; 

Pleonafmós , ffi, c , i 3, n.10. n . i 1, n.ia.i 
Plinio Segundo (Cayo) fu Hiftoria Matura i V V. 

c. 



c.S. n.14. ciento de Rhctorica , Pr&l. 2,24, -
Plinio ci menor, fus Cartas alabadas , V . c. 5. 

n. 37. 
Ploce , III. c.14. n.75. 
Plocio ( Lucio ) primer Rhetorico que tuvo Ro

ma , Prol. n ,2i . eferiviò de la Acción , n. 53. 
Pneuma, HI. c.18. n.38. fu ufo, n.39. 
Poder de la voluntad como fe prueva , I. c.3. 

n.15. fu falta, n.27. 
Poeíias buenas fon pinturas que hablan, Le.34. 

n. 89» 
Poetas í utilidad de fu letura, III. c i , 11.63. ufo 

de fus citas , allí mifmo. Los Efpañotcs abundan 
de penfamientos falfos, I. c í o . n.5. 

Poetica , parte de la Rhetorica , II. c.12. n.32. 
Polacos, fu carácter , I. c.17. n.25. c.8. n.8. 
Polimabos, qué hacen en la oración, III. c.17. 

Polifmdeton, III. c.i3. n.io. n . n , 
Polyptoton , HI. ci4.11.9. n .i 5. n.95. 
Pompeyo (Gneyo) fu - Carta al Seriado eferita 

deíde Efpaña , alabado, V . c>. 11.7. 
Pomponio Atico ( Tito ) alabado, III. c. 1. n.20. 

c.14* Í1.&4* 
Pomponio Marcelo ( Marco ) infoiente Grama-

tico, III, c.i. n.20, 
Popilio Lenas eferiviò de Rhetorica, Prok n.23. 
Porfirio , fu Apologo de Anteros, II. c.12. n,28. 
Pofsibilidad , cómo fe examina, i-períuade, I. 
• c.42. nao, 
Prados , III. c.5. nJo. 
Praecifsio figura, in . c.9.n.17. 
Praecxercitamcnta » V . c.9.11.11. 

Pre-



Precepti»^ omoBCf, que fon fagan Giceion^ trol, 
, i : P > - 4 ¿ ^ ,¡n& ' , , i r ' ' . . . . \ \ ¿ ' 

Predica^? ^ ^ v n a i * C15; n*ao. J ¿ í K / > 

Predicadores, fu dignidad , JB,ca.7.na 
Pregunta, qué cofa es, V , c,3, na, fu fin,e.á.íi.2, 

que contiene, e,i, h,4, c¿« Puerta 1 $ c a . 
navjdefcubicrta, *//*' ; delante del Juez co
mo fe hace, n,6. figura Rhetorica, III. 07*na 4. 

Premio a quien deve darfe ¿ m, ca 5. n*¿,2, de loa 
malos, n i . c. 19» n.4. c.24. n . u . n ¡, 

Preocupación , figura , IJJ, c,7, n,31. ", I 
PropoíiCion¿íiiplen los cafos, L c,3, n . i . i T L C . í ^ 

n.95, n,9ó. , :. ^ ;»4^u'ií 
Prefidente de iuftícia, III, c.2, n.9. ; . . -* 
Pret^ricip», III- c.8. iva, n,22* no es efpecie'o^ 

mentira, n.23» t f, 
Prevaricación , como fe ttata , I. C43, nahti.24^ 
Prevención, figura, m, c,7, n.31, 
Principe bueno, III. c.20, n.25, qué deve hacer, 

III. c, 13,9.2, fu inftruccion, I,c,i7, n.57» <jpe 
r : domar fu juventud, nj. c.5, n.45, condceYjlos 

hombres, n,4S, fer amable, i tratable, lU « c a 4 -
n.30. cómo grangea el amor de fus vaiTallos, 
III. c.20, n.25. fon los ojos del Reino, III» e/f. 
n.42. cómo deve trabajar, III, ca8, n,?6. np 
deve fiarle de todos, III. C24, na, deve tener 
un libro de memorias, j l l . ca 5* n,29« íus, r&-
íoluciones tienen varios nombres , III, ca8 . 
n.31, fus entretenimientos irracionales, ni/ca$.. 
rí.27, racionales , n,3i, deven leer, ni . ca f . 
na04. qué cafo deve hacer de las mormura-
ciones, III, c i ó . n,8. hace efteril de perfonas 
hábiles fu ligio, no premiando , III. c.17. n.21. 

a 



t quien devepremiar,ffl,c.isvn.32:ambicio-
fo, i codiciólo, nx c u » n,i6, amigo de dif-

, cordias, I, c,i8, n.ta. inquietador, qué hace, 
HL c.5, n,25, que permite Miniftros ladrones, 
III, c í o , n,5» eítilode fu férvido,I» :£17,-0.56, 
viejo , i fu deferipcion, I. c a í . n.36. 

Principio de la oración ,11, c a . l u o , vcafc B*r-

Privación, qné es¿ I, C19» *U5> fu argumenta
ción , n,i6. n,i7, * 

Privativas cofas en qué fe diferencian de las ad-
verfas, i relativas, I. c.19. nao, 

Procataftafis, qué es, II. c í o . na, rt,$. 
Procurfip, III. C9» n.2, : 
Prodico fotuta, I. c,i,n,8, trato de Lugares co

munes , ?r(?/,n,5, 
proertvio, qué es, lt c.2, na, fu oficio^. n.2. fus 
. bondades, i vicios ,c II. £.7* varios ,11. c.2, n.j. 

fegun Hermogenes, II, c.ó, fus lugares en el 
Genero Pemonftratívo , I J I , c?, Judicial, c.4. 
Peliberativo , e$, quando fuele omitirfe, II. 
C7, n,5, n,6, 

Progimnasmas Rhetpricô , Prol. n/57, V.c.9. n.i 1. 
Prolegolis , ni. C7»"Wí Uc 1 

Prólogos galeatos , |J. C7, n.r,* 
Pronombres hacen evitarla repetición, ni.c.14. 
. 114* ' : ¿ í ' * " K ' ^ " : " r * ' ' ' 
Pronunciación, IV, c,3, qué es, na. Proí. ri.53. 

IVj ca, como fe logra, n;r, ' ' 
Propia íignificadoni ni. es. 
Propias palabras , III. c.5. n.2; 
Propiedades, qué fe entiende por ellas comun

mente, I.c.16.11.3. y ^ i - S Í - i - • 
Pro-



.propoficion % o juicio, I. C í o . n . i . Í L d . i ? , qué 
ifígnifica cutre los Lógicos, i n . c.4. n.2. es afir-
i#atwa, onegativa, II. c.15. n.30. fu diVifsion 
ton univerfal, particular, o Ungular, II. c.15. 
n.29. fuün , II. c . i i r|2. fuele fer parte ne-
ceífaria de la Oración, n.7. no ficmpre, 11. 

...... c.i3. n.ó. fus oficios , n.4. fu lugar a n.5. 
propoiicion mayor , qué es , i- que compre^ 
tiende, II. c.15. n.20. menor, o alfuriCÌoi>^. 
c i 5. n.20. fu verdad de donde nace y jfl^ c a i t 
n.3S. *>, 

profa tiene pies, IH^ c.19. n.y. rithmica, n,47. 
Profopopeya, III. c.8. n.2. n.3. n.s. para qué fir-

ve , III. c.8. n.21. recta, o obliqua , n.ii,.fylfif 
na4. amplifica , III. c.8. n.6. fe ufa mucho 
en las Comedias, i Tragedias , n.15. fu arti-

,51^0^.^19.11.28, A' 
Pioragoias dicipulo de Platon, Prol. n.5.' ícSfiÍIa, 

l . c . i . n » 8 . eferivi0 Lugares comunes, Prof.n.5. 
n.46. fue el primero que enfeñó Rhetorica af

fi íalariado, n.6. 
Protafis, parte del Periodo, IH. C i 8 . n.25< 
Provanza, II. c.15. n a . 
Prudencia , fu obgeto, I. c.17, n . i o i J m—• 
Pfylos, V . c.8. n.41. 
Publico Siro ,11. c i 2 . u.17. 
Pueblo, fu deferipcion, I. C21. n.17. 
Puerco, no es palabra lucia , m . c.24. n.13.. ' 
Pulgar (Hernando del) alabado, III. C i . n*¿7» 

explicó ingeniofamente las Coplas de Mingo 
Revulgo,III. c.8. n.123. 

Pülimjento del citilo , en, qué confitte, V. c.9. 
n* $1* '•> 

Pu-



Pupilar edad de, lct8TR#ycs rJk-'ti»*» nm -.-•Hmr~< 
Tuiìlanimidad , qué cs, I. c.24. n,i#*, , i 
Pureza de palabras, o de citi lo, HI .c . i .n .6| 

' i % . '-: : : 
fu pronunciación,i ufp,in.c.i7.n.4$v 

V A Qualidad fu eftado ,. I. c.2. n .* . n.5, n.io* 
c.5. fus efpccies , n . i . fu eftado , còrno 

fc. ferrata judicialmente, I. c.43. n.6. 
Quantidad v eftado, | . C;.z$n%s&Q*7v ">1 ^ - 1 
Qjjcrclla , o Qiicrcllamienro, qué es, I. c.35. n.i« 

tiene diez i ícis lugares, II. c i ó , n.9. 
Querellóla Oración, I. c.35. 
Querencias , i n . c.5. n.5 o. <-,..\ 2 • . &> 

Quéíliones, fus Eftados, I. c.2. de donde nacen, 
I. c43.11.8. fus partes, I. c.2. n . n . fus eípe-

" M % \ t . ú ^ i ¿ m nnida » n . i 2 . n , i ^ i n d e f i n i d a , di* 

Que ved o Villegas ( D. Francifco de) lamentación 
de fus trabajos, I. c.30. n.3. reprehendido, *llt 
mifmo, n i . c.5. n.38. c.24. n.14. aficionado a l 
p í o ridiculo , HI. c.23. n.13. V . 04.11.20. fu 
libro primeramente intitulado, El Aiguatil 
demoniado , III. C IO. n.ló. • * 

(fijada (Luis) V . c.8. n.39... 
Quintiliano (MarcoFab io) primerRhetorico af-

1 ala nado, en R o m a , a quien fe atribuye e l 
..})i*lop de los Oradores, Prol. n.25. alabado, allí 

^kriffmo ,%i n.29. III. C .2. n .I.C . 18. n.3* ÍUS Jnfii-
miones Oratorias eícritas para hombres djír'jni-. 
c i ó , Trd. rí.6iv fáciles* de entender , i dificiks 

de 
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de retener f n.25* el Viejo * fus VtcUmMt¡Mttf 

n. 57. ^ *" *h • i • * 
Quitites ¿ I . c*io. n.4. 
Quiíkofa, ÍE. e.5« n.484 

R m fit pronunciación, i ufo »ni. e . i? . tt.Jovítf* 
• tra anbera, n.$. n420é c,2o. n.8. n.jio. p o r 

.'jjjj^ fíjete mudarfe en dos L L , I I I . C.i7« n*4|« 
Raciocinación , fu Eftado, 1. c.6. n.9« amplifica,* 

IL c.i*«n«4í*;> 
Racional E íUdp , l . c^*n*^f t í s cfpedes, n.4« 1 

Ramírez de Prado ílIXtofCtt20} Cit Confiero, L 

Ramones, fu Apólogo * jl. era* n a 9. 
Razón ;l>ttmana , fus virtudes , V . C*j4 tt.6é fus 

-^i^x^kj^fm.i Rhetoricamen^e, 
qué es, 1. c.43.11.7. y ^ 

Razonamientos, fu otigciJ, i progreffo natural 
d& A l »ifi* ^#if da4* ,/^/iA5 6* diftinforde í ¿ i 
.¿Qracion perfuafaiva, V * , : » 

Razonatoria , qué e l , BroU n.44. fus partes, ^44. 
n«45.-por^je fe llama afsL,oY c.2i*n«2é -

Rebatimiento , qué es, I. c.5* na3 . 
Rebuelta, Ufe C.9. n*¿. Contraria, ÍIÍ« C.to* t M * ^ 
Recapitulación,il» c i ó . n*3« 
RigCtoresl» III* c#s* n.41. > . 
Rechazamiento, parte de k Confirmación , H» 

c . i . n.9. . ,.. 
Recomendación , I. C32. n a . n. 12, -< 
Redditio, II. c.2* n^7« , — < • 

Re-



Reditus , ni. 014. n.87. 
Redondez de p a l a b r a s , I I I * d i . n . 14* 
Refranes fon eipecie de fentencias, i íii variedad, 

I. c«io. n.14. donde tienen lugar, n* 14* 
Refutacioncilla, i fu artificio, V . c.9* n.18. 
Regiones, cómo fe deferiven,Lc.2í.n.24, 
Regreísio, III* c.14* n.87. 
R e í , fus obligaciones,I.c.17.n.*7* veafePríncipe* 
Reino,qué es, III* c.8. n.24* fus enfermedades, 

III. c. 14. n.22. por qué fe acaban, III. c.2. n.13. 
Relaciones, fus efpecies, V * c . t . n.fj. 
Relativas cofas, qué fean.I. c.15). n.14. 
Religión no fe fuerza, III* c.14.11.107. 
Religiones, fu numero excefsivo , III* C.18. n.38. 
Religiofa i fu oficio ,111. c.14. n.30. 
R e o , como fe defiende, II. C.4, n.6. Reo judicial, 

qué deve hacer , I. c.43. n.4. n.19. n.21. n.22. 
Repetición, quando fe ufa, III. c.14. n . ix? . de 

palabras * i fus figuras, III. c.14. de unas mif-
mas filabas, c.15. n.3 3* 

Replicario ,111* c.14. n.68. 
República , como fe conferva , III. c.15. n.26. fus 

enfermedades, 111. c.14. n.22. femejante a una 
harpa ,111« t . 5 . n.45. veafe Reino. 

Rcprehcniion, qué es, i cómo fe hace, I. c.34. 
Reprochadora oración, I. c.36. 
Reprochamiento, qué es, 1. c.36. n . i . 
Repugnantes cofas quales fon, I. c. 19. n.7. 
Rcquefens ( D . Luis de ) Oración luya para que 

íe eligieífe un buen Pontífice, I. 039.11.9. 
Rcfcnto , V . 0$ . n . n . 
Rcíeña figura , 111. c. 1 o* n.$ 2. 
Reipucfta, V . c.3. qué es, V . C i . n.5. 



Refolucion, orden de caufas, I. C i ó , n . i i * . 
Reíúmtio, 111. 014. n.67. . v 

Rcticcntia', 111. c.g. n.17. 
Reverfio , III. c.14.11.61. 
Revulgo (Mingo) fus Coplas, III* C.8 . n.¿f¿ 
Reyes, en fu edad pupilar quantos goviernan, í | 

c. 3. n . i . 
Rhctorica, fu antigüedad, Prol. n . i . fu invención, 

d, 2. fu naturaleza , fin, i oficio, I. c . i . en que 
corríjfte, n.37. fu fin , n.49. como fe coníiguc, ' 
n .57¡ V . c.9. verdadera, Prol. 11.39. ni diviísion, 
n.55. fus partes, n.44.1. c.87 fu materia, Prol. 
n.50. una, es para .hombres i otra para niños, 
n-61. n.62. fu neceísidad , III. €.4« n;4* fias pre
ceptos , III. c.4. n.4. Fin de fus Reglan-, III. c.4. 
n.3 . fus tres cíales, Prol. n.36. i jiggi llbcrati-. 
ca , 11.37. Ariftotelica, n.41 . m i x t a , n«42".qué 
de ve .hacer i I. c í o . n.2o. como, fe Jiejíe de 

, otras Ciencias, Prol. n.49. fu utilidad , n.37. 
n.38. fe aprende en lá niñez, i adoleccucia, 
n.62. qué fe requiere para aprenderla , n.63. 
como le adquiere, I.c.20. n. 3 • M.A\Í^Prfih OÜ3^. 

•la Rhetonca comparada con la. Diaíe^jca,d;í 
c .9 . n . i . fu ufo, Prol. 11.38. n.3 9 . quítales CÍQKÍ-

_^¡e^Sg^9¿^l j^ ,3k*%»i&) j fo dus Pi-ofeiVorcsS 
eftimados antiguamente , 11.3 9. hc¿ 1 ppii :i|ue 
no en las ¡Educías , n^i¿ ;Rhetoriaascmriiii»/i 
oes, n.ói. •«. o 

RhetoriCo primer aífalariado en Roma Á e Quin-
t f l i a n o > n . 2 5 . Jos primeros .de- qué trata
ron ,11.4. iloa l£hetoiico$, i í4loíbrbs floree»*ñ 
ron:en un miímo tiempo, 11113. los Gricgoi-f 
afectáronla dificultad dtfL'fu profesión, n. 17. 

los 



los ¡Uietoricos fueron desertados de Roftlía, 
ri.39«niethodicos mas aventajados, n.29. i fi¿g. 
los de los figles barbaros no fupicron enfe-
ñar , n.58. 4 « 

Rhodas, fu Efcuela Rhetorica, III. c.25. n.4. 
Rhodio cit i lo , III. c.25. t)c4. n.ó. 
Rhua (Pedro) alabado, 1. c.$. n.35. 
Ribadeneira (Pedro desalabado, III. c . i . n.20. 

n. $7*. . , ,r¡ ' - ,( 
Ricos, I. c.31. na 3. * 
Ridiculo lenguagc, V . 04. n.20. n.2 3. fe diTerett-

cia del agraciado, IH. C23. n.i}» * 
Riego, fus efetos,III. c . i s . n.36. 
Rijolos femejantes a los potros, I. 018. n.20. 
Ríos , comò fe deferiven, L c.21. n.27. 
Riqueza, fu poder, i virtud, III. c.18. n.3S» niár* 

lamente confumida, 1. c.4. n.t. 
Rodillas dedicadas a la Miicricordia , IV. C.6. 

n.'|i6. 
D . Rodrigo Rei entregado a la laeivia, III. c.s. 

; n. 13* . * '••. •• r

 ; . •• -
Romance bueno, qué es,111. c i . n . 6 . 
Roía ,reprclénta lá fragilidad de la vida humana, 

1I.-C.8. n . io . 
Roía o (Quinto) enfeñ© la Acción a Cicerón, 

-B\5. e.44 n . i . • - ' ••• -
Roft^^ncUnado , que fignihca , IV. C.5. u . i ? . 

levantado, na 8. 
Rubor % es, L-e*-**. n.67* 
Rueda (Lope de> alabado, IL c.12. n.la*n.36. 
Rufo (Juan) alabado, I l i . c. 15* n.9. n a l . 
Ruiíeñoríinfus hijos, 1. c.18. n.23* n«24. n.28. 

T«mJ. * * * * * * * * Ru-



Rumor, I. c. 
Rufticos, qué hacen, L C.42. n.5. cómo fe deven 

perfuadir, n.9. 
Rutiiio L u p o , Rhctorico, Prol. n.24. 

S . 

S ierra filvadora, i l i . c.i7.n.20.-
. Saavedra Fajardo ( D , Diego de ) alabado, L 
c . i7 ' n.58. n i . c a . n.20. n.67. c.5. n.45. cao* 
n.5. n.6. n.55. ca5. n.31. Politico Chriftiano, 
I.XC.I7. n.40. C.21. na8. fus Emprejfas Políticas, 
I. c.17. n.57. reprehendido, I. cao . n.6. V . c.6. 
n . n . c.9. n.38. n.41. n.5 o. por la dentada de 
fentencias, I. c a o . n a 3« comparación de fus 
eferitos, I. c a o . n a 3. teftimonio de fi mif-
m o , III. c.13. n.17. 

Sabiduría, juila aplicación a ella, aunque fea en 
la vegez , III. ca5. n. 12. 

Sabio cómo confuela, I. c. 31. na 6. 
Saco, fu deferipcion, I. c.21. n.35. 
Saetas envenenadas, V . 08. n.41. 
Sala i Abarca ( D. Francifco Ventura de Ja) I. 

Sales, porqué fe dicen afsi, V . c.4. n.2i .c ,6 . .n.ai. 
Salinas (Francifco de ) alabado, ut* c.9¿«¿r*5i. 
Salutación, cómo deve fer * V . 0.4*.n.í>* en.las 

Cartas r c.5. n.12. i s .*. ¡,: *-:u. -, •/.,»„i,a ' »,) 
-Salva^ fu deferipcion i JU*&Í7¿nt$pé,Unii\ uo 
Saluitjo ^Cayo Ciiípq) alabado, ^ . c«J5. 0.20. fu 

Guerra, Catilinari* , m» c.8. n.21. Tugttrttm 



c.8.n,2i* fus Exordios, II. c.7. n a . fue vicio-
f o , i eferívió como bueno , II. 0 9 . n a 8 , 

Samuel alabado, II. c.9. n a3 . 
Sánchez de Badajoz (Garci) fti Infierno de Amor, 

III. c.8. n.25. 
Sánchez de las Brozas (FranCifco) fu Organo Día

le f tico, i Rhetortco alabado, Prol. n.34. n.62. deí-
frutó mucho las obras de Pedro Juan Nuñcz, 
n. 64»«1 ' 

San Pedro (Diego de) alabado,III. c. 14. n.8s¿ 
• • n. 108. • • • -

Sarcafmos, III. C.$. n.57. . 
Sátira, II. c.12. n.2. qué es, na5 . fu narración, 

II. c.53* egemplo de ella, II. c.12. n.15. diftintá 
de la Chanza, V . 0 4 . n.21. 

Satiricos Poetas mejores, II. 0 1 2 « n.15. 
Sátiro enfeñb la Acción a Demofthenes, IV. C.4, 

n. 1. 
Saturno, fu deferipcion, II. Ca 2. n. 15. 
Schema, III. c.ó. n a . 
Secreto , fu importancia , III. c.9. na 2. 
Sedas Filofoficas, fus Principes, I. c . 12 .n.tg. 
Seguridad , qué es, I. C.24. n a 8. como fe per-
H lü&uc, n,82. : : -
Semejantes cofas , I. 0 2 3 . n.t. < 
Semejanza,! fus efpecies, m . cao. n a8 . acci

dental, i fus efpecies, III. c.15. n.2. fe diferen
cia» de la Metáfora, III. 0 5 . n.25. verdadera, 
I. cas. na2. fingida , Mil mifmo. No ha dé te
ner fundamento falfo 1 I. c.18. n.41. porque 
Voces fe hace , na 4. no ha de fer ofciira, n.41, 
amplifica, na3- c.23. 11.4. n.6. adorna, I. c.23. 



n.s. N o conviene a la oración acre, i vehe
mente, ni al eftilo feneillo, I. c.i8. JW4.iv es 
argumento Rhetorico, no Dialéctico, n . i 1. no 
ptueva , n.9. c.23. n.4. los Italianos ufan dé 
ella con demasía, I. c.18, n.41. 

Séneca (Lucio Annco) abunda de peníamientoS 
falfos,, L c.ro. n.5. fus fentencias, n.13. fus 
Confilaciones, L c.31» n.ió. fu Oración en ob-
fequio de*Nerón, n i . c í o . n.14. fus Trage-
dias 4JI. c . i a . n . | ; % : 

Séneca' (Marco Annco) fus Declamaciones , Prol.; 
n. 57-

Senfualidad, qué .perfuade, m . c.8. n.8. 
Sentencias, fus diferencias fegun los Gramáticos, 

V . c.i.ñ.3. qué íignifica entre los Rhetoricos, 
III. c.4. n,2. fu i n ,) iu.3, fentencia Rhetorica 
qué es, V . c . i . ri.3. Sentencia , o propoiieion, 
1. c í o ' , n . i . efpecialmente dicha afsi, qué es, 
I. c. io.n .7. i figg. perfuade , n.13. cómo deve 
fer, n.13. a quien conviene, n.13. fus lugares, 
III. c.23. n.12. ürve a la dignidad de la ora* 
c i o n , n i . c.4. hace magnifica la oración , III. 
c.20. n.4. fácilmente fe amontonan, I. c í o . 
n.13., agregadas , m . c í o . n.sS* Progimnafma 
afsi llamado, V . c.9. n.17. 

Sentido de lo eferito, I. c.6. n.2. 
Sentidos, fus obgetos, I. c.17. n . io . del hombre 

reputados por locos, III. c.S. 11.25. 
Señas de las cofas , I. c.43. n.11. n. 18. VeafeCo*-

fequenaia. Del hecho, I. c.3. n.18. de la volun
tad, I. 03. n.14. 

Semblante , fu geito ,• IV. C.5. n.3. ; 
Se-" t 
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Separación, fí. c.13.n.2.figura, ra.Cío. n.39¿ 
Sequedad de eftilo , III. c.21. n.6. • ' 
Scimocinatio,llI. c.8. n.4. n.6. para qué firve,n.2i. 
Servicio de Principes, I.e. 17. n.50. 
Sexo, atributo de la Perfona, I. C.17. n.34t 
Sicilianos , III. c.8. n.8. 
Sidonio Apolinar, fu eftilo , III. c.20. n.27. 
Siglos pallados enfeñan, I. 021.11.41. 
Significación propia, ni . c. 5. n.4. fu mudanza,n.7f 

Silaba larga, qué es, III. c.19. n.6. breve, allí mífmo. 
Silcpíis , in. c.2. n,7. 
Silogiíino, para qué aprovecha , II. 015. n.34. 

quien ufa de ellos ,11. c.i5.n.3 3. 
Simaco 1 ( Qwinto Aurelio ) ni. c.20. n.27. 
Símbolos de Pitagoras , III. c,5- n.47. n.48, 
Similiter cadens , m . c . i 5. n.26. 
Similiter definens , HI. c. 15. n. 3 2. 
Sincopa ,111. c i ó . n.2. 
Sirenas vencidas de las Mufas, n i . 025. n.iO. 
Siriano iluftrador. de Heimogenes, Freí.n.27. 
Siringa de Theocrito porqué es ofeurá, n . c.12. 

, n. 58. : » 
Sifcàr (D. Juan) confejo fuyo, V . es.n.5. 
Situación de las Ciudades, qué fe confiderà en 

, ella , I. c.27. n.3. 
Sobornados Miniftros, III. c í o . n.$. 
Sobrecejos, fus lignificaciones, IV. c.5. n.4. 
Sociedad humana , III. 08.11,12. 
Socrates alabado, I. c.24.11.89. opuefto a los fo-
. fifias, Prol. n.5. fu modo de preguntar , .V . c.2. 

n.4. de difputar, V . 04. n.12. 
-Sofilo egercitado en la Rhetorica, Prol. n. 7, 

So-



Sófocles alabado, rj , c í a . n.7. n.3 3. 
Soldado, fu obligación , I. c.17, n.5 5. 
Solicitud, I. 0 2 4 . n.7. qué es, i como fe diflu*. 

de, I» C24. n.34. n.42. 
Soliloquio, III. CS» n,5.n,i6, fingido, n.ló. n.17. 

Hiítorial, III, c, 8. n, 17. 
Sofis (D . Antonio de) alabado, III. c.9. n.19. re

prehendido , n i . 0 5 , n.34. n.35. 020. n.26. c.22. 
n.x2. por lifongero, V , 0 8 . n,8. 

Sonido de las letras, fu coníideracion,in.c.17. 
n.17. i figi'dz las confonantes , III. c.17. n.19. 

Soprato, ilufirador de Hermogenes, Prol. n.27. 
Sorites, qué es , II. C15, n.28. 
Sofpecha , quando no es viciofa, JH. c.14. n.98. 
Sotos, 111.05, n.50, 
Suaíforias Oraciones, I. c.39. 
Subditos, fu oficio, I. c.17. n.59. 
Subdivifsion , qué es, I, c.20. n.25, 
Subjcttio, III. c.7. n.3 2. 
Sublime carácter, m, c.20, n.2, fu compoíicion, 

n.17. i fe 
Suceílbs, m. c.8. n.8, 
Sueño , qué es, I, c a í , n.14.fus efetos, m . c.18. 

n. 36, 
Sugecion figura , jij. c.7, n.32, perfeta, o imper

feta , n.37t h,38. cómo fe practica, n.^9. 
Sugeto , 1. c.17, qué es, II. c.15. n,2o, fu divif-

fion, I. c.20. n,i3. de ¡a quéftion,!, c .2 .n .n . 
Suidas alabado, I. c.17, n.31. 
Sulpicio Gálba, primer movedor de los Afectos 

entre los Oradores Romanos, II. o 11, n.10. 
Sulpicio Gal-Io, primero que entre los Latinos-

her-



hcrmofeó la oración conDigrefsiones, V . c.9. 
n. s-r. 

Superjcctio, m . c.5. n.67. 
Superlarió, HI.c.5. n.#7. figura, E L c í o . n.4?, 
Suíbeníion, m . c í o . n.6. n.7. fu ufo, n.11. 
Suítantivo nombre, I. c.4. n . i . 
Suftentatio, m.c.10. n.ó. 
Suftento , I. Ci3. n.22. 
Sufurro,fu defcrípcion,rn.Ci8.n.i6. cómo fe 

interpreta , 1,022. h.11. 
Sygchoréíis , ffi. c.7. n.3 o. 
Symbolc, ni. c í o . n.32. 
Symploce, 10. c 14. n.2. n.i 3. n.65. 
Synathroifmos , figura , IU. c í o . n.52. 
Synchyfis, HI. c u . n,6, 
Synecdoche, que es, III. es. n.61. cómo fe hace, 

n.62. i 

T fu pronunciación, i ufo, m.c.17.n.53. 
* Tácito Emperador, fu Acción de Gracias, 

1. 028 • n.7. 
Tácito (Cayo Cornelio) alabado, I. c.26. n.5. V . 

c.8. ñ.20. 
T a j o , fu Profecía,ni. c.8, n.13. 
Tántalo, fu pena , m, 017, n.43. 
Tapia , alabado , IH. c . i 5. n,6. 
Tarquinio caftigó a fu hijo . II. c.2. n.6. 
Taríis( D.Tuande) Conde de Villamediana ala

b a d ^ ¿ 014. i-7 3. Taf-



Tafsis, Ip. c , i8. 040,11.41» 
Taiì*d (Torquato) alabado, m.Ci$Vn. í& 
Tautotes, III. c.14. n.8. n,i5. n.93. 
Tejuelas, juego de ellas, i fu defcripcion, V . c.8. 

Tellier (Miguel le) alabado,,I. c.40. n.12. 
Temeridad, cómo fe dilTuade ,1. c.24.11,83. 
Tempeftad deferita , I. c.14, n.87, III. c.20. n.20. 

r y , OS, n.29. - : 

Templanza, fu obgeto , I . c.17.n.io. 
Terencio íPublio) alabado, II. c.12, n.12. 
S. Terefa de Jefus alabada, I. c.18. n.4i- c.29. n.4-

II. c u . n.5. 0 5 . r1.44.III. c i .n . 6 7 . c.7. n.8. 
c.15, n.io, C17. n.n.n.62. fueftilo, III.c.4. n.4. 
fin eftudìo feliz , III. c.28. n.32. de fus Cartas, 
Uh c.2,1. n.2. fus Avifos alabados , m . c.9. n.4. 

k c i 8 , n.32. fu oración, virtuoía , 11. c.9, n,i8. 
fas Efclamaciones alabadas , III. C í o . n.4. Ora
ción , fuya, I. c.29. n.5. fu Vejamen, alabado, V« 
c.5, n.3 5. i 

Términos de la Propoíicíon, n. c i 5. n.20. 
Tertuliano ( Quinto Septimio Fiorente) fu con-

verfion, n j . c i 3. n.7, alabado en fu l i b r o ^ 
ma, I. C.21. n.14. fu eítilo en el libro de Pallio, 
ITI. c.20. n.27. 

Teítámento del Afno, III. c.8. n.8. del Va lor , allí 
mifmo. 

Teíligos idóneos, I. c.3. n.20. como feprefentan, 
i quales deven fer , I. c.43«n.i5. 

Teftimonios, I. c.22.Divinos, n . i . humanos, n.4. 
qué credito merecen , n.5. 

Te trac oíos, periodo, m. e i 8 . n,24, n.28, 
Tha-
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Thamara (Francifco) I. c17.r1.5Q. 
[Theocrito alabado , 11. c i z . n.9. fus Idilios, x\.$%. 

fu Siringa porque es obfcura , alli mifmo. 
iTheodcctcs efcrivib de Rhetoríca en vcríb, Prol. 

n.ix. el hijo también efcrivib de Rhetorica, 
alli mifmo. 1 

Theodoreos Rhetoricos, Trol. n.17. 
.Theodoro Rhetorico, Prol. n.4. contrario de L i -

fias, i fútil en la Rhetorica, Prol. n.40. 
¡Theodoro Gadarcno , maeílro de Tiberio, Prol. 

n. 17. * 
Theofrafto, efcritor de Rhetorica, Prol. n.13. fu 

oración, virtuofa , jj. c.9. n.18. fus Caracteres 
alabados ,HJ. CIO. n.17. fil Hipria de las Plantas, 
V . c.8. n.14. fe encortó hablando, IV. c.i.n.5. 

Theologia M o r a l , fu obgeto, Prol. n.49. 
Thefis, I. cas n.12. fu artificio, V . c.9. n.31. 
Theforeros, m. c.5. n.42. 
Theforos malamente confumidos, I. c.4. n . i . 
.Thrafimaco Rhetorico, Prol. n.4. trato de Luga

res comunes, n.5. fue Sofifta, I. c .i.n.8. 
Threnos efpecie de Lamentación, i fu arte, I. 

030. n.4. 
Thubalcain, inventor de la Herrería, I. c.12. n.19. 
Thucidides , fus Oraciones porqué fueron repre

hendidas de Cíátipo , III. 011. n.6. 
Tiberio quan efcrupulofo fue en el lenguage, III. 

o í . n.20. 
Tiempo, i fus confi deraciones, es circunftancia , I. 

o í 7 . n.64. n.65. fus partes, n.66. defcrito enig
máticamente, I. C.21. n.38. 

Tiempos, fus defcripciones,I.C21.n.32. 
Tien-
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Tiendas de campo, fu inventor, L t.iz. n.rcv 
Tierra, porqué Platón la llamó c»bo, Iíí. c . i . n.29. 

de labor, III. c.5. n.50. 
Timantes pintor, III. c.9. n.20. 
Tulas fue de los primeros que efcrivícron de Rhc-

torica, Prol. n.2, quando floreció, n.3. 
«Toledo (D.Fernando Alvarez de) Duque dé Alvá, 

III.c.20. n.8. 
Toledo (D, Pedro de) Marques de Villafranca, 

alabado,III. C17. n,X4, 
Toledos, fu carácter, I, c.i7, n.32, 
Tópica, L 01, n,5. fu origen, Prol. n.46. 
Tópicos, o lugares de los argumentos, Prol. n.46. 

cómo tratan de ellos los Khetoricos, n.50. C i 
cerón los aplicó a la Jurifprudencia > Mi mfmo. 

Tora hierba, V.c .8, 11,41, 
Tormento,Ic .3.n .23. dichos de los pucftosen 

tormento, I. c,2a. n.7. 
Torre (Francifco de la) alabado, III, c . i . n.67. 
Torres Naharro (Bartholomé de) infigne Poeta 

Satírico, II, C.12, n.15. cícritor de Comedias, 
II, c í a , n,36, 

Trabajo es conveniente en las Repúblicas, I. c.4. 
n . i . fus bienes, V , c.9,11,54. vencedor , III. c.7. 
n. 39. 

Tradición, qué es , I, c.3. n,24, fus cfpccics , I. 
c, 3.11.24* 

Traditiva A r t e , o Rhetorica , Prol. n.44. 
Traductio, figura, III, 0x4, n, 95. 
Tragedia, qué es, II, c.12. n.7, fu narración có

mo deve fer, II, 012. n.48, 
Traníicion, qué es, i cómo puede hacerfe, III, 

c. 



C.ix, n.3,n,4. n»5» 
Traníhorninatio, qué es, HI, C.5. n.7. 
Traniuinitio, III, c»5, n,J7t • 
Tranflacion de las palabras , III. C.5. n.3. qué es, 

n,4, n,23. de donde fe toma, III. c.5.n.5.n,6. 
n,24, n,27, i 

Trafladadas palabras , III. c.5, n,3. 
Trafpoíicion, 111, c,i 1, n.5, 

xTrebacío (Cayo) inftituido por Cicerón en los 
Tópicos, Prol, n,so. 

Tribaco pie , JJJ. C19, n.15. n.28. 
Tribunales de jufticia, qué afsicntos devicran te

ner, ni , c.io. n.25. 
Tributos menos dafiofos, I. c.4. n . i . en qué co

fas fe pueden imponer , HL c,i5, n.28. 
Tricólos periodo , III. 018, n.24, n,27. 
Trifteza de donde nace, i qué es, I. c.24. n .n . 

n,i2. fu remedio , 1,024, n,46. 
Trochas , III, c.5, n,5o, 
Tropos , III. c.4. n.5. fu origen, ni, c.4. n.4. que 

es , III, c.5,ti,4r fus efpecies, MU mifmo. 
Troqueo, n i . 019. n,io, n,23, n.25, 
Tuberon (Quinto EUo) eferivid con lcnguagc 

obícuro, 111. c . i , n,44, 
Turcos, fu carácter, W, c,8. n.8. 

V . 

U , fu pronunciación, i ufo, ni , c.17. n.3o. n.56. 
Valdepeñas (D, Rodrigo de) alabado, III. 

• c7.fl.35. 
Va-
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Valencia (Pedro de) alabado y I. c. 17. n.5 o. M . 
c . i . n.67., 

Valgio (Cayo) Rhctorico, /V*/. n.17, 
Valerio Máximo abunda de penfamicntos falfos, 

I, cío, n.5, 
Valido del Principe, como deye fer, I. c.18. n.44. 
Valladolid no es Pipcia, m . c.5, n.64. 
Valor , íu teftamento, j u . c.3. n,8. 
Valor ( D , Fernando) fu Oración lamentatoria, 

I. c.30. n.3. exhortatoria, I. c.39. n.8. 
Variedad de la, oración de quantos modos es, 

II. c,i<5.n.3, 
Varron (Marco Terencio) alabado, II. c. 12. n.8. 

eferivió de Rhetorica, Pro!, n.22. 
Varros (Alonfo de) notado, III. c.14. n.24, 
VaiTallos, en que eonfifte fu defdicha , I. c,i8. 

1 n, 44**. 
Vázquez , Poeta , alabado, III. c . i 5. n. 8. . 
Vázquez de Arce (Rodrigo) fu refpuefta a Fe

lipe tercero , III. c.25. n. 18. 
Vedegambre , V . c.S. n.41. 
Vega Carpió (Frei Lope Félix déyefcriv/q^nj&m-
. bre de Thomé^Burguilíos, c.s.n.29. fe pin

tó debajo la alegoría ¿c una barquilla , Ilkc.5. 
tijff. C.y. n.22, alabado, IJI. c.5. n.4f*.n<43. C.7-
n.22. n.23. C.9. n.14. reprehendido, III. C5,,n.i1. 
n.29. n.39. III. c.y. n.5. c.it . n.6. V . C9. n.37. 

Vegetables cómo fe deferiven, V . c.9, n,30. 
Vegez, fu carácter, I. c.17. 11.38. defengaña, III. 

c.7. n-3 5. 
Vehemencia cómo fe vence rProl. n.3 8. 
Veleyo Patcrculo (Cayo) lifongero, V . c.3.n.8 

def- " 



defcriror de Perfonas, n.2 5. ' 
Velez de Guevara (D.Pfdro) I. c.17. n.su 
Venecia, fin de fu fundación, I. c.27. n.2. 
Venecianos , fu carácter, III. c.8. n.8. 
Veneno de hierba, n i . 09. n.2. 
Venganza es injuíta , I. c.24. n.74. que es, i co

mo fe diífuade, n.75. 
Ventana , i fus varios nombres, III. c.5. n . i . 
Vendías , 111. c.23. n.2. } 

Veracidad de los autores como íe Conoce, V . , 
c.8. n.9. 

Verbo qué fignifica, I. c.4. n.2. auxiliar, fu cokK 
cacion , n i . c.17. n.70. 

Verdad de los penfamientos en qué confiíle, I. 
c í o . n.3. donde fe halla , II. c.15. n.35. i Hi% 
apólogo de la Verdad , II. c.12. n.18. n.46. deí-
nuda por aver hablado, II. c.i2. n.46. fu def-
cripeion, III. c.5. n.39. 

Verdugales , III. c.5. n.50. 
Vergüenza, qué es, i qué efetos produce, L c.24. 

n.15. n.58. ante quien fe'tiene, n.59. i figg. có
mo fe excita, n.68. 

Venlimilitud, qué íé dice fegun ella , V . c.6. n.6. 
1 figg» como fe falta a ella , V . c.6. n . n . 

Verlos de diverfo numero por la divetfa Colo
cación , III. c.19. n.3. hacerlos en la profa es 
vicio, III. c.19. n.46. cao. n.3 o. fe citan pocas 
veces en las Oraciones, i mas en los libios F i -
lofoficos, III. c.23. n.28. 

Vellidos varios de las Naciones, I. c. 3 o. n.3. 
Vefuvio alegóricamente deferito, III. c.5. n.45. 
Vicios convierten los hombres en beftias , 111. 

c. 



c.i8. n.5. que fe reputan por Virtudes ,1. 
n.4. que parecen Virtudes, L c.41. n.7. 

Vida humana fugeta a la variedad , 111. c.14. n.86. 
fu brevedad, 111« c.8. n.9. nao. paftóril alabada, 
III. c.22. n«3« folitaría alabada-, III. 023. n. 10« 

Vidas , qual es fu cítilo, V. c.S* n.461 
iVillaroel (D. Juan) I, c.21. n,34-
Villegas (DiEftevan Manuel de) tradujo las obras 

de Anacreontc,IIL 023 . n.7. dulcifsimo Poeta, I. 
," c.18. n .n. III. c.7. n.34, alabado, III. c.14, n.91. 

c.17. nao. fingidor de vocablos nuevos, III. 
Ca . n.51. 

Violencia, I. C.12. n.24. qué es, tt.29. 
Virgen, fu idea , I. c.17. n.51. femejante a una 

rola, L c.18. n a i . 
Virgilio alabado , 11. C.2. n.6. nao. III. c.9. na 8. 

imitador de Theocrito, IL c a l . n.9. reprehen
dido, II. caá. n.8. Enigma fuyo en la Ecloga 
tercera , IL ca 2, n.5 8. 

Virginio Rufo , Rhetorico, Pfol. n.24. 
Virtud, qué es, I. c.41. n.2. las Cardinales, L c.20. 

n.3« fus obgetos , I. cao* 
Vifelio eferitor de Rhetorica, ProL n.23. n.24. 
Vitoria fu fin, I. cao. na2. mal ufo de ella, III. 

, C*i4*n*2 3# * » 
Vituperación, qué es, L c.2. na7* cómo fe hace, 

n. 18. c.41. n.8. fu artificio, V. c.9. n.21, 
Viudas, fus obligaciones, L c.17. n.51. 
Vives (Juan Luis) alabado , L ca 7* n.51. fus li

bros del Arte de decir, ProL 11.31.a61, 
Vivientes como fe dclcnvcn , I. c.21, na 9. 
Ungaros, fu carácter, I. c.17. n.26. 

V o -
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Vocablos, mas, o menos {ignificativos, o expref-
fivos, i no exprefsivos, III. c.i.n.34. propios, 
o impropios, 111« c . i . n.22. n.23. impropios de 
guantas maneras, n.24. n,25. i Jigg. antiguos,i 
nuevos,HI. C.t. n.37. n.38. n.39. frequentes, n.41. 
raros, alli mifmo: deíuíados, 111. C.i. n.42. n.44. 
es neceílario un Vocabulario de palabras de-
fufadas ,111. c . i . n.44. vocablos decorólos, o 
indecorófos, l l l .cí i . n.35« ufo de los vocablos 
en quanto a las filabas, 111. c.17. n«5 8. 

Vocales , orden de fus fonidos, 111. c.17. n.18. fu 
concurfo , III. c.20. n.19. deve evitarle, c. 17. 
n. 21. 

Voluntad, qué es, i de donde proceden fus mo
vimientos , I. c.24. n,3« qué es, I. c.12. n.26. es 
caufa, n.24. l ibre, I. c.17. ri.29, ciega, que ha
ce , I. c.2 3. n.2, cómo fe pmeva, I. c.3. n.f. c.43. 
n.10. fus indicios, I. c.3. n.14. 

Vofsio (Gerardo Juan) fus libros de Rhetoric* 
alabados , Prol. n.35. fus Particiones Oratorias, 
n. 64. 

Voz , íüs diftinciones, IV. c.3. n.2. i Jigg. fu fua-
vidad cómo fe con ligue IV. c, 3. n.19. qual de-

\jftf fer en los Afectos, IV. c.3. n.17. n.34. 
Utilidad , quienes la anteponen, i quienes la pof-

?punen a la comodidad, 1. c.42. n.5. 
Uz de Velazco (D. Alonfo) fu Comedia El Cc-

lofo, 11. C.12. n.37. 
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A . 

, letra techínante, EL C»I7'* .tl*20á¡ 

Y. 
YA m b o , AL c.19.11.11. n.24, 

Yelgo de Bazquez ( D . Miguel) L c. 17.11.3 6* 
Ypofora,III.c.7. n.31. 

r y " , letra fuave» III. c. 17.11*20* 
Z [ j Zagucr , que. fignifica, I. c.30. n.3. 
Zaherimiento, qué es, L c.36. n . i . cómo le prac

tica , III. c.24. n.8. 

DOH 



I 

fDOH G^GÚ^tO MAYJNS I SISCA^ 
a los Letores que defean fer buenos 

Retóricos. 
• w 

1 Y • • lOdos los hombres que llegan a tener 
I ufo de razón, i de articulación, ha-

J L blan: pero mui pocos hablan bien: i 
rarifsimos, mui bien, o perfetamente. Muchos 
que defeavan confegnir ella perfección, fe apli
caron á conocer las caulas de ella para formar 
por fu obfervacion vallas Reglas, cuya practi
ca facilitalTe aquella defeida perfección de hablar: 
i a la Junta de aquellas Reglas, llamaron Rbcto-
rica , fin la qual eíluvo el Mundo mas de trein
ta i cinco figlos, hablando, i efcriviendo cada 
uño naturalmente, i fin arte. 

2 Empedocles natural de Gergenti , Ciudad 
de Sicilia , fue el primero , que trató algo de 
Rhetorica fegun QuintiJiano, ( i ) i Sexto Empí
rico (2 ): i por elfo Ariíloteles ( j ) le llamó 
inventor dclla. Pero parece que efcrivió tan po
co , que mas fe puede decir , que apuntó algo 
delta Arte , que efcrivió de propoíito; pttcs d i 
ce Hermogenes ( 4 ) , que Corax fue inventor dc
lla. 1 antes que Hermogenes, avia dicho Cice
rón en fu Bruto, ( 5 ) que Corax, i Ti l ias, Si
cilianos , fueron los primeros que eícrivieron A r -

TomJ. A te, 
( 1 ) Infiiu Gratar. lik$. cap.i. ( 2 ) Lib.%, adverfus Ma~ 

' tbematicos, ubi contra Lógicos difptttat, p*g*ii>9- ( 5 ) i» 
Sopbtjta , five in fine Elencborum , & apud Sextum Emfiri-
cum, pag. 139. & Diogenetn Laertium, lib.9. fegm. 25. Ó* 
SuidamtnZcnone. (4) In írolegomentu (5) Lap.iz. 



II P R O I O G O . 
te , i Preceptos de Rhetorica : i Quintiliano re
pitió lo mifmo (6), añadiendo que lìguiò fu egem-
glo Gorgias Leontino, dicipulo, íegun fe dice, de 
Empedocles. 

3 Floreció Tifias en la olimpiada ochenta i 
ocho ? pues dice Paufanias ( 7 ) que fue compa
ñero de Gorgias en una embajada delosLeon-
tinos a los Athenienfcs. I Diodoro Siculo refie
re ( 8 ) , que fiendo Euclidcs Arconte de Athe-
nas ( efto es, en el año 2. de dicha olimpiada, 
que correfponde al año 330. de la fundación de 
Roma , anterior al nacimiento de Jeíii Chrifto 
424,) fue Gorgias el principal de aquella emba
jada j i eftonces fue, quando íegun Paufanias , fe 
aventajó Tifias en la eloquéncia a todos los O r a 
dores de fu tiempo. 

4 Los primeros Rhetoricos no fabemos de que 
trataron. Ariftoteles dice ( 9 ) , que eferivieron 
muí poco , i por partes, Tifias de/pues de los que 
le precedieron ( entendiendo quiza a Empedocles, 
i a Corax ) Trafimaco de/pues de Tifias : Tbeodo-
TQ de/pues defte ; /* de/pues muchos contribuyeron 
con muchas partes bajía que el Arte creció con la 
muchedumbre de los preceptos, 

5 Pero empezando a declarar los aífuntos de 
que eferivieron los Rhetoricos antiguos ; Quin
tiliano dice , (10) que Protagoras, Gorgias, Pro
dico , i ThralimaCo , fueron los primeros que 
trataron lugares comunes : es a faber , fegun nos 
lo explicaron Ariftoteles (11), i Cicerón , (12) 

unas 
( 6) Injìitut, Oratoriar. lib.^. cap.i (7) In Eitacis Pop* 
rioribus.five lib.6. ( 8 ) Bibltothecá, Hijioricalib.il- cap.]!» 
(9) In fine Elemhorum. (10) lnjtitut.üratoriar, lib.j.iap.i» 
(11) Infine Elemhorum. (12) In Bruto, cap.iz. 

http://Hijioricalib.il-


P R O I O G O , III 
unas Difputas fobre las Virtudes, i los Vicios. De 
lo qual podemos inferir, que tenian eferitas Con
trovertías acomodadas a las difputas de las V i r 
tudes , i de los Vicios. I como fus genios eran 
foñíticos, es mui creible, que aquellas difputas 
eftarian tratadas en favor, i en contra de las V i r 
tudes , i de los Vicios , para poder hablar afsi 
repentinamente, intentando hacer de lo blanco 
negro 5 i de lo negro blanco, fegun algunos l i 
gios defpues lo practicó en Roma el Filofofo 
Carneades (13). L o cierto es, que Sócrates, prin
cipe de la hloíoha Moral entre los Griegos, fe 
opufo fuertemente a la Sotifteria de los arriba 
referidos, i de otros (14): i efto dio motivo a 
que Platón efcrivieíie en boca de fu maeftro Só
crates quatro labios Diálogos intitulados, Gor-
gias, Hippias, Protagoras, i Eutbidemo , en los 
quales le rie Sócrates de los Rhetoricos de fu 
tiempo. Sátiro citado por Diogenes Laercio (15) 
refirió , que Gorgias fue dicipulo de Empedocles, 
Orador efeogido, i que efenvió de Oratoria. Pe
ro yo mas creo a Ariílotclcs (16), que dice, que 
no eferivió del Arte. I me perfuado que Sócra
tes le o y ó , quando los Leontinos le embiaron a 
Athenas por Embajador luyo. 

6 Protagoras, natural de Abdera, fe dice que 
enfeñó la Rnetorica a Evathlo por precio de diez 

hizo venal ella profefsion. (18) 
7 Alcidamante de Elea , dicipulo de Gorgias» 

A 2 rc-
(13) Qutnt.lnftit.Orator. itb.12. cap.i.jHnclo Ciceronein Lu-
cullo (14) cic.in Bmo,c4p.i8. (15) in Empedocle. 
(x6) ¡n Elenchis, pag.j^. (17) Quint. Injiit.Orator*Ub.\. 
cap.i. (18) Gell. Noclatticar, itb.¿.cap.$. & 10. 

mil denarios (17), ayiendo 
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reprehendido de Ariftoteles ( 1 9 ) , porque ufa va 
de muchos epithetos, con que hacia fria la ora
ción, también efcrivió una Rhetorica : i afsi mif-
mo Antifon Rhamnufio (20), tan celebre en fu 
profefsion, que dice Plutarco ( 2 1 ) que fue el pri
mero que enfeñó el artificio Rhetorico , i que 
porque era induftriofo, fe llamava Neftor. Del 
dice Amiano Marcelino , que fue el primer A b o 
gado , que recibió paga. ( 2 2 ) Fue hijo de Sopy-
t o , a quien Filoftrato (23) llamó egercitado en 
la Rhetorica. 

8 Lilias también efcrivió un Arte Rhetori
ca , i poco defpues Ileo ícgun Plutarco (24) : i 
lo que es mas , el mifmo Platón efcrivió un Dia
logo de la Rhetorica, intitulado Gorgias, don
de explicó mui bien la naturaleza delta Arte. 

9 En tiempo de Platón enfeñó también la 
Rhetorica Ifocrates fegun Ariftoteles citado por 
Quintiliano (25); i añade Tzetzes (26), que tam
bién efcrivió de dicha Arte. 

10 A todos eftos Rhctoricos,. i a otros mu
chos obícureció Ariftoteles , hombre de fumo 
ingenio, ciencia , i facundia, el qual movido de 
la gloria de Iíócrates empezó a enfeñar a los 
mozos el Arte de decir, uniendo la prudencia 
con Ja eloquéncia fegun Cicerón. ( 2 7 ) Eníeñava 
los preceptos del Arte Oratoria por las tardes 
íiendo ya viejo Ifocrates fegun Quintiliano ( 2 8 ) , 
i no contento con enfeñarlos de palabra, reco

gió» 
(19) Rbetoricor. M.3 . cap.$. (20) Quintil. Infiitut. Orator. 
hb. 3. cap. 1. (21) In Vitts Rbetorum. (22) üb.^o. cap.¿. 
(23) In Antiphonte. (24) InVitisRbetorum. (15) Injht.ura-
íor.lib.i.cap.i. (26) Chil.9. 296. (27) Tu¡miañar. 
Quaft.lib.i. (ap,¿\. (28) injíit. Orator.lib.$. tap.i. 
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g ió , ordenó, i explicó los preceptos Rhetoricos, 
que fe avian enfeñado defde Tilias primer Rhe-
torico nafta él : de fuerte que quien fepa fus 
libros Rhetoricos, fabra todo lo que los Efcri-
tores que le precedieron,inventaron, i digeron.(29). 
Unió Ariftoteles el conocimiento de las cofas 
con el egercicio de orar: i por elfo Felipe Rei 
de Macedonia le eligió por maeftro de fu hi 
jo Alejandro Magno. (30) Su eloquencia fue 
nerviofa fegun Cicerón (31) > i lo maniíieftan fus 
efcritos. 

11 Theode&es , dicipulo de Platón , de Ifo-
crates, i de Ariftoteles, efcrivió una Rhetorica 
en verfo fegun Suidas (32), i fu hijo Theode&es 
otra en Hete libros fegun Cicerón (33). 

12 Anaximenes Lampfaceno efcrivió otra, 
dirigida a Alejandro , que aun hoi permanece en
tre las obras atribuidas a Ariftoteles. 

13 Thcofrafto, dicipulo de Ariftoteles tam
bién efcrivió diligentemente de Rhetorica : (34) 
defde entonces los Filofofos , i feñaladamente los 
principales entre ios Eftoicos , i Peripatéticos, ef-
crivieron con mayor afición ícgun Quintiliano (35). 
Pero el juicio de Cicerón es (36), que Arifto
teles , i Theofrafto efcrivieron mas , i mejores 
cofas de las ayudas de los Oradores, i de los 
adornos de orar , que todos los Macftros de de
cir. Por eíTo dijo mui bien Dioniíio Halicarna-
feo (37), que los Rhetoricos, i Filofofos flore-

cie-
(29) Cic. lib.i. de Invent. cap.z. (30) Cic.de Orat. cap.^. 
(31) In Bruto, cap.^i. (32) In Theodefte, addeQuint. ltb.$. 
cap. 1. (33) De orat.cap.1. (34) Cictn Orat.cap. 51. (35) In 
Jlit.Orator.lib.if.cap.i. (36) Lib. 1. deOrat. cap. 10. (37) Iñ 
Dtnarcho. 

http://Cic.de
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rieron en un mifmo tiempo en Athcnas, que es 
Jo mifmo que decir , que quando Athenas fue 
mas fabia, fue mas eloquènte. I elio deve re
ferirle al lìgio de Alejandro Magno , de quien 
leemos llamó a diez Rhetoricos, uno de los qua-
les fue Damon fegun Plutarco. (38) 

14 Los dicipulos delfocrates, noble Rheto-
rico , contemporaneo de A r i Hoteles formaron 
otra Arte diftinta de la de Ariftoteles : i Cicerón, 
Principe de los Oradores Romanos, redujo una, 
i otra Rhetorica a una confonancia en fus l i 
bros Rhetoricos como el mifmo lo dice. (39) 

15 Defpues fegun el mifmo Cicerón (40), 
Hermagoras ingenipíamente efeogió de las A r 
tes antiguas lo que le pareció mejor, i añadió 
algo de nuevo. Pero dice Quintiliano (41), que 
Hermagoras abrió nuevo camino que imitaron 
muchos , i que le igualó fu emulo Athcneo Pe
ripatetico. 

16 Defpues eferivieron muchas cofas de Rhe
torica Apolonio Molón, Arco , Cecilio , i D io-
nifio Halicarnafeo. También Caítor de Rhodas, 
Calaci o , o como otros dicen, de Marfclla, que 
fegun Suidas (42), cícrivió en tiempo de Julio 

• Celar dos libros del modo de perluadir, i del 
Arte Rhetorica. Pero no devicron fer gran co
fa , pues Quintiliano no le contó en la ferie de 
los mas ilultres Rhetoricos. 

17 Entre ellos principalmente tuvo fus aficio
nados Apolodoro de Pergamo, que en Apolo-

, nia 
($8) In deccmRhetor. (39) Lib.i.dc Invent.cap.$. (40) Lib, 
j.de Invent. cap.6. (41) lnjiit.Orator. lib.l.cap.i* (42) In 
Cajtore. 
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nía fue maeítro de Augufto; i Theodoro Gada-
reo , que quifo llamarfe de Rhodas, a quien oyó 
Tiberio con afición , quando eftuvo retirado en 
éfta lila. Eftos dos eníeñaron diverfas opiniones: 
i de ai provino llamarfe unos, Apolodoreos j i 
otros, Tbeodoreos. Los Preceptos de Apolodoro 
mas que por fus eícritos, fe dieron a conocer 
por fus dicipulos> i el mas diligente de ellos en 
enfeñarlos en La t in , fue Cayo Valgio j i en Grie
go , Atico. Apolodoro folamente fe dio a cono
cer por el Arte , que dirigió a M a c i o , conten-
tandofe con tratar de las cofas judiciales. Theo
doro efcrivió mas, i tuvo por oyente a Herma-
goras el mozo. I nafta que efcrivió Quintiliano, 
éfta es la feguida de los Rhetoricos Griegos, que 
fegun Cormficio (4.3), quando eferivian , procu
raron dar a entender que no foblan pocas cojas, i 
bu/cavan las que no eran del ajfunto para que el 
Arte fe juzgajfe mas difícil de faber. 1 es mui ño
ra ble lo que hablando de Cleantes , i Criíipo, 
Filofofos Eftoicos , que trataron de Rhctonca, 

- dijo Cicerón ( 4 4 ) , que efcrivieron de manera, 
que íi alguno dcfeaiTe enmudecer, no devia ef-
crivir otra cofa. 

18 El primero de los Romanos , que efcri
vió de Rhetorica fegun Quintiliano (45) , fue Mar
co Catón el Cenforio. 
- 19 Defpues de Catón , Mateo Antonio el dif-

creto empezó una obra, que fin penfar, i con
tra fu voluntad fe hizo publica ( 4 6 ) . 1 era la úni

ca 
(43) Rhetoricor. lib.i. cap.i. (44) Lib. 4. de T'wib. cap.$. 
(45) lnjltt. Orator. /1A.3. cap.i. (46) Oc. lib.i. deOrat. 
cap.n. 
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ca obra que en tiempo de Quintiliano quedava 

/ d e l , i efla , imperfeta. 
20 Siguiofe Marco Tulio Cicerón, Padre de 

la Eloquencia Latina , que íiendo mozo eferivió 
quatro libros Rhetoricos , que afsi los cita Quin
tiliano ( 4 7 ) , de los qualcs ib!amenté permane
cen dos , intitulados de la Invención Rbetorica. 
El mifmo Cicerón en la madurez de fu vida re
conoció fer éña obra empezada, i ruda , i po
co digna de fu edad avanzada, i de fu practi
ca : (4S)íin embargo tuviéramos éfta mifma obra 
por mui excelente , íi el mifmo Cicerón no fe 
nuviera vencido a fi en fus tres libros del Orador 
enderezados a Quinto Cicerón fu hermano, i en 
el ungular del Orador dedicado a Marco Bruto; 
i en fus Particiones Oratorias, que es un Dialo
go entre e l , i Marco Cicerón fu hijo , para inf-
truccion de éfte. Dejo a parte el eruditiísimo l i 
bro de los Claros Oradores , que es una conti
nuada critica de los Oradores mas iluftrcs que 
huvo hsfta fu tiempo, Griegos, i Latinos. 

21 Cicerón recopiló en fus libros Rhetoricos 
todo lo bueno que avian eferito todos los Rhe
toricos Griegos , i Latinos, que avia ávido an
tes del ; íi bien los Latinos avian fido poquísi
mos : porque Lucio Plocio que fue el primer 
Rhetoxico, que huvo en R o m a , floreció íiendo 
niño Cicerón, como lo refiere Marco Séneca ( 4 9 ) , 
i el mifmo Cicerón citado por Suetonio Tran
quilo (50). I eftuvo Cicerón tan fátisfecho de fus 
obras Rhetoricas, que llegó a decir , que quizá 

íá-
(47) Inftit. Orat. lib. 2. cap. 15. & íib. 3. caí. 1. & 5. 
(48) Lib.i.de Oraí.iap.z. (49) Contraer fiar. lib.z.m Puf. 
(50) Lib.i. de Claris Bbetoruis. cap.z. 
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fabia mejor enfeñar la eloquencia, que p r a t i 
carla (51). 

22 Lucio Cornifìcio , contemporaneo de C i 
cerón , i delpucs Coniùl, efcriviò del mifmo af
fluito no pocas cofas. I i l los quatro libros Rhe-
thoricos dedicados a Cayo Herennio fon de èl, 
como provablemente lo parece, i l fe recogen, 
i iè cotejan con ellos las citas de Comincio, 
que fe hallan en las Inftituctones Oratorias de 
Quintiliano ; merece Comincio entre los Rheto-
ricos mui honrofo lugar : i también Marco Var-
ron el mas docto de los Romanos , que efcri
viò delie aíliinto veinte libros. 

23 Efcriviò algunas cofas del mifmo aíTunto, 
Eílertinío. Cornelio Celfo , i Popilio Lenas , me
recieron la alabanza de Quintiliano de aver cf-
crito con mayor cuidado, que Marco Galion el 
Padre : omito a Vifecio, i otros muchos, que 
obicurcciò la perdida de fus efcritos. 

24 Finalmente en tiempo de Quintiliano flo
recieron Virginio Rufo , Cayo Plinio Segundo, 
i Rutilio Lupo , de quien nos quedan algunos 
fragmentos. 1 de fu obra dice Quintiliano (52!), 
que en ella, que conila va de un l ibro, fe valió 
de los quatro que efcriviò Gorgias Leon tino el 
mozo. I el mifmo Quintiliano hizo memoria de 
Vilcl io, como de autor no dei cuidado (53). 

25 No deve omitirfe el Efcritor eloquentif-
íimo del Dialogo de los Oradores, ahora lea Ca
yo Cornelio Tac i to , ahora Marco Fabio Quin
tiliano. Elle fue el primer Rhctorico publicamen-
te> aífalariado, que huvo en R o m a , i con fus do-

Ce 
(51) In Oratore, cap.4,%. (52) Injlitut.omor. lib.9. cap.z. 
(53) Ibidem. 
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ce libros de las Inftitucìones Oratorias dio la ul
tima perfección a la Rhetorica : la qual eferiviò 
con íum a claridad , i eloquéncia : pero de ma-
nera , que , aunque es mui fácil de entender, 
quando fe lee; es difícil de retener defpues de 
leído fegun lo advirtió San Ilidoro (54), eferitor 
eruditifsimo a pefar de muchos modernos, que 
incultamente no le tienen por t a l , fabiendo por 
él innumerables cofas. 

26 Defpues de Quintiliano florecieron tres in-
fignes Rhetoricos Griegos. El primero fue De
metrio Alejandrino , que Antonio Mureto cre
yó (55) aver fido el verdadero autor del exce
lente libro de la Elocución , atribuido a Deme
trio Falereo, dicipulo de Theofrafto fegun C i 
cerón: (56) II bien Henrique Valefio juzgó aver
ie eompueíio Dionifio Halicarnafeo. (57) 

27 El fegundo iníigne.Rhctorico Griego, pof-
terior a Quintiliano, tue Hermogenes, que vivió 
en tiempo del Emperador Antonino P i o , i ef
eriviò de las Ideas : el qual principalmente figuió 
a los Rhetoricos Griegos, que mas fe emplea
ron en unir con la dotrina de la Rhetorica el 
ufo, i egercicio de decir , como Dioniüo H a 
licarnafeo , Apfines el viejo, Febamon, Ariíii-
des Quintiliano, i Minubiano. Devemos al Mae£ 
tro Pedro Juan Nuñez , hombre agudifsimo, i 
eruditifsimo , aver traducido a Hermogenes, no 
a la letra, cofa que antes de él hicieron otros; 
fino de la manera que Marco Tulio lo hizo en 
los libros de los Oficios del Filofofo Panecio, fubf-

ti-
(54) Etjmol.lib.i.cap.i. (55) Orat.6. (56) 7» Bruto^cap.^. 
lib.f. de fimb.cdp.19. lib.$.de iegib. cap.6. (57) In Natis ad 
Excerpta Me. Damafceni, pag.6^. 66. 

http://fimb.cdp.19
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tituyendo Nuñez en lugar de los egemplós Grie
gos , otros Latinos Tacados de los mejores ef-
critores , mudando, añadiendo , i quitando lo 
que le pareció, fin perturbar la íeguida del A r 
te He Hermogenes, que es mui faCil, i mui des
embarazada : Iluftraron á Hermogenes con co
mentarios Griegos, Sopatro , Sinano, Marceli
n o , Troi lo , i Máximo Planudes. 

28 En el miímo tiempo cícrivió de Rheto-
rica fegun Suidas (5 8), Claudio Galeno; i de fu 
erudición, i eloquéncia devemos colegir , que 
mui bien : pero, como fu obra no permanece, 
no podemos hacer della el juicio devido. 

29 Decimos pues, que el tercer inligne Rhe-
torico Griego, pofterior a Quintiliano , fue Dio-
niíio Longino , que floreció en tiempo del E m 
perador Aureliano, i con fingular juicio eferivió 
de la Oración fublime. I podemos decir, que el 
fue el ultimo que entre los Griegos pufo termi
no a la Rhetorica , como los avia puefto ya 
Quintiliano entre los Latinos ; porque los de-
mas Rhetoricos, Griegos, i Latinos, i de otras 
muchas Naciones, aunque innumerables, mas han 
reducido a methodo j o que otros inventaron, i 
digeron, que adelantado efta Arte. I afsi pode
mos llamarlos Rhetoricos Metbodicos : entre los 
quales en mi juicio fon los mas aventajados, i 
mas útiles, los feis liguientes. 

30 El Maeftro Antonio de Lebrija en fu Qom-
pendlofa junta de los preceptos Rhetoricos de Arif-
toteles t Cicerón , i Quintiliano, 

31 Juan Luis Vives en fus tres l ibros^/ Arte de 
decir. E l 

(58) In Galeno. 
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32 El Dotor Benito Arias Montano en fus 

quatro libros de Rbetorica efcritos en verfos L a 
tinos. 

33 El Maeftro Pedro Juan Nuñez , en fus 
Tablas de las Inflitaciones Rbetoricas , en fus Inf-
titaciones Oratorias colegidas metbodicamenté de las 
primeras de Audomaro Tbaleo , i en fus cinco libros 
de Rbetorica fegun Hermogenes, obras agenas, que 
con la diligencia que pufo en fu iluftracion, hi
zo luyas. 

34 Francifco Sánchez de las Brozas en fu Or-» 
gano Dialeclico, i Rbetorico, 

35 I Gerardo Juan Vofsio en fus InftituÚQ* 
nes 3 i Particiones Oratorias, 

36 Leídas las Rhetoricas antiguas, i moder
nas ; fi bien lo obfervamos, los Rhetoricos an
tiguos, i modernos fe reducen a tres claíTes. 

3 7 Una , i eífa la mas antigua claífe, que fa
lló de Ifocrates, mas conocida por fus dicipu-
los, que por los efcritos de fu Maeftro , el qual 
fegun Plutarco ; decia , que la Rhetorica conlif-
te en la experiencia, i no en la obfervacion,i 
en el Arte : opinión verdadera en la primera par
te, i faifa en la fegunda 5 pero agradable a la 
gente ignorante, a quien conviene foftenerla pa
ra efeula de no faber el A r t e , que otros,que 
fon los verdaderos fabios, i eloquentes, tienen 
por utilifsinia. I, cómo puede dejar de fer mui 
provechofa una Arte , que bien fabida , quita 
en gran parte la fuma dificultad que ai en en
tender muchos efcritos , fagrados , i profanos, 
como fe vé en el admirable ufo que hicieron de 
ella San Gerónimo, Sart Aguftin, el Dotor Be-

ni-
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nfto Arias Montano , i otros muchos los mas 
infignes interpretes de las Divinas Letras: como 
también tantos otros iluífradores de los efcritos 
feculares, que fueron Rhetoncos, i fe valieron 
de fu Arte con aprovechamiento admirable. 

3 8 Ademas deílo la Rhetorica enfeña los mo
dos mas agradables para hacer bien quillas las 
Cofas útiles, i loables; los mas enérgicos para 
hacer defprcciables las colas mutiles , i vitupera
bles : los mas eficaces para acriminar : los mas 
fuertes para la jufta dcfenfa : los mas infinuativos 
para la difsimulada períüalsion : los mas vivos 
para reprefentar las cofas a la imaginación. Pues 
cómo puede pues dejar de fer útil el conocimien
to de todo ello , que facilita el convencimiento 
del entendimiento, i triunfa de la voluntad > Quien 
fino un necio pondrá en duda, que en igualdad 
de ingenios, i de ciencia de las cofas, hablará 
mejor el que fabe, cómo, i por qué fe habla bien, 
que el que Jo ignora > Afsi como en los nego
cios que fe tratan en la vida c iv i l , fuelen mu
chos conducirlos a fu fin defeado, o con anu
d a , o con importunidad , o con vehemencia; 
afsi fuelen también ufando del lenguage, o en
redar con fofifterias; o encantar con impertinen
cias; o derribar con el Ímpetu de los afectos. 
De la manera pues que la aftucia fe vence con 
la prudencia i la impertinencia con el facudimien-
to ; i la vehemencia con la fortaleza de animo: 
afsi el hombre fabio fe íirvc de la Dialeclico, 
para preíidiar fu entendimiento contra qualefquicr 
falacias : de la Etbica para follegar los afectos 
depravados, i alborotados contra la razón : i de 
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la Rbetorica para practicar los medios de con-» 
vencer el entendimiento con la razón, i mover 
l a voluntad, llenando la fantalia de íimulacros, 
que ayuden a la razón, i no la perturben. 

39 N o alabamos pues aquella Rhetorica (íí 
merece tal nombre) cuyos Profeflbres fueron 
defterrados de Roma íiendo Confules Cayo Fan-
nio Eftrabon, i Marco Valerio Méllala , año 593. 
de la fundación de dicha Ciudad , i poco tiem
po defpues mando el Senado, que los Cenfores 
Neyo Domicio Enobarbo, i Lucio Licinio Craf* 
fo procurafíen que los que fe llamavan Rhetori-
cos, no inftruyeífen a la Juventud con perdida 
de tiempo (59) : porque aquella Rhetorica era 
Rhetorica faifa, a cuyos Profeffores fegun erra
damente decia Tito Caftricio (60), es concedido 
ufar de fentenciasfaifas, atrevidas, ocultamente 
engañofas, i capciofas, con tal que fean verifimiles. 
Unicamente pues alabamos la Rhetorica Chrif-
tiana, ello es, la que perfuade loque eshonef-
to , i útil, o a las perfonas particulares, o a las 
familias, o a las Repúblicas, o a todo el Ge
nero Humano: Arte gravifsima , i neceífaria pa
ra el trato común de ios hombres, i fingular-
mente a los Secretarios, Abogados , Confege-
ros , i Predicadores, a todos los quales toca per-
fuadir el bien privado, o publico. Bien coníide-
rarbn los Athenienfes la necefsidad de éfta A r 
te ; pues fegun Filoftrato, a ella, i no sé Q a otra 
alguna, feñalaron falario publico de diez mil drag-

mas: 
(59) Gell. Nofl.Attuar. ltb.i¿. cap. 11. Suet. de Claris Orat. 
cap.14,. Cic- lib.3MQrit*c*t%%A* (60) Apud Gellium Noel. 
Attkar. lib.iy cap.6. 
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mas: i los Emperadores Romanos folian elegir 
fus Secretarios de los que hacían profeísion de 
enfeñarla : i con el intento de lograr èrte em
pleo profeífavan la Rhetorica Períonas muí ef-
clarecidas. En otro tiempo en Efpaña también 
fe hizo mucho cafo de ella : i huviera permane
cido aquella eíiimacion , íi los falarios fueran co
mo devieran fer, i las elecciones juilas. L a in
dignidad de los Profcífores hace que no feefti-
me la Profeísion de una dotrina por si dignifc 
lima de faberfe, como fucedio a los Romanos 
fegun Cicerón (61). 

40 Defechemos pues la faifa opinion de los 
Ifocraticos de que la Rhetorica no confitte en la 
obfervacion, i en el Arte 5 i mas fíendo cierto 
que fu Maeftro mifmo fe defdijo deípues. L o qual 
fegun Cicerón (62), fucedio detta manera. P i 
fias primeramente confefsò , que avia Arte de 
decir : i defpucs viendo que Theodoro era mas 
fútil que él en el A r t e , aunque mas seco en las 
Oraciones , empezó a efcrivir Oraciones para 
otros; i negó el Arte. A l contrario Ifocrates 
primeramente negó el A r t e , i defpues la confef
sò. Pero con todo etto fus dicipulos por la emu
lación de la Efcuela de Ariftoteles, que era mui 
delicado en la enfeñanza de la Rhetorica, ne-
aaron tal Arte. Pero en efto los Ifocraticos fue
ron juftamente defpreciados de todos los hom
bres eruditos. 

4 1 L a legunda dalle de Rhetoricos es la Arif-
totelica, que Ariftoteles , i fus dicipulos iluftra-
ron muchiisimo con el conocimiento de las Cien-

c í a s . 
(61) De Orat. cap.41. (6i) In Bruto, cair.jt. 
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cias. Pero , como Ariftoteles pufo mucho eftu-
dio en la Filofofia , i poco en el egercicio de 
orar ; aunque lüpo , i enfeñó los mas ocultos 
medios, i modos de decir con perfección ; no 
ha íido fu Efcuela la que ha facilitado mas el 
bien decir : porque los que le han ícguido , i to
davía le liguen , fon mas fútiles, i fecos , que fo-
lidos, i amenos; i mas efcolafticos , que prag
máticos : i éfta es la caufa por la qual la Rhe
torica hace tan poco provecho en las Efcuelas, 
i no es cftimada, como deve fer. 

42 L a tercera , i ultima dalle de Rhetorí-
cos, es la que abraza una , i otra opinión, es 
a faber de las Efcuelas, Iíbcratica, i Ariítotelí-
c a , en cuya claífe han florecido muchos, i Itís 
mas perfetos Maeftros de la eloquencia, los qua-
les acompañaron los preceptos del Arte con el 
continuo ufo, i egercicio de decir : i por 'eífo 
fe han aventajado a todos los demás. Cicerón 
llamó Preceptos comunes a éfte modo de enfeñan-
z a , i en muchos lugares amoneftó que ios apren-
dicífemos , diciendo que es el medio mas aco
modado para la inílruccion de los mozos. El 
primer autor defte modo de enfeñar fue Herma-
goras a quien íiguieron muchos iníignes Rheto-
ricos, que aunque fe dividieron en varias Sec
tas , con todo eífo convinieron en que los pre
ceptos fe han de unir con el ufo. Por eflb na
die me diga que foi demaíiado en amontonar 
egemplos : porque eftos üuftran los preceptos, 
acreditan a fus autores, cuyas perfecciones fe de-
ve n conocer , renuevan el buen güito , i final
mente incitan a la imitación , fin la qual no pue-
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de avcr emulación , ni fin emulación eloquén-
cia. 

43 En la claíTe dedos últimos Rhetoricos pre
tendo tener algún genero de prerrogativa , aun-

Íme mis principales eftudios, i mi empleo han 
ido mui diferentes en la Efcuela, profeífando la 

Jurifprudencia. Pero como íiempre he vivido en 
la inteligencia de que no es perfeta Jurifpruden
cia la que carece del adorno de la Rhetorica; 
he procurado cultivarla en todos tiempos: i de-
feando comunicar a todos éfte tal qual conoci
miento della, que he podido adquirir con la le-
tura de los mejores Rhetoricos , i de las obras 
mas eloquentes, i con el egercicio continuado 
de toda mi vida ; diré qual ha íido mi inten
ción en éfta Rhetorica, i lo que en ella he pro
curado hacer. I para informar mejor a mis Le-
tores, manifeftaré todo lo que liento. 

44 Si atendiéramos mas a la mayor utilidad, 
que a la futileza de las diftinciones de las Artes 
Racionales; devieramos cultivar una Ciencia, que 
yo llamo Razonatoria, o Arte de ufar bien de 
la Razón, que teniendo por fin la inftruccion, 
afsi agena, como propia, incluyeflé enfi quatro 
Artes Racionales diftinguidas por el fin de cada 
una. I fon fus fines, Encontrar el hombre lo que 
aprendió; Juzgar lo que encontró ; Retener lo 
que juzgó: i Enfeñar lo que retuvo. Que es lo 
mifino que decir , que las Artes Racionales fon 
quatro': Inventora, o Inveftigadora: Examinado
ra , o Critica, eíto es , Arte de juzgar : Memo
rativa , o Arte de Memoria: i Arte de enfeñan-

TemJ. B £4, 
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za J o de Elocución , que algunos llaman Trádfc 
tiva, i cali todos Rbetorica. 

45 Los Hombres de letras fegun fus varias 
aficiones cultivaron unas partes de la Razonato* 
ría mas que otras : i de la elección de íüs eftu-
dios nació la diftincion de las Artes Racionales, 
i la variedad de fus nombres. 

46 Unos fe aplicaron a encontrar lo que avian 
aprendido, i juntándolo , i colocándolo en d i 
ferentes lugares , fueron inventados los Tópicos, 
o Lugaies de los Argumentos. (63) Tal fue Pro-
tagoras, que fegun Ariftoteles citado por Cice
rón (64), tenia efcritas , i preparadas unas diípu-
tas de las cofas iluftres, que defpues fe llamaron 
Lugares Comunes. I lo mifmo dice que hizo Gor* 
gias, que efcriv^) alabanzas, i vituperios de co
fas Ungulares juzgando que era mui propio del 
Orador, poder aumentar la cofa alabando, o al 
contrario abatirla vituperando. Thucidides ale
gado por el mifmo Cicerón (65) , añade, que 
Antifon Rhamnulio , el mejor Orador que él 
avia vifto en caulas capitales, tenia algunos ef-
critos femejantes. Efte es el origen de la Tópi
ca , que fegun el orden de la Naturaleza , fien-
do Arte de Inventar , es anterior a la Dialéctica, 
o Ciencia de Juzgar , como lo advirtió Cicerón 
en fus Tópicos ( 6 0 ) , aviendo íido Ariftoteles el 
Principe de una, i o t ra , i aun el inventor de la 
Tópica , (67) porque adelantó en ella mas que los 
otros, i la redujo a Arte ingcnioíifsima , íiendo 

la 
(63) Cic. in Topicis, cap.z. (64) in Bruto, cap.ii, (65) Ift 
Bruto,cap.12. (66) Cap.2. (67) Cap.u 
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la Ciencia de los que difputan. ( 6 8 ) 

47 L a fegunda Parte de la Raciocinatoria es 
la Judicial, o Arte de Juzgar , comunmente lla
mada Dialetlica, en que fegun Cicerón ( 6 9 ) tra
bajaron mucho los Eftoicos: i los modernos tam
bién debajo del nombre de Critica , aun no ef-
crita hafta hoi con la exteníion, i efmcro, que 
merece, fiendo Arte de examinar, o de juzgar, 
que es la mas noble, i útil acción del Enten
dimiento humano. 

4 8 L a tercera Arte Racional es la Memora
tiva 9 o Arte de Memoria, hafta hoi tratada mas 
oftentofa , que utilmente: de la qual fi fuera elle 
nueftro aífunto , pudiéramos decir, de qué ma
nera nos avenios aprovechado fin fatigar la fan-
tafia con lugares, i con imágenes fegun el co
mún modo de enfeñar (70) celebrado con afec
tación de los que fiendo naturalmente memorio-
fos, hacen alarde de fu ufo, como antiguamen
te le hicieron Carneades , i Metrodoro Scep-
íio. (71) 

4 9 L a ultima Arte Racional es la de la En -
feñanza, o Elocución, comunmente conocida por 
el nombre de Rbetorica: la qual , como en leña 
lo ya inventado, i juzgado , i no puede enfe-
ñarlo fin retenerlo en la memoria, fe apropio la 
Invención, el Juicio , i el Arte Memorativa : i no 
pudiendo aimplir con fu oficio fin mover los 
afeaos, fe arrogo también el conocimiento de

is z líos. 
(68) Cic. lib.a. de finibus, cap. 4 . (69) In Topicis, cap. 2, 
(70) Cormficius lib. 3. Rhetortcor. (ap.i6»&zo. (71) Cic. 
lib.i. de Qrau capM* 
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líos. Pero , fi atendemos a la naturaleza de las 
cofas, i queremos diftinguirlas bien ; fiendo el 
fin de la Rbetorica bufear los medios de perfua-
dir ; i el fin del Rhetorico pra&ico, que llama
mos Orador, la Perfuafion; i no pudiendo ele-
girfe ni practicarle los medios de perluadir fin 
que fe bufquen , i fe juzguen convenientes para 
dicho fin; i fe encomienden a la memor ia ; no 
toca al Rhetorico inquirir los medios de faber 
la verdad, ni aun de hallar la verilimi l itud; fi
no que fupuefta la verdad, o a lo menos la ve-
riíimilitud , en cuya inquiíicion trabajan las Cien
cias , cada una fegun fu obgeto i deve bufear, i 
praáicar los medios de perluadir a la voluntad 
lo verdadero, o verifimil, para abrazar lo uno, 
o lo otro , egecutando, o no egecutando algo: 
íi bien efta egecucion , o fu omiíion no es de 
cargo del Rhetorico, como no lo es del M e d i 
co curar, o no curar; fino valerfe de los me-" 
dios prudentes de curar , como lo advirtió Aris
tóteles ( 7 2 ) . I afsi cada Ciencia tiene lu obgeto 
propio, que es cierta efpecie de verdad : como 
la Gramática, la pureza de las dicciones que han 
de componer la oración : la Lógica , la buena 
argumentación: la Critica , el diccrnimiento de 
la verdad Lógica : el Arte Memorativa, la re
tención de lo fabido : la Fijica , las verdades na
turales : la Metafifica , las verdades ideales: la 
Filo/ojia Moral > la regulación de las acciones hu
manas conformes a la voluntad del Autor de la 
Naturaleza : la Tbeologia Moral, la regulación de 

las 
(72) Lib.i. Topicon cap.i. 
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las mifmas acciones conformes a la voluntad del 
Autor Sobrenatural. I de todas eftas Ciencias fe 
firye la Rhetorica para bufear en todas ellas las 
verdades pertenecientes a cada una, i añadir de 
fuyo , el modo de perfuadir lo que conviene, 
procurando perfuadirlo con agrado , para que 
delta fuerte la perfuafsion fe reciba mucho me
jor. Dividiré pues mi Rbetorica en cinco libros. 

50 En el Primero trátate de la Invención Rhe-
tborica: la qual enfeñó Ariítoteles en fus libros 
Rbetoricos , Primero, i Segundo. Efcriviré pues de 
la materia Rhetorica, que es todo lo perfuadi-
ble : de los Penfamientos ordenados a la Perfua-
fion : de los Argumentos Rhetoricos, eíto es, de 
los Tópicos : no de la manera que trató de ellos 
Ariftoteles en quanto firven al ufo de la Difpu-
ta Dialéctica : ni de la manera que los explicó 
Cicerón aplicándolos a la Jurifprudencia para inf-
truir al Jurifconfulto Trebacio ; fino en quanto 
fe enderezan a la Perfuafsion. Trataré también 
de los Afectos del Alma , no Fificamente ; fino 
en quanto fupuefta, i conocida fu naturaleza, fe 
mueven, o fe refrenan para perfuadir mejor: i 
últimamente trataré de la efpecial Invención de 
algunos aífuntos frequéntes, ordenados todos a 
la Perfuafsion, como lo es lo que fe ha de de
cir para celebrar los tratados de Cafamientos, 
las Bodas, los Nacimientos, las fundaciones de 
las Poblaciones: lo que fe puede decir en las Ac
ciones de Gracias, Parabienes , Lamentaciones, 
Coníolaciones, Peticiones, Amonedaciones, Re -
prehenfiónes , Querellas, Rcprochamientos, In-

vec-
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vcctivas, Deprecaciones, Perfuafsioncs , Difliia-
ciones, Exhortaciones, Dehortaciones, Oracio
nes fúnebres, i finalmente del ufo de todos los 
Aífuntos precedentes reduciéndolos a los tres Gé
neros de decir , Demonftrativo , Deliberativo , i 
Judicial. 

51 En el libro Segundo trataré de la Difpofi-
cion Rbetorica , de la qual eferivió Ariftotclcs en 
fu tercero libro Rbetorico. Quiero decir, que tra
taré de la Difpolkion de la Oración , i de fus 
partes , que pueden fer, Exordio , Narración, (ver
dadera, o fingida, cuyas cfpccies explicaré dis
tinguidamente , i con egemplos) Proporción, Par
tición , Contienda, i Peroración : que es lo mifmo 
que decir, que feguiré la Divilion de la Oración 
en quatro Partes fegun la dotrina de Ariftote-
les (73), es a íaber, Exordio , Proporción , Fé, 
0 Contención, i Peroración: porque la Proporción 
contiene la Narración, i Partición. 

52 En el libro Tercero trataré de la Elocu* 
eion, de la qual eferivió Ariftoteles en fu tercer 
libro Rbetorico ; i , porque fegun Cornificio (74) 
es mucho mas difícil, que la Invención ; efcrivi-
ré diftinguidamente , i con Ungular diligencia de 
Jas Partes de la Elocución , que fon la Claridad, 
1 la Dignidad de la Oración : i trataré de las co
fas que conftituyen cita Dignidad , que fon los 
Tropos y i las Figuras de Sentencias, i de Palabras: 
i eiv la divilion de los Tropos , i de las Figuras 
obíervaré un methodo fácil de retener en la me-

mo-
(73) Rhetoricor. lib. 3. cap. 10, (74) Rbetorkor. lib. 2. 
Cdp.1%. 
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moría. Seguiráfe dcfpues la Compojicion Rbetori-
ta: el Numero Rbetorieo explicado con alguna 
novedad : los Caracteres de decir , Sublime , Ba
jo , i Mediano : las Afecciones de los Caracte
res , que fon la Donofidad , i la Gravedad; con 
los vicios fus contrarios. I para que nada falte 
al conocimiento de los Eftilos; explicaré las va
rias maneras de decir fegun la coftumbre , i 
ufo general de varias Naciones. 

53 En el libro Quarto trataré del Decir agra
ciado : efto es , de la Pronunciación agraciada, 
de la qual dijo Ariftoteles (75), que en fu tiem
po aun no eftava reducida a A r t e , aunque Glau-
con ," T e y o , i algunos otros antes que él avian 
dado algunos preceptos : i Lucio Cornificio, con
temporáneo de Cicerón, dijo mucho tiempo dcf
pues (76), que aun no fe avia tratado de ella 
con diligencia. I por quanto la Pronunciación no 
puede fer agraciada lino fe tiene prefente por 
medio de la Memoria todo lo que fe quiere de
c i r , i íi no fe acompaña con el Gefto acomo
dado a lo que fe dice > trataré también de la 
Memoria , i de la Acción: de aquella con breve
dad, i como de paífo en quanto folo íirve a 
m i propoíito: porque folamente es parte accef-
fotia de la Rhetonca. De la Acción, con la di
ligencia que fe requiere, afllinto de que elcrivic-
ron Lucio Plocio, i Cayo Nigidio Figulo (77), 
cuyas obras fe perdieron ; pero nos queda lo que 
íobre el mifmo aífunto trato Cicerón , i con 

ma-
(75) Lib-i.'Rbetoricor. cap.i. (76) Lib.3.Rherorkor. cap.11. 
(77) Quintil.InJiit.ordt.lib. 11.cap, 3. 

http://cap.11
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mayor abundancia Quintiliano: i también, aun
que a otro intento, el Dotor Benito Arias Mon
tano en fu eruditifsimo libro intitulado leremias, 
five de Aclione. 

54 Para averme de explicar en todo lo d i 
cho de manera que fea fácilmente entendido, ha 
íido necelfario tal qual vez , aunque mui rara, 
inventar alguna voz propia del A r t e ; obligando-
nos a ello lo mifmo que a Cornificio, (7*) el 
que íiendo Griegos los nombres de las cofas que 
interpretamos, diítan mucho del común modo 
de hablar ; porque tratandofe de cofas que no 
temarnos > fus nombres no podían fer ufados: i 
aísi es necelfario introducir otros> pero tales, que 
por fu origen, o derivación, o compoíicion, fá
cilmente fe entiendan. 

5 5 Según lo dicho halla aqui,en los quatro Libros 
primeros trataré de la Rhetorica fegun la divifion 
que hicieron de ella los Eíloicos , en invención, 
Difpofícion, Elocución, i Acción. (79) Si bien en 
lo que toca a la Invención, difsiento de Zenon, 
Principe de los Eíloicos , que comparando con 
la mano a la Dialéctica, i la Rhetorica , decia 
(So) íer femejante aquella al puño cerrado , i éf-
t a , a la mano abierta, nodiílinguiendo, como 
devia, la Invención Dialéctica de la Rhetorica, en
gañándole eri la diveríidad de decir , una mas 
apretada, otra mas encendidamente fegun Cice
rón. (81) 

Ef-
(78) Rhetoricor. lib.4. cap.j. (79) Apud Diogenem Laertium 
in Zenone fegm.4.2. (80) InQrat. cap.$i. (81) Lib. 2, de 
pü. cap.6. 
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56 Eftos Quatro libros Primeros van ende

rezados a hacer una Oración Perfuafiva, que es 
la obra mas perfeta que puede hacer un Rheto-
rico. Pero por quanto el Razonamiento humano 
perfuaíivo fe eítiende a mucho mas; he añadido 
otro libro, que es el Qninto donde trato de to
dos los demás Razonamientos diftintos de la Ora
ción Perfuaftva , empezando por el origen natu
ral de los Razonamientos, i continuando fu pro-
greífo, dando preceptos de idear, i de penfar, 
de preguntar, 1 también de converfar , de que 
Cicerón confiefía que no los dieron los Rheto-
ricos ( 8 2 ) , i también los doi de eferivir Cartas 
menfageras , Diálogos , Infcripciones, i Hifto-
rias. 

57 El Arte fin la Coftumbre de decir no ayu
da mucho. 1 afsi éfte modo de preceptos deve 
acomodar fe ai Egercicio, como lo advirtió mui 
bien Cornificio (83). Solamente el ufo es el que 
hace a los artífices, fegun dijo Ovidio (84) , i 
lo eníéña la experiencia. I como dijo Theon en 
fus Progimnafmas: De la manera que a los afi
cionados a la Pintura nada aprovechara aver cono
cido las Pinturas de Apeles, de Protogenes , i de An -
tifio, fi ellos mifmos no fe enfayan en pintar: af--
Ji a los apoderados del defeo de la Eloquencia, ni 
¡a abundancia de los penfamientos, ni la pureza de 
la oración , ni la harmonía déla compoficion , ni 
*l oir lo mejor, finalmente ninguna cofa buena de 
las que abraza la Rbetorica , podra fer útil, fi ca

da 
(82) Lib.i. de Offic. CAp.y¡* (83) Lib. 1.Rhetoricor. cap.i. 
(84) Lib.i. de Arte amandi. 
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da qual no fe egercita en efcrivir. Para cumplí-

. miento pues delta obra, en el fin dclla trato de 
los Mtdios de confegair el fin de la Rbetorica, que 
fegun los antiguos Maeftros , eran los Progim
nasmas , o Egercicios anticipados al ufo de Orar: 
i fegun mi parecer pueden fer otros mas útiles, 
no atados a ciertas formulas, que fuclen hacer 
a los niños, efcolafticamente decidores , fino otros 
mas libres en la compoíicion, mas-fáciles , i mas 
provechofos. Son también los Medios que feña-
lo , mas naturales, i mas fáciles , para corifeguir 
la maciza, i verdadera Eloquencia , que el de las 
Declamaciones, o Oraciones fobre aifuntos fingi
dos , que fegun Quintiliano (85) empezaron en 
tiempo de Demetrio Falereo , i corrompieron-la 
Eloquencia : porque los ingenios entregados a los 
aifuntos fingidos , difcurrian mas, que eftudia-
van; i no recayendo la meditación fobre la ver
dad , i fus circunftancias, ni fobre eítudios bien 
fundados ; falian ios Declamadores mui dados a 
vanas congeturas, afectadores de fentencias, ami
gos de falfos colores , mas brillantes que gra
ves ; importunos en los Afe&os, i aun ridiculos» 
i en todo fe moílravan poco Científicos , i me
nos prudentes, i fabios. Como fe puede obfer-
var en las Declamaciones, o bien fean de Q i i n -
tiliano el viejo, o atribuidas a él > i en las Qon-
trouerfias de 1 Marco Séneca. Es verdad que C i 
cerón autorizo las Declamaciones con fu magif-
terio: pero ya avia confeguido el Principado de 
la Eloquencia practica, i era capaz de corregir 

per f 
(85) Injlit. Oratoriar. lib.i. cap.4. 
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pcrfpicacifsima, i pcrfectiisimamente los vicios 
de los Declamadores. 

58 E l trabajo que he tenido para hacer éíta 
obra , no es creíble. L o menos ha íido extrac
tar las Rhctoricas mejores de la Antigüedad, i 
deítos últimos ligios: porque en el] tiempo in
termedio de los ligios barbaros enmudeció la 
Eloquencia; i los Rhetoricos que huvo en ellos, 
no íüpieron enfeñar; porque no Tupieron apren
der : como fucede hoi a otros muchos. M i ma
yor dificultad ha íido , formar de muchas Rhe-
toricas una, cuyas partes en nada fean diflbnan-
tes ; valiéndome íiempre del fruto de mi letura, 
¿ meditación: de éíta en reducir los Preceptos 
a una prudencia natural , i en dar a cada uno 
fu devida, . i practica aplicación. De la letura me 
he aprovechado para valerme de egempk>s de 
efcritores Efpañoles, los mas efcogidos, que fe 
han ofrecido a m i memoria j porque el que no 
tiene buen dechado , no puede fer buen reme
dador. Mas fácil me huviera íido valerme de los 
propios, o hacerlos nuevos, imitando a Corni-
ficio: (86) pero he querido conciliarles mayor 
autoridad . eligiéndolos de los efcritos ágenos, 
aunque con gran trabajo. Aun aviendo floreci
do tantos , i tan celebres Oradores Latinos, i 
aviendo leído Cicerón cali todas fus Oraciones; 
contéísó que no hallava egemplos: (87) i Cor-
nificio dijo también , que de los mas celebres 
Oradores , fe podrían elegir mui pocos egem
plos (88). Con mayor razón fe quejó el Maef-

tro 
(86) Rbetoricor.lib.4-cap.i. (87) I»0rat.cap.$8. (88) Rbe-
toriior. Ltb.sí cap.¿. 
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tro Ambrollo de Morales, ProfeíTor de Rheto> 
rica, de la falta de buenos egemplos de bien ha
blar en la Lengua Caftellana , que es (dice) les 
mayor ayuda que puede aver para perfeccionar fe un 
lenguage. (89) I aunque defpues acá han eferito 
muchos 5 han íido mui pocos los que han teni
do entero , i perfeto conocimiento de la Rhe-
torica: de manera que lo que han dicho bien, 
mas ha fido por la fuerza natural del ingenio, i de 
los afectos, i por cafualidad , que por eftudio, 
i arte, que perficionan el lenguage: porque éf-
te es obra de imitación, la qual tanto mas per
lera puede fer, quanto es mayor el numero de 
las obfervaciones de todo lo que fe dice perfe-
tamente, i de los medios, i maneras de confe-
guirlo. I éfte total recogimiento de las obferva
ciones de los perfetos modos de decir, reduci* 
das a Reglas, i Excepciones, folamente fe halla 
en el Arte , fácil de encomendar a la memo
ria : por cuyo medio puede qualquiera de me
diano juicio lograr el conocimiento de las o b 
fervaciones que los hombres mas perfpicaces, 
fabios, i eloquentes han adquirido en tantos l i 
gios nafta llegar a dar al Arte una total c o m -
prehenfion de todo loque fe puede decir perle
ramente. I por éfte medio aun los niños podran 
faber fácilmente en qué coníifte la perfección del 
decir ; lo qual ignoraron aquellos mifmos que 
por la grandeza de fu ingenio, i una cafual fe
licidad, la pulieron en practica. Porque confe-

guir-
(89) En el Prologo de las obras del Maejlro Fernán Pérez 
de Oliva* 
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guirla fícmpre que fe quiere, no fe puede lograr 
Sn fumo artificio, como lo dijo mui bien Cor-
nificio (90), infigne Rhetorico. Porque quien, íi 
perfetamcnte no fabe el A r t e , es capaz de no
tar , diftinguir, i egecutar todo lo que eftá ef-
crito con tanta extenfion >. Los demás quando 
leen las buenas Oraciones, o Poelias, aprucvan 
a Jos Oradores, i a los Poetas; pero no entien
den qué es lo que los mueve a aprovarlo; por
que no pueden faber, en qué coníifte, qué es, 
i como fe ha hecho lo que mas los deleita. Aho
ra fe reconocerá fácilmente el trabajo que he te
nido para aver de recoger egemplos para todo 
lo que fe requieren : i egemplos tales, quales he 
procurado bufcar, i elegir , que al mifmo tiem
po que iluftren los Preceptos Rhetoricos, inílru-
yan a los eftudiofos, o en la Filofofia M o r a l , o 
en la Política, o en las obligaciones Chriftianas, 
de fuerte que éíta obra no folamente fea una 
Rhctorica entera, i cabal, fino también un M a 
nual de Filofofia, i Política Chriftiana. 

5 9 Solamente he dejado de poner egemplos 
con menos frequencia, quando los preceptos fon 
dC prudencia; porque entonces el mifmo precep
to , o avifo , lirve de egemplo ; i íi en todos los 
avifos que fe dan, fe huvieran de dar egemplos, 
en la mifma Arte no fe hallaría el Arte , pues 
la muchedumbre de egemplos la haría defapare-
cer. L o mifmo digo, quando trato de los Afec
tos ••> porque conocida fu naturaleza, i el modo 
de incitarlos, o aplacarlos i no es necelfajrio el 

egem-
(90) Rhetoricor. Ub.^. cap.i. 
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cgcmplo. I , íl fe quiere, ni aun éfte fe echará 
menos; pues en éíta mifma Rhetorica fe hallará 
aplicado fegun otro refpéto. 

60 N o faltará quien diga, que parece que in-
juftamente me quejo de la poquedad de egem-
píos, aviendolos muchas veces amontonado. Gra
cias a mi diligencia , con la qual he querido fa
cilitar la Imitación de mis Letores , i oírentar las 
riquezas de la lengua Caftcilana , defenterrando 
al mifmo tiempo la memoria de muchos Efcri-
tores puefta ya en olvido , fíendo afsi que fon 
los Maeftros de la pureza de la lengua $ bien 
que en lo demás frcqiiéntemente les falto la En
mienda , i la perfección del Arte por la común 
ignorancia de los ligios en que vivieron. Pero que 
mucho, II aun hoi defpucs de tanta luz de la eru
dición , i déla Crit ica , fe echa menos la Enmien
da por falta de una buena Gramática> i la per
fección del Decir , por no aver una buena Rhe
torica eferita en Eípañol. 

61 Coníiderando éfta falta , muchas veces he 
dudado de que manera devia yo efcrivirla: íi fo
jamente para los Niños, o para los Mozos ; pa
ra los principiantes , o para los mas adelantados! 
Vcia Y o , que Arift óteles en fus Libros Rbeioricos, 
i Cicerón en los del Orador, i en el único del Oradorj. 
en el de los Oradores e/clarecidos} i Quintiliano, i 
Juan Luis Vives , en fus lnfiituciones Oratorias, 
fojamente eferivieron para hombres ; i otros mu
chos, que no quiero nombrar, folamente para 
niños, que con tan corta inftruccion íiempre que
dan principiantes , i de la Rhetorica folamente 
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fabcn fu nombre, i los que tienen los Tropos,i 
las Figuras, i las partes de la Oración : pero ig
noran los Éftados de las Quemones, i los varios 
modos de tratar de ellas , el ufo de los Tópi
cos , el conocimiento de los Caracteres de la O r a 
ción , i fus Afecciones : i íiendo afsi que el cílu-
dio de la Rhctorica es propio de quien ya ella 
inftruido en la Dialéctica, i aplicado a la letu-
ra de los libros eíoquéntes para obfervar en ellos 
las ideas del decir , i procurar imitarlas; ni fe fu-
ple la falta de la Dialéctica, cuyo eftudio fuele 
pofponerfe al de la Rhctorica 5 ni la de la letu-
r a , facilitando de alguna manera la Invención de 
los aílüntos mas frequéntes en el trato humano. 

62 Obfervando pues, que los que han eferi-
to Rhetoricas folamente para los Niños, han he
cho mui poco fruto i i mas han defacreditado, 
que autorizado la Rhetorica / haciéndola un A r 
te pueril, i envaneciendo a los que la eftudian, 
penfando que fabcn lo que verdaderamente igno
ran , me ha parecido mejor el methodo de ef-
crivir a un mifmo tiempo para niños , i adul
tos , formando ya que no un Organo Dialéctico, 
i Rbetorico, como feliz, i brevemente lo prac
tico el Macílro Francifco Sánchez de las Bro
zas 5 a lo menos una Rhetorica, que no necef-
fitc del conocimiento antecedente déla Dialéc
tica ; lino que tome dclla lo neceílario, i lo apli
que a la Pcrfuafsion; fecundando al mifmo tiem
po el entendimiento con una prudencial inftruc-
cion de lo que fuele, i deve praclicarfe en los 
aílüntos mas frequéntes del trato humano: aco

rnó-
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modando todo eílo a Ja inteligencia, i capaci
dad de la gente moza , de la qual es propio el 
eftudio de la Rhetorica ; porque todos los que 
en edad adelantada han querido aprenderla, i ufar 
de ella; o fe han hecho pueriles, o pedantes. 

63 L a Rhetorica en fu enfeñanza tiene una 
grande variedad : i quien la aprende , deve fer 
capaz de recibir, i percibir toda aquella varie
dad. Unas cofas necefsitan de memoria de niño, 
como todas las voces del Arte , que fon muchif-
íimas : otras, requieren aplicación de niño, co
mo la imitación de las traílaciones, i de las figu
ras , i la obfervacion, i ufo de los pies para for
mar numeróla la oración: otras , ingenio, co
mo el ufo de los Tópicos : otras, juicio, co
mo el efcogimiento de los materiales, i la ar
gumentación : otras, vehemencia , como el ufo 
de los Afectos : otras, prudencia , como la dif-
poficion de los Argumentos , i de los Afectos; 
1 los Medios de la perfuafsion acomodados al 
que dice, i al que oye : otras, efcogimiento, i 
arte, como la imitación con defeo de mejorar: 
otras, obfervacion atenta, i practica largamen
te continuada, como el decir numeroiamente» 
Todas ellas colas requieren gran fecundidad de 
peníamientos, de afectos, i de palabras efcogi-
das. Todas requieren foltura de lengua para va
riar la pronunciación fegun lo que le dice: T o 
das , Gcfto mui medido , i acomodado a lo que 
fe habla ; decorólo a quien dice; i reípetofo a 
quien oye : i hallándole citas partes en quien cf-
tudia la Rhetorica; fucede a los que fe aplican 

a 
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a ella lo mifmO que a los aficionados "aLeger-
cicio de la Pintura , los quales al principio re va
len del compás para faber las proporciones de 
los miembros: pero dcfpues que bien Tábidos los 
preceptos, los han egercitado mucho, i adqui
rido habito de pintar; ya no cuidan ni de los 
preceptos, ni del compás. Afsi los que fe apli
can a la Rhetorica , al principio es ncceffario, 
que procuren efcrivir teniendo prefentes fuske-
glas; pero habituados a ellas; fin procurar traer
las a la memoria las practican: i íi acafo han de 
decir algo contra ella , la mifma diífonancia les, 
acuerda lo que deven hacer: cofa que no fuce-
4e a los que ignoran el A r t e : déla manera que 
el que no fa*be Gramática, no fiiele faber don* 
de falta la Enmienda : i el que no fabe Lógica, 
donde eftá la Sofifteria. 

64 Ellas conltderaciones pues me han m o 
vido a efcrivir una Rhetorica, que pueda apro
vechar a los Principiantes, i a los mas adelan
tados : methodo que felizmente practicaron, C i 
cerón en fus, libros de la Invención , i en fus 
Particiones Oratorias: Lucio Cornificio en los que 
dirigió a Herennio : Hermogenes, que aviendo 
efcnto en la edad de diez i ocho años, es ca
paz de la inteligencia de los mozos : el Dotor 
Benito Arias Montano: Pedro Juan Nuñez aña
diendo a fu Hermogenes fus lnfiituciones Rbetori-
eas : Francifco Sánchez de las Brozas, oculto imi
tador de Nuñez: i Gerardo Juan Vofsio en fus 
Particiones Oratorias : todos los quales efcrivie-
ron acomodandofe a la tierna edad, quanto lo 

Tom.L C per-
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permite la grandeza,*i futileza del aífunto, pe* 
ro de manirá, que aun los hombres doctos los 
leen, i eftudian con provecho. A todos ellos 
paes he procurado imitar, intentando hacer fá
cilmente inteligible , i perceptible la enleñanza 
de los Rhetoncos de primera dalle , haciendo 
que'hablen en Efpañol, los Griegos, Ariítoteles, 
Hermogenes , i Longiho; i los Latinos, Cice
rón , Cornificío, i Quintiliano. Los Letores jui-
ciofos, i dcfapafsionados juzgaran de - que ma
nera , i en que eftado lo he coníeguido : i , íi de 
efto refultáre a los Eípañolcs algún aprovecha
miento i tendré mi trabajo por bien empleado» 
i , íi de fu aprovechamiento me fobreviniere al
guna gloria, la teftituyo a Dios. 

L I -



LIBRO PRIMERO. 

*De la Invención Hjoetorica. 
m 

C A P I T U L O I. 

Katarale^a, Fin , i Oficio de la Retorica. 

HETOR1CA fegun Ifocra-
tes ( i ) es La Ciencia de 
per/uadir: efto es, el Arce 
que enfeña el modo de 
nacer una Oración elo-
quéntementc perfuaílva. 

2 Arte es una junta de 
regias f que enfeñan los mas 

fáciles modos de hacer alguna cofa útil: i la per
fección que recibe éfta del artífice , que practi
ca las reglas que deve, fe llama artificio. 

3 El Oficio del Rhetorico es hallar los me- %) * 
dios convenientes para hacer una Oración Per-
fuafiva. 

C a 4* Es 
(0 Apud Sextum Impiricum adverf. Mathem. cap. iS. de 
Rbetortca. 

1\ 

t 
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4 Es pues fu Fin, pcrfuadir hablando : í el 

que egecuta efto con perfección, fe llama Ora-
¿or : i por èfta caufa la Rhctorica también fe d i 
ce Oratoria. 

5 Se pueden confidcrar dos efpecies de Per-* 
fuajton. Una conque científicamente fe convence 
el entendimiento provando alguna verdad con ar
gumentos fuertes , o ne ce líanos : otra , con que 
fe mueve la voluntad del oyente a hacer , o no 
hacer algo, no folamente con argumentos ne-
ceífarios, o prova bles ; lino también con los Afec
tos , Elocuencia, Pronunciación, i Acciones con
venientes. L a primera efpecie de Perjuajion es 
propia de las Ciencias. I aísi el Fifico períuade la 
dotrina de las cofas Naturales : el Arithmetico, 
la de los Números : el Geometra, la diverfidad 
de las Figuras : E l Logico , a quien eílando bien 
inftruido en los aífuntos de las Ciencias, toca exa
minar la explicación de qualquier cofa i en quan
to ufa de la Dialéctica Analítica , enfeña el mo
do de provar por las cofas neceífarias 5 i en quan
to fe vale de la Topica , el modo de provar por 
las provables , manifeftando la conexión de los 
términos que correfponde a la verdad del cüf-
curfo : i femejantemente cada una de las otras 
Ciencias enfeña lo que es.propio de fu aílúnto. 

6 L a íegunda efpecie de Perfuafion es propia 
de la Rhctorica ; i coníiguientemente la que de-
vemos explicar. 

7 L a Materia de la Rhetorica fon todas las 
cofas en quanto pueden fer medios para la per
fuafion de la voluntad. 

8 Ptrfuadir delle modo es hacer creer al oyen* 
te, 
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§§ i que deve preferir alguna acción a fu omifion; 
0 al contrario , la omijion a la acción. Si la ac
ción , o omiíion, que fe períuade, es juila , fu 
Perfuafon es prudente; i efta es la propia de la 
Rhetorica verdadera. Si es injufta ; es aftuta, i 
cngañofa : i efta.es propia de la Rhetorica faifa, 
1 íbhftica, que no es Arte , ni merece tal nom
bre , aunque hicieron alarde della , no íoío Gor-
gias, Traíimaco, Protagoras , Prodico , Hippias, 
iníignes íbñftas contemporáneos de Socrates (2); 
fino también Carneades , Filofofo agudiisimo, in
tentando perfuadir cofas contrarias tratando de 
las obligaciones de vivir bien. (3) 

9 L a Perfuafon fupone un animo indiferente 
para querer algo, o fu contrario5 o ya refuelto 
a lo uno, o a lo otro. I afsi, como ha de in
troducir en el animo una nueva, o contraria de
terminación ; es neceflario que fupongamos una 
cfpecie de Queftion, o Controversy para que ba
lanceadas las Razones , i Pafsiones opueftas,. pro-
vemos que deven prevalecer las que noíotros 
aprovamos. 

C A P I T U L O II. 

£)e las Controller (¡as > o Eftados de las 
Quefliones. 

1 ^vUalquicra cofa que fe controvierte, o per-
V ¿ tenece a Queftion de Hecho , o de Nom-

bre, que denota el Hecho i o a Queftion 
de 

(z) Cicero in Bruto cap.8. (3) Qnintil. Infiitut. Oratoriar. 
lib.iz.cap.i. 

http://efta.es
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de Qualidadio de Ogantidad.^Los Controverfias pue* 
fon quatro. L a primera fobre la naturaleza, fer, o 
exiftencja de la cofa. La: legunda , fobre el nom
bre ^ que fe le deve dar. L a tercera , fobre qual 
fea el fer. L a quarta, fobre quanto fea: i eftas 
quatro maneras de Controvertía fe llaman, Efta-
do Congetural, Finitivo , de Qualidad, i de Quan~ 
tidad* 

2 En el Eftado Congetural fe bufca, o fe Con r 

getura, qué es lo que fe hace, o fe /ha hecho, 
o fe hará. 

3 En el Finitivo, qué nombre fe ha de dar 
a la Cofa, para que el nombre, que es icmc-
jante a una brcviísima definición, ponga fin , i 
términos a la cofa íignificada. 

4 En el Eftado de Qualidad fe bufca , qual 
fea el hecho : como , íi fue atroz , o leve; l i el 
hurto fue manifiefto, o no manífiefto. (i) 

5 Finalmente en el Eftado de Quantidad fe 
controvierte fobre la grandeza de la cofa , co
m o , íi alguno hurto una res, o un ganado. (2) 
Afsi tratandofe de la entrada de los -Moros en 
Efpaña , es Eftado Congetural, íi D.Pelayo fe opu-
fo a ellos por el.lilencío de Ifidoro Pacenfe , que 
efcrivió quarenta años defpues con poca diferen
cia. ;Jss Eftado Finitivo , fi fu opoficion deve.IIa-
marfe Valor , o Defefper ación* Es Eftado de Qua
lidad , fi éfte hecho fue loable , o n o , por te
ner , o no tener Don Pelayo derecho a la Coro
na de Efpaña, tiendo entonces electiva. Es Eftado 
de Quantidad , íi por tal opoíicion mereció ungu
lar alabanza. 

6 En 
(1) /. aut facía 16. §. qualitate 6. de pcenis. (z) d. I. aut 
facía-16. §. quamitas 7. departís. 
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6 En la Oración unas veces ai un Eftado; i 

otras, muchos. 
7 A i uno, fi fofamente fe controvierte una 

cofa : como, fi Milán mató a Clodio ufando de 
fu Derecho, o contra el Derecho, 

8 A i muchos Eftados, o de un mifmo Ge
nero , o de diverfos. 

9 De un mifmo. Genero, como quando íc 
bufca, fi Cayo Verres recibid dinero de Leónidas, 
de Apolonio \ i de los Mamertinos : porque aqui 
ai tres Eftados Congeturales. 

10 Pero ai Eftados de diverfos Géneros: co
mo quando uno con fie fia que mató algún hombre-, 
pero niega que le hurtó el dinero :M primer Efta
do es de Qualidad, en que fe bufca, fi le mató 
contra derecho , o no: el fegundo , Congetural fo
bre fi le de/pojó, o no. Según fon varios los Efta
dos , lo es también la Judicatura ; pero el modo 
de tratar de ellos es uno mifmo. 

11 Cada Queftion tiene dos parres. Una que 
precede , i fe llama Sugeto : otra que fe ligue, i 
fe llama Atributo, Afsi dudándole , fi la Riqueza 
« defeable 1 fe dice que la Riqueza es el Sugeto; 
i defeable el Atributo , que los hombres de la Ef-
cuela llaman Predicado, Sugeto es aquello de que 
fe dice algo afirmándolo , o negándolo. Atributo 
es aquello que fe atribuye al Sugeto afirmándolo, 
0 negándolo. Afsi en éftas propoíiciones : El An
gel es Efpiritu : El Angel no es Cuerpo : Angel es Su
geto , i Efpiritu Atributo , que fe afirma ; i Cuerpo 
es Atributo que fe niega , o fe fepará del Sugeto. 

12 L a Queftion, o es finida , / determinada, 
1 fe llama Hypotbefis, o indefinida, i indetermi-



15 LIBRO I. CAPITULO £L 
nada, i fe llama Thefis. • 

13 Se, llama Queftion finida la que fingulariza 
lar cofa queftionada con alguna, o muchas cir-
cunftaocias de laPerfona, de la Cofa , del L u 
gar , del Tiempo , de la Caula , o del Inflrumen-
t o r Indefinida , la Queftion general. Delta fuerte, 
l i fe duda, fi conviene amar la virtud, es quef
tion indefinida j i , fi fe duda , fi conviene amar 
¡¿¿Templanza , es Quefiion Determinada, Particu
lar-^ o Singular. Í ; V 
"14 Las efpeciesde Controverfias pertenecien

tes a la Rhetoríca fegun los Eítoicos (3) con quie
nes fe conformaran Ariftoteles (4) i Cicerón, (5) 
fon tres : Demonfiración , Deliberación , i Juicio. 

15 >. L a Demarifiracion contiene dos partes con
trarias : Alabanza1, i Vituperación. 

16 Alabanza es una Oración que expone los bie
nes que ai en la cofa , que fe de fea hacer amable, 
o refpetable. .<.;. * n . ... , ¡ ,u 

17;-' Vituperación ..es una Oración que expone los 
males que ai en la cofa, que fe defea hacer abor
recible , o dtfpreciahle. '•• • • •' Y 

• i8 Todasjlas-cofasfe alaban, o fe vituperan 
a imitación, de. las Per/onas , coníiderando fus 
atributos, de que fe tratará en fu lugar. El Tiem
po que miran la Alabanza , i la Vituperación , fon 
el prefente, i el pallado. El que alaba, deve te
ner por blanco de fu Oración la honeftidad de 
las acciones para rcprefentarlas amables , hacer
las imitables, i glorificar a Dios. El que vitupe
ra , ha de tener por obgeto de fu Oración la 

tor-
(3) Apud D'togenem Laertium in Zenone, iib.j-fegm.ai. (4) 
'Bhetorkor.lib.i.cap.$. (5) üb.z.de invem.cap.5. 
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torpeza, o la fealdad de las acciones para hacer
las aborrecibles, perfuadir a huir de ellas, i a 
no ofender a Dios, 
- 19 Las Partes de la Deliberación fon dos , Per-

fuafion, i Difuafion. El Tiempo a que atiende el 
que perfuade , o difuade , es el venidero. Se per-
fuaden las cofas dignas de hacerfe, facilitando los 
medios, i haciendo creer el buen fin de ellos. Se 
difuaden las indignas, dificultando, o afeando los 
medios de las acciones indignas, i reprefentando 
los malos efetos dellas. 

C A P I T U L O III. 

(Del E/lado Congeturat: 

1 T^Olviendo a la dotrina de los Efiados, el 
J 3 Congetural fe llama afsi, porque el Juez 

deve congeturar, fi fe ha hecho algo. Aqui fe 
entiende por Juez qualquiera que aya de hacer 
juicio de íi ai hecho, o no. 
., 2 En elle Eftado, o abfolutamente fe hace 
averiguación del Hecbó , como , Ji Celio preparó 
el veneno a Clodio, o no ? o del modo del Hecho, 

* como, fi en el tuvo alguna cierta intención : pon
go por egemplo , fi Milon mató a Clodio para 
que no le firviejfe de efiorvo en Ju Confulado fien-
do Pretor. 

3 Efte Modo también , o es ¡imple , o com
parado. Simple, c o m o , fi Milon pufo ajfecbanzas 
a Clodio. La comparación, o cotejo fe hace del
ta manera, fi por ventura Milon pufo ajfecbanzas 
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a Cloàh ? o CIodio a Milon ? El modo de tratar 
eftos Efiados es uno mifmo. 

4 Aver/e hecho algo, fe prueva de tres ma
neras. Primeramente porque uno quifo , i 
hacerlo. 

5 La Voluntad fe prueva parte por las caufas, 
que precedieron al hecho i i parte por las finas 
de la voluntad. 

6 Las castfas precedentes al hecho fon, o im*. 
pulfivas , o raciocinativas, 

7 L a Caufa Impulfiva, o el incitamiento, com-
prehende las Pafsiones, las quales tienen veces de 
caufa eficiente : como el Amor , i el Odio. Afsi 
es veriíimil que" amemos a los que hicieron bien 
a nueftros mayores, o a nofotros, o anueftros 
amigos : i que uno aborrezca a los que hicie
ron lo contrario configo, o con los íiiyos. 

8 Caufa Raciocinativa , es aquella que fe con
fiderà como caufa final, como la efperanza de 
alguna comodidad fuele fer caufa de muchos 
hechos. 

p Hafe de confiderar, qué es lo que fe ha fc-
guido de algún hecho, o de fu Omifion. Del he* 
cho , como la confervacion de los bienes adqui
ridos , o la adquificion de otros : el libramiento 
de los males preicntes s o el apartamiento de los 
que amenazaron. De la Omifion, como la per
dida de los bienes adquiridos * o el defengaño 
de no confeguir los efperados : la continuación 
de los males prefentes , i el temor de los que 
amenazan. 

i o También pertenece a efto, que fea ma
yor la utilidad, que el daño. 

i i Afsi-
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11 Afsimifmo , quando uno es de opinion, 

que ya no puede recibir daño : como los que 
rio tienen que perder. 

1 2 Pero principalmente es un grande argu
mento de la Voluntad la efperanza de falir libre 
del- caítigo. Porque fuelen injuriar los que eípe-
t a n que fu maldad ellarà oculta; o que dado 
que n o pueda citarlo , creen que facilmente evi
taran la pena : o que a lo menos podran hacer 
que la pena fe dilate mucho , o que fea menor, 
que lo que manda la Lei . 

13 I fiendo diverfas las coftumbres de los 
hombres; para perfuadir mas facilmente , deve 
ponerle a la villa la calidad de la perfona, o el 
genio afsi del que hace la injuria , como del que 
la recibe. 

14 Ademas de las Caufas de la Voluntad, que 
íirven para provar el hecho , fe confideran las 
Senas, o Indicios della, como los dichos, i he
chos de alguno. I ello baile en quanto al lugar 
eomun de la Voluntad. 

15 El Poder, o facultad de hacer algO , fe 
prueva por las circunftancias afsi de la Perfona, 
como de la cofa. 

16 Por las circunftancias de la Perfona fe prac
tica eíto de tres maneras fegun las tres efpecies 
de bienes, es a faber, del animo, del cuerpo, 
i de los externos. 1 afsi fe confiderà la rectitud, 
0 el torcimiento de animo ; las fuerzas del cuer
po ; i las riquezas. 

17 Las Circunftancias de la Cofa fon el Lu
gar y el Tiempo oportuno, que llamamos Oca/ton, 
1 otras colas que pertenecen a aquella de que le 

tra-
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trata por cftár enlazadas con ella , o ferie adhe-
rente. '•>••-. ,. 

18 La fegunda manera de fortalecer las prue-
vas de las Congeturas de algún hecho fe toma de 
las Senas del hecho , las quales fon tres : -Anteceden
tes y como la amenaza, o el ruego : acompañado
ras , como el clamor , o los gemidos : i confi-
gnientes, como la huida , la amarillez no habi
tual, i otras femejantes. 

10 L a tercera manera de fortificar las prue-
vas de las Congeturas de averfe hecho algo es 
por teftigos idóneos, por la fama común, por 
los rumores, por los tormentos, i cofas feme-
jantes. 

20 Teftigos idóneos fon los hombres fidedignos , que 
afirman aver viflo el hecho, o oído el dicho de que fe 
trata , o percebidó con fus propios fentidos aquello fo-
bre que fe controvierte, como el olor , el labor, la 
blandura, o la afpereza de alguna cofa. 

21 Fama es la noticia de algún hecho, o dicho conf-
tantemente autorizada por muchos que fnelen eftar bien 
informados de las verdades, 

22 Rumor , o Sufurro , es la noticia de algún he
cho , o dicho efparcido por el pueblo , fin faberfe fu 
amor. 

23 Tormento es el dolor corporal que fe caufa al 
que es acufado de alguna maldad confirmada ya con 
algunos no leves indicios, para que la confiejfe. 

24 Tradición es la Relación de algún hecho , 9 di
cho , que uno fe acuerda aver ¿ido contar al que vio 
la acción, o al que ojo el dicho. L a Tradición fegun 
el origen, o es Divina, o Humana: i fegun ios 
confervadores de ella, o es Singular , o Particular, 
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O General, o Univerfal: o Secular, o Eclefiaftica: 
O Mixta , como la Apoftolica , que es Divina, i 
Eclefiaftica. La Tradición Divina es infalible : la 
mafia , falible; peto prudentemente cierta, fi es 
original, i fe ha confervado porPerfonas vera
ces , i bien inteligentes de lo que fe trata. 

25 En la Defenfa fe rechazan todas éftas co
fas de la manera que mejor fe puede : porque a 
las colas que fe han dicho para provar que al
guno Qwfo , fe refponderá que no fon verdade
ras ; o le esforzara, que fon de tan poco mo
mento , que por ellas no fe deve juzgar. 

26 Pero principalmente tiene grandifsima fuer
za la incredibilidad, como quando fe dice , que 
rio merece crédito, que alguno quiíieífe algo en 
tiempo mui impropio, fiendo verdad que pqd<i 
cgecutarlo, i no quilo en otro mui oportuno. 

27 Se mueftra no aver ávido Poder, o Facul
tad para hacer algo, provando, que no huvo fuer
zas neceíTarias para la egecucion , ni lugar opor
tuno , ni tiempo a propoíito. I fi no puede ne
gar fe que huvo Facultad , fe inílftirá en los argu
mentos con que fe prueva que no fe quifo. 

M 2% Las Senas del Reo , i del A d o r , fe pro
curaran defvanecer del mejor modo que fe podrá. 

CAPITULO IV. 

IDel E/lado Finitfoo. 

1 i p N el Eftado Finitivo fe bufca, (1 exilien to-
JU das las condiciones, que fe requieren pa

ra 
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ra que cierto Nombre fe aplique a la cofa ; o 
al hecho de que fe trato , o íi falta algo.*PoÉ 
Nombre deve entenderfe aqui qualquier dicción 
por la qual podemos manifeftar la cofa que pen-
famos: como con el Suftantivo la fuftancia, o por 
mejor decir, el fer de la cofa, como nieve; o 
el Modo fuftantivado , como blancura : con el 
Adgetivo, lo que fe añade a la fuftancia qualifi-
candola, como quando fe dice, que la nieve es 
fría : o lo que fe añade al Modo fuftantivado, 
Como íi fe dice que la blancura es agradable, Con 
el Articulo fe determina la generalidad del N o m 
bre, tiendo cofas muidiftintas preguntar , Tu eres 
Profeta\ como verdaderamente lo fue, i el ma
yor de todos , San Juan Bautifta, (i) o Tu eres 
fl Profeta > que e§ lo que le preguntaron los Ju
díos en aquella gran embajada de los Sacerdo
tes , i Levitas de Gerulalen, i refpondió el Santo, 
que no (2), entendiendo que le preguntavan , íi 
era el Profeta prometido > (3) Con las Prepofidones 
fe fuplen los calos de que carece la lengua Cas
tellana en el numero Ungular, i plural. El Geni
tivo con la prepolicion Ve. Afsi dijo D.Diego de 
Saavcdra Fajardo (4); Ordeno el Rei Don Alonfo el 
fabio , que en la edad pupílar de los Pejes governaffe 
uno , o tres , o cinco , o fíete. El Dativo , con la pre— 
poficion , A , de la qual fe valió Saavcdra quan
do dijo (5) : Ningunos tributos menos danofos a los 
Reinos, que los que fe imponen en los puertos fobre laf* 
mercancías, que fe factm , porque la mayor' parte pa
gan los ferafteros. El Acufativo OOn las Prcpoíicio-

ntSf 
(1) Mdttb. 11.11. (i) Jo.i.zi. (3) Dwer.18.15. (4) £« 
la Emprefa 70 . (5) En la Emprefa 6j. 
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ri&, o Para, de que uso el inifmo Saave-
dra quando dijo (6) : Stendo pues tan conveniente el 
trabajo para la confervacion de la República; procure 
el Principe , que fe continué, i no fe impida por el de-
mofado numero de los dias definados para los diverti
mientosr públicos , o por la ligereza piadofa en votallos 
las Comunidades , i ofrecellos al culto , afiftiendo el 
Pueble en ellos mas a divertimientos profanos , que a 
los egercicios religiofos. El Ablativo, con las Prepo-
Aciones , Con , De, En, Por, Sin, So. Sirvióle Saavc
dra de la Prepoíicion Con eícriviendo aísi (7): El 
Rei Don Alonfo el quinto ajfeguro el aféelo de los vaf-
fallos del Reino de Ñapóles con la atención, i pruden
cia en los negocios, con el premio , i cafiigo , con U 
liberalidad i agrado , i con la facilidad de las audien
cias. Se vé el ufo de la Prepoíicion, De, en los 
Adagios flguientes : De Dios viene el bien , de las 
abejas la miel: De luengas vias luengas mentiras: De 
do focan i no pon, prefto llegan al hondón ; De fuera 
vendrá quien de cafa nos echara: De donde le vino al 
ganando el pico > Usó Saavedra de la Prepoíicion, 
En, quando dijo (8) : Manos (theforos ) hemos vifto 
en nueftros tiempos confumidos fin provecho en diverfio-
nes por temores imaginados, en egercitos levantados en 
vano , en guerras, que las pudiera aver efeufado la ne
gociación , o la difimulacion , en afsiftencias de dinero 
mal logradas , i en otros gofios , conque creyendo los 
Principes quedar mas fuertes , han quedado mas flacos. 
Con la Prepoíicion, Por, le fuple la terminación 
del Ablativo defte modo: Por tu lei, i por tu Rei, 
i por tu grei, i por lo tuyo morirás. A veces tam

bién 
(6) En la Emprefa 71. (7) En la Emprefa 59. (8) En la 
Emprefa 69. 
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bien fe fuplc el Acufativo por la Prcpóftcjon, Pory 

tomo quañáo dijo Dójti"Gómez Manrique^, , > 
9 L 1 ' Los menores valen menos T, 

Mirad que governacion,, ! . ,j 
' "¿-"Ser governados los buenos 

Por que tales no fon. * 
L a Prepoficion, 5 i» , denota el Ablativo defte mo
d o : 5/» íewor elamW parece Me/precio ; fin amor el 
temor defdeno. L a Prepoíicion , 5o, también deno
ta el Ablativo : corrió quando fecUcc: So la bue
na razón empece el engañador: So lo pardo efia el en
gaño : So el cabello rubio buen piojo rabudo :-Sq d fa
jol ai at\ So éaina de oro cuchille'/^^^J.3.|p de
cimos : So cargo de juramento ; So color""i So'^Jj^nfo 
So capa.' """¿* - r \mJ^¿ 

2 Gon el Verbo fe fignifica la acción ? q. la 
paísion, feñalando el tiempo en que fe h a C e l x i 
le padece. C o m o : Libro cerrado' rio"faca letraaoz-
Lo que fe ufó, no fe efeufa. ** J n ( i % ^ 4 tjjíi 

3 Con el Adverbio fe explica el modo de t ¡ ¿ 
cer, o de padecer. Como fe ve en ellos refranes; 
La muger que poco vela, tarde hace luenga tela : ''Tja 
muger , i el fraile , mal parecen en la calle : p i e m o 
difican los adjuntos, como en eílos o t t p s I ' S 
tela bien tegida, al curar mas embevida: Lo mal ali
ñada , antes abre la puerta, que cubre la cama. 
r 4 Con la Conjunción fe unen, i enlazan todas 
las cofas fignificadas por los nombres, o voca
blos > i por cónfiguiente le explica todo lo qué fe 
píenla. Aísi dijo Saavedra (9): «SÍ* en el ingenio fimos 
femejantes a Dios, i en las fuerzas comunes , a los anima
les 5 mas gloriofo es vencer con aquel, que con eftas. 

(9) En la Emprefa '96. 
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$ Efto 'fbpuefto-, entonces una dicción fe tie

ne por Nombre verdadero , guando fe prueva fu 
introducioa, fu determinada lignificación , i fu 
u f o : porque de otra fuerte el lenguage feria ca-
pnchofo , 1 no inreligible. 

C A P I T U L O V . 

S)el Eflado de Qualidad. 

1 Q l fe controvierte fobre la Qualidad de la 
¡L> coíá , o dei hecho, fe llama el Eflado de 

Qualidad, que es de dos maneras Ncgoáal, o 7*-
dicial. > •r-> . 

2 El Negocial es fobre cofa venidera j i per
tenecen a el las Deliberaciones, como : Si es mil, 
9 no mantener guerra perpetua con los Mahometanos} 
Eñe Eftado fe trata fegun el Genero Deliberati
vo. Principalmente fe reprefentan dos colas: lo 
que fe puede hacer, i lo que es decente. 

3 Si fe trata de cofa pallada, fe llama el Ef
tado Judicial : i éfte fe funda en Razón , efto es, 
en el Juicio que fe hace, i por efíb fe llama Ra
cional , o Judicial: o recibe íu fuerza de lo cien
t o , i fe llama Legal, o Legitimo: porque la Lei 
tiene el principal lugar entre las cofas efentas. 

4 El Eftado Racional, o es Simple, o Abfoltu 
to, o AJfumtivo. 

5 E l Simple afirma, que algo es loable por fu 
naturaleza , i propia virtud. 

6 Suele tener cinco capítulos fundados en el 
Derecho Natural, en la Lei politiva, en la C o f 

TomJ. D tum-
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tumore, en la Cofa Juzgada, i en d Pacto. i£e-
gun etto , fi alguno matò al que, intentava ma* 
tarle; , pro vara, quei pos THrecho Naturai es l idto 
rechazar la fuerza con la fuerza por el precepto 
natural de la propia confervacion. -;t , ; | 

7 Que ello mífmo permite la lei 2. tit. 18. 
Partida 7. donde ,en la prohibición delhomiddio, 
fe añadió èfta excepción : Fueras ende (cfto es, ex
ceptuando) fi la matajfe en defendieudefe, viniendo el otre 
contra «/, trayendo en la mam cuchillo [acado, o eyi 
/wókí , o piedra^ palomo arma cualquier, conque lo pudiefi
fe matar, • ; ; • .;, .>,,-. -, r : . 

8 Por Cofiumhre; porque lo ha f ido, i es de 
todas las Naciones, i.en todos los tiempos.Se* 
gun lo Juzgado, diciendo que afsi fe juzgó en l a ^ 
1 tal calo. , . •., -, > , 1 ,:. 

9 I finalmente por fatte-7 fi fe pudiere p r i 
var, que le huvo entre el A ü o r , i cel Reo. ¿ 

10 El Eftado Affumtivo, porque el hecho no 
es en fi ¡loable, nccefsita de ayuda extriníeca^i 
fe llama afsi, porque toma lo que le firve para 
pretextar la detenía alegando alguna cau&iho-
neíta, bien que aparentemente aplicada : i elio 
Rhetoncamente le llama Color , porque muda la 
apariencia del hecho, como la cochinilla la de 
la lana. Afsi no pudiendo Cicerón defender a M i -
lon por aver muerto a C l o d i o , finque antes el 
Pueblo Romano le huvieífe condenado a muer
te ; le vaho del Color de las aflechanzas, d i 
ciendo que ClodiO las avia pucíto a la vida de 
M i l o n , 1 que e n eñe fue detenía natural la ac
c i ó n de matarle. El d a d o r Chriftiano no deve 
valerle de Colores fallos, i mucho menos de car 
lumniofos. El 



11 El Eftado Aftkmtho fé divide eri Cèmparmm»9 

RebatimientoRemoción, i VifcjUp*. « 
.-12 L a Comparación coteja4# beino 1 con ©tra 
cofa peor , qiie de otra áierte dcviera hacerle 
provando la ncceisidaif* de cgecutar lo uno , o 
10 otro. -

' i i El Rebatimiénto en latin * Relatio, es una apli
cación de la Culpa ? "provando que la tuvo ci que 
recibió el-nial. -

14 Remoción, o Apartamiento, CS la Prueva de 
que tuvo la culpa del mal , otro divcrfo del que 
¿recibió : o la negación del hecho : o decir que 

*et que recibió eiQàiàl^nój merecia tal venganza. 
à |'0 L a Difcttlpa-, que ios Latinos laman Pt*t-

ga*oy no defiende el hecho : en lo qua} fe dife
rencia de la Remoción , o Apartamento ; l ino la, vo-
4QM¡I& I afsi fe vale-de la caula, o de la 'Ne-
cefsidad , 0 del acafó , o de la imprudencia. 
íjníúíyJLifa.i&ffhm'pa muchas veces fe añade la 
ifígprvieAcimii que es Eftado > pero íin color i por
que no defiende el hecho ; fino que alega las cau-
fas por las qiaales uno elpera el perdón del he
cho. 1 h Deprecación pertenece al Eftado Negociáis 
porque produce la qucltion de colà venidera, es 
a faper, íi conviene que fe perdone, o no¿ 

C A P I T U L O VI . 

S)cl Eftado Legal, perteneciente al de 
Qualidad. %

 { 

1 T 7 L Eftado Legal es de quatro maneras. So
l i bre U efcmo, 1 fu fenttd© : fobre la con-

D z tra-
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trariedad de las Leyes z elEftado de Raciocinación i \ 

z El Eftado fobre lo efcrito , i fu fentldo, tie
ne lugar, quando la una parte de los litigantW 
fe funda en las palabras*de la L e i , ì la otra en 
fu inteligencia. 

3 En èira efpecie de Caufa la una Parte d i 
rà , que conviene feguir lo que fe ha efcrito; por
que a no dever hacerle afsi , fe huviera expli
cado el Legiíkdor de otro modo.' Se añadí ra 'la 
razón de aver querido e l l o , i no lo contrario. 
Se confirmara con egemplos femejantes , i cafos 
juzgados :. i- '£&>manifestara* -qod 'es ;coía peligrofa 
apartarle de la letra de la Lei . 

4 L a otra Parte dirá, que el Legiflador fi> 
lamente efcrivió lo neceífario: que loquequal-
quiera deve entender, no es menefter cfcrivitlo: 
que deve atenderfe alfentido, i no las palabras: 
queiO que fe dice, fe confirma por el contex
to^ i por otras leyes, i con la razón natural. Se 
añadirán egemplos femejantes, i cafos juzgados! 
i fi no los huvicrc, fe dirà que no deve juz§árfe 
por ellos, lino por las Leyes, (i) í ' 

5 Se dice que ai dos Leyes contrarias, quando 
fe oponen dos Leyes, o parece que fe oponen: 
o quando una parte de Lei fe opone a la otra ; o 
una miíma parte fe contradice en algún cafo. LÒ 
milmo le dirà de la opoíicion de los Teftamcntos, 
de los pactos, i de qüalquier otro efcrito; 

6 En èlle Eftado de contrariedad, lì ai dos Le
yes, o fe han de conciliar ; o fe ha de preferir 

(i) L. Nemo judex 13. Coi. de fentenu & intcrlocut. om
nium judteum. 

la 
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Ja pítima» como abrogatoria de la antecedente: 
fino es que la ultima Tea Humana, i la antece
dente , Div ina , o del Derecho Natural > que en 
la lcafo cede la Humana, como injufta, i co
mo inferior, como lo es la lei 3. w.23. Partida 
7. que manda que no reciban pena, antes bien 
galardón los encantadores que fupone conbue-
p^,intención.; ¡ v 

, i L a Lei promulgada en beneficio publico 
prevalece a j a que folamente fe hizo en favor de 
aJgun particular. 

& Quando totalmente fe quita alguna L e i , fe 
abroga i quando folamente una parte, fe dero
ga ; quando fe añade alguna parte , fe fubroga; 
quando fe muda, fe obroga. (2) 

r j lp %\t Mftado de Raciocipaeton? es quando la dc-
cifsion de alguna cofa fobre la qual no ai Lei 
exprelfamcntc eftablecida, fe colige por la efta-
blecida en otra de igual razón. Los Legiftas lla
man a èlle modo de interpretación , Infaceto» de 

,10̂  El que huviere de ufar delle Eftado, d i 
ra , que en la Lei fe entiende lo que es de igual 
tazón, i lo que no tiene necefsidad de precaver-
fe expreííamente. 1 

11 El contrario negara la igualdad de la ra
zón : o darà la razón de diferencia entre una i 
otra cofa para que no tenga lugar la inducción 
fundada en la igualdad de razón. 

12 El Eftado fobre la Ambigüedad tiene lugar, 
quando fe controvierte con que acento deve leer-

fe 
(2) Vlftanus titje legibus,& motibus %.Lex $. ad junde Cice
rone Epijioíar.ad Mttíumitb\$. epijt.z$. * 



2o LIBRO Ir CAPIT uto * V L 
fe cififCüvoz* porqué una cofa es per£da , Loira 
per<¡Ma*>t \Mm,pfttimi étra publica i¿i;otra publico, 
0 «pando fe difputa a que deve referirfe alguna 

f alabra. PoogOporegemplo. Tenia un padre ríos 
ijos, Ticio. , i.Sempronió , que pleitea van i 

defeando» favorecer afnnoy difo aísi en fu teíla-
mento. Si Ticio vender* a. Sempronió le dejo el huer
to Salujiidno. Venció T i c i o , i no aviendo tfiftlñ-
cion defJMíCS de venciere, m defpues.de Sempronió, 
fe duda'» quaí: de ios dos pateneceéi 1 k¿Sdé. 
También tiene lugar, éfté lE$*d&¿ quarfdoKíl W*-
d a , qué íignifica alguna palabra. Mandó cF'Apof-
xxA que fe vdaflen las-magaes (3) . SeQckidí, fi 
hablo de las Cafadas', o de las Vírgenes pfobfe 
lo rqual eferivio T e r t u l i a n o ^ Virjginibus velandis. 

«5 En efte E l W o ^ r n ^ t á i n i á ^ t 1 óft i piarte, 
que la fentenda que 4efiendé , es áiattfeéftaÉtié%- • 
te» cierta j o a 1© meóos n o abáirda i i que?fo 
que dice uno, es bueno, i julio-\ } két£0Éiééfa. 
razón U), a las Leyes? r a M i ^ f t u m b r e s (5): 
1 fe rechaza lo contrario por los miímos capítulos. 

C A P I T U L O V l f c ^ fc " * 1 

©e/ Hy?4í/e de iQudntidad. 

1 ipN el £/?4¿fo ¿fe Qnantidad, en quanto per-
JL/ tenece al Genero Judicial, fe han de co

nocer las injurias mayores, i menores., 
z L a injuria fe dice mayor por feiS caufas. 

Por 
(5) i.ad Corinth. cu» (4} L. Cuminter vetevés 14. Cotú de 
fidekom.libert. (5) L.Stde interpretatione 37. de legtb. 

http://defpues.de
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$ Por caufa del animo mui depravado. I af-

C es mas grave la injuria hecha por motivos 
leves* 'L;,vv;'> ? - •' '':.* " :"' ' '<•.'•'' 

4 Por,caufa del daño, por elqual fe reeife 
mayor, o menor detrimento : i afsi es mayor 
injuria matar a alguno, que hurtarle el dinero. 
....5. Por caufa del Paciente, quando éfte no pue
de ganar el pleito, como íi uno recibiere algu
na Herida del hijo del Principe. O quando el Pa
ciente por impaciencia, o defefperacionfebuel-
vc contra í i , como Lucrecia violada por Tar-
«guinio. . ^ , • , , , . , . ¿ , , 
* Por caufa del agente, ¿algunohizola«co^ 
fa* o fcflo , 4 oVe! primero * o con pocos, o con 
juaue j^ro^ ie caula a nueva lef, o a nueva fena. 
-.7. Por caufa dq los adjuntos, como íi la in

juria fe ha hecho a fabiendass o íi el que la hi-
tJf9>mM úigtatftVo fon muchas las injurias,que 

lia., cometido. . , , , . 
:to^-frií$MífiW&M*avcrColado el Derecho^dif-

ringuiendo, íLes^ D i vino , o Humano: íi efcri-
t o , o no efcrito , tiendo aquel mas refpetabie 
por mas AQtorip* , » 

- l CAPITULO VIIL 

{De las fartes de la <%betorica. 

1 A Viendo explicado ya que cofa es Rhe-
j?> JL JL : tor ica , lú F i n , f u O n e i o , fu Materia, 

i Vos Hitados queítionables a que éfta puede re
ducirle i para lograr mejor el Fin delta Arte, que 

. es 



es hacer üha Oincion peréiaiivaif*{MÍ&nifefclÍL 
explicación? €0 te»rPaíttsbid€ata*íRíicfo^iesr, Í||^ 
fon quatrOy>e#a íaíber , l»vmdomrJ>ijt*ficm^W0> 
eétiism1 i^(^*^WiNf^Éfe ¡tá í'MMn ''Sú jb noix 

TA* ... :* frpu«Á,, f.t%t-jí',t}*H; -'/ti- w bsfeál 

«De la Intención Retorica en genérall^ 

. •tl'!T^vencion propiamente hablando :fe¿ itír jfe/filKf 
i X Mmiémode lo que efia oculto. Pero aquHífel 

entiende^ «qué *& ¿reaten' '*on qtteel ̂ mfimdimiiníéi 
í^áPenfa?ñ¿cntM7ArfpmenWs}A 

' mnvenientei para formar„*uÉ9&rMton perfnajva?::lséó^ 
co impotta, que lo que fe b t t f ^ , Íl&%e1lfcf$ 
i lo defeubra el inventor con fu ingenio y*>\¡$Rb 
fea manifiefto, L i o irecoja o d e iü memoria, 
o de los libros , o de la información agena. Gafe 
todos los Rhetoricos antiguos^ 4r4ftédírnos «han 
íido de Opinión , que la intención Rhetofiát €&pfé*« 
pia de la Diale&ica. ¡I por- efíb dice Cicerón ( i ) , 
que Cenon, Principe de los Éít<McOíP/fcób íu m i 
no folia manifeftar la diferencia que avia entre 
ellas dos Artes; porque apretando los dc-tts./i 
cenando el puño, decía, qlie tal era la "Dialéc
tica i i ^alargártelos,, i eftendiendo la manoy deV 
cía, que la eloquencia'era femejante a la palma 
de ella. I antes del Ariítoteles ya manifeiló en 
el principio de fus librar Rhetorieoí-y qué nueítra 
Arte correfponde a la Dialedica. Pero.|íli-bien-
fe obferva , aunque la Rhetorica fe firve de la 

(1) In Orat. cap.6i.& 2. de Finib. cap.i$-
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Dialectica, como de otras muchas Artes, i Cien
cias , es mui diftinta la Invención Rhetorica de la 
Dialéctica : porque éíla trata de bufear la cone
xión de las ideas para examinafi«la*«er4ad, ofal-
fedad de los Diícurios ; i la Rhetorica trata de 
buícar (como queda dicho) Peníámientos, A r 
gumentos , Afectos, i Maneras de decir agtada-
bles, acompañadas de buena Pronunciación, i 
convenientes Acciones, enderezándolo todo a una 
Pcrfuaíion eficaz. Como qualquiera pues ha de 
peníár lo que ha de perfuadir ; i no puede perv-
iárlo fin egercitar el ingenio, o la memoria, ef. 
to es, fin difeurrir , o fin que naturalmente fe 
le ofrezca en el entendimiento lo que deve decir; 
o precito tratar de ellos modos de penfar com-
prchendidos debajo del nombre general de /«-
vención. 

; 1 ' • . ' C A P I T U L O X . 

(De U Intención de los Tenfamientos Q$he~ 
' '' ' i úricos. 

i TyEnfamientos fon los actos del Entendimien-
JL to , o Conocimiento de las cofas , los 

quales pueden fer per fetos, o imperfetos. Eítos fon 
los que meramente repreíentan las ¿deas de las 
cofas fin afirmar , ni negar. Los Dialécticos los 
llaman Aprehenfiones: como, Sol, fin afirmar, íi 
es planeta, o fi luce, o cofa femejantc; ni ne
garlo tampoco. Penfamicntos perfetos fon los que 
los Lógicos llaman Juicios, o Propaficiones ; i los 

' Rhe-



2 4 * ^«p^.4í-.Ctoi*uwúi-*Xr 
RhetoriCOS•,Semencias f como*,.MI,Sol es Planee*. 

2 Unos OtCOS Penfamiemos deVen fer verda
deros , o prevakkminte verdaderos en la opinión?dd 
que los tiene, para que la Perfuafion lea honel-
t a , i qual deve fer > porque, l i parecen fallos al 
que los tienes no puede ufer de ellos licitamen
te ; i , fi realmente ilo foa> no perfuaden^a-}tes 
labios , i confirman los errores de los necios, 
o los introducen, en fus ánimos. 

. ¡ 3 . L a fardad. de los Penfamientos imperfetos OCW* 
fifte en la correfpondencia del penfamiento con 
la>Cofa penfaday de manera que ella fea la mik 
ma que uno pierna, i no , como fuelen decir, §*J-
Ifl por lubre. L a verdad de la fentencia confìtte,m 
«pe por ella fe le atribuya al fiigetolo que>lc 
conviene aíirpiativa, o negativamente, ?#L 
: 4 Si el Penfamiento no fe manifiefta, o no: ÍC 
exprelTa ; no puede fer perfirafito, I afs*, |>ara 
contraerle al aCuntò , devèmoì íuponer que Je 
explica vocalmente. Egcmplo de Perfuafion w 

:,Pw^y»k^mmperfcto,, o en una fola ríalabra ¿ # 
mtíí notable aquel de Jujio Cefar, el qual eftan-
do acoitumbrado a llamar a los SoldadovC**" 
milttones, ello CS , Companeros en la Mílieia; » Ca-
maradas , o digaiTkoÜO afsi, Con/Udados , í viendo 
alborotados a los Decumanos , los folTegò lla
mándolos, Quintes ( i ) , que era el nombre que 
fe dava a los Ciudadanos de Roma , q u e n o m i -
litavan ; i con fola aquella palabra los avergon
z ó , i perfuadiò a continuar la Mi l i c ia , que no 
querían feguir. Egcmplo dePerfuafion en una fo
la fentencia puede fer la Oración del Confuí Mar-

:¡ & 
(i) Sueton. tn Julio cap.yo. 
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€©^€Mo , que quando le digeron quepodía paf-
far a cuchillo unos Erancefes Cifalpinos, i Ge-
lilBfVfifes, reípondió í Queden algunos menfageros de 
Mmdanxji, $ de nmfiro valor. (2) Con mayor bre-
vedad d Rei Don Alonío Quinto de Aragón, ani
mó a los íuyos diciendo: Seguidores t venced. En 
éftef genero de Oraciones reducidas a una fen-
MUm ion mil i celebrados los Intiguos Lacede-
monios, como fe puede ver en los Apoftegmas ¿t 
i*ita*co 5 i de dios proviene elEftilo llamado La-
mm[mv\ que es una imitación de la brevedad con 
que hablavan los Lacones, o Lacedemonios: pe-

^ ' -Cicerón y;principe de' los eloquehtes, i el mas 
excelente maeftro de la efoquencia defpues deArif-

ítfotefésQi obfervó mui bien en fu Bruto (3), que 
4la Lacedemonios haíta fu tiempo no avian te-
4 É O Orador alguno: porque ti bien la Brevedad 
W*t veces alabanza en alguna parte del decir i no 
•'és'ifílabada en toda la doquencia: porque es? ene-
MOHgri&rJa. amplificación, que con fus Ethope-
-yas, iDefcripdones, explicaciones de hechos, ! 
dróhos, i expoíicidnes délas cofas con todas fus 
ttrCunftancías vivamente exprefladás ¿ manifielta 
las riquezas del ingenio humano, i fe vale de 
los medios de la* períuafion. 
a; Egcmplo de Penfamiento falfo puede fer el 
de D. Alonlb Girón de Rebolledo hablando de 
San iPedro. 

» G » No mm de cantar tí Gallo 
• Viendo tan grande gallinaX 

Valerio Máximo, i Séneca entre los Latinos cf-
tan llenos de penfamientos falfos > i éfta falta es 
v mui 

(2) Livius lib zj. (3) Cap.z^. 
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niui frequente en ios Poetas Efpañoles, omiticn*. 
ido decir lo que pudiera de los Oradores,. 

6 También ai Penfamiemos en & verdaderos ; pe
ro explicados de un, m o d o , que foíamenfe tie
nen la apariencia de. verdad. En ètte defeto in^ 
curriò Don Diego de Saavedra diciendc»^fsi(4)*-
"JEjia Id lengua en parte muí húmeda , i facilmente fj^ 
defila y fe no la detiene la prudencia., I en Otra P a % ? 

te (5) : La naturaleza pufo puertas AJrt^?J0ÍpiJ4fi§i 
lengua, i dejo abiertas las orejas para que atadas ho
ras oyejfen. L o que Saavedra quilo decir en una, 
i o t i a fentencia, es, que fe deve, b # ¡ ^ a r P°c°> 
i Oír mucho , qué fon dos verdades morales: 
pero intentó colegirlas de la compoficion |$CJ§ 
del hombre, i en ello fe engañó enflaquemos 
do la perfuaíion con faifas razones, aviendo tan* 
tas, i tan chcaces para avivarla.,, A « 
CniZ una particular efpecie de Sentencias, que 
por excelencia fe ha levantado con el nombre de 

brevemente re donde odo ¿ Es general, como ètte de Saa
vedra (ó): Los confejos fe han de madurar \ no apre-
furar : el qua! j l ; fe ungularizafle, d e p m de fer 

. . c n el 4eo¿do que hablamos^ i paflkia 
a fer propoficion fendila, aunque aguda*algente; 
piar, como íi digeifemos ; Augufio madurava,n§ 
*f!r&litra?a k* cA»M°s» - - * - • a-.« * Sf-íO/ín^Á 

8 El dicho fentenciofo deve también ¿cr 
<«, como el* Fefiina lente del mifmo Augujla, ello 
es, Aprefurate tordamente, dando a entender que 
Ja diligencia deve fer conílderada, i circunfpec* 

ta, 
(4) En la Emprejfa II. (5) En la Emprejfa (6) En la 
Emprcjfa 80. 
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ta , ño precipitada. A éfte propofito deciauno: 
Dejpacio, que efioi de prifia. 

9 También ha de ler inftrútlivo el dicho fen-» 
fiM¿fe'¿;-«fto.'tó"í ófiNioral'j ó Económico, o 
Político. ' „*; 'V'" 

10 Finalmente ha de fer brevemente redondeá-
*%\*e*ítS'"'csJ,\:con una brevedad elegante , qual 
es ella de Don Alonfo deErciila, en las íiguien-
tes.Yentencias. (7) 
'"M "k El premio efld en averie merecido-. 
t»í.ji í las honras confinen no en tenerlas* 

Sino en folo arribar a merecerlas. 
< W *Péro nO es ¿ Q C l I fentenciofo, fino Chrif-

t!an# , lo que el miímo Ercilla dijo en el co-
miéhzo de ÍU Canto K 

l £ Siempre el benigno Dios por fu clemencia 
Nos dilata el cafitgo merecido, 

*• Hafiaverfin enmienda la infolencia^ 
' > I el corazón rebelde endurecido: 

H J es tanta la daño/a inadvertencia, 
- & & aunque vemos el termino cumplido* 

H U Í / egemplo del eaftigo en el vecino, 
No queremos dejar el mal camino, 

mm Vemos también , quees un dicho juicio-
í b , grave, i politico efte de Saavedra: ( 8 ) Si el 
tfmcer tiene por fin la confervacion , i aumento di la 
República j mejor la confeguira el ardid, o la negocia
ción , que las armas: pero no íentenciofo, porque 
le falta la brevedad. 

13 Las Semencias perfuaden mucho j pero no 
deven fer muí frequcntes; porque fon como las 

lu-
(7) Tercera parte del* Araucana, cante jj. (8) En la Em-
prejfa 96. 
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luces, que íl fon demaíiadas , en lugar dé alum-, 
brar, deílumbran. Mas convienen a Jos íábiosii 
que a los necios ^ mas a los ancianos?, que a jos, 
mozos : mas a los maeftros , que a los dicipu?* 
los: mas a los fuperiores, que a los iráer*ireá| 
mas a los Filoíbfos, que a losDialogiftaS ¿imas 
a los Dialogiftas, que a los Oradores: mas a los 
Oradores, que a los Hiltoriadores, cu cuyas Ora
ciones tienen algún lugar; pero noeff ¿ itegido 
de la narración. Séneca mas las amontono con 
ingenio <, que frequentó con juicio. Imitó fu de-
maíia, aunque le excedió eiv la eteccjort^Oon 
Luego de Saavedra, afe&ando copiar a Taeko, 
cuya ktura en aquel tienipoera inut vandal pe* 
ro con la diferencia que éíte las dijo cnfp&fíif* 
torios, i Andes , no como Sentenciasfittosco* 
mo propoficiones narrativas en el contexto de 
fus obras; i Saavedra defeneajadas de Ja narra
ción , i amontonadas: cofa mui contraria a la 
verdadera eloquencia: no aviendo en el eftilo d i 
ligencia mas fácil, que afectar fu abundancia con 
una poca letura de Plutarco, Eftobeo, i otros, 
que hicieron profefsion de recogerlas, t pero al 
contrario ninguna mas difícil, que efertvirí ícgu# 
damente con juicio, pureza-, i elegancia* OWer* 
vefe bien el mifmo Saavedra en fu Idem^kcm* 
Principe Politice , i Chripam , ya eíctiiviendo de 
u n o , ya de otro m o d o , eíko es, con muchas 
fentencias, i con parcimonia dellas, i fe vera la 
diferencia : i compárele en el eftilo dicha Idem con 
fu República Literaria; i vendrá a los ojos lapre-
ferencia defta en la propiedad , dulzura , relé* 
gancia. 
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vtiif.» A> la clafe de hs Sentencias pertenecen tam
bién los Refranes, o Adagios, que, fi fon apro-
piados^f perfuaden muchos porque fon hijos de 
la experiencia, En las Cartas familiares, i en los 
Diálogos hielen frequeiitarfc con mucha gracia: 
en ¿ las Convcrfaciones amigables , mucho mas* 
Los Oradores ufan dellos pocas veces , lino es 
quefean mui del> ca lo , i no defdigan de la gra
vedad Oratoria. Los Hiftoriadores le valen dellos 
rartísiinas veces. Las Inscripciones no los admiten* 

»áj* tPoos Refranes fon Morales , como ellos? 
JPor amor CJHC m conviene , fe pierde el bien, i el mal 
viene.,Bando gracias por agravios, negocian los hom
bres fahtos«.Qtio& Politicos, como eftós : El man-, 
darSüo, sjuiere par. *}nex. fobornado , fea caftigado. Bien 
parece el lindero ewnetmi rri mi compañero. 

161 A Otros Económicos, como los íiguientes: 
Eovekiite* fe compone la gotera , cae la cafa entera. No 
ai cofa mas barata , que la que fe compm. 

17 Otros Científicos, como elle, que es mui 
propio de la RJietorica: Lo fué,fe fabo fentir, fe 
fibe decir. 
fu 1.8 Otros puramente Experimentales, como 
CfteiüBÍ que lee mucho, * mm mucho , vee mucho, 
líf¡áí)mucho. I éfte otro que citó Don Luis de 
45©flgora. *•• 

>f~M\ Quered, quando fots queridas, 
' Amad, quando fots, amadas* ? 

- 'my<? Mirad bobas , que de tras 
¿ - * ¿Se pinta la oca/ion calva* , 

19 Finalmente otros ai Mixtos, como el íi-
^Uiente : Atavio , i afeite, cuefia caro , » miente. O 
eftc otro: Mucho hablar, * poco faktr j mucho gaf-

tar, 



3o OL'imta I. CAPITULO X. 
f4f, i pm% mnm 'y- mucho prefumir-, ¿ poco valer » echan 
•frefto al hombre a perder. 1̂ ; 

20 Según lo dicho hafta aqui, al Rhetotico 
pertenece primeramente penfar lo que pfetende 
perfuadir, confiderar la opinión , o reíblucion en 
que ella el o t r o , examinar las ideas agenas, i 
las propias, eonfiderando íi fe ajuftan a las co
fas , O H O Í formar propoíiciones verdaderas,que 
muevan la voluntad? proponiendo medios honef-
tos , útiles, r agradables^ porque los hombres lé 
mueven a obrar por la honeftidad, utilidad, o 
placer: elevar algunas propoíiciones #{&tcti¡Ál> 
o dichos inftra&ivos íobreíalíenies para -tJÉecon 
la recomendación que llevan coníigo de fer ttni^ 
verfalmente eftimados, fean mejor recibiéd^f^ 
finalmente decir tal qual adagio , fi fiieré del ca
f o , i el genero de compoficion le admitiere, i 
los oidos del oyente le fiifrieren. I éftéPfeaító en 
quanto a los Penfamientos. * 

C A P I T U L O XI. V » 

(De tos Argumentos GfyetorieM; 

1 »npRatemos ahora de los Penfamientos mas 
X propios de la Oración perfuafiva, que 

fon los Argumentos Rhetoricos. -9 \ 
2 Argumento Rhetorico es la prueba de la^Propo-

Jicion puefia en qtieftion , enderezada a perfuadir. Oes 
una provable invención para perfuadir. 

3 Ninguna cofa criada puede fer prueva de 
fi mifma. Es menefter pues bufear otra cofa pa-

- ra 
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ra pfueva fuya ; i éfta es la que llamamos Me
dio 7 o Argumento. * ~ — 
mi4f}Y%m~'M$#*f9 tí\v&&mé»**$*x;x confirmar 
<\\X%é®^t%mCl4y®j£o® Qtwawrales , O Aplicados. 
í&iH&wd" fon los que poj fi eflan enlazados con 
algunagiar^«ide^quefti®n< $4pl*jadp%los que ex-
trmfecameute fe alegan , como los Tejíimomos Di-

•'44T¿ri%&jtk**$»r*l*s y 0 fon Primeros h.Q--fe?ésty 
Jfajlidfifctí j '̂Éifn«4f,^a|QttnD05 Primeros a los 
^ecefamiij- i , (iwjígmmm > ¿ que -propiamente' expli-
ftt»r¿Hrpfiqíií>n , concillan gran re , i perfuaden 
nWftef ,¿Ví^#i^epy^n» deotros . Taks fon las 
,<¡0ufasfg los fifetos 4 los Sugetos, los Adjuntos. Lla-
imamoS'PmWifa;de dostPrtmfrqs a Jos Comparados, 
•%^0$;,Pp»eflosit a X^Divifiones, a las Definiciones , ¿ 

f D á í U ^ m Iq;#jEfe0!#i nueve géneros de Argu
mentos , es a faber, C4*y*j , £ / « « , Sugetos, Ad
juntos , Comparados, Opuefios, Divifiones, definiciones, 
i Teftimonios. , f , 

<j *j * ^ •' C A P I T U L O XII. 

© * /di Caufas , o Je /áí CO/IÍ antecedentes. 

I f~"\Aufa es principio por cuja virtud algo tie-
« /« r» 8 i¿ Afsi el fuego es caufa 

del calor5 el Arquitecto del edificio. 
' 2 Los Axiomas de las Caulas fon los figuientes. 

«jjtj |..«J?r¿ni€#0 , Nada, fe hace fin caufa. Aísi prue-
van los Filofofos Naturales, que el Mundo es obra 

Tom.1. E de 
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de la Divina Omnipotencia: i el refrán dice: Quien 
quita la cattfa , quita el pecado. 

4 Segundo , La Caufa fiempre hace aquello de 
que es caufa, fi no fe impide. Afsi dijo Diego Nu* 
ñez de Quirós, ingeniofo Poeta: 

Voluntad que no defliza 
De razom 
Que e/pera del tizón 
Sino cenizal 

Por éfte axioma fe prueva la efperanza del buen 
éxito de las cofas, manifeftando que no a i , ni 
avia impedimentos. 

5 Tercero , Qual es la caufa, tal es el efeto. Por 
cífo dice el refrán , que la buena diligencia es ma
dre de la buena ventura. A éfte propolito hizo Lope 
de Vega Carpió éfte Soneto ingeniofo : (i) 

Un infirumento mifmo fonorofo 
Es en difuntas manos diferente» 
La efpada en el covarde, o el valiente, 
Hace efeto encogido, o animofo. 

Labran dos joyas de un metal preciofo, 
Efe famofa , aquel impertinente, 
Dos diverfos artífices; i fíente 
El oro fin fentir , que efid quejefo. 

Honran una pintura, o la disfaman* 
Con las mifmas cobres acabada 
Pinceles del dicipulo , o maefiro, 

To fot con el amor que todos aman, 
Infirumento , pintura , joya , efpada, 
Mas afinado, porque fot mas diefiro. 

6 QuartO , Siempre fupone mas la Caufa, que el 
efeto.. E l qual axioma deve entenderle en razón 

de 
Ci) Bmfus Rimas, Soneto n o . 
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de caufá; porque en otro refpeto puede el efe-
to fer mas perteto , como títi hijo más que fu 
padre: pero es cierto que ninguna cofa material 
puede producir otra efpiritual por fu virtud fólaj 
porque la efpiritual es mas perfeta,quc la ríiaterial. 

7 Quinto , Sin averiguar la confia no fi fa
bo la verdad; porque ni le fabe el origen de ella, 
ni fu' conocimiento es tan agradable. 

8 A i quatro géneros de Caufas. 'Eficiente, Fi
nal, Material, i Formal. 

9 Caufá Eficiente es la que da el fer a la cofa, 
como el Pintor a la Pintura. 

ÍO Los Axiomas de la Caufa Eficiente foneftos. 
í I Primero, El no fer no puede hacer , o dar 

fer. Por elle axioma fe prueva que Dios es eterno. 
12 Segundo, En la Naturaleza nada fe hace dea-

fo : fino que fiemfre que concurren todas las caufas ne
cesarias fara hacer algo , no puede dejar de hacer fe. 

f3 Tercero , De nada, nada fe hace naturalmen
te. Por éíte axioma fe períüade la fobrenatural 
creación del Univerfo'. 

14. Quartq > Ninguna cofa obra en fi mifma. Af-
fi la villa no puede verfe. I íi alguna vez parece 
que alguna cola obra en fi mifma, fe ha de ob-
íervar, que no es ella \ fino una parre refpeto de 
otra; Afsi la punta del dedo puede tocar la ca
beza > pero no a íi mifma. 

15 L a Caufa Eficiente fe divide, o por mejor 
decir, fe denomina variamente. Por la cofa que 
hace, fe llama Abfinta , o Ajudante; por la cofa 
que fe hace, Procreante , o Confervadora. Por el 
modo de hacer, Voluntaria, o No voluntaria ; o 
Mixta de ambas. 

E 2 Can-
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16 Caufa Ab filma, o Principal, es aquella, que 

por fi hace la cofa. Afsi el platero por fi hace 
el anillo. 

17 Caufa Ayudante es la que ayuda a la abfo-
luta, como los inftrumentos, o ayudas, los con-
fegeros, los aparejos, como los dineros, las ar
mas j los motivos que huvo para los hechos, co
mo aver afrentado , robado, fer amigo, o deu
do. Efta divillon de Caufa Principal, i Ayudante 
fe deve a Chrifippo, Filofofo Eítoico mui agu
do , fegun Cicerón ( 2 ) . 

18 Caufa Procreante es la que produce el efe
to* j^s jLeí Padre es caufa procreantedelh^Oilos 
inventores, de las cpfas inventadas> los artífices, 
de las artificiólas ; los fundadores , de las Repú
blicas, o de las Ordenes Religiofas: porque la 
palabra procrear fe deve entender dé̂  todas ^ c o f 
ias que producen algo fifica, o moralmente. 

19 Sacando Argumento de las Caufas, fe cele
bran los hombres por fus progenitores : i tam
bién los animales, de manera que antiguamen
te je. citavau en Cordova con celebridad los l i 
bros en que eftavan eferitas las Genealogías "'cíe 
los Cavarlos. Se celebran los inventores de las 
Artes , como Jabcl de las tiendas de campo, (3) 
Tubai, déla Muíica , Thubalcain, de la Herrería. 
De aqui nacen las alabanzas dé los fj^kipèsàc 
las Sectas Filofoficas, como Platon de la Aca
démica , Ariíloteles de la Peripatetici , JCenon de 
la Eftòica, i Epicuro de la Epicurea. 1 

20 Caufa Confervadora es la que mantiene fu 
efeto, como las Leyes coníervan la República} 

la 
(2) De Tato, cap.10, (3) Genefi¿\, v.io,&fiqq. 
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la honra mantiene las Artes; la devoción, i fan-
tidad confervah la Religión. Puede íuceder que 
una mifrná caüfa fea Procreante , i Confervadora. 
Afsi dijo Ovidio (4), que la Ocioíidad es ma
dre , i nodriza del Amor. 

21 Por las Caufas Procreantes, i Confervadoras, 
alabamos, o vituperamos; perfuadimos, o dif-
fuadímos ; congetüramos, definimos, i difputa-
mos de la quahdad con gran eficacia. De aqui 
nace toda la difputa de los Filofofos de mante
ner el Eftado de la Ciudad ; i la parte de la M e 
dicina, de confetvar la falud. 

22 Canfa Voluntaria es la que obra con deli
berada voluntad, i determinación, i puede dejar 
de obrar algo, como Dios , los Angeles, i jos 
hombres. Canfa no voluntarla, o forzjfa , es la c]üe 
no puede dejar de obrar, i es forzofa, porque 
la hizo tal el Autor de la Naturaleza; como el 
ruego no puede dejar de quemar; la luz , de alum
brar i el agua, de humedecer, o de mojar. 

23 Puede añadirfe otra caufa Mixta de Vo
luntaria , i no Voluntaria, i es la que tiene algo de 
voluntad , i de forzofo en el obrar, como fon 
las fofas, que mueven, o por coftumbre, co
mo el que tiene el viciofo habito de jurar, el 
qual habito le hace jurar fin penfar en ello ; o 

f)or alguna paísion de animo , como fe ve en 
os violentos efetos del amor , i del odio ; o por 

acafo, como íi acontece , que tirando a un cier
v o , fe mate a un hombre fin querer; o por er
ror , como penfando tirar a una beftia , herir a 
un hombre, cuyo bulto parecia beltia. 

Pe-
(4) Lib. í.de Rcmed.Amor. 
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24 Pero , fi queremos difcurrir mas delica^ 

dámente ; podemos decir , que qualeíquiera co
fas que los Hombres hacen ; o las hacen de fu 
propio motivo, o no. Si por fu propio moti
vo > o por voluntad antecedente, que aviendo-
fe arraigado, liamamos Coflumbre o por apeti
to racional, que llamarnos Voluntad 5 o irracio
nal , que podemos llamar Antojo. A l contrario, 
quando los Hombres no pbran por fu propio 
motivo; obran interviniendo el Acafo , (que es 
una caula impeníada , o no conocida) o la Ne-
eefsídad. La fuerza de la Nccclsidad es eq dos ma
neras; interna, que podemos llamar Natural; i ex
terna , que es la Violencia. Según ello pues , ai íeis 
•Canfas de las Acciones Humanas. Tres Volunta
rias , que fon , Columbre , Voluntad, Antojo : i Otras 
tres Involuntarias , que fon, Acafo , Fuerza Na
tural, i Violencia. 

25 Coflumbre es el habito adquirido con la fre
cuente repetición de algún he,cho de una mifma efpecie. 
Por Coflumbre, o Habito, fe dice que hacen los 
Hombres lo que muchas veces hicieron. La Cof-
tuntbre es cali una fegunda naturaleza. Afsi fe cuen
ta del celebre pintor Miguel Angel Bonarrota, que 
defpucs de aver pintado la Capilla Paulina en la 
Iglelia de San Pedro, por eí habito que tenia 
de tener el fcmblantc haciarriba, no labia m i 
rar atierra yendo por la Ciudad. Verdad es, que 
no puede negarle , que la Coflumbre fe puede qui
tar haciendo esfuerzo de practica! hechos con
trarios a ella. Por elfo es neccífaria una fuerte 
refolucion; i para mover a ella , i mantenerla, 
un genero de ímpreísion mui eficaz , que pro-

duz-
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duzga en el animo del que tiene la Coftumbre, 
que fe intenta defarraigar, ideas mui penetran
tes , como el temor de la intámia, o del caf-
f i g o , o de algún gran daño 5 i para que hagan 
eteto, fe procuraran repetir reprefentandolasala 
memoria íiempre con energía. 

26 Voluntad es el apetito del bien con razjn: por
que nadie quiere fino lo que le parece bien. Ef-
ta Can/a es nobilifsima; porque íiempre atiende 
a fin cierto. I afsi en las cofas buenas merece ala
banza ; i en las malas, vituperio. Por éfta Caufa 
congeturamos qual es el animo de cada uno. 

27 Antojo es un apetito irracional, ciego , i Ca-
prichofo: por él apetecen los Hombres lo que 
fes parece bien, liendo m a l , como los deleites 
nocivos, i la venganza. Los Míthologos repre-
fentaron mui bien z\ Antojo, o Capricho, en Ixion, 
que por abrazar a Juno, abrazo a una nube,i 
engendró en ella los Centauros, efto es, hom
bres medio cavallos, que es lo mifmo que de
cir , unos monftruos, que tales fon los efetos del 
Antojo ¿ o Capricho. ^ : 

28 Fuerza Natural , o Interna , es aquella que 
cfta en el hombre fin que él pueda reliílirla, co
mo el furor en quien le tiene. 

29 Violencia es una fuerza exterior, para cuyo 
efeto no ayuda el que hace, o padece , como 
quando alguno es impelido de algún viento, i por 
ello caufa álgun daño, el qual no es voluntario. 
Hablamos de la Violencia t i l ica, que produce efe
tos fiíicos: no de la moral , como los precep
tos injuítos de los Tiranos , o Superiores malos; 
porque ellos de ningún modo pueden forzar la 

vo-
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voluntad por fu naturaleza libre, aunque por fu 
flaqueza expuella a rendirfe fácilmente a los lía» 
lagos de quien puede favorecer ^ o a las ame-? 
riaza# de^uien puede, dañar. Según ello Jas ope* 
raciones que llaman M¿x$4f • fe Vdmtsd , i Violem 
da, mas tienen ^i'aquelláíi, que-de éíla;por-i 
que por - ulti$g$Jjem^ ellas la Kolvn-
tadf que, como libre, puede dejar de obrar; pues 
ejfvque-echa-jal freías mercaderías para alige
rar * a nave, ¿ librarla de la violencia de la tem^ 
peílad > 11 cpilie^a,¿ no las echaría; á jcl que ha* 
ce,;-,a^o ;por tempridel Tirano; puede no<bacei# 

li quiere antes padecer , que; ¡obraramal. 
mAO Hitas, ffatfeiJpQs fi r o« por accidente^ Jie# 
ncri*.njp$ho-^ío^w las jaiaoanáas^j -entílasxiitttrf 
péracionesr, en tcts coníejos m enias;;coBgctuimsi 
i . determinaciones % i en ei ¿ftado ;de qualidad| 
con>Qt, f ft fe tr¿^;de- dar premio ¡, o caftigo: pos& 
que mayores premios fe deven á-io&que hicie
ron cofas grandes .con deliberación de animo, i 
premeditación, que a ios que cafualmente | o for
zados de la neceísidad. , \ > ¿ , A v~ 

C A P I T U L O XÜf: r r í t 

!* íDeta Cau/a Final. J^ 

i £~*\Attfa Final, o Fin es /w>» cajo. iTefpe^ 
to Je; hace,, o fe deja de hacer alga, Gomo 

ej JF/» de la; Gramática es hablar de manera que 
las diccioaet^ue forman la oración , tengan k 
devida corrcfpondencia para que lo que fe dice, 
fea inteligible. ' "El 
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2 El Fin es de dos manetas : 1109 froxtmo » *lm 

es el que fe logra im mediata mente que fe ha c g c -
cutado la a c c i ó n , i íuele llamarfe Fin de Arte: 
como el edificio es fin próximo de la Arquitec
tura : i la Vitoria , fin próximo de la guerra. Otro 
Fiares: remoto,; que íuele llamarfe Fin de Artífice: 
como el ganar que comer, o fuftentar la fami
lia es fin del Arquitecto ; el adquirir honra,- i 
gloria, conquiftar nuevosEftaáos, vengarfe délos 
enemigos, fon fines de los qué guerrean. Eftos 
fines pueden Ter , i imaginarle muchos, tantos, 
quantos pueden mover la voluntad délos Eficien
tes: i fuele cada uno J aplicarlos a fu propofito: 
como íi alguno honró a otro 'i puede decir, que 
lo hizo por corteña? i otro , que por merito,o 
p o r engaño.- PeroTa explicación deftos Fines d i 
parte ì idei que dice que los tuvq ; deve fer ho-
nefta, i verifimib i fu interpretación de parte dé 
quien los atribuye, deve fer bien fundada, i né 
caprichofa, ni calumniofa. 

3 Ella Cmfia Final es la mas noble de todas, 
i a ella fe refieren las demás. N o hablo de la in-
veítigacion de las cofas Fiíicas, las quales no fe 
averiguan por el F i n ; fino de las operaciones l i 
bres ; liendo cierto que en ninguna cofa fe ha 
de poner tanta atención, como en faber lo que 
es, i deve fer Fin de las acciones humanas. 

4 En èfta nobilifsima Cattfia ordinariamente 
confiften las mayores difputas Filofoficas ; por
que pueíto el Fin, todo lo demás facilmente fe 
compone. Por ¿fie lugar común fe diftinguen muí 
bien todas las Artes ; porque manifeftando fu Fin, 
facilmente fe explican. Por el Fin, folemos de-
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finir , explicar las congeruras, alabar, vituperar, 
i exhortar. Afsi dijo Saavedra (i) Si la guerra fe 
hi^o por la Pazì para que aquella, quando fe puede 
gozar deftal 

5 Los Axiomas^ del Fin fon" eftos. 
6 Primero , Todo fer inteligente obra por algún 

fin, i dejìina ¿os feres no inteligentes. 
7 Segundo , Fd§n es mejor que las cofas orde

nadas a el. Por eflb decimos que Dios es mejor, 
que todas lascólas. 

8 Tercero, La cofa que tiene mejor fin , es me-
pr. Por elfo fon mejores los Hombres, que las 
beftias \ porque èftas tienen por fin fervir al hom
bre (2) ; i el hombre a Dios. (3) 

t Quarto, Le* quicfi* mas: cerca del fin, es mejor*. 
como refpeto de Dios el Hombre de virtud he
roica comparado con el ordinariamente virtuofo. 

10 Quinto , Erare los que pretenden un mi fimo fin, 
deve preferir fi el mas proporcionada para fu logro. Deís
ta fuerte Cicerón en la Oración por la Lei Ma
nilla provo que Pompeyo el Grande devia fer ele
gido Generalifsimo para la guerra Mithridática. 
L o mifmo deve decirfe de la elección de los 
medios. 

11 Efto bafte en quanto a l a Confia Final,la 
qual a veces fuele fer la mifina, que la Eficiente. 
En Dios nadie lo duda, íiendo Principio, i Fin 
de todas las cofas. De los deleites lo dijo her-
moíamente Sant-Iago (4) w De donde vienen guer-
„ ras, i batallas entre vofotros ! Nò es por ven-
„ tura de aqui \ De ueftros deleites que militan 

„ en 
(1) En la Emprefit 74. (i) Genef. cap.x. verf.i6. & cap.9. 
verf.z. (3) Proverb. cap. 16. yerf.4,. (4) Jacobt 4. 1. 
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„ en uefttos miembros > Apetecéis, i no tenéis: 
„ matáis, i embidiais, i no podéis alcanzar : plei-
„ teais, i guerreáis: i no tenéis porque no pedis: 
„ pedis, i no recibís, porque pedis mal para gaf-
„ tarlo en ueftros deleites. 

C A P I T U L O XIV. 

(De la Caufd Material: 

: I T A Caufa Material, a Materia es aquella de 
JLJ que fe hace algo: como el oro es mate-, 

ría de la moneda. L a materia de las Artes fon 
propiamente fus preceptos: aunque comunmen
te llaman Materia a las cofas de que tratan, de-
vreodo llamarlas Sugeto. 

:3,,r Por la Materia aconfejamos, o diíTuadimos 
que en algún lugar íe fabriquen las naves por la 
abundancia, o taita que ai de madera, que es fu 
materia. Por la Caufa Material congeturamos que 
alguno hizo algo , porque tenia materia para ha
cerlo ; o que no lo h i z o , porque le faltava. Por 
lamifma fe hacen algunas definiciones, como éf-
fa 4e muchos Filofofos antiguos: Animal infecto 
ese) que fe procrea de cuerpo podrido. Por éftas mif-. 
mas Caifas fe fueltan las queftiones de Qualidad. 
Afsi por la Materia fe conoce $ fi la moneda ef-
tá adulterada, o no. 

C A -
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C A P I T U L O X V . 

IDe la Cau/a Formal. 

1 fiAafa Formal, o Forma, es aquello por lo qttal 
V / M cofa es lo que es , i fe diftingue de todo 

lo demás. £1 oficio de h^Forma es informar la co
fa, eíto es, "darle manera de fer, i por elfo fe 
dijo Forma; i también 4¿ftinguir cada cofa de to
das las demás: i por ello fe llamo Diferencia, que 
le diria mejor Caula della. 
i >z L a Forma es en dos maneras. Una interna, 
intima, i natural, que es la que da el fer a 1̂  
c o l a , como la Forma del hombre, que por ra
zón, i revelación fabemos que es el Alma ra
cional; la del cavallo , la del fuego, i ladeotiaa 
cofas, que no fabemos lo que es; i por elTój|| 
tantas diíputas. Otra forma es exterior, íügeta a 
la vi l la; i al tacto, que es la hechura de la co
fa , como la Forma de la nave, del cuerpo hu
mano, del vellido. ^ ' . 

3 Por elle lugar* de argumentar, i de pérfua-
dir , alabó Cicerón al Hombre (i), pues por fií 
a lma, que es fu forma , es racional, 1 por ella 
indiferencia de los demás animales. Por Ja naif-
ma caula provó que los Hombres tienen con Dios 
una como iociedad ; i en efeto dijo el Profeta 
Oleas (2), que Adán (en quien eftava encabeza
do el Genero humano ) hizo paño con Dios. Por la 
mifma Caufa fe alaban, o fe defprecian los edi-

... fi- , 

(1) Ltb.iJelegib. cap.j. (z) Cap.ó.verfij. 
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ficios: pues por la diveríidad de fu forma fe d i 
ce , que fon mas, órnenos permanentes; mas, 
o menos hermofos. También por la Forma ex
hortamos, o difluadimos. i 

4 Por ella congeturamos , que una cofa no 
puede fervir para otra, como el. cuchillo , o ha-
chuela , para cortar un gran madero, íiendo me
jor la fierra. Las quemones de Qualidad fe re-
fuelyen por éfte lugar de argumentación. Afsi fe 
dice que la Ciudad cítara, mas bien defendida ha
ciendo un baluarte de una forma, que íi fe ha
ce de otra. 

5 Los Axiomas de la Forma fon los íiguientes. 
6 Primero , Donde no efia la forma , no efia la 

cofa formada. Afsi no ai Hombre *fi el Alma ef-
tá feparada de fu cuerpo. 

7 Segundo, Todas las cofas vivientes obran por 
la forma que tienen'-, i tanto mas obran , quanto mas 
contribuye fu forma. Pero la dificultad 'eftá en co
nocer , que es lo que es la Forma, queda vida. 

% 1 Los argumentos facados de las Caufas fon 
a propoíito para todo genero de quéftion , i prin
cipalmente para la Deliberación , i Congetura: 
porque en todas las Deliberaciones fe fueleu buf-
tardbs cofas, fi conviene, i ÍI fe puede hacer. 
L o primero fe explica por el Fin : lo fcguúdo por 
las Caufas eficientes, i materiales. Valióle dicilramen
te del argumento de las Caufas Lautaro , mozo 
mui valiente, exhortando , i animando afsi con 
gran eficacia a fus naturales los Araucanos, ya 
cali vencidos de los Efpañoles. (3) 

0 
(3) Veafe Don Aionfa de Brcilla en el Canto 3. déla Arau
cana. 



LIBRO I. CAPITULO XV*. 
0 ciega gente del temor guiada, 

A do bolveis los temer o/os pechos, 
Que la fama en mil años alcanzada, 
Aqui perece, i todos ueflros hecho si 
La fuerza pierden boi jamas violada 
Veßras leyes, los fueros, i derechos. 
De Señores, de libres, de temidos, 
Quedáis fiervos , fugetos , i abatidos. 

Mancháis la clara eflirpe, i dec endend a, 
1 engereis en el tronco generofo 
Una incurable plaga., una dolencia, 
Un deshonor perpetuo ignominiofo. 
Mirad de los contrarios la impotencia, 
La falta del baliento, i el fogofo 
Latir de los cavallos , las bijadas 
Llenas de fangre, i de fudor bañadas. 

No os defnudeis del habito, i coflumbre, 
Que de nuefiros abuelos mantenemos*. 
NI el Araucano nombre , de la cumbre 
A eßado tan infame derribemos. 
"Huid el grave yugo, i forvidumbre. 
Al duro hierro ofado pecho demos. 
Porque mofirais efpaldas esforzadas, 
Que fon de los peligros referoadañ 

Fijad efio que digo en la memoria, 
Que el ciego , i torpe miedo os va turbando* 
Dejad de vos al mundo eterna biflor ta, 
Veßra fugeta patria libertando. 
Solved, no rebuféis tan gran vitarla: 
Que os eßd el hado profpero llamando. 
A lo menos firmad el pie ligero 
A ver como en defenfa uefira muero. 

En las Conjeturas también fe atienden dos 
co-
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Cofas : fi alguno quifo, i fi pudo. L a Voluntad Le 
colige del fin : la Potencia^ de las Caufas eficien
tes, principalmente de las ayudantes. 

C A P I T U L O XVI . 

(De los Efeto s, o Cofas configuìentes: 

I "W^Fetos fon las cofas que provienen de las caufas. 
Hi como el calor del fuego. I por elfo ai tan

tos Efetos, como Caufas : porque Caufas, i Efe-
tos , fon relativos 5 i no puede coníiderarfe lo uno 
fin lo otro. 

2 Los Efetos del Hombre fon todos fus He
chos , i también fus Dichos ; porque fon hechos 
de quien los dice. I afsi de los dichos inferimos 
muchas cofas. 

3 Los Efetos de las cofas naturales , como de 
las hierbas, de los metales , de las medicinas* 
fon las que comunmente llamamos propiedades. 

4 Los Efetos de las Pafsiones fon las Virtu
des , i los Vicios : los de las Acciones virtuofas, 
el buen egemplo , la admiración, las alab atizas. 
Ja fama : los de las viciólas, el mal egemplo, o 
efcandalo , la admiración junta con avcríion, el 
vituperio , la deshonra. Los Efetos fe tratan aten
diendo a tres tiempos, prefente, paitado, i ve
nidero : qué fe hace, que fe hizo, que fe hará. 
Qué fe dice, que fe dijo, qué fe dirà. Qué in
cede , qué fucedio, qué Incederà. 

5 Los Axiomas de los Efetos fon los figuien-
tes* 

Prj-
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6 Primero , Cejfando la Caufa , cejfa el Efeto: AÍV 

íi apagado el fuego, deja de quemar. 
7 Segundo, El Efeto pofitivo tiene Cattfa pofitiT 

va: como la criatura al Criador. 
8 L a Perfección, o imperfección del Efeto ar

guye la de Cu'Cattfa. Afsi dice un refrán, Qual 
es el don , tal es el dador. I otro: Dadiva de ruin a 
fu dueño /enteja. 

9 L a Relación que las Caufas tienen con los 
Efetos, i los Efetos con las Caufas, hace que fe co
muniquen las alabanzas, o vituperios. Afsi fe ala
ban, o fe vituperan los inventores por las co
fas inventadas ; i las cofas inventadas por los in
ventores: Apeles por fus pinturas; i ellas por 
Apeles. 

10 El orden de las Caufas es en dos mane
ras : uno de Procreación, que fe llama Genefis , en 
el qual la primer Caufa es la Materia; la fecun
da , la Eficiente; la tercera, la Forma; la ultima 
el Fin. 

11 Otro de Refoluclon, que fe llama Anali-
fis, en el qual la primer Caula es el Fin; Ja fe-
gunda, la Forma; la tercera, la Eficiente-, la ulti
m a , la Materia. Ello es fegun el modo dehlo-
fofar recibido en las Efcuelas. 

12 Si coníideramos las operaciones exteriores 
de Dios ; en la Creación, fu Bondad es la Cau
fa Eficiente; fu Gloria , la Final: Materia, i For
ma no las huvo, porque Dios las crió , ello es, 
las hizo de nada. En las cofas criadas, fu Bon
dad es la Caufa Confervadora : la materia, o co
fa confervada , no puede confiderarfe como Cau
fa. Su Gloria es también la Caufa Final. I no fe 

,pue-
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puede confiderar otra efpecie de Caufa, fino la 
Voluntaria , i Ubre, excluyendo la Inftmmer.tal > por
que antes de los feres no pudo avei: inftrumen-
tos , i mucho menos, proporcionados para obra 
tan magnifica, qual es el ünivcríb, cuya gran
deza ella publicando, que folamente fue obra de 
la Divina Omnipotencia. 

v. r : , v CAPITULO x m 

fAh '•>• fiOe los Su vetos 3 i Adjuntos! 

ídq "T Os , i. los Adjuntos, fon entre íi Re-
*JL/ lativos, como las Canfas, i los Efetos. Su-

j#f£éP%>K%que fe fugetan, i fon como runda- 1 

menj^„dc los Adjuntos. Adjuntos, los que fe aña-
4e%g¿¡ ÍOS Sugetos. 1. 
¿ / a.;,. A i tres géneros de Adjuntos. Porque, o ci
tan en Ja mifma cola , unas veces pegados a ella, 
como las letras al papel 5 otras fobrepueílos, co
mo, Jos vellidos, 1 entonces también le dicen Ac-
c'két.nus, aunque en íi fean futrancialcs, i capaces 
de fer lügctos de otros accidentes: o fe trata de 
ellos , 1 le llaman Obgetos.: o. folamente circpnf-
tanciap Ja cola , . i le llaman Circunftancias. En ef. 
tos tres géneros pondré algunos ejemplos délos 
Sugttos a los Adjuntos, i de los Adjuntos a los Su-
getos^n 1 . . . . . . . 

3 Del primer modo decimos que el Animo 
es fugeto de las palsiones , i de las virtudes, i 
vicios, cuyos adjuntos, o accidentes fe llaman 
Bienes, i Males del Animo , por los quales fe ala-

Tom.f. F ban, 
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ban, i fe vituperan los Hombres. 

4 El Cuerpo también fe confiderà como Su-
geto de la quantidad , i de fus Bienes, que fon la 
robuftez, la fanidad, la agilidad, i la hermofu-
ra : como fus Males, la debilidad , la enferme
dad, la lentitud, i la fealdad. 

5 Los Lugares también fe confideran como 
Sugetos donde nacen, o fe encuentran las mer
caderías , que fe Hielen alabar , como el cacao 
de Soconufco, la obra de la China. 

6 Por èfta argumentación de Jos Sugetos, i 
Adjuntos, pcrlüadimos, que pues el Alma es i m -
m òr-tal, le deven practicar las virtudes, parar que 
la vida que ha de tener el alma, fea fiempre fe
liz , para cuya felicidad eterna fon medios las 
virtudes. 

7 Por las feñales del femblante , principal par
te exterior del cuerpo , infieren los Médicos la 
buena, o mala falud. 

8 A èfta argumentación fe refieren también 
las Afecciones propias de los animales, como el 
reír del hombre, el ladrar del perro , el relinchar 
del cavallo, el bramar del buei, el balar de la 
oveja, el maullar del gato, el rebuznar del al
no , el ahullar del lobo , el gruñir del puerco, el 
arruar del javali, el gañir de la zorra, el filvar 
de la ferpiente , el cacarear de la gallina, el clo
quear de la clueca, el piar del pollo, el graznar 
del anfar, el gtuir de la grulla, por cuyas pro
piedades le faca argumento de los lugetos de ellas. 

9 También fe deferiven muchas cofas por los 
Adjuntos, principalmente: quando fe ignora lii pro
pia naturaleza, i virtud : i delta fuerte Plinio, D i o i 

co-
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corides, i Francisco Hernández, delcrivicron mu
chas hierbas. 
, 10 Atendiendo al fegundo modo de Adjun
tos, decimos, que la Villa tiene por obgcto a 
Jos colores; el O i d o , al fonido ; el Olfato, al 
olor ; el Güilo, al fabor; el Tacto, lo que es 
íbüdo. La Gramática tiene por obgeto las par
tes de la Oración reípectivamente ordenadas ie-
gun las Reglas del Arte. Todas las Virtudes, i 
Vicios tienen fus obgetos: la Prudencia e) mo
do de ordenar las acciones humanas: la Juíbcia, 
Ja diílnbucion de las colas que pertenecen a ca
da uno: la tortaleza, los peligros en quanto con
ducen para confeguir algún bien, que deva pre
ferirle al mal tilico, que por ellos fe puede re
cibir : la Templanza, la medida honeita en los 
deleites iicitos. 

1 1 Ai tercer modo de Adjuntos pertenecen las 
cofas que circunílancian , como el vellido, el apa
rato, el acompañamiento. 

12 Las Circunílancias délas cofas fon cinco; 
Perfona , Caufa , Lugar, Tiempo , i Mudo. 

13 Perfona propiamente hablando es m fu-
puefto tmeügeme: pero , aunque lulamente el lér 
racional merece el nombre de Perfona ; aqui le 
toma eílendidamcnrc por qualquier viviente , o 
cofa a la qual por algún genero de proporción 
fe puedan aplicar muchos, o pocos atributos de 
la Perfona, los quales iremos explicando, i pri
meramente en la Perfona fe coníidera , íles. agen
te , o paciente; libre, o cicla va ; padre, o hi
jo; pariente, o eílraño 5 magiftrado, o privado. (1) 

H Los 
(1) L.Autfafta 16. %.Perfona 3. depoenis* 
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14 Los Atributos de la Perfona fon , la Nación, 

la Patria, el £«wg*, que comprehende los Padres, 
i Mayores : el Nacimiento, el Swo , el Nombre, la 

, la Dignidad, o Condición , las Inclinaciones, 
la Educación, los 2?/V#« ¿fe/ 4W/WO , los del Cuerpo, 
los Externos, las Acciongs , los "Dichos, la Muerte. 

1$ ha. Nación acuerda las Coílumbres mas fre-
quéntes de los que la componen. Es mui digno 
de leerfealo que cfcrivió Don Diego de Saave-
dra (2), el qual defpues de aver propuefto algu
nas opiniones fobre la diverfidad de las inclina
ciones fegun los climas, añadió lo figuiente. „ Los 
„ Efpañoles aman la Religión , i la Jufticia : fon 
„ confiantes en los trabajos: profundos en los con-
„ fejos : i afsi tardos en la egecucion: tan altivos, 
„ que.ni los defvanece la fortuna profpcra , ni los 
„ humilla la adverfa. Efto que en ellos es nativa 
„ gloria , i elación de animo, fe atribuye a fo-
„ bervia , i defprecio de las demás Naciones, íien-
„ do la que mas bien fe halla con todas, i mas 
„ las eftnna, i la que mas obedece a la razón, 
„ 1 depone con ella mas fácilmente fus afectos, 
„ o pafsiones. 

16 „ Los Africanos fon aftutos , falaces, fu-
„ períliciofos, barbaros, que no obfervan algu-
„ na diciplina militar. 

17 ,, Los Italianos fon advertidos, i prudentes. 
„ N o ai efpecie , o imagen de virtud, que no 
„teprefenten en fu trato, ¿palabras, para enca-
„ minar fus fines, i conveniencias. Gloriofa Na-
„ cion , que antes con el Imperio temporal, i 
„ agora con el Elpintúal domina el Mundo. N o 

,»ion 
(2) En la Empfefa 8i . 
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„ fon de menor fortaleza para mandar, quepa-
„ r a faber obedecer. Los ánimos, los ingenios, 
„ grandes en las artes de la paz, i de la guerra. 
„ El fer mui juiciofos los hace foípcchofos en fu 
„ daño, i en el de las demás Naciones: fíemprc 
„ recclofos de las mayores fuerzas, i liempre ef-
„ tudiofos en librallas. N o fe empuña efpada, o 
„ fe arbola pica en las demás Provincias, que en 
„ la fragua de Italia no fe aya forjado primero, 
9 , i dado filos a fu acero , i aguzado fu hierro. 

18 „ En Alemania la variedad de Religiones, 
„ las guerras civiles, las Naciones , que militan 
„ en ella, han corrompido la candidez de fus ani-
„ mos, i fu ingenuidad antigua; i , como las ma-
„ terias mas delicadas , íi fe corrompen, quedan 
„ mas dañadas | afsi* donde ha tocado la malicia 
„ cftrangera , ha dejado mas foípechofos los ani-
„ m o s , i mas pervertido el buen trato. Falta en 
„ algunos la fe publica. Las injurias, i los bene
f i c i o s eferiven en cera j i lo que fe les prorne
óte , en bronce. El horror de tantos males ha 
9 > encruelecido los ánimos: i , ni aman, ni fe com-
„ padecen. N o fin lagrimas fe puede hacer para-

' „ lelo entre lo que fue éfta iluftre , i heroica N a -
*„"Cíbn, i lo que es, deílruida no menos Con los 
„ vicios, que con las armas de las otras. Si bien 
„ en muchos no ha podido mas el egemplo, que 
„ la Naturaleza : i conlervan la candidez, i ' ge-
„ ncrofo trato de fus antepaflados , cuyos cltilos 
*„ antiguos mueftran en nueftro tiempo fu boo-
„ dad , i nobleza. Pero , aunque cita alsi Alema*-
„ nia, no le podemos negar , que generalmente 
„ fon mas poderofas en ella las buenas cofium-

„ bres, 
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„ bresi que las buenas leyes. Todas las artes fe 
„ egercitan con gran primor. La Nobleza fe con-
„ferva con mucha atención, de que puedeglo-
„ riarfe entre todas las Naciones. L a obediencia 
„ en la guerra , i la tolerancia , es grande, i los 
„ corazones animólos , i fuertes. Hale perdido el 
„ refpeto al Imperio, aviendo éfte , prodigo de 
„ íi mifmo , repartido fu grandeza entre los Frin-
„ cipes, i dilsimulado la ulurpacion de muchas 
„ Provincias , i la demafiada libertad d e las C i u 

d a d e s libres , caula de fus mifmas inquietudes 
„por la deíünion deíte cuerpo poderofo. 

IQ „ líos Francefes fon cortefes , afables, i 
bclicofos. C o n Ja mifma celeridad que fe. en-

>, cienden fus primeros Ímpetus, fe apagan. N i 
'„ faben contenerle en fu-país, ni mantenerfe en 
„ el ageno: impacientes, i ligeros. A los ojos fon 
„ a m a l e s ; al trato, iníüfnbles, no püdiendofe^ 
„conformar la viveza, i libertad d e fus accio-
„ nes, con el fofsiego d e las demás Naciones. Flo-
„ recen entre ellos todas las Ciencias, i las Artes. 

20 „ Los Inglcfes fon graves , i leveros, fa-
„ tisfechos de íi mifmoSy fe arrojan gloriofamen-
„ te a ja muerte, aunque tal vez fuele movellos 
„ mas* un Ímpetu feroz, i refuelto, que la elec-
„ cion. En la mar fon valientes; i también en la 
„ tierra, quando>cl largo ufo los ha hecho a las 
„ armas. 

21 „ Los Hiberneíes fon fufridos en los trá-
„ bajos. Defprecian las Artes, jacLanciofos de íu 
„ Nobleza. ' • • 

22 „ Los Efcocefcs, conftantes, i fieles a fus 
„ Reyes, aviendo h a l l a e l l a edad coníervadopOr 

„ vein-
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„ veinte figlos la Corona en una Familia. El tr i-
„ bunal de fus iras, i venganzas, es la eípada. 

23 „ Los Flamencos , induftriofos , de ánimos 
„ candidos, i fencillos , aptos para las artes de 
„ la paz, i de la guerra, en las quales da íiem-
„ pre grandes varones aquel Pais. Aman la Reli-
„ g ion, i la libertad. N o faben engañar5 ni fu-
„ tiren fer engañados. Sus naturales blandos fon 
„ metales deshechos, que ciados retienen íiem-
„ pre las imprefsiones de fus foípechas. Iaísi, el 
„ ingenio, i arte del Conde Mauricio los pudo 
„ inducir al odio contra los Efpañoles > i con apa-
„ riencias de libertad los redujo a la oprefsioh, en 
„que hoi viven las Provincias Unidas. 

24 „ Las demás Naciones Setentrionales fon 
„ fieras, i indómitas. Saben vencer , i confervar. 

25 „ Los Polacos fon belicofos ; pero mas 
„ para confervar, que para adquirir. 

26 „ L o s llagaros, altivos, i confervadores 
„ de fus privilegios. Mantienen muchas coftum-
n bies de las Naciones, que han guerreado con-
j,tra ellos,, o en fu favor. 

. 2 7 „ Los Efclavoncs fon feroces. 
28 „ Los Griegos , vanos, luperfticiofos, i de 

„ ninguna fe, olvidados de lo que antes fueron. 
29 „ Los Afiaticos, efclavos de quien los do-

„ mina, i de fus vicios, i íuperfticiones. Mas le-
„ vantó, i fuftenta agora aquel gran Imperio nueí-
„ t r a ignavia, que fu valor ; mas nueítro cafti-
•>•> go , que fus méritos. 

30 „ Los Moícovitas, i Tártaros, nacidos para 
„ fervir, acometen en la guerra con celeridad, 1 
„ huyen con confufsion, 

L a 
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ii L a Patria, o es antigua, o moderna 5 ilus

tre , o obícura ; digna, o indigna de la Perfona, 
epe fe quiere alabar, o vituperar. Eftevan de Bi-
zancio en lu cruditilsima obra de las Palabras 
Gentilicias fuele advertir donde nacieron los Hom
bres mas íluíhes de la antigüedad. L a mifma di
ligencia devenios a Suidas, 

32 El Linage, que comprehende a los ante-
pallados, i eipecialmente a los Padres, o es no
ble , o plebeyo ; i la Perfona de quien Te trata, 
0 le hace ma*s efclarecido, o le obícurece. San 
Matheo empezó fu Evangelio diciendo , que Je-
fu Ciirifto era hijo de David, para captar la be
nevolencia a los Hebreos, acordándoles tacita
mente-.las Profecías que anunciavan al Meísias 

.decendiente de David (3). En la mención del Li-
P4ff es meneller confiderai , qué merece, i pue
de futrir la Perfona que fe alaba, o fe vituperas 
1 también fus parientes , i los oyentes. En los Li-
nages iuele aver cierta íétnejanza de coftuinbrcs, 
originada de la educación. Por ello dijo Saave
dra (4), que „ Fueron tenidos en Roma por fo-
„ beivios los Claudios, por belicoíos los Cípio-
„ nes, i por ambiciólos los Apios: i en Efpaña 
„ eftan los Guzmanes en opinion ddbuenos; los 
„ Mendozas, de apacibles ; los Manriques, de ter-
„ ribles ; i los Toledos, de graves, i fe ver os. 

33 El Nacimiento fe coníidera, íi fue regocija
d o , como el de San Juan Bautifta (5) ; o dig-

f • no • 
(3) Ltb.z.Regum, cap.y. verf.4.. y&feqq. i.P aralip. cap. 17. 
verfu.&feqq.Cr cap.zz. ver/6.& cap.zÜ.verf.6.Pfalm.SS. 
verfiq. & feq.jfa'ta cap. 11. verf.i. V feq. Jeremía cap.z$. 
ver fi y & 6. cap. 33. ver fi y &/eq. (4) En la Empre/a z. 
(5) lúea 1. v.14. 
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no de compafsion, como el de M o f e (6). 

34 El Sor* fuminiftra varios argumentos. Una 
grande emprefa, cómo quarido Judith cortó la 
cabeza a Holoíerncs (7), merece mayor alaban
za en una muger, que en un varón- Una hechi
cería es mas creíble en una mugercilla , que en 
un hombre. El hurto es mas veriiimil en un hom
bre , que en una muger. L a facilidad en mudar 
de reíolucion es mas do recelar en una muger, 
que en un hombre. Ordinariamente los hombres 
Ion mas graves , feveros, i íilenciolos, que las 
mugeres > 1 las mugeres , mas ligeras , mas coni-
paísivas, i parleras, que los hombres, i mas íu-
períticiofas. 

3 5 El Nombre fe divide en Etimología, i Con
jugación. L a Etimología es la verdadera interpre
tación del nombre. En la lengua Hebrea , i Grie
ga , todos los nombres propios tienen fu etimo
logía. Emmanuel lignítica , Dios en nofotros (8). Mi-
chael, Quien como Dios > Eneas , alabado , Alejandro, 
focar redor de hombres , o focorredor varonil: i aísi los 
demás. En las lenguas, Latina, i Caílellana, es 
muí trequénte la etimología en los nombres ape
lativos , afsi fe dice Confuí, «¡uia confitlit > Gober
nador ,, porque govierna. 

36 Conjugación -es la variación del verbo. Iaf-
fi Conjugados le dicen aquellos vocablos, que na
cidos de un miímo principio variamente le mu
dan , como de ]ufio , jufticia , juftamente. A l s i , íi 
es loable la jufticia, también lo lera el julio , i 
el obrar juílainente. Si odiofo el pecado i por
que no el pecar, i el pecador \ Es muí verda-

de-
(6) Exodt cap.i. (7) "Judith 13. f.10. (8) Uattlm i.v.23. 
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cíéra i hermofa éíta argumentación de Lope 
de Vega (9) facada de la conjugación: 

En loca vanidad pompa engañada. 
Que en tantos males de fu bien redunda, 
Funda el Hombre fu vida mal fundada^ 
Sin que fu fundamento le confunda. 
Fundofe el Hombre de la mifma nada 
Condenado a morir> pues en que funda 
Ser Hombre % (i es mortal, polvo , fi ej, vientoí 
Si viento, nada, i nada el fundamento. 

37 Los Hebreos ponian Nombre a fus hijos 
el dia octavo (10): los Romanos a fus hijas, el 
octavo de fu nacimiento, i a fus hijos, el no
no ( 1 1 ) : los Chriftianos le recibimos el dia del 
Bautifmo : de cuyas consideraciones nace la ob-
fervacion de deferentes derechos, i confequéncías, 
que' fuminiftran muchos argumentos para la per-
luaíion. 

38 L a Edad fe obferva, II es capaz de ma
licia , o no. I en cada una de las Edades fe no
tan las inclinaciones, i las coftumbres, propias 
de ella. La Infancia es tierna, flexible, ignoran
te , i inocente ; la Nine^, ingenua , crédula, i 
dócil ; la Mocedad, incaura, ardiente, i fácilmen
te precipitada en los vicios ; la Juventud, briofa, 
i altanera; la Vejez,, pariera , covarde , i defeon-
fiada. Vencer los vicios que fuelen fer generales 
en las Edades, merece alabanza mui Ungular; i 
caer en ellos, aunque fe tenga poca düerecion, 
es digno de vituperio. 

L a 
(9) En las Rimas sacras, fol.66. (10) Lucacap.i. v.59. & 
c. n.y.zi. (11) Fejlus in v.LttftruusyUacrob.SaturnaLlib.i. 
$p.i6. Pintare!). mQuaft.Rom.loz. 
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3 9' L a Dignidad, o Condición , es el Eflddo que 

la Perfona tiene en la República de libre, oef-
clavo ; Ciudadano, o eitrangcro; privado, o M a 
gullado : i acá pertenecen los. dictados, o titulos. 

40 Las Inclinaciones, fe dice, íi fon buenas, o 
malas: íi uno es de genio apocado, o magnáni
mo : dado a la efcafez, o a la fuperfluidad: apli
cado a los buenos egercicios, o flojo. Las In
clinaciones fe conocen mejor antes que la Ra
zón empiece a manifeftarfe ; i para conocerlas, 
aprovecha faber , i notar lo que enfeñó Don Die
go de Saavedra (12). „ Defde aquella Edad es me-
„ ncíler obíervar, i advertir fus naturales, lin C U 
JÍ yo conocimiento no puede fer acertada la edu
c a c i ó n , i ninguna mas apropofito, que la h v 
„ fancia , en que defconocida a la Naturaleza 
? , la malicia, i la difsimulacion obra fencilíamen-
„ te , i defcubre en la frente , en los ojos» en 
„ Ja rifa, en las manos, i en los demás movi-
„ mientos, fus afectos, i inclinaciones. Aviendo 
l,:Ios Embajadores deBearne alcanzado de Don 
«Guillen de Moneada, que eligieífen a uno de 
>? dos niños, hijos fuyos, para fu Principe, ha-
»liaron al uno con las manos cerradas, i al otro 
79 abiertas; i efeogieron a éíle, arguyendo de aque-
„ Uo íu liberalidad, como fe efperimentó defpues. 
„ Si el niño" es generofo , i altivo , ferena la fren-
„tc, i (los ojuelos , i rifueño oye las alabanzas; 
„ i los retira entriíleciendofe, fi le afean algo. Si 
„ es animólo, afirma el roílro , i no le contur-
„ ba con las fombras, i amenazas de miedos. Si 
„ liberal, defprecia los juguetes , i los reparte. 

, , 7> Si 
(12) En la Emprefa 1. 
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„ Si vengativo, dura en los enojos, i no depo-
„ ne las lagrimas íin la fatisfacion. Si colenco, 
„ por ligeras caulas fe comueve, deja caer el fo-

brecep, mira de foflayo, i levanta lasmane-
„ cillas. Si benigno, con la rifa , i los ojos, gran-
„ gea las voluntades. Si melancólico , aborrece la 
„ compañia, ama la foledad, es obítinado en el 
„ llanto , i difícil en la rifa, íiempre cubierta con 
„ nubecillas de trifteza la frente. Si alegte , ya 
„ levanta las cejas, i adelantando los ojuelos, vier-^ 
„ te por ellos luces de regocijo : ya los retira, i 
„ plegados los parpados con graciofos dobleces, 
„ maniíieíta por ellos lo feítivo del animo. Af-
„ l i las demás virtudes , o vicios traflada el co-
,, razón al roftro, i ademanes del cuerpo, haf-
„ ta que mas advertida la edad los retira, i cela. 
Harta aquí élte inligne Polit ico, cuya dotrina es 
provechoia para enderezar en la infancia las In
clinaciones viciólas, i mejorar las buenas , vitupe
rando aquellas, i alabando éítas. 

41 La Educación ofrece abundante materia 
para las alabanzas, i congeturas. En una parte 
de ella fe puede coníiderar la crianza, o man
tenimiento corporal, el reglamiento en la comi
d a , i bevida, i la efpecic de las viandas: en la 
otra, la inítruccion , i en que genero de G o -
vierno ha íido , l i en el Monárquico , o en el 
Ariltocratico, o en el Democrático : qué arte 
profefsó: qué maeftros tuvo : i cómo usó de to
dos eitos ínltrumentos de perficionar el cuerpo, 
i regular el animo. 

42 Los Bienes del Animo fon los que princi
palmente vienen en conlideracion, como el En-

ten-
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tendimiento, ci Juicio, la Memoria, las Cien
cias , i las Virtudes Morales ; o fus contrarios los 
Males del animo, como la Tontedad, la Indif-
crecion, la falta de memoria, la Impericia, i los 
Vicios morales. I ellas fon las mas abundantes 
fuentes para alabar, i vituperar. 

43 Los Bienes del Cuerpo ya fe dijo en Otra 
parte, que fon la robuit.cz , la falud , la agilidad, 
i la hermofura : i al contrario fon Males del Cuer
po la debilidad , la enfermedad, la dificultad en 
el movimiento , i la fealdad. 

44 Los Bienes externos fon, la buena muger, 
o marido , los hijos bien educados, los parien
tes honrados, i honrólos, los amigos rieles, las 
riquezas en dinero , heredades, ganados, naves, 
mercaderías preciofas, poblaciones, i Reinos. 

45 Las Acciones fe confiderà, fi fon honeftas, 
o indecorofas. Defpues fe atienden tres cofas. L a 
primera los antecedentesr, que fon todo aquello que 
precedió al hecho, como difpoíicion, o medio 
para èl : como las preparaciones que h izo ; la 
perfona con quien habló, de quien fe aconiejój 
por donde pafso j donde eíluvo. La fegunda fon 
las cofas que acompañan a la acción , como las 
palabras que fe dige-ron , los gritos que fe oye
ron , las acciones que huvo. La tercera las co
fas conftguiemes, que fon las que fucedieron def
pues de la acción,, como fi el que la hizo , hu
yó , fi fe efeondiò, l i fe turbò, lì prometió al
go para que no le defcubrieflen, lì fé glorió de 
la acción , fi fe arrepintió de ella. I fe confide
rà también la mifma cofa hecha, que luciefer 
un teftigo incontraltable.. 

Los 

http://robuit.cz
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46 Los Dichos fe confiderà, fi fon graciofos, 

o defagradablcs ; fabios , o necios > prudentes, o 
imprudentes ; decorofos, o indecorofos ; útiles, 
o dañólos Í dignos de alabanza , o de vitu
perio. 

47 L a Muerte, fe dice, fi fue correfpondien-
te a la vida, o no. Si fue Chriíliana ? merece 
la mayor alabanza ; i , fi no , el mayor vitu
perio. 

48 Halla aqui hemos tratado de los atribu
tos de las Perjbnas ; i para amplificar por ellos, 
quando conviene, importa mucho tener prefen-
te Ja idea perfeta de Las obligaciones de cada per-
fona cualificada, para ver , i cotejar, lì la que 
uno quiere alabar , o vituperar, ha cumplido, o 
cumple con ellas, o no. Si élla divifion de Per-
finas qualificadas, ello es, fegun fus varios cf-
tados, o empleos, huviera de hacerle con to
da extcníion ; fe formada un largo catalogo, i 
de las juilas ideas de dichas Perionas, le podria 
componer una junta de libros, o de piezas infime-
tivas de grande utilidad. Señalaré algunos cgem-
plos para que muevan a los lettfres a poner en 
ello mayor diligencia. 

49 Qualquiera Per fina, o es Hombre, o M u -
ger : aquel, o Cafado, o Soltero : o Padre , o 
Hijo : i ella , 'afsi mifmo. En quanto a los eger-
cicios neceílarios para la vida humana, 1 fu con-
fervacion, o el Hombre es Labrador, o Paltor, 
o Oficial, o Soldado : por lo rcfpcctivo a la So
ciedad C i v i l , o A m o , o Criado ; o R e i , o Sub
dito : o Miniílro publico, o Particular. 1 final
mente en orden a la Religión, o Chriíliano, o 

In-
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Infiel: I el Cliriftiano, o Seglar, 0 Ecícfiaftico. 

50 Supuefta la referida Divilion dé Perfinas 
qualificadás por fus Eftados , i Empleos , de mu
chos de los quales dio ideas intti perfetas el D o -
tor Benito Arias Montano en fu Lección Chriftia-
na elegantemente traducida por fu eruditifsimo 
dicipulo Pedro de Valencia ; brevemente diré, 
que de las Obligaciones de los Hombres trató ex- -
celentemcnte Marco Tulio Cicerón en fus tres 
eloquentifsimoS libros de.Officiis, que tradujo en 
Romance Caftellano Francilco Thamara con ha
bilidad inferior al mérito de la obra, que es una 
de las mas útiles de la antigüedad. Del níifmo 
aíTunto., aunque con diferente titulo, trató Joan 
Cofta en fu Regidor, o Ciudadano. 

51 De la Obligación del Marido eferivió fabia-
mente Juan Luis Vives un libro utilifsimo: i tam
bién otros tres de la Muger Chrifiiana , que tra
dujo en lengua Cafteliana Juan Juftiniano, en el 
Primero de los quales trató Vives de las Vírge
nes 5 en el Segundo, de las Cafadas; i en el Tér-^ 
cero , délas Fiadas. El Maeílro FraiLuis de León 
dio una admirable idea de la Perfeta Cafada : i 
Don Pedro Vclcz de Guevara tradujo en Efpa-
ñol la obrilla intitulada, Buena Monja, que elcri-
vió el Cardenal Contareno a Julia, i Emilia, M o n 
jas, hermanas del Cardenal Mafeo. 

52 De la buena Educación de un Niño Noble 
eferivió unos juicioios Apuntamientos Martin Men
doza de Pina i Proenza, elegantemente traduci
dos en lengua Cafteliana , 1 dignos de que los 
publiquen íus traductores Don Pedro Andrés Bur-
riel, i Don Antonio Pafqual i García , a quie

nes 
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nes alabaría yo de vid ámente, fino tuviera refpe-
to a la modeftia del uno i del o t ro , ni lo im
pidiera la eftrecha amiítad que tengo con en
trambos , que pudiera dar ocaíion a que pare
cieran fofpechofas fus bien merecidas alabanzas, 
añadiendofe el parentefeo con el fegundo , que 
con efpecialidad me obliga al filencio. 

5 3 El oficio de Labrador, i Paflor ella docta
mente eferito por Gabriel Alonfo de Herrera. 

54 Las obligaciones efpeciales de los Oficiales, 
0 Artiftas, íiendo tan varias , no fon propias del 
afiünto della obra. L a obligación generales, la 
decente aplicación a las artes útiles , junta con 
la piedad Chriftiana , cuyo refpeto explicó muí 
bien el nunca baftantemente alabado Benito Arias 
Montano. (1-3) 

55 L a obligación del Soldado eftá bien idea
da , aunque con alguna proligidad , por Don Fran-
cifeo Ventura de la Sala, i Abarca en fu libro 
intitulado , Defpues de Dios la primera obligación. 

5*6 Reprefentó bien las Obligaciones de los Amos, 
1 tas de los Criados el Abad Claudio Fleuri, cu
yo libro eferito en Francés tradujo muí bien en 
Eípañol, mi amigo Don Manuel Martínez Pin-
garron, Bibliotecario del Rei. I lingularmenté 
del Eftilo de fervir a Principes efcrivió Con acier
to Don Miguel Yelgo de Bazquez. 

57 Las obligaciones del Rei ellan efcritas con 
gran juicio , i primorofa eloquéncia por Ifocra-
tes en la Oración de la Govemacion del Reino, que 
dirigió a Nicocles Rei de Chipre; i en la de Dion 
Chrifoftomo de la inftruccion del Principe , i de las 

Pár
oli) En el cap.-], de fu Lección Chriftiana. ^ 
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Partes, i Calidades, que ha de tener el per feto Rei: i 
en la Inftruccion que dio Agapeto al Empera
dor Juftiniano del Oficio , i Cargo de Rei, todas las 
quaJcs piezas tradujo bien de la lengua Griega 
en la Efpañola el Secretario Diego Gracian: i a l 
lí niiímo la Hlfioria de Ciro, que compuíb Ge-
nofonte , o por mejor decir , la idea de un per-
feto R e i , cuyas obligaciones vemos también ef-
critas con gran juicio, i agradable eftilo en las 
Emprefas Políticas de Don Diego de Saavedra Fa
jardo. 

58 El mifmo Saavedra dio excelentes, ideas 
de los Mínifiras. (14) A l Maeftro Frai Juan Már
quez devenios la del Governador Chrifiiano , i a Fa-
drique Furió Cer io l , i a Don Lorenzo Ramírez 
de Prado, la del Configero. 

i 59 El Oficio de los Subditos eftá mili bien ef
erito en la Oración de Ifocrates en perfona de 
Nicocles , también traducida por el Secretario 
Gracian. 

60 De las obligaciones del Chrifiiano ningún 
libro Efpañol me agrada tanto , como la lec
ción Chriftiana de Arias Montano ; i conocidas ellas, 
fácilmente fe fabe quien es Infiel. 

61 Ultimamente la idea del Ecleíiaftico fe ha
lla , no íolo en la ya alabada Lección Chriftiana^ 
fino también en los libros de los Oficios de S. A n i -
brofio , que tradujo en Efpañol el Secretario 
Gracian. 

6 2 L a Caufa es la fegunda de las circunftan-
cias. Ella es la que incita a la acción con efpe-
ranza de comodidad , o temor de incomodidad; 

Tom.I. G O 
(14) Efptúalmente en la Emprefit 70. 
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« o es el fin de la acción , como caftigar el pa
dre al hi jo, el maeftro al dicipülo , el dueño al # 

efdavo, eort el fin de la enmienda ; o maltra
tar a otro con injuria. (15) Tengafe prefentela 
dotrina de las Cáufas ya explicada. 

63 El Lugar, que es otra circunftancia , con
duce mucho parala perfuafion , como fies mon-
tuofo , o llano ; maritimo , o mediterraneo, culti
vado , o no cultivado , frequentado, o deíierto; 
profano, o fagrado ; privado , o publico ; feco, 
o aguanofo, cercano, o remoto; pertrechado, 
o defmantelado ; oportuno para egecutar las in
tenciones , o contrario para èlle fin; dentro, o 
fuera. Afsi dijo Claudio Saturnino (16), que el 
lugar hace, que un mifmo delito fea, o hurto, 
o íacrilcgio, i digno de caftigarfe con pena ca
pital , o menor. 

64 El Tiempo , o fe Confiderà paffado ; o prcfen-
ti, o venidero. En el Tiempo pajfado alabamos las 
cofas, que fe mantuvieron contra las injurias.de 
muchos años para admiración de los venideros: 
o apocamos aquellas , que por la vegez defcae-
cieron. Celebramos las hazañas paitadas confer-
vadas por los efcritos, o por la tradición : o te
nemos por increíbles las que no vemos, i fon 
contrarias a la veriíimilitud , contándolas entre 
las fabulofas. Acordamos lo que poco ha pafsò 
para que fe Conferve la eftimacion de las cofas 
honeftas : i vituperamos las torpes de que fola-
mente queda una memoria infame. 

65 En el Tiempo prefente, i venidero fe trata lo 
que 

(15) L.Autfa¿la 16. SSláufa i.de poenis. (16) L. Aut facía 
\6.%.Locus ydepcenis. 
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que fe efta haciendo , o fe quiere hacer , o bien 
con prefteza, o con tardanza; L a circunftancia 
del Tiempo aumenta, o difminuye los delitos, 
como el hurto cometido de noche, o dedia (17). -

66 Las Partes del Tiempo fon, l igio, año, 
mes, femana, noche, dia , hora, minuto, mo
mento , inftante , ahora , poco ha , antes, an
tiguamente , de aqui a poco, defpues, en ade
lante. La Eternidad ni es parte, ni todo del tiem
po : i porque es una duración de la cofa perma
nente , invariable , i abfolutamente independentc: 
i por eífo únicamente fe halla en Dios fer ne-
celfario. 

67 El Tiempo firve mucho para mover los afec
tos. A él pertenece la Ocafion , que es parte del 
Tiempo en que ai oportunidad proporcionada 
para hacer, o no hacer alguna cofa : como tiem
po de calor, o de frió5 dias de trabajar, o de 
íiefta ; de juegos públicos, de mjefes, de vendi
mia , de bodas, de nacimientos, de entierros, 
de grandes celebridades, de paz , o de guerra: 
i por decirlo en una palabra, qualquier tiempo 
concurrente con alguna circunftancia que facilite 
algo: i por elfo fuele decirle, La ocafion hace al 
ladren. En arca abierta el juflopeca. Admirablemen
te pondero la circunftancia de la Ocajion el Maef-
tro Frai Luis de León en íü Canción a Jefu Chrif-
to crucificado: 

A buen tiempo be llegado; 
Pues es quando tus bienes 
Repartes con el nuevo teftamento* 
Si a todos has mandado, 

G 2 Quam 
(17) L*Aut facía 16. ^.Temporc $.de pañis. 
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Quantos prefentes tienes, 
Tamblen ante tus ojos me prefentOi 
I quando en un momento 
A la Madre Hijo mandas^ 
Al Dieipulo , Madres 
Til Efpiritu al Padre; 
Gloria al Ladrón; 
Como entre tantas mandas 
Ser mi defgracia puede 
tanta , que folo yo vacio quede* 

68 E l Modo es la ultima de las Circunftan-
cias. Se deve coníiderai* cómo fe hace algo, con 
prudencia, o fin ella; con atención , i diligen
cia ; o fin atender, ni aplicarle, a efcondidas, 
o manifieftamentc; con arte, o fin ella; con ícn-
cillez, o con engaño. I también, en la omifion, 
ifilencio, íeoblerva el modo de omitir, i callar. 

69 Como qualquiera Ser puede confideraríe 
Como Sugeto, o Adjunto ; los Sugetos , i Adjuntos 
de que hemos tratado nafta aqui, ofrecen ma
yor facilidad para perfuadir , que las Caufas, i los 

.Efetos: porque, aunque las Caufas fon mas cier
tas ; muchas veces fon ocultas : pero los Adjun
tos fe vienen a los ojos, i nos íirven de indicios 
para prueva de las cofas. I por elfo las reprefen-
tamos mas vivamente. Pongo por egemplo lo 
que precede a un homicidio, la difpoficion pa
ra é l , los coloquios , el lugar , el tiempo defti-
nado para él : lo que fucede en el mi lino deli
t o , como el ruido de los pies, la griteria, los 
lamentos, los gemidos: i las cofas que fe liguen, 
como la amarillez del delinquénte , el temblor, 
el rubor, el titubear en las preguntas. 
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70 Por los Adjuntos adivinan los Aílrologos 

el viento, la lluvia, la íerenidad : los Cazado
res obfervan la feguida de la caza : los Jueces 
fofpechan. Muchas colas deltas, que cada una de 
por íi parece que no es bañante para caufar al
guna opinión, juntas hacen evidencia, i totalmen
te pcrluaden. Finalmente el campo de ios Adjun
tos es el mas fecundo, que puede aver para cir-
cunltanciar las cofas: de manera que fin falir de 
la Rhetorica, íi, quiíieramos referir los Adjuntos 
del Eítilo, folaniente con los nombres de ellos 
llenaríamos muchas paginas: como fe verá en mi 
Ubro de la variedad de los Eftilos. 

C A P I T U L O XVIIL 

©e los Comparados. 

1 xi L. argumento facado de los Comparados tie-
Ju ne lugar, quando dos, o mas cofas fe co

tejan en algo : Como : Si fufrijles cofas mayores, 
fufrid ejla menor. El que levanto diez, arrovas , levan
tara cinco. A i tres géneros de Comparación : De 
Igualdad , de Mayoría , i de Menoridad. 

2 Iguales fon las cofas que no fe exceden. Sus 
Axiomas fon eítos. 

3 Primero, Lo que vale en una cofa,, vale en 
fu igual. Delta fuerte dijo Judith a Oíias, i a los 
Presbíteros de Bethulia (1). Afsi como lo que he po
dido hablar , conocéis que es de "Dios : afsi lo que he 
difpuefio hacer, examinad Ji es de Dios; i orad para 

que 
(1) Judith 8. 7.31.& 32. 



6S LIBRO I. CAPITULÓ XVII! . 
que confirme Dios mi refolucion. I S.Pablo cfcrivien-
do a los dé Efe lo ( 2 ) : Las Mugeres eften fugetas a 
fus Maridos , como al Señor i porque el Marido es ca~ 
bex^a de la Muger , como Chrtfto es cabera de la Iglc* 
fia: i es el que falva fu cuerpo. Pero, como la lgle-
fia efia fugeta a Cbrifio , afsi también lo eften las Mu
gres a fus Maridos tn todas las cofas. 

4 Segundo , Lo que nóvale en una cofa, no va-
pe en la otra. Efte Axioma es conliguiente del an
tecedente : porque la dotrina de las cofas con

trarias es una mifma fupiiefta la contrariedad. 
* afsi quien no puede matar a otro, no puede matar-
fe a fi 1 porque la razón es una mifma: pues íi 
uno no es dueño de la vida agena, porque es 
de Dios ; tampoco lo es de la propia, porque 
es del mifmo Dios. 

5 Cofa Mayor llaman los Dialécticos, i Rhe-
toricos, f%uiendo a Ariftoteles (3) ,• no a lo que 
real menteos mayor ; fino a lo que parece que 
tiene mayor fuerza para provar, i pcriuadir. Ef-
ta argumentación procederá íiempre negando. I 
afsi es axioma luyo: 

6 Lo que no vale en lo mas , no valga en lo me
nos : como , San fin con todas fus fuerzas no podría ha
cer efto: luego ni tu, que las tienes menores. 

7 Menor fe llama fegun el mifmo Ariftote
les , (4) aquello que tiene menor fuerza para pro
var , i perlüadir. Si venciftc a Hercules, vencerás a 
un Pigmeo. I el Capitán Francifco de Aldana ef-
criviendo al Dotor Benito Arias Montano fobre 
la contemplación de Dios, i los requifitos della. 

Pag-
ii) Ad Efbefiyv.it. (3) Rhetoricor. lib. 1. cap. 20. (4) Rbc-
toruor. Itb.i. cap.io. 
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Puede del Sol pequeña fuerza ardiente 

Defde la tierra alzar graves vapores 
A la región del aire alia eminente; 

1 tantos Celeftiales Protectores 
Para fubir a Dios alma fencilla 
Vernan a egercitar fuerzas menores^ 

$ E l Axioma de lo Menos es: Lo que vale en 
lo menos, valga en lo mas. Afsi dijo La&ancio Fir-
miano (5). „ Arquimedcs Siciliano en un conca-
„ vo metal pudo maquinar la femejanza, i figura 
,> del Mundo ; en el qual de tal manera <com-
„ pufo el f o l , i la luna , que hicieíFen movimien-
»tos iguales, i íemejantes a los celeftiales con 
„ fendas converfiones a manera de dias: i que 
„ aquella esfera con fu revolución no folo re-
„ prefentaífe los acercamientos, i retiramientos 
„ del f o l , o las crecientes, i menguantes de la 
„ luna, fino también las defiguales carreras de las 
„ eftrellas, o fijas, o errantes: i Dios no pudo 
„ maquinar , i hacer efectivamente, i con reali-
„ dad lo que la folercia del hombre pudo fimu-
9 ,lar con la imitación* 

9 A la Comparación pertenecen la Semejanza, i 
De$mejanz,a: bien que con éfta diferencia , que 
la Comparación prueva, i perfuade: pero la Seme
janza , o Defemejanz^a no prueva5 aunque por al
guna apariencia de razón puede períüadir: o por 
mejor decir, perfuade la honeftidad, o utilidad 
de lo mifmo, que fe dice con femejanza 5 pero 
ella fulamente adorna , como fe vé en éfta de 
Don Luis de Gongora. 

Co
tí) Dtvinar.InJlit. lib.i. cap.y 
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Como con/ulta la dama 

Con el efpejo fu tez: 
Nò confultara una vez 
Con la honefltdad fu famaì 

i o En ci lenguage común luden confundirle 
IOS nombres de la Comparación, i de la Semejan-
XA : i en èlle fentido dijo Santa Therefa de Je-
fus (ó). Las comparaciones no es lo que pajfa : mas 
facanfe de 11 as otras muchas cofas , que pueden pajfar. 
L a caula por la qual períuaden las Semejanzas*, 
es, porque adornan mucho la oración , i todo 
adorno luelc íer agradable : i como en cierta ma
nera fe une con lo que fe quiere perfuadir, lo 
hace mas acetable, como quando dice el Maef-
tro Frai Luis de Leon (7). „ Sabida cofa es que 
„ quando la muger afille a fu oficio, el Marido 
„ la ama, i la familia anda en concierto, i apren-
„ den virtud los hijos : i la paz reina , i la ha-
„ cienda crece. I como la Luna llena en las 110-
„ ches fcrenas fe goza , rodeada , i como acom-
„ panada de clariisimas lumbres , las quales ro-
„ das parece que avivan fus luces en ella , i que 
„ la remiran, i la reverencian : afsi la buena en 
„ fu cafa reina, i refplandece , i convierte % íi 
„ juntamente los ojos, i corazones de todos. El 
,, defcanfo, i la feguridad la acompaña adon-
„ de quiera que endereza^fus palios : 1 a qual-
„ quiera parte que mira , encuentra con el ale-
„ gria, i con el gozo. Porque li pone en el Má-
„ rido los ojos, defcanfa en fu amor : i l i los 
„ buclve a fus hijos, alégrale con fu virtud : ha-
„ lia en los criados bueno, i fiel fervicio, i en 

>? la 
(6) Morada 3. cap-i. (7) En la Per feto. Cafada* 
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„ l a hacienda provecho, i acrecentamiento : i 
„ todo le es guítofo, i alegre: como al contra-
„ n o a la que es mala calera, todo felecon-
„ vierte en amargura, como fe puede ver por 
„ mñnitos egemplos. 

11 L a Semejanza, como fe v é , es argumen
to Rhetorico, i no Dialéctico. Es ^admirable la 
de una Virgen a una Roía , bien obiérvada por 
el docto Catulo (8) , i muí bien expreifada por 
el dulciísimo Poeta Don Ettevan Manuel de V i 
llegas. (9) 

Como Rofa que.nace 
En el jardín cercado, 
No fugeta al arado, 
Ni al ganado que pace, 
Cuyo primer aumento, 
El Sol, el agua ¿ el viento,, 
Crece, cr'y, i halaga, -
Con cuya vifta paga 
Del Dueño amado el celo, 
A quien promete el cielo 
De piedad cada dia 
Cbrifial que la roela: 
Que mientras no es tocada,. 
Creee fu lozanía, 
J es de todos amada: 
Mas fi en agena mano 
Pierde el lujire lozano, 
1 a defdecir comienza 
La nativa vergüenza, 
Al paffb que es amada, 

Vie-
(8) car»1.6$. (9) En la Primera Parte de las EróticasyCan-
tineU 3. 
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Viene a fer dejdeñadai 
A/si la Virgen bella, 
En tanto que es doncella^ 
Es de todos querida 
Con el alma, i la vida: 
Mas quando fe ve falta) 
De dignidad tan alta: 
Si bufe a quien la quiera. 
Es mas aborrecida, 
Qjée ponzofofa fiera. 

12 L a Semejanza puede íer verdadera , o fin
gida. Verdadera , como efta de Santa Thcrefa de 
Je íüs( io) . „ Efta el alma como un niño , que 
„ aun mama , quando efta a los pechos de fu 
„ madre , i ella fin que él paladee, échale la 1c-
„ che en la boca p o r regalarle: aníi es acá, que 
„ fin trabajo del entendimiento, efta amaodo la 
„ voluntad , i quiere el %ñor que fin penfarlo en-
„ tienda que efta con él , i que folo trague la 
„ leche , que fu Mageftad le pone en la boca, 
„ i goce de aquella fuavidad , que conozca le cf-
„ ta el Señor haciendo aquella merced, i fe go-
„ ce de gozarla. Egemplo de Semejanza fingida 
es el liguiente de Don Diego de Saavedra ( n ) . 
„ Siembra Medea ( para difponer el robo del Ve-
„ Hocino ) dientes de "Herpes en Coicos , i na-
„ cen efquadrones de hombres armados, que ba
ta l lando entre II, fe confumian. Siembran al-
„ gunos Principes (Medeas dañofas del mundo) 
„ dil'cordias entre los Principes, i cogen guerras, 
„ i inquietudes en fus Eftados. Ifopo enfeñó la 

Fi-
(io) En el Camino de Perfección, cap.$i. (i i) En la Em-
prefa 75. 



» / 

EIBRO I. CAPITULO XVHT. f% 
Filofofia Moral por medio de Semejanzas, i por 
elfo es tan agradable. 

13 La Semejanza- íirve mucho para la ampli
ficación , como fe puede obfcrvar en la íiguien-
te, con que el Capitán Francifco de Aldana que
riendo hacer ver las Potencias del Alma alboro
tadas , i luego fofegadas, reprefentó con una vivif-
finia hipotipoíis la Semejanza de un egercito puef-
to en arma, i repentinamente recogido con gran 
quietud. (12) Es femejanza digna de admiración. 

V i fies alguna vez en la campaña 
Egercito Efpañol, fiero , i lozano, 
Quando la noche con fus alas negras 
Efparce por el aire tenebrofo 
Silencio ,.fueño:, miedo, i fobre falten * 
Viftejle efiar durmiendo, i repofiando 
Debajo la defpieria vigilancia 
De la Real nocturna centilena, 
Que efid con recatado azoramiento 
Mirando -ai derredor por Ji, i por otrosí 
La qual echando el ojo atento, i firme, 
Retificando con la oreja atenta, 
DeJcubre, o le parece que columbra 
Qonfufamente, umbrofo, i bajo bulto 
De algún affecbador cauto enemigo. 
Mira, /* torna a mirar : fe abaja, i alza, 
Echa adelante un paffo, i buelve ai puefio, 
Se impone , fe apercibe, je apareja, 
Se empina, para,parte, prueva, ipajfa 
Su paffo a paffo di una en otra parte, 
l requiere a fi mifmo no def pació» 
Tiene continuado el rofiro fiempre 

• Al 
( n ) En U Carra a Galanio. 
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Al bulto : I duda , i no fe determina: 
Quiere gritar , Arma, Arma, i fe detiene 
Por no caufar común defafojíegoi 
Que fi no fuejfe el bulto cierta cofa, 
Viene a diminuir de aquel concepto, 
I efilmación devida a buen foliado. 
Mas hete de improvifo, que def carga 
El contrario furor fobre fu pecho. 
Arma , arma, Sant-Iago, arma,arma,grita 
Luego veréis la .voz multiplicada, 
Difufa , i repetida en toda boca. 
Hacia el primer rumor ya corren todos. 
Las fono rafas cajas ya retumban. 
Aquel toma el efeudo ; efie , el efioquei 
Efie y i aquel la lanza ; otro , la pica: 
Otro, laejpada ; ifte otro el infirumento, 
Que relámpago, rayo, i trueno junto 
Echa de fi con daño de mil vidas. 
Aquel fu mecha enciende > efie fu mecha 
Sopla. De balas efie boca, i bolfa 
Hinche. Quien la ir avada, i vieja malla 
Cubre. Quien la manopla , i la celada 
Toma. Quien el ames travado encima 
Carga. Quien del almete, i la coraza 
Travo. Quien la gineta , o la alabarda. 
Coge. Quien efpaldar, i peto junto 
Ata. Quien una , i otra pieza luego 
Truaca. Quien el quijote fobre el muflo. 
Pega. Quien la efeamofa coracina 
A fe. Quien greva, bufa,*' contrabufa 

.Pone. Quien tachonadas tuberías 
Ciñe : i fe enlaza con prefieza el yelmo. 
Veréis tras efio el fiero > i generofo 

Can 
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Cavallo al dito fon de la trompeta 

: Alzar la frente, alegre , i plateada, 
Sacudir el copete, / la cabeza, 
MI cuello encaramar, erguir la oreja 
El ojo enf orti jar, bolar las crines, 

El fuelo patear , tender la cola, 
Los dientes rechinar , torcer la boca, 

La cerviz abajar , tajear el freno, 
Las ancas recoger, doblar las corvas, 
El pecho dilatar , bolar los cafeos, 
Luego entonar relinchos atronados, 
Que no puedes dudar, que en fu lenguage 
Quiera decir, Arma, arma, cierra, cierra. 
Agora le veréis fácil, idieftro 
Con las manos trifear todo empinandofe 
Firme en los pies-, ora efiriv ando todo 
Sobre los brazos defpedir al aire 
Dos coces, que a una piedra de diamanti 
Reducirá en polvorofa nube. 
Sobre manos i pies fundado agora 
Un brinco defpedir tan licenciofo, 
Tan repentinamente fuello, i libre, 
Que p enf aréis que fube al alto cielo 
A competir con el cavallo alado, 
Aquel que de Hipocrene el agua fanta 
Causo, dándole nombre de laeaufai 
I para Jt llamo Belcrofoxite, 
En la fuente Corinthia de Pirene, 
Def pues bo lando folo a las eftrellas, 
Donde def cubre el Artico rodeo 
Cafi mué jira befar del viejo Aquario 
La mano, i del Delfín el curvo rofiro. 

temblar los lab'u 

Ef 
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Efiando en efie error tumultuofo, 

,/ los cuerpos de Guardia mas cercanos. 
Ta rebatido aviendo al enemigo-, 
Pajfa la voz que cada qualfe buelvay» 
I afsi las centinelas reforzadas, 
El belicofo pueblo , i las cabezas 
Tornan a fus amados p avellanes, 
fus viudas chozas, tiendas, i barracas? 
1 en lugar del rumor entra el ftlencio. 
De fia manera, que aqui pinto agora, 
Las Potencias del Alma, i las Corpóreas 
Reñidas, reboltofas, i azoradas 
Sentí, Galanio , en mi pequeño Mundo. 
Mas buelta, como be dicho, toda cofa 
A fu lugar, también la mente clara 

- A Galanio bolvid, que es lugar fuyo. 
14 Las Semejanzas luden hacer fe por medio 

de Partécillas relativas , o por Adgerivos tam
bién iclativos , quales fon las Partecillas, i A d -
getivos íiguientes. Afsi: afsi, afsi : Cerno, afii: Qual: 
Qual, afsi: Qual, defta manera : Qual, tal: Quan-
to , tanto : Tal, como : Tal, qual: Tal, tal: Tan, co
mo : Tan, quan: Tanto, como : Tanto, quanto : Lo 
mi fino que : i fe pudieran añadir otras muchas 
Partecillas, i Adgetivos relativos, de que trata
remos con el favor de Dios en la Gramática Ef-
panola , a la qual propiamente pertenecen éftas 
cofas, en quanto lirven para el enlace, i unión 
de las partes de la oración: pero fin embargo 
fegun la feguida propuefta daré ahora varios 
egemplos de las dicciones de que folemos va
lemos con mayor frequencia para hacer las Se
mejanzas. » 
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i $ Juan de Mal-Lar a traduciendo, O por me

jor decir,imitando a Ovidio,dijo defte modo(13). 
Las hormigas jamas van a graneros, 

Que Jienten que na tienen algún LUgo, 
rAfsi hacen tos hombres lifongeros, ̂  

Que adonde no ay riquezas, no va amigo i 
16 El Maeftro Frai Luis de León nos dará 

egcmplo de las Partecillas de Semejanza , api, 
api. (14) j-, E l que tiene coníigo guerra , no es 
„ pofsible que en ninguna cofa halle contento pu-
„ r o , i fenciilo. Porque aísi- como el gufto mal 
„ difpuefto por la demaíia de algún humor malo 
„ que le defordena, en ninguna cofa halla el fa-
„ bor que ella tiene: afsi d que trae guerra en-
„ t re í i , no le es pofsible gozar de lo puro, i 
„ de la verdad dd buen gufto. En el animo con 
„ paz fofegado, como en agua repofada, i pu-
„ r a , cada cofa fin engaño , ni confufsion , fe 
„ mueftra qual es5 i afsi de cada una coge el go-
„ zo verdadero que tiene, i goza de íi mifmo, 
„ que es lo mejor. Porque aisi como de la fa-
„ lud , i buena afición de la voluntad , que Chrif-
„ to por medio de fu gracia pone en el hom-
„ bre , como decíamos, fe pacifica luego el al-
„ ma con Dios, i celta la rencilla que antes def-
„ to avia entre el entender , i el querer; i tam-
„ bien el fentido fe rinde, i lo bulliciofo del, o 
„ fe acaba, o fe afconde , i de toda éfta paz, 
,, nace el andar el hombre libre, i bien anima-
„ d o , i feguro; afsi de todo aquefte amontona-

„ mien-
(13) En la Filofofia vulgar, Centuria 1. Vefran 26. (Xti) Ert ' 
el libro fegundo de los Nombres de Chrijio , en el Nombre^ 
Principe de Paz,. 
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„ miento de bien nace aqnefte gran bien , "que 
„ es gozar el hombre de f i , i poder vivir con-
„ figo mifino , i no tener miedo de entrar en 
„ fu cafa, como debajo de hermofas figuras con
f o r m e a fu coftumbre lo profetiza Miqueas (15) 
„ diciendo lo que en la venida de Chrifto al mun-
„ do , i en la venida del mifmo en el alma de 
„ Cada uno avia de acontecer a los fuyos. 

17 De las Partecillas , afsi, como , le formó 
efta femejanza: Afsi le efta, como la filia al afno. 

18 De afsi como, afii , nos dio cgemplo el 
Maeílro Frai Luis de León en una de las Seme
janzas referidas. 

19 De afsi como, también , Matheo Alemán. 
(16) Afsi como la tierra donde fe cria el oro, es de 
Jfuyo feca , efteril, i fin fnfiancia ; lo es también el ava
riento en cuyo corazón efta efe ondula la riqueza, que 
nunca da fruto de buenas obras hafta que lo quiebran 
eomo alcancía. 

20 De la Partccilla , eomo , usó Santa There-
fa de Jefus en efta Semejanza (17). «Decíame 
„ p o c o ha un gran letrado, que fon las almas, 
,, que no tienen oración, como un cuerpo con 
„ pcrlefia, o tullido , que, aunque tiene pies, i 
„ manos, no los puede mandar : que aníi fon, 
„ "que ai almas tan enfermas, i moftradas a ef-
„ tarfe en cofas efteriores , que no ai remedio 
„ que entren dentro de íi. I Lope de Vega Car-
„ pió (18). 

Ai algunos rijo/os, como potros, 
Que 

(15) M'tcb.d. (16) En la Vida de San Antonio de Padua lib. 
j.cap.j. Bn las Moradas primeras ,cap. 1. (18) En una 
Epijtola al Comendador Gafpar de BArrtoncvo. 
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Que no ovéis de tocarlos en un pelo. 
Empinan/e > i guardémonos no fot ros. 

21 I es muí fabido el refrán que dice: Theo-
logo Ancho , i angofto en conciencia, como embudo de 
taberna. 

22 De como api, fe valió Garci LafTo de la 
Vega en elle elegante Soneto. 

Como la tierna madre, que el doliente, 
Hijo le eftá con lagrimas pidiendo 
Alguna cofa , de la qual comiendo 
Sabe que ha de doblarfe el mal que fientey 

I aquel piado/o amor no le conjunte, 
Que confiáere el daño, que hacienda 
Lo que le pide, hace; va corriendo 
I dobla el mal, i aplaca el acídente: 

Afsi a mi enfermo , i loco penjamiento. 
Que en fu daño es, yo querría 
Quitar efe mortal mantenimiento»: 

Jifas pídemelo, i llora cada dia 
Tanto f que quanto quiere, le conftento, 
Olvidando Ju muerte , i aun la mia. 

23 Con el Relativo, qual, exprefsó Juan Bof-
can (19) ella femejanza , traduciendo a Virgi 
l io (20). 

Qual fuele el ruifeñor entre las fombras 
De las hojas del olmo, o de la baya 
La perdida llorar de fus hijuelos, 
A les quales fin plumas aleando 
El duro labrador tomó del nido. 
Llora la trifie pajarilla entonces 
La noche entera fin dejeanjo alguno, 
1 dtjde alia, do efidpuefiaen ju ramo, 

Tom.I. H ¿f-
(19) En fu Leandro, i Ero. (10) Georgicor. lib.a. 
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Renovando fu llanto dolorido * 
De fus querellas hinche todo el campo. 

24 I con poca diferencia de palabras Diego 
Girón. 

Qual fue le el rusfenor trifie en la fombra 
Del álamo quejarfe, fus perdidos 
Hijuelos lamentando tiernamente, 
Que el duro labrador con aj/ecbanzas, 
Del caro nido le faed fin tiempo; 
I alli puefio en la rama defpojada 
Llora la noche, el miferable canto 
Renovando , i de fus trifies querellas 
Hinche el lugar vecino t i apartado. 

25' Del mifmo relativo, quäl, fe valió el Maef-
tro Frai Luis de Leon en fus excelentes Quinti
llas del -Mundo , i fu vanidad. 

Qu ai de aquel que procura; 
Pues hace la prifion a do fe queda 
En fervidumbre dura, 
Qual gufano de fe da, 
Que en fu delgada fabrica fe enreda, 

26 1 Don Luis de Gongora en éfta elegante 
Décima. « • 

Efia bermofa prifion, 
Que tan dulce me lafiimai 
Limarla defeo, i la lima 
Nuevo acrecienta efiabonn 

Indignada ¡a razón 
Mi libertad folieita; 
1 los medios que egercitan 

» Qual hizo aleando el ave 
ElJutil lazo mas grave, 

. Mas los impüfsihuita. 
Fer-
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27 Fernando de Cangas »«pi éia ejemplo de 

las dicciones correfponüvas> qml,:4tfskK 
Qmakfweh el cijne .ammiar, •. . .* > 

Cantando fu trifte muerte?, 
Afsiyo de aquejia fuerte \ 
Te efcrivo fon me quejar; 
$ ero no para moverte. 1 

28 Garci-Latlb de la Vega con fu dulzura 
acoílumbrada íe: valió . de las dicciones , qual, 
defia manera ., , para: expreífar la liguiente fcme-
janza» (21). . 

Qual fue le el ruifenor con nifte canto 
Quejarfe,, entre las hojas efcandido, 
Del duro labrador , esue cautamente, 
Le def pop fu* caro , i dulce nido 
Dé los tiernos hijuelos, entre -tanto-"* 
Que del amado ramo efiava aujente, 
í aquel dolor que fitnte,> 
Con diferencia tanta, ,. ,.% 
Por la dulce garganta r 

Def pide , i a fu canto el aire fuma, 
l la callada noche no refrena 
Su lamentable oficio, i fus querellas, 
Trayendo de fu pena 
Al Cielo por te/ligo, i las efirellas;. 

Defia manera fuelto yo la rienda 
4 mi dolor, i afsi me quejo en vano 
De la dureza de la muerte airada. 
Ella en mi corazón metió la mano, 
J de allí me llevó mi dulce prenda, 
Que aquel era fu nido , i fu morada. 
Ai muerte arrebatada, 

• i . - H a . , Por 
(2 1 ) En u Egloga 1. 
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Por ti me eftoi quejando 
Al cielo , i enojando 
Con importuno llanto el mundo todo: 
El de/igual dolor no fufre modo. 
No me podran quitar el dolorido 
Sentir ; fi ya del todo 
Primero no me quitan el fe nt ido i 

20 De las Semejanzas exprefladas por los re
lativos , qual, tal, tenemos muchos egemplos 
en los Refranes íiguicntes : Qual es el ama, tal 
cofa manda : o , Qual es Olalla, tal cofa manda. Qual 
el ano , tal el jarro. Qual es el don , tal el dador. 
Qual por mi, tal por ti. Qual eres, tal medres. Qual 
flfo tuve, tal cabeza traigo. I con mucha elegan
cia Vicente Efpinei en fu Egloga a Don Hernan
do de Toledo. 

Qual queda el caminante. 
Que va de noche falto 
De compañía, en algo imaginando¿ 
Defcuidado , ignorante; 
Viene de fohrefalto 
Un relámpago, i trueno amenazandii 
Que en verlo ir retumbando, 
Atónito, i fufpenfo 
Queda, i fuera de tino 
En medio del camino: 
Tal me dejó de aquel rigor imenfo> 
La repentina furia, 
De quien pensé no recibir injuria. 

30 Con los Adverbios , tanto , i quanto, fe 
exprefsó ella femejanza. Quanto me has, tanto me 
dueles. 

31 Con las dicciones, tal, como , ellas otras. 
Tal 
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Tal deja el cazador la caza, como la caza ta cama. 
Tal es el yerno, como el fol del hinvierno. Tal te veas 
entre enemigos, como pajaro entre niños. 

3 2 Con los Relativos , tal, qual, las fíguien-
tes. Tal Lei , qual Reí. Tal fea mi vida , qual es la 
perdiz,, con lima. 

3 3 C o n tal, i tai, fe exprcfsó cfta útil feme
janza. Tales fuimos , como vos : tales fereis, como nos. 

34 De tan, i «wa , tenemos varios egem
plos. 74» bueno es Pedro , cowo y# 4700. 74» conten
ta va una gallina con un pollo, como otra conacho. 
Tan grande es el yerro, como el que yerra. Tan largo, 
tomo Mayo. Tan preflo va el cordero, como el carnero. 

3 5 Con tan, i quan, fe formó éfta femejan* 
Za. Tan luene de ojos, quan luene de corazón. 

3 6 Con tamo , i como, éftas otras. 74»** <•<?;*« 
el que tiene , como de fe a el que no tiene. Tanto es lo 
demás, como lo de menos. Tamo es no ver , como no 
faber. Tanto es poco, como nada $ que ni aprovecha, 
ni darla. Tanto pan como el pulgar , buelve el alma en 
fu lugar. Tanto quefo , como pan. Tamo vales, como has, 
i tu aver demos. 

37 De tantos, i quantos, fe compufo éfta fe
mejanza de benevolencia. Tantos fean nacidos, quan
tos feran queridos. 

38 Miguel de Cervantes Saavedra en boca 
de Sancho Panza, con las voces , mefmo , que, 
hizo éfta hermofa femejanza. (22) La gente valdia, 
i perezafa , es en la República lo mefmo , que los zan
gaños en las colmenas, que fe comen la miel, que las 
trabajadoras abejas hacen. 

M u -
(22) En la Parte 2 . de Don Quijote de la Mancha, Ub.j. 
cap.4$. 
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•39 M u c h a s v e c e s f e h a c e n a l g u n a s S e m e j a n 

zas fin e x p r e f i a p a r t e c i l l á , n i a d g e t i v o R e l a t i v o , 

c o m o f e p u e d e o b i é r v a r e n e f t a d e l C o m e n d a 

d o r E f c n v á . 

* Nunca yo pude mirarte 
Que aicxnzajfe tan bien verte. 
Que púdiejfe comprenderte 
Pata poder alabarte: 
Porque, aunque al Jol miremos, 
Nunta bien lé figuramos. 
Ni-en ti los que "-te miramos, 
No podemos 
J>icerñir la luz que vemos; 

•v. _ ;> ••• Porque con ella cegamos. 
40 Pella ímfnía f u e r t e fin n o t a a l g u n a d e íe-

m é j a n z a f o r m o M a t í i e o A l e m á n c \ l a o t r a , c o n 

q u e d i o e l e g a n t e p r i n c i p i o a l capitulo, fexto del li
bro Primero de la Vida de San Antonio de Padua. 
, , ' C o f t u m b r e d e P r i n c i p e s p o d e r o i o s e s p a r a d a r 

„ a c o n o c e r l a grandeza d e f u v a k H : , i e l p o d e r 

„ d e f u riquezas q u a u d o quieren m a n d a r e n g a í -

t a r u n a p i e d r a d e m u c h a e f t i m a c i o n , h a c e r -

„ l o e n o r o nW sÍí£0*y p r o c u r a n d o b u f e a r c o n 

„ t o d o c u i d a d o , i d i l i g e n c i a p o l s i b l c > u n v a l i e u -

„ t é a r t í f i c e , q u e ( a r r e í l a n d o e n e l l a t o d o f u f a -

» b e r ) l a c o m p o n g a , t r a c e , i h a g a d e p e r e g r í -

„ n a h e c h u r a Í q u e y a y a l a b r a d a d i e í l r a m e n t e , t a -

l i a d a c o n f u t i l e z a ; e l o r o , é n t r e l o s v a r i o s e f -

„ m a l t e s , b i e n d e f e u b i e r t o , i e l l o s b i e n g a l l a d o s : 

„ l a s c u e r d a s g a l l a r d a m e n t e t i r a d a s c o n a i r e i 

„ b i z a r r í a ; l o s c a m p o s ^ b j a n e o s , i b r i f e a d o s , t r a 

n z a d o s c o n l i m p i e z a .* l o s t r a s f l o r e s , a l e g r e s , i 

c o n - a r t c í E t e t a l m a n e r a : , . q u e t o d o c o r r e f p o n -
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j , d a , iègun que para pieza de tanto valor fe de -
„ fea . I huelga el dueño,della, que alli'iè ma-

niñefte fu curioíidad , i afeo , para que quan-
do enfeñe a fus amigos el joyel, conozcan en 

„ quanto eftima la piedra, pues la pufo en un 
», tan rico engañe. I no pequeña gloria recibe, 
,> que con cuidado fe la citen mirando, i entre 
», íi admirando de Jas menudencias, i juguetes 
>, en que pufo tanto el, fuyo. 1 fe alegra, i re-
„ gocija en que le repitan alabanzas de todo jun-
», t o , i de cada cola en particular. Siendo cito 

afsi, no avrò cometido exceífo en averme al-
Í, go detenido, refiriendo la curialidad , i exec-
>, lencias de Lisbona, joyel, a donde quifo el mif-
,» nio Dios ( Principe poderoíifsimo del Cielo, i 
*> de la Tierra ) engaitar ella Piedra, Carbunclo 
», finifsimo refplandeciente, que alumbra todo el 
n M u n d o , dandole luz en las tinieblas. I proíí-
guiendo Matheo Alemán, al redoblar la.íc.mc-
janza, ya añade dicciones cxprefsivas de ella, d i 
ciendo ; „ 1 afsi como a ella piedra fe fuele dar 
v á mejor afsiento del joyel, tal fe lo.diò a nuef-
3, tro gloriofo Santo para fu nacimiento, i crian-
„ za , el mejor en toda la Ciudad , i mas prin-
>, cipai della, que fue frontero de la Igleíia ma-
» yor. 

41 Siendo, la Semejanza para iluftrar j no de-
ve fer obfeura : i fiendo para declarar, i per-
fuadir la verdad , tampoco deve tener fundamen
to fallo : xn cuyo dereto incurrió no pocas ve
ces uno de jos mayores Oradores de Italia, que 
por el refpctó devido. a fu perfona , no quiero 
nombrar. Dejo aparte que los Italianos, ambi

cio-
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c i o í b s d e o f t e n t a r a d o r n o e n f u m a n e r a d e d e 

c i r , f u c l e n u f a r d e l a s S e m e j a n z a s c o n d e m a -

ila. L o c i e r t o e s , q u e D e m e t r i o F a l e r e o , o q u i e n 

q u i e r a q u e f u e e l A u t o r d e l p r e c i o í i í s i m o l i b r o 

d e l a Elocución , d i j o , q u e l a s Comparaciones , i p o r 

c o n l i g u i e n t e l a s Semejanzas, n o f o n a p r o p o l i t o 

p a r a l a o r a c i ó n a c r e , i v e h e m e n t e , p o r c a u f a 

e le f u l a r g u e z a . T a m b i é n t i e n e n poco l u g a r e n 

e l e r t i l o l e n c i l l o . D e v o èrte d o c u m e n t o a S a n t a 

T h e r e f a d e J e í u s , q u e c f c r i v i e n d o f u rida, d i j o 

a f s i ( 2 3 ) . • , A v r è d e a p r o v e c h a r m e de a l g u n a c o n i -

„ p a r a c i o n , q u e y o l a s q u i n e r a c i c u i a r p o r f e r 

„ m u g e r , i e l c r i v i r i i i i i p l e n i e n t e l o q u e m e m a n -

„ d a n : m a s è l l e l e n g u a g e de e f p i n t u e s t a n m a - • 

„ l o d e d e c l a r a r a l o s q u e n o í a b e n l e t r a s , c o -

„ m o y o , q u e a v r è d e b u f e a r a l g u n m o d o . P e 

r o c o n e f t o m i f m o e n f e n ò é l l a l a b i a V i r g e n , q u e 

la C o m p a r a c i ó n , o S e m e j a n z a , l i r v e p a r a l a d e 

c l a r a c i ó n d e l a s c o f a s . 

4a L o q u e f e h a d i c h o d e l a Semejanza; d e 

v e e n t e n d e r l e d e l a Defemejanza, c o m o f e v é e n 

é f t a q u e h i z o e l C o m e n d a d o r E f c r i v à . 

Yo vi al fol que fe efe ondi a 
Ve emhidia de unos cabellos: 
1 a los dos nos pesò vellosi 

\ A èl, que fu luz perdía. 
No me pufo efpanto cierto, 
El ver quan prèfio cegó: 
Mas que de allí no quedó 
Para fiempre ciego , i muerto. 
Como yo* ' -, 

43 B i e n f e p u e d e d e c i r , q u e l a Defemejanza 
p e r -

0?) Cap.11. 
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xrtenccc a la Contrariedad, comò fe vè en ci 
•gemplo propueíto, i en el figuientc de Juan de 
.Vlena. (24) 

Quieres faber el provecho 
Que de Nobleza fe figaì 
£s contrato que te obliga 
A fer bueno de Derecho. 
Si no refponde tu becbo, 
Ni tus vicios tu no domas, 
Lo que tu por honra tomas, 
Se convierte en tu defpecbo. 

44 A lo menos, fi no pertenecen las Vejfime-
jdnzas a la Contrariedad, prue van la diyerfidad, con
viniéndole la proporción en defpròporcion, co
mo fe vè en èlte esemplo de Don Diego de Saa
vedra (25). „ L a defdicha de los vafallos conlif-
„ te en que el Principe no fea, como la piedra 
„ iman, que atrahc a l i el hierro, i delprccia el 
„ oro ; fino que fepa hacer buena elección de 
„ un Val ido, que le atribuya los aciertos, i las 
„ mercedes, i tolere en fi los cafóos , i odios 
„ del Pueblo. 

C A P I T U L O XIX. 

(De ios Ofueftos. 

I f^Pueftas cofas fon las que en una cofa no fe 
\J pueden afirmar, i negar a un mifmo tiempo. 

Dividenfe en Contrarias , i Repugnantes. 
Con-

(24) En el Tratado de Vicies, i Virtudes. (25) En la Em-
prefa 49. 
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,.¡, 2 : Contrarias .faß aquellas cofas,. que efiando puej\ 
.y& debajo de un mifmo genero % diftan mas entre fin 
como la blancura, i negrura , debajo del color. > ^ 

3 Los axiomas de los Contrarios fon ellos, 
4 Primero , Una cofa fulamente es contraria di 

otra, i no da muchas, como la Virtud del Vicie. 
Veafe al MaeJtro Francifco Sánchez de las Bro
zas en fus Paradojas,. 

5 Seguijdo, Las cofas que provienen de una miß 
ma naturaleza , i Índole, no fon contrarias. 

6 Tercero , Aquel en cuyo poder efia una de las 
cofas contrarias, i libres, efta la otra contraria. I af
ir el gue ipuede querer, puede no querer. El que 

.puede afirmar , puede negar. N o es aplicable ék 
t?e Axioma al perfectifsimo querer de Dios fino 
en quanto las cofas contrarias pueden fer per-
fetas* . Jt.í . . . 

7 Repugnantes fon aquellas cofas, que no fe opo
nen diametral, fino tranfverfílmente. I afsi una de las 
cofas. Repugnantes es contraria, i otra es con-
íi^uiepte^. fu contraria. La manera de hallar 
ene argumento es bufear primeramente Jas co
fas contrarias, como lo fon la Virtud, i el Vi
cio dcípucs las, cofas configuientcs de cada co
fa , , como, amable, aborrecible, que también fon 
contrarias entre fi; últimamente fe opone un con
trario al confisuícnte de fu contrario, dellemo-
do, Mo es virtud lo que es aborrecible. No es victo lo 
qttt es* amable* , 

8 Las cofas Contrarias fe dividen en quatro 
géneros : Adver fas, Relativas, Privativas, i Contra-

• dicmtes., • 
9 Adner fas cofas fon lasque cvmprehendidas de

ba-
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bajo de un 'mifmo genero , fe MféreptimmééBo, i quan-
to mas fe juntan, mas opueftas parecen : como la blan
cura, i la negrura, debajo del color i lo dulce i lo 
amargo, debajo del fabor: la virtud i el wVw,deba-
JO del habito moral. 

10 A i dos cípecies de cofas Adverfas: unas 
que tienen medio , como lo Hamo , i lo negro; 
pues el colorido puede fer hofeo,* purpureo, ver
de, &c. i c o m o , A'/VÍ? , i i^ri? ; pues en la r i 
queza , i pobreza , puede aver una medianía. 

11 Otras cofas Adverfas no tienen medio, co
m o , igual , i defigual; derecho, í torcido y pe fado, i 
ligero; quietud , i movimiento'; velar , i dormir; fa-
grado , i profano; publico, i privado ; ciudadano, i /fe 
regrlm\ cafado, i folttro ; paz, i guerra. 

12 En la primera efpecie, afirmando una co
fa , fe quita la otra; no al contrario , como: 
Si. algo es dulce, no es amargo: pero fi no es dul
ce , puede fer aufiéro, o acre. 

1 3 En la otra eípecie de cofas Adverfas, va
le el argumento de uno, i otro modo. Si es igual, 
m es dejigual ;• fi es defigual, »0 

14 Relativas fon aquellas cofas, cuya naturale
za éonfifie"en cierto re/peto que "mutuamente tienen en
tre fi, como P<wír* , i Hijo ; Señor, i Éfclavo; dar, 
i-recibir. E;ta»eípecie de opoíicion es tal , que 
folamente le "halla en que una cofa no es otra: 
pero entre fi fon tan amigas, que no puede c i 
tar la una fin la otra ; ni fer la una primero que 
la-otra en tiempo. 

15 Privativas fon las cofas, que entre fi ion 
tales , que una de ellas folamente tiene fuerza 
de expeler a la otra, como fe ve en la filud, 

i 
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i enfermedad; T*/?4 , i ceguera; , i tinieblas; Í&4, 
i noche; /w»r4, i infamia; íewcr , i carecer; veflido, 
i defnvdez; vida, i muerte: de las quales colas la 
poftrera iblamente tiene facultad de quitar, i ex
tinguir la primera j i la primera fulamente de 
ceder. I afsi no aviendo cofa que tenga facultad 
de ceder; no ai otra que la tenga de privar. 
Porque la Privación no es otra co la , fino lafal-

%ta de algún atributo en el fugeto en que puede, * fue-
le efiar. I por elfo los infantes no fe dicen mu
dos , ni calvos, ni defdentados, antes que fegun la 
edad puedan hablar, o tener cabello, i dientes. 
Pero la Privación no íblo fe entiende en el qui-
^.'nicnto del habito, lino también en fu intro
ducción, i reftitucion. Como defnudo, vefiido, per
dida , recuperación ; enfermedad, falud; rudo,inftruido. 

16 Quando fe trata de la efencia del habi
to , fe arguye afsi defte lugar de los Privativos. 
Puefta la Privación 3 afsi como fe quita el habito, de 
la mifma fuerte fe arguye, que en algún tiempo le hu-
vo. I afsi éfte lugar aprovecha mucho para con
firmar , 1 rechazar el habito. Como : Si es de no
che , no es de dia; pero antes lo fue. 

17 En fegundo lugar fe arguye , i perfuadc 
afsi. Quitado el Privativo , que no recibe medio , fe 
concede el habito. Quitado el que le recibe , no fe con
cede. C o m o : Si no ai muerte, ai vida. Pero no fe 
ligue : Si no es caliente, es frió ; porque puede fer 
tibio. 

18 En tercero lugar fe arguye, i fe perfua-
de. Negado el habito no tiene lugar la privación. I 
aísi no puede dejar de tener el que nunca tuvo, 
ni hacer divorcio la que nunca fe caso. 

Las 
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- 19 Las Prcpoficiones »#, i de, enlacompo-
Xicion de las dicciones, fuelen fignificar, que las 

rivan de aquella fuerza que tuvieran , ti no fe 
uvicran antepuerto, c o m o , inobediente, obediente-, 

defiemfiado, templado'. 
20 Los Privativos fe diferencian de los Adver-

[os en que aquellos fe contienen debajo de un 
miímo genero ; i los Adverfos, en diverfos: co
mo , noche , i dia : de los Relativos., porque ellos 
fe cotejan entre íi, como Padre, Hijo: de los Con-
tradicentes, porque la negación íignifica todo aque
llo que no eíla en la cofa afirmada, i la Priva
ción folamente Jo que no eítá en aquella cofa, 
que de fu naturaleza es capaz de recibir el ha
bito. Afsi el animal fe llama [ordo , i mudo ; las 
piedras no , fino, no oyentes, no habladoras. 

21 Contradicentes fon aquellas cofas de las qua-
les la una afirma lo que niega la otra. Como , Arifi-
toteles es dicipulo de Platón5 Arifioteles no es dicipu-
lo de Platón. 

22 L a Contradicción íe hace de tres maneras, 
contraponiendo algo al fugeto ungular, o par
ticular, o univerfal de las mañeras, liguientes. 

23 Primera: Sócrates es Pilo fofo Moral. Sócra
tes no es Filo fofo Moral. 

24 Segunda : Todo hombre es blanco. Algún hom
bre no es blanco, 

25 Tercera: Todo hombre es blanco. Ningún hom
bre es blanco. 

26 Los Axiomas de la Contradicción , o de las 
cofas que afirman, i niegan, fon ellos. 

27 Primero, Ambas partes de la Contradicción no 
pueden a un mi fimo tiempo fer verdaderas. O , íi no, 

afsi. 
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a f s í . Dt la manera que fnefto lo afirmativo > fe figttt 
lo negativo; afsi pueflo lo negativo ,,fe quita, lo afir* 
mativo. P o r e l f o í l e s v e r d a d , q u e Platón fue di-
cipulo de ^Sócrates; es falfo, que no lo fue, I í i f u e 

r a v e r d a d , que no lo fue ; feria falfo que lo fue. 
2% S e g u n d o , Afsi como quitado el negativo ., fe 

concede el afirmativo ; afsi quitado el afirmativo , fe 
concede el negativo., C o m o > fi Ticio no es ingrato, es 
agradecido: Si no es agradecido, es ingrata. 

29 E l u f o d e l o s Contrarios ( í i f a l t a n Caufas, 
i Adjuntos ) e s f r e q u é n t i f s i m o . E u l o s d e m á s A r 

g u m e n t o s a i m a s l u z p a r a e n f e ñ a r : e n e l l e m a s 

f u e r z a p a r a m o v e r : p o r q u e e l q u e n o c e d e a l a 

r a z ó n , t a l v e z f e d a p o r c o n v e n c i d o p o r n o i n 

c u r r i r e n l a c o n t r a r i e d a d d e a l g ú n a b f u r d o . A i 

i n g e n i o s t a n d e p r a v a d o s , q u e m e j o r f e i n f t r u y e n 

m a l t r a t a d o s , q u e a m o n e f t a d o s . 

30 D e l o d i c h o f e i n f i e r e , q u e l a d o t r i n a d e 

l o s Opuefios e s f u t i l i f s i m a e n e l c o n o c i m i e n t o d e 

e l l o s j p e r o m u i f r e q u é n t e e n l a s , p e r f u a l i o n e s . 

H e r m o f o e g e m p l o n o s d i o D o n L u i s d e G o n -

g o r a d i c i e n d o a f s i . 

Amadores defdicbados, 
Que feguis milicia tal; 
Decidme , qué buena guia 
Podéis de un ciego facarl: 

De un pajaro qué firmeza2. 
Qué e/peranza de un rapazl 
Qué galardón de un defnudol , . 
De un Tirano qué piedad? 

31 Q u a n t o r e f a l t e l a Contrariedad e n e l d e c i r , 

f e v é e n q u e d o n d e l a a i , e s l a o r a c i ó n m a s í o -

b r c f a l i e n t e , i m a s a g u d a , c o m o e n e l e g e m 

p l o 
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^ f i g u i e n t e d e Miguel de Cervantes cMvedrai 
que usó de ella hablando á& ta pereza, ociofi> 
dad , i v ic io , i la omitió tratando de la arro
gancia, i de la theorica 5 (i<) i por ello en h 
primera parte de fu oración , es mas eficaz, hei* 
mofo , i perfeto fu modo de decir. „ Ahora (di* 
S ) ce ) ya triunfa la pereza de la- diligencia ,- la 
„ ociolidad del trabajo , el vicio de* la virtud?, 
„ l a arrogancia de la valentía, i la theorica de 
„4á practica de las armas. 

C A P I T U L O XX. 

JDe la DiVifion; 

1 T j A i t a aqui hemos tratado de los Argumeu-
XX tos fimfies. Ahora trataremos de los Con-

ptttos,1 que fon dos, Dwfion, i Definición, 
2 Divifion es la difiribucion del todo en fus-fam 

tes. Según e l lo , qtfatitas efperies ai de Todos? tan
tas ai de Partes. Son pues quatro las efpecies de 
Divifimes. Por las Caufas^, por' los ¿fetos, por los 
Sugetos, i por los Adjuntos. 

3 Dkijion por las Can fas es aquella en que la 
cofa dividida es el efeto, i las partes fus cau
las, que los Ariftotelicos llaman materiales. Afsi 
el Hombre fe divide en A l m a , i Cuerpo. Es mui 
hermofá divilion la que Cicerón hizo de lo Ho-
nefto, atendiendo a firmateria , que fon las qua
tro Virtudes Cardinales, (i) ; , Todo lo que esho-
y,%efto, nace de alguna de citas quatro partes; 

» por-
ri) Forte z.de la Vida de D.Quijote,lib.5. cap.i-
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„ porque o fe emplea en la dirección de lo ver-
„ dadero, i en la folercia: o en defender la fo-
„cicdad de los hombres, i en repartir a cada 
„ uno lo que es íüyo, i en mantener la fe de las 
„ cofas contratadas: o en la grandeza, i esfuer-
„ zo de animo excelfo , i invicto ; o en el or-
„ den, i modo de todas las cofas, que fe ha-
„ cen, i fe dicen , en lo qual conlifte la modef-
„ t ía , i la templanza* Eira cfpecie de Diviíion 
propiamente es Partición j porque cada una de las 
partes no fon lo ínifmo, que el todo. Afsi de
cimos que la Rhetorica fe adquiere por natu
raleza , arte , i egercicio. Acá pertenecen las dis
tribuciones, que los Oradores , i Poetas hacen de 
la materia de que tratan, quando la dividen en 
ciertas partes , las quales pide el methodo r i -
guroío que fe traten lin alternación: cito es, pri
meramente una , i defpues otra fegun el orden 
propuefto, como quando dijo Francifco Her
nández Coronel. 

Claro es mi mal a mi que lo /tentó, 
A vos efeondido es el remediallo. 
Ta no tienen cuenta mis males fin cuento, 
I es el menor la pena, i tormento, 
Que muefiro, que encubro, que digo, que callo. 
Muefiro alegría , encubro trijleza, 
Digo mi daño queriendo negallo, 
Callo fatigas de mucha tri/feza. 
Que mi penfamiento es de tanta crueza, 
Que vivo me mata, i no puedo dcjallo. 

4 Pero los Poetas, que deriven para delei
tar , tal vez tratan de las partes propueftas, al

ter
co üb.i.de Officüs, caf.ix. 
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tcrnadamente para hacer mas agradable lo.que 
dicen con la mifma variedad : como él Vizcon
de de Altamira en éfta ingenióla Canción. 

Con dos cuidados guerreo, 
; Que me dan pena, ifofpiro\ 

El upo quando no os veo; 
El otro, quando vos miro. 

Mirándoos, de amores muera 
Sin me poder remediar: 
No os mirando} de fe [pero 
Por tornaros a mirar. 

Lo uno crece en fo [piro; 
Lo otro caufa defeo, 
Del que peno, quando os miro» 
2 muero quando no os veo. 

5 1 aun fe atreven los Poetas a invertir el 
orden retrógradamente, como lo prafticó el in
geniólo Comendador Efcrivá , diciendo aisi. 

Dorar el oro a mi ver 
. Con el cobre es muigran falta* 

I poner con roftcler 
Lo que con vidrio fe efmalta% 
Los que con lengua mortal 
Te loamos; 
Vidrio es con que efmaltamos 
Tu femblante Angelical: 
Tu el oro que doramos 
Con metal. 

6 Divifion por los Efetos es , quando la cofa 
dividida es la Caufa ; i las partes , los Efetos. 
C o m o , Los hombres unos fe aplican al conocimiento 
de las cofas; otros a la ganancia; otros a la gloria. 

7 A éfta diftnfiucion por los Efetos pertenece 
TemJ, l la 

{ 
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la pivifion del Genero en fus Efpecies. Genero es el 
fer femejante de muchas cofas : o es una idea abftra-
hida de muchas cofas : o formas conformes entre fii 
Como , Sócrates, i Platón en el fer át Hombre: el 
Hombre , i el Cavallo en el fer de Animal. El G>-
**en?, i las Formas , fon como las Caufas, i los 
.E/w«. Lo^mifmo es que uno diga, que el-¿w-
wá/ fe divMe en hombre , ¿MÍÍ , cavallo, &C: o,que 
le divide en nacional , / i irracional: porque de uno, 
i otro modo fe entiende la £/^e«í , quando fe 
divide el Genero. ' 

8 Las maneras de argumentar por el Genero, 
quando fe bufean las Efpedes, fon eftas. 

9 Pnefto ÍO<¿O e/ Genero , /¿ jpo»e qnalquier Efpe* 
de. Porque quien dice , Todo, nada exceptúa. Ef-
ta argumentación procede afirmando , o negando^ 
Afirmando, como *. Si en el Para)fo avia todo gene
ro de arboles-, también avia manzano. Delta fuerte 
dijo Gongora. 

Todo fe vende éfte día. ' 
Todo el dinero lo iguala. 
La Corte vende fúgala'* 
La Guerra fu valentía. 
Hafia la Sabiduría 
Vende la Univerjtdadé 
Vtrdad. 

10 Negando , como : Ninguna virtud moral ai en 
Luzbel: luego ni caridad. 

1 1 Se excluye el Genero, fi fe excluyen todas las 
efpecies. C o m o : Tal cofa no es animal terrefire, ni 
aquaúl, ni volátil: luego no es animal. 

12 A l argumento de la Efpecie pertenecen ca-
fi todos los egemplos, que fe fugetan a las co-

* fas 



fas propucftas generalmente. 
13 La Divijion de hs Sujetos fe hace,quando 

la cofa dividida es Adjunto, i fus partes, los Sn-
gétos. C o m o , La Filo fofa, a trata del moda de ra
zonar , o de la naturaleza de las cofas, o de las cof-
tumbres. Como Íl fe dlgera: La Filofofia, o es Ra
cional , o Natural, o Moral. Los Fefiidos unos fon di 
Hombres, o/roj dV Mugeres. 

14 L a Divifon por los Adjuntos fe hace, quan
do la cofa dividida es el ¿*¿«<>, i las partes, los 
Adjuntos, como aquello del í iloíbfo Bion. (2) ¿V<> 
/r ¿4 ¿e? í-^r : porque , a »?̂ ger « hermofa, 
o fea. Si.hcrmofaj es /*//Vro : íi /<r*, Aísi taiTL-
bien decimos, que ai unos cuerpos blancos, otros ne
gros , i otros de' color mezclado. 

15 Acá deve referirle la Divifon de Accidente 
en Accidente, Como : Toda cofa blanca comefi^bie, 
0 es dulce, o amarga. Eftoes, Toda cofa que es blan
ca ; porque a la blancura por fi no conviene el 
fabor. 
» 16 Las Reglas de dividir fon ellas. 

17 Primera, La Divifton deve comprehender to
da la cofa dividida : como la del Numero en igual, 
1 defigud; en /OTÍ ,*4 www. I aísi feria faifa d i -
viíion en par , i ternario ; porque puede fer qui
nario. 

18 Segunda, Nada falte , ni fobre a la Divi
fon. Faltarla, íi uno digera : Los hombres o fon efr 

clavos, o ahorrados, eíto es , libertos ; porque ai 
muchos libres, que ni fon efclavos, ni ahorra
dos , o libertos. Sobrarla, li uno digera : Los hom
bres unos fon Ubres j otros, efclavos ; otros, ahorrados; 

I 2 >.} por-
(2) Apud Diogenem Laertium, Itb.a* cap.4%. 
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porque los ahorrados ya eftan comprehendidos en 
los Ubres. Efta regla poftrera es la mifma, que la 
liguiente. 

19 El un miembro de la Divifion no fe hade con
tener en el otro de tal fuerte, que el otro pueda afir-
marfe del: aunque fuera de ejfo pueda incluir fe de al
guna manera fin vicio de la Divifion. Afsi la Exten» 
fon confiderada Geométricamente fe puede di 
vidir en linea , fuperficie , i folido : aunque la linea 
fe incluye en la fuperficie, i la fuperficie en el foli
do : porque la fuperficie no puede decirfe folido; ni 
la linea, fuperficie. Pero el Numero fe dividirla ma
lamente en igual, defigual, i quaternario :. porque 
el quaternario es 

20 Tercera, Los miembros de la Divifion 'dei)e* 
fer opuefios, como el Numero igual, í defigual. Ef
ta opóíicion puede hacer fe con fencilla negación, 
Como, corporal, i no corporal 5 o por miembros 
poíitivos: como extenfo, i pefado. I ella manera 
de dividir es mejor , que la otra ; porque por 
ella fe conoce mejor el fer de la cofa dividida: 
pues el que dice que Todo fer es corporal , o no 
corporal; no en leña qual es el fer de Jo no cor* 
por al, fino, qué es lo que no tiene. 

21 Quarta, La cofa fe ha de dividir en tamos 
miembros , quantos pide fu naturaleza : como los Gé
neros de perfuadir en Pemonflrativo , Deliberativo, 
i "Judicial. 

22 Antes de dividir la cofa, fe ha de qui
tar toda ambigüedad. 

23 Aviendoíe inventado la Divifion pofeaufa 
del-orden, i claridad > deve fer ta l , que no cau-
fe confufion , ni oblcuridad. 

Le* 
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24 tos , miembros de la Vivifion, no deven fer 

mui deíi guales, íl no lo pide la necefsidad. 
25 En la Vivifion conviene imitar la Natura

leza , como lo hace el Anatómico, que prime
ro divide el cuerpo del hombre en cabeza, cuello, 
&c: i defpues la cabeza en fus partes, i efto fe-
gundo fe,, llama Subdivifion. 

26 $i la Vivifion tiene muchos miembros, dif-
traen la atención , i confunden la memoria. Arif-
toteles imitando en efto a Platón , fue nimio. 
Tan viciofo es dividir demasiadamente , como 
no dividir, quando conviene. Una piedra hecha 
polvos deja de parecer piedra. Afsi muchas co
fas demaíiadamente divididas, desfiguran la co
fa. Fuera de todo efto, la Vivifion fupone arte* 
i tal vez conviene no manifeftar, que fe ufa de 
ella, fi huviere de parecer fofpechoia. Sobre to-
<%>, fi alguna parte de la Vivifion es odiofa, no 
conviene la Vivifion, por no antíciparfe la aver-
fion. Pero es mui conveniente Ja Vivifion, quan
do en ella fe dice, en qué fe conviene con el con
trario , i en qué fe difeuerda del , para que la 
contienda folamente fea fobre efto. 

C A P I T U L O XXI . 

(De la Definición, 

I "T^Ffiniáon es una oración, que breve, i ciar a-
JXS mente explica el fer de la cofa. Si éfta en 

el todo , o en parte, es corporal; fu Vefinidon 
no ferá otra cola , fino fus partes eftenciaies jun

ta-
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tamcnte tomadas, comoíldecimos,que~elHom
bre es un animal capaz de razón. Si la Cola es ab.-
folntamcnte incorporal, la Definición lera el lena-
lamiento del fin, i déla caula cric iente, como: 
Geometría es el arte que enfiena la med ida de las cofias. 
- 2. L a Definición , o es propia, o impropia. L a 

fropia, 6 es de Nombre , o de Cofia. L a del nom-
re fe llama Etimología , i es una declaración de fu 

fignificacu», íupueíh la qual deve eftarlé a ella pa
ra que no fe confundan las ideas de las cofas. 
I afsi la Definición del Nombre ata la lignificación, 
Ja qual no deve fingirle íin necefsidad 5 i en tal 
cafo mas vale inventar algún nombre, que fir-
va para declarar la idea de la nueva lignifica
ción. Por cito di yo el nombre de Razonatoria 
a mi Arte de ufar de la razón. EftablcClda pues 
la Definición del Nombre, fe ha de eftar a ella, por 
aver fijado ya la lignificación. 

3 L a Definición:de la Cofa corporal fe puede 
tomar de todas las Caulas. 

4 De la Final, como , Cafa es m techo para 
apartar ia fuerza del frió, i la mole ¡lia del calor. 

5 De la E'ormal, Globo, es juna qefé. ndandeadé. 
6 De la Eficiente , Sonido es una colifion de dos 

cuerpos 1 porque realmente la colijion, o tope de 
los cuerpos, es la caufa de la agitación del aire, 
cuyo movimiento fe hace perceptible al oido. 

7 D é l a Material, Arbol es uM vegetable que conf-
,ta de raices, tronco, i ramas. Telo es agua elada. 
. 8 Supuefto pues que la Definición propia es la 
que defeubre el fer de la cofa definida refirien
do fus principales atributos 5 los que fon comu
nes a la cofa definida, i a otra , fon el Genero 

de 
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de la Definición 5 i los que Solamente pertenecen 
a la cofa definida , fon la Diferencia. Afsj dicien
do que el Circulo es una figura, cuya redondez igual
mente di fi a del centro > figura es el Genero ; porque 
es un atributo común a todas las figuras dife
rentes en efpecie # i lo demás es Diferencia ; pues 
por ello fe diftingue el Circulo de todas las otras 
figuras. 

9 L a Definición de la cofa incorporal, que ca
rece de materia, i forma, no fe puede tomar 
fino d e la Caufia eficiente, i del Fin, como la d e 
la Jufticia , que dicen los Letrados que es (1) Una 
confiante, i perpetua voluntad de dar a cada uno lo 
que es fuyo. 

10 Según lo d icho, la Definición propia fola-
mente confitte en las Caufas ; potque fegun Arif-
toteles , lo que fe defea faber en el íer de las 
cofas , es el por qué. (2) 

11 De otra fuerte la explicación de la cofa 
no fera Definición, fino Deficripcion , que es m agre
gamiento de atributos, aunque fean accidentales, tomán
dolas de qualquiera de los Tópicos , o Lugares Comu
nes. Afsi Lope de Vega en íus Rimas (3) deferi-
viò el Amor por fus efetos delle modo. 

Defmayarfe, atrever fe , e fiar furipfo, 
Afpero, tierno , liberal, efquivo, 
Alentado , mortal, difunto , vivo, 
Leal, traidor , covarde , animo/o: 

No bailar fuera del bien centro, irepofo, 
Mofirarfe alegre, tri fie , humilde, altivo, 
Enojado, valiente , fugitivo, 

Sa-
( 1 ) Vlpianus l.io.de Juft.&lttre. (2) Analyücor. Pofterior. 
Ub.i. t4p .2. (3) Soneto 126-
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Satisfecho, ofendido, recelofo: 

Huir el rofiro alelare defengaño, 
Beuer veneno por licor fiuave, 
Olvidar el provecho, amar el daño: 

Creer que un Cielo en un Infierno cabe, 
Dar la vida, i el alma un defengaño; 
Efio es Amor. Quien lo provó, lo fabe. 

12 Por los Adjuntos dijo Virgilio (4) , que la 
Fama es un mal el mas veloz de todos, 

13 Por los Contrarios Horacio ( 5 ) , que Virtud 
es huir del vicio. 

14 Por los Semejantes Ovidio (6) , que Sue
ño es una imagen de la muerte. Pero con mayor fa
cundia Tertuliano en fu erudito libro de Anima, 
quando dijo ( 7 ) : „ El fueño es recreador de los 
„ cuerpos , renovador de las fuerzas, conñrma-

dor de la falud , apaciguador de las obras, me-
dico de los trabajos, para cuyo legitimo go-

„ zo cede el día > hace leí la noche, quitando 
también el, color a las cofas. 

Por los Relativos dijo Don Luis de Vivero: 
Mira tus males, Aufencia, 
Si merecen alabanza; 
Que eres madre de olvidanza, 
Amiga de diferencia, 
I enemiga de efperanza. 

15 Acá pertenecen muchas Defcripciones de los 
Poetas ; i íeñ alada mente fon admirables la del 
Borracho en Lucrecio (8) : la de una Tempcf-
tad (9) , i la de la Fama (10), en Virgilio : la de 

la 
(4) ¡JPne'id.a. v.174. (5) Eptfiolar.lib.i.Epijf.i. (6) Amor, 
lib.z. Eleg.y. (7) Libro de Antma, cap.43. (o) £,¿¿.3.7.475. 
(9) Lib.i. T.86. lib.¿. r.8. (10) htb./\. V.174. 
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la Embidia ( n ) , la de un Moribundo (12), la 
de los Apellados (13), la de la Hambre (14) , la 
de la Lucha ( 1 5 ) , la de la Cueva del Sueño ( 16) , 
la de una Tenipeílád Variamentereprefentada (17) , 
en Ovidio: la de la Primavera (18), la del Triun
fo (19), en el mifmo O v i d » : la de una Matan
za en Lucano (20): la de %a Selva en Papinio 
Eílacio(2i): la de la Vida dichofa en Marcial (22): 
la del Palacio de la Primavera en Gongora. La 
de la Lucha en el Faetonte del Capitán Francif-
co de Aldana, la qual traíladaré aqui por fer 
fus obras , raras, i poco leídas. 

Quien con los brazos de anudar bu/cava 
Por el pecho al contrario, i quien quería 
Tan^folo encadenar brazo con brazo; 

'La fuerza, el arte , el egercicio, i maña 
Con maña , fuerza, i arte egercitando. 
El Ímpetu fufrir uno procura 
Del otro ; i defeargar defpues con furia 
Quando ya flojo a fu enemigo fienta. 
Otro en fi mifmo reducido todo ' 

A fu contrario, i va mil bueltas dando 
Por ver fi puede afsi defatinarlo: 
Agora trueca el pie , / agora dobla 
Una rodilla, i firme efid en la otra, 
Afloja, aprieta, deja, toma, buelve, 

(li) Lib.i. Metamorph. v.362. (12) Lib.6.Metam. v.306. 
(13) Lib.j.Metamerph.v.527- (14) Lib.ü.Metamorph.v.Soj. 
(15) Lib.9. Metamorph. v.28. (16) Lib.11. Metamorph* V. 
594» (17) Ltb.11.Metamorph. v.480. & 500. (18) Lib.^. 
Trijì. Elegia 12. (19) Lib.á. Trift. Elegia z. (20) üb.z. 
Pharfal. v.100. (21) Ltb.a. Tkebaid. 7. 419. (22) Lib. 10. 
Epigram.aj. 

Prue-

http://Lib.11
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Prueva , finge , rodea , mueve , i /acude, 
Ciñe , gime , repofa, tienta » impide, 
Se cierra , /> dilata, fe detiene, 
Se encoge, fe fufpende , fe aprefurat 
Ahora fe defiende , ahora acomete, 
Ahora muefira el lado, ahora la- cara. 
Se determina, i fe arrepiente luego, 
Hafia que al fin fudado , i polvoriento* 
0 por fuerte, o virtud del que mas pudo, 
En tierra el adverfario vee tendido, 

16 Los Hiíloriadores también tienen admi
rables Defiripciones, como Juftino la de Efpaña (23), 
Plinio la de Italia (24) , Quinto Cureio la de L i 
bia (25). Pero éftas no han de íer íbfifticas, ni 
efcolafticas, como muchas de Quinto Curtió* 
Uno tales que üuftren, i adornen la oración pa
ra cuyo fin fe inventaron. Es admirable la Def-
cripcion del Hombre que hizo Saavedra ( 2 6 ) , i 
por íer de mucha cnfeñanza, la trafladaré aqui. 
„ Es pues el Hombre el mas inconftante de los 
, , animales: a í i , i a ellos dañólo. Con la edad, 
, , l a fortuna, el interés, i lapafsion , fe va mu-
„ dando. N o cambia mas femblantes el mar, que 
„ fu condición. Con efpecie de bien yerfá i'í con 
„ amor propio perfevera. Hace reputación la ven-

* „ ganZa, i la crueldad. Sabe difeimular ¿ i *ener 
ocultos largo tiempo los afectos. Con las pa-

• ¿ labras, la r i fa , i las lagrimas encubre loque 
¿tiene en el corazón. Con k Religión disfraza 
„ íus definios : con el juramento los acredita 5 ¿ 
„ con la mentira los oculta. Obedece al Temor 

. .. , • 1 » t 
(23) L/¿.44.up.r. (24) Hiflor.Natdib*l*c*p.y (25) Lib,a-
cap.j. (2.6) En la Emprefit 46. 
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ii i a la Efperanza. Los favores le hacen ingra
n o ; cimando, fobcrvio ; la fuerza, vil ; i la Lei , 
„ rendido. Efcrive en cera los beneficios ; i las-
„ injurias recibidas, en marmol ; i lasque hace, 
„ en bronce. El Amor le govierna ; no la Ca-
,, ridad fino por alguna efpecie de bien : la Ira 
,» Je manda. En Ja nccefsidad es humilde, i obe-
« diente.; i fuera della, arrogante, i defprecia-
„ dor. L o que en fi alaba, o afecta , le falta. 
», Se juzga fino en la amulad, i no la labe guar
ii dar. Defprecia lo propio, i ambiciona lo age-
„ no. Quanto mas alcanza , mas defea. Con las 
9Í gracias, o acrecentamientos ágenos le confu-
j, me Ja invidia. Mas ofende con efpecie de ami-
„ g o , que de enemigo. A m a en los demás, el 
i, rigor de la Juílicia ; i en fi le aborrece. 

17 Es también de mucha enfeñanza la Vef-
crifáon del Pueblo , que hizo el mifmo Saave
dra, i es la íiguientc : (27) „ Su naturaleza es 
», moñílruofa en todo , i defigual a fi mifma, in-
»> confiante, i varia. Se govierna por las aparien-

w«cias i b penetrar el fondo. Con el rumor fe 
«i confuí ta. Es pobre de medios, i de coníejo, 
j*fin faber dicernir lo falfo de lo verdadero. In-
M diñado íiempre a lo peor. Una mifma hora le 
„ vé vellido de dos aféelos contrarios. Mas fe 
¿, deja llevar dellos, que de la razón : mas del 
» Ímpetu, que de la prudencia ; mas de las foni-
„ bras, que de la verdad. Con el caíligo le dc-

ja enfrenar. En las adulaciones es disforme, mez-
„ dando alabanzas verdaderas', i faifas. N o labe 
» contenerfe en los medios : o ama, o aborre-

ce 
(27) En la Emprefa 61. 
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ce con eítrcmo : o es fumamente agradecido, 

„ o fumamente ingrato: ó t e m e , o fe hace te-
,, mer: i en temiendo , fin riefgo fe defprecia. 
„ L o s peligros menores le perturban , fi los v é 
„ prcfcntcs; i no le efpantan los grandes, ü ef-
„ tan lejos. O íirve con humildad ; o manda con 
„ fobcrvia. N i fabe fer libre; ni deja de ferio. En 
,, las amenazas es valiente; i en las obras, co-
„varde. Con ligeras caulas fe altera : i con l i -
„ geros medios fe compone. Sigue, no guia. Las 
„ mifmas demoftraciones hace por uno , que por 
„ otro. Mas fácilmente fe deja violentar , que 
„ per iludir. En la fortuna proípera es arrogante, 
„ i impio: en la adverfa, rendido , i religiofo. 
„ Tan fácil a la crueldad, como a la mifericor-
» dia. Con el mifmo furor que favorece a uno, 
„ le periigue defpues. Abufa de la demaíiada cle-
„ mencia : i fe precipita con el demaíiado rigor. 
„ Si una vez fe atreve a los buenos, no le de-
„tienen la razón, i la vergüenza. Fomenta los 
„ rumores, los finge, i crédulo acrecienta lafa-
„ ma. Defprecia la voz de pocos , i ligue la de 
„ muchos. Los malos fuceílos atribuye a la ma-

licia del Magiftrado: i las calamidades, alospe-
cados del Principe. Ninguna cofa le tiene mas 

,,obediente, que la abundancia, en quienfola-
„ mente pone fu cuidado. El interés , o el def-
„ honor le comueven fácilmente. Agravado cae, 
„ i aliviado cocea. Ama los ingenios fogofos, i 
„ precipitados, i el govierno ambiciofo, i tur-
„ buíento. Nunca fe fatisface del prefente; i fiem-
„ pre defea mudanzas en él. Imita las virtudes, 
„ o vicios de los que mandan. Invidia a los r i -

9 ] eos, 
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§5 eos , i poderofos: i maquina contra ellos. A m a 
# , los juegos , i divertimientos; i con ninguna co-

fa mas que con ellos fe gana fu gracia. Es fu-
„ perfticiofo en la Religión : i antes obedece a 
„ l o s Sacerdotes, que a los Principes. 

18 En nada cede a las Defcripcienes antece
dentes ella otra de los Palaciegos, que devenios 
también a nueílro Político Chriftiano (28) el qual 
hablando del Palacio , dice afsi: „ Es prefuntuo-
5 , i b , i vario. Por mirantes muda colores, co-
J } m o el camaleón , fegun fe le ofrece delante 
„ la Fortuna proípera , o advería. Aunque fu len-

guage es común a todos; no todos leentien-
„ den. Adora al Principe que nace; i no fe cu-

ra del que tramonta. Efpia , i murmura fus ac-
„ ciones. Se acomoda a iüs coftumbres, i reme-

da fus faltas. Siempre anda a caza de fu.gra-
cia con las redes de la lifonja , i adulación. 

„« Atento a la ambición , i ai interés. Se alimcn-
„ ta Con la mentira; i aborrece la verdad. Con 
„facilidad cree lo malo; con dificultad lo bue-
„ no. Delea las mudanzas, i novedades. Todo 

lo teme, i de todo dcíconíia. Sobervio en man-
„ dar, i humilde en obedecer. Invidiofo de fi mif-

m o , i de los de afuera. Gran artífice en difsi-
„ mular , i celar fus delinios. Encubre el odio con 
„ la rifa, i las ceremonias. En publico alaba, i 

en lecreto murmura. Es enemigo deíi mifmo. 
„ Vano en las apariencias, 1 ligero en las ofertas. 

19 L a Definición, fi es de vivientes, fefucle 
hacer defde la cabeza halla los pies : como la 
que hizo Anacreonte a fu Pintor para que le rc-

tra-
(28) En U Emprefa 61, 
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tratafie a fu Dama. Oigamos a fu interprete Cas
tellano , Don Eftevan Manuel de Villegas (29): 

Ea, Maeftro amigo, 
Dotfo en la Rbodia arte, 
A mi Aufente me pinta, 
Qual yo te la pintare. 
Darajle lo primero 
El bellon fue It 0 en partes, 
Por lo negro, atractivo; 
Por lo blando, tratable. 
I fi acafo la cera 
Milagros hacer fabe, 
Haz, que ungido re/piré 
Olores mui fragantes? 
*De cuya negra cumbre 
La frente blanca bage, 
Qual nieve defpeñada, 
I en las megillas pare. 
Las dos cejas en arco 
Negras, como azavacbe, 
Guarda no las encuentres, 
Ni mucho las aparten 
Sino di/pon en ellas 
Un divorcio admirable, 
Afsi como le has vi fio 
En fu dulce femblante. 
Sus ojos, qual de fuegoÉ 

Que apacibles retraten 
Lo garzo de Minerva, 
Pe Venus lo agradable. 
Sus mejillas que zallen 
El mifto de ta rofa, 

Que 
(29) En las Eróticas, Primera parte, Monojirefe 29. 
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• Que arguya leche , i fangre¿ 

También entre fus, labios, 
Que incitan a befarfe, 
Pinta a la Perfuafiva, 
Que es Deefa elegante. 
Su barba con hoyuelo; 
I en la cerviz tornátil 
Felicemente unidas 
Las Gracias rebolantts. 
Luego una veflidura 
De purpura, que arrdfire% 

y / que del Dueño diga 
La gentileza, i aire, * 
La tez tan delicada, 
Que, qual vidro declare 
Los que debajo della 
Contiene el cuerpo cfmaltes* 
Que mas ? Pero fin duda 
Que ya en lagar de imagen 
Me dais el mifmo origen. 
Cera , pues , ea , babladme. 

20 Pero para difsimular el artificio, fuelen• 
los hombres eloquentes deferivir los vivientes fin 
guardar el orden referido 5 i para reprefcntarlos 
convenientemente , fe valen de muchos adjuntos, 
con los quales forman una «idea admirable : co
m o la dio de los Araucanos D. Alonlo de Er-
cilla defte modo (30): 

Son de geftos robufios , desbarbados,. 
Bien formados los cuerpos , i crecidos, 
Efpaldas grandes , pechos levantados 
Recios miembros, de niervos bien fornidos 

(30) En la Araucana, cante 1. 
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Agiles , defembueltos, alentados i 
Animo/os, valientes, atrevidos, 
Duros en el trabajo, i fufridores 
De fríos , mortales hambres, i calores. 

21 I cita otra Vefcripcion de Lautaro (31). 
JFW Lautaro induftriofo , /¿¿/o , prefto, 
De gran confejo, termino , i cordura, 
Manfo de condición , i hermofo gefto, 
Ni grande , ni pequeño de ejlatura. 
El animo en las cofas grandes puefto, 
De fuerte travazon , i compofiura, 
Duros los miembros, recios, / nervofos, 
Anchas efpaldas , pechos efpaciofos. 

22 I creo que fe aventajó en la Vefcripcion de 
un Cavallo, que es la íiguiente (32). 

Efiava en un cavallo, derivado 
De la Efpañola raza, poderofo, 
Ambo de quadra , efpefo, £/>» travado, 
Caffaño de color , prfyío , animofo, 
Veloz en la carrera , i alentado, 
De grande fuerza , i de Ímpetu furiofo: 
I la furia fugeta , i corregida 
Por un débil bocado , i blanda brida. 

23 Si la Vefcripcion es de Plantas, fe deve ha
cer defde las raices hafta las ultimas ramas; o 
al contrario. Es mui» hermofa la Vefcripcion de la 
Eícorfonera, que hizo Juan Jarava, ( 3 3 ) i es 
ella. „ Naturaleza, madre de todas las cofas, pa-
„ rece que de lozana con grande fertilidad, i or-
„ namento de colores , le regaló en producir 
„ éfta hierba. Porque la raiz delta, fiendo larga 
„ un palmo , fencilla, i no mas de una, foften-

„ tafe 
(31) En el Canto 3. (32) E » el Canto 6. (33) Pag.jzo. 
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tafe con unas hebras que le nacen, al derredor 

„ por todas partes* Es de gordura de .una zana
g o r i a » es en II camota* rara, redonda» ife-
„ncce en punta: fu eopezai con que efta cu-
„ bierta , es icncilla, delgada, algo morena ¿ af-
#» pera , i por la lequedad que torna del lugar 

donde nace , tiene algunas fotilc& refquiebras. 
„ Es por de dentro blancam kchofa, con un zu-

mo que della nace, gordo, i pegajofo, cuyo 
fabor es algo dulce, como cali el.de. lasiave-

„ llanas. Salen delta raiz fobre la haz de % tier-
„ r a unas hojas torcidas, orgullofas , camofas, 
9 J luengas, por arriba acaban en puntas, fon de 
„ color verde, pero claro. Eiras hojas etan fe-
„ paradas por cierta diítancia las unas de las 
„ otras , i viften unos colmos redondos, lozanos, 
„ ñudolbs, mui duros, en lo alto de los quajea 
„ ai unas cabezas largucfitas , gorditas , redon-
„ das , con una boca , hecha como, dentehtad 
„ menudas de tierra. Por la boca deftas» cabezas, 
„ la qual le abre por el m ^ de Mayo, , íalen 
„ unas flores amarillas con tanta multitud de ho-
„ jas , i tan efpeiVas, que C(^& f,muít|tu^ fuplen 
„ aííaz lo que les falta por citar en lugar angof-
„ t o , i pequeño. De (pues que la boca efta del 
„ todo abierta , las dichas^ sores fe ponen en or-
„ den circular , demanera, que como en e| co-
„ i o r , también parece que efta flor quiete^r fe-
„ mejante al fol en la hgura, al qual lleudo fu-

geta efta hierba, tiene raras, i excelentes vir-
„ tudcs, i aníi viniendo el folfticio, con admi-
, , rabie mutación desflorece* Porque las cabezas 
„ le fecan con una multitud de ariftas, las qiia-

Tom.1. K ,, les 

http://el.de


111 LÍ»K© L CAPITULO XXI. 
rí les con ordenanza defienden el hollejo , para 
„ que la fimiente mejor le conferve, i falga a 
„ lu tiempo, como naturaleza lo ordena. Nace 
„ éfta hierba en tierra grafía , i húmida, aunque 
„ por la mayor parte crece por los collados de 

los montes. Es provechofa a los hombres, por-
„ que el zumo de las hojas, o el de la raiz , es 

muí cierto, i mui pronto remedio contra ten 
do genero de ponzoña, i también contra la 
peftilencia. Alivia mucho a los que tienen go-
ta coral. Dafc a los que fon fugetos al mal de 

„ corazón, i a los que padecen petturbaciones 
„ de cerebro. L a r a i z , al que la comiere , de-
„ fecha toda trifteza , i le caula alegría. T a m -

bien el z u m o , que fale de la raiz , tiendo ma* 
„ chucada , que es claro, i blanco, reftituye la 
„ vifta. Finalmente es de mui gran prpvecho pa-
„ ra todas cofas. 

24 Si fe ha de deferivir algún Lugar, como 
Región, Campo, Monte, Rio , Cafa, Ciudad , o 
Puerto, fe*ha de reprefentar, como íi citando 
uno en el mifmo lugar , tragefle a otro de la 
mano , i le feñalaífe todo lo mas notable. Def*. 
criviendo las Regiones, fe pueden decir fus pri
meros habitadores, fu limación, i extenfion, fu 
fertilidad, lo faludable de fus aires, los montes, 
r ios , campañas, i poblaciones, que contienen, 
la comodidad de fus puertos, la muchedumbre 
de fus habitadores , la abundancia de todo lo 
nccellario, i útil para la vida humana. 

25 Si fe deferive algún Campo, fe puede de
cir , qué produce, i en qué cantidad, cómo fe 
Cultiva, qué riego, qué utilidades, qué ameni-

da-
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dadcs tiene , qué granjas. : , 
... 26 LOS Montes fe deferiven por fu limación, 
altura, i grandeza , i por lo que producen , p 
bien ícan mcrales, quekè facan de ellos, o otros 
minerales, o plantas, que nacen , i arboles que 
Jos enriquecen, i hermofean, lirvicndo para el 
aba l lo , i divcsíion : por las fieras epe ai en ellos: 
por la abundancia de bolateria : poi las fuentes 
copiofas, i faludables : por los alcázares : i por 
las cofas memorables que fucedieron en ellos. 

2 7 Los RÍOS fe deferiven por fu nacimiento, 
agregación de aguas, corriente veloz, o fofega-
d a , agua limpia, clara, abundante , por lo mu
cho que riegan, por fer navegables, por los pe-

( c c s que crian, i demás comodidades, que cau-
fan a las poblaciones vecinas. 

2 8 Las Cafas fe deferiven por fus anteplazas, 
grandeza , figura , magnificencia , comodidad, 
hermofura , limpieza, pot fus zaguanes, cfcale-
r a s , habitaciones acomodadas a todos tiempos, 
buen repartimiento en las bodegas, graneros, def-
penfas, pozo , fuente , huerto , limación faluda-
bíe, i buenas viftas. 

29 L a Defcripcion. de las Ciudades fe hace por 
fu fundador, antigüedad, fituacion en lugar l a -
ludablc, feguro, ameno , abundante de frutos, 
de ptfc%, 1 de ganado : por fus campiñas, rios, 
collados , i montes : por fu aballo. Se reprefen-
tan fus fabricas, privadas, i publicas , cafas aco
modadas para la habitación, i trato, templos 
magníficos i bien aullidos, alcázares , muros, 
baluartes, fofos, aqueducios,fuentes, pozos, ca
lles , i plazas efpaciofas, puentes, puerto : habi-

K a ta-
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tadores, muchos, i de diveríbs egtrcicios, apfíw 
cados a la abundancia , al trabajo, a la fociedad 
c i v i l , i tranquilidad publica. 

30 Los Puertos fe defcrivcn. por la facilidad 
de fu entrada, hondura , abrigo de las n a V c s , fe-
guridad de ellas por las fortalezas que los cubren^ 
comodidad para el dcfembarco, i embarcocer
canía de aguas dulces , que íiempre he tenido por 
m u i notables en la Defcripcion , o idea del Puer- j 
t o , que devenios a Virgilio , i Servio dijo fer 
el de Carthagena. (34) 

31 Generalmente deve advertirle , que en las 
Vefcripciones de las cofas materiales expuellas a los 
íéntidos , conviene empezar por aquello que na
turalmente fe ofrece antes a la v i l l a , o al tacto, 
para imitar mejor a la Naturaleza. 

3 2 En las Vefcripciones de ios Tiempos fe aña
den fus circunítancias , como al tiempo de ama
necer la luz agradable, i no ofeniiva, el canto 
de las aves, el airecillo fuave. 

3 3 Finalmente en qualquiera Vefcripcion fe puc- . 
den coníiderar lascólas que preceden, acompa
ñan, i liguen, como fe ve en ella del A m o r , j 
que compufo un agudo .Aragonés. 

Amor nace, de Holgura, ! 
Que de Efperanza fe cria-
Es deleite que procura I 
El Defeo que figura 
La Viña en la Fantafia. -
Sofpecoa lleva detras, > . 
Temor Je fale al través, 
Celos no le dejan jamas. 

Ml-
(34) Aeneid.i.verfu 16$. 
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Mira Amor que gloria das 
•A' quien fe humilla a tus pies; 

34 Pero es mas notable por Ja muchedum
bre de circunftancias la iiguiente Defcripcion de 
una infeliz pelea, que devenios al iníigne Hiftoria-
dor , D. Diego Hurtado de Mendoza, en la quaí 
enfeñb muí bien las dcfdichadas confequencias 
de las incautas condeccdencias de ios Generales. 
Dice afsi (35). „ Don Juan (de Villarocl) paflan-
t> do el cerro, comenzó a fubir la cucita fin pa-
,, rar, aunque fue llamado del Marques ( de Mon-
»dejar) i a fcguillo mucha gente principal, i 
» ptros defmandados, o por acreditar fus per-
» lonas, o por codicia del robo : paílavan ya los 
» que fubian de ochocientos fin poderlo el Mar-
jj ques eftotvar: porque D. Juan viendofe acrecen-
S J tado con numero de gente , i concibiendo en 
» l i mayores cfpcranzas, tcniendofe por feñor de 
1, Ja jornada, iin guardar la orden que fe le dio, 
»> ni la que fe deve en hechos femejantes, def-
1, mandada la gente no con mas concierto del 
»> que dava fu voluntad a cada uno , comenzó 
a la fubida con el impeto , i priefla que fuele 
a quien va ignorante de lo que puede acontecer: 
5> mas dende a poco con flogedad , i canfancio. 
», Vi l la por los enemigos la deforden ,* hicieron 
>, niueftra de encubrirle con el Peñón bajo dan-
j, do aparencia de efeapar. Penfaron los nueftros 
. , que huian, i apresaron el paffo. Creció el 
„ canfancio : oianfe tiros perdidos de arcabuce-
„ r i a , voces de hombres defordenados : víanle 
>, arremeter, parar, cruzar, mandar : movimien

to tos 
(35) Enia Guerra de Granada, Ub.itn.$, 
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„ tos fegun el aliento, o apetito de cada uno: 

en ochocientas perfonas moftrarfe mas capita-
nes, que hombres'! antes cada qual lo era de 

„ íi mifmo : el habito del Capitán Un capote, 
3 J una montera, una caña en la mano. N o fe ef-
„ tava a media cuenta, quandola gente comen-
„ zó a pedir munición de mano en mano. Oye-
„ ron los enemigos la voz peligrofa en femejan-
„ tes ocaíiones : i viendo Ja deforden , faltaron 
„ fuera con el Zamar hafta quarenta hombres; 
„ elfos con pocas armas , i menos mueftra de 
„ acometer: pero combidados del aparejo, i ayu-

dados de piedras, que los del Peñón echavan 
i t por la cuefta, i de alguna gente mas , dieron 
„ a los nueftros una carga harto retenida, aun-

que bailante para que todos bolvieflen las ef-
„ paldas con mas priefla, que avian fubido, fin 
„ que hombre hícieffe mueftra de refiftir, ni la 
„ gente patticular fiieífe parte para ello ; antes los 
„ iéguian, moftrando querellos detener. Fueron 
„ los Moros creciendo, egecutando , i matando 
„ hafta cerca del arroyo. Murió D. Juan d e V i -
„ Uarocl defalcntado, con la efpada en la cinta, 
„ cuchilladas en la cabeza, i las martos, fegun 
„ las reparava : D . Luis Ponce, que herido de 
„ muerte, i caído , le defpeñó un fu criado por 
„ falvalle; i Juan Ronquillo, Veedor de las C o m -

pañias de Granada; i un hijo folo del Maef-
„ tre de Campo Hernando de Oruña , viéndole 
„ fu padre, i todos, peleando. Fueron los muer-
» t o s muchos mas , que los que los feguian , i 
» algunos ahogados con el canfancio. Los demás 
?> fe falvaron, i entre ellos D. Gerónimo de Pa-

* „ d i -
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, , dilla, hijo de Gutierre López de Padilla, que 
„ herido , i peleando nafta que cayo, le facó ar-
„ ralbando por los pies un efclavo, a quien él 
„ dio Jibertad. 

35 Si es hermofa la Vefcrlpeion defta deftro-
z a , eflo también la de un laco , que repreíentó 
D o n Alonfo de Ercilla con todas íus circunftan-
cias (36)., 

Corren toda la cafa en el momento, 
I en un punto efeudriñan los rincones; 
Muchos por no engañar fe por el tiento, 
Rompen, i defetrrajan los cajones. 
Baten tapices, rimas, i ornamento, 
Camas de feda , i ricos pavellonss, 
1 quanto defeubrirpuedendeviflai 
Que no ai quien los impida, ni refijla* 

No con tanto rigor el pueblo.Griego 
Entró por el Troyano alojamiento 
Sembrando Frigia fangre, i vivo fuego, 
Talando bajía el ultimo cimiento'. 
Quanto de ira, venganza, i furor ciego, 
E¿ bárbaro del robo no contento, 
Arusna, defiruye , defperdicia, 
1 aun no puede cumplir con fu malicia. 

Quien fube la efcalera , i quien abaja, 
Quien a la ropa, i quien al cofre aguija, 
Quien abre , quien defquicia, i defencaja, 
Quien no deja fardel, ni baratija. 
Quien contiende, quien riñe , quien baraja, 
Quien alega, i fe mete a la partija. . 
Por las torres, defvanes, i tejados, 
Aparecen los barbaros cargados. 

Na 
(36) E» la Araucana, Canto 7. 
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No en colmenas de abejas la frecuencia 

fñejfa, i /olicitud, quando fabrican 
En el panal la miel, con providencia, 
Que a los hombres jamas lo comunican^ 
Ni aquel JaUr, entrar, i diligencia, 
Conque las tiernas flores melifican* 

^ Se puede comparar , ni fu figura 
De lo que aquella gente fe aprefura* 

Alguno ée robar no fe contenta 
La cafa que le da cierta ventura; 
Que la infaciable voluntad fe dienta 
Otra de mayor preja le figura: 
Haciendo c odie toja, i necia cuenta, 
Bu/cala incierta,i deja lafegurai 
1 llegando el folpuefio a la pojada, 
Se queda por bujear mucho , fin nada* 

Xambien Je roba entre ellos lo robado*« 
Que poca cuenta , i amifiad avia, 

^fi:ho Je pone,en falvo a buen recado, 
Que allí el m'oyor ladrón mas adquiría. 

.•^:Qual lo faca arr afir ando , qual cargado 
Va, que del propio hermano no fe fia. 
Mas parte a ningún hombre Je concede 
De aqueilo que llevar configo puede. 

Como para el binvkrmfe previenen 
A Las guardofas hormigas avifadas, 

Que a la abundante troge van, i vienen, 
I andan en acarretos ocupadas: 

, , Mofe impiden , efiorvan , ni detienen, 
Dan las vacias úpajfo a las cargadas; 
Afsi las Araucano j codicio fas 
Entran, rfalen , i buelven prefurofos. 

Quien buena parte tiene , mas na efpera, 
Que , 
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Qtte prefio póne fuego al apofento: 
No aguarda que los otros fafgan futra. 
Ni tiene al edificio miramiento. 
La eodieiofa llama de manera 
Iva en tanto furor , i crecimiento, 
Que todo el pueblo mi fero fe abrafa, 
Corriendo el frego ya de cafa en cafa. 

Por alto i bajo el fuego fe derrama, 
Los cielos amenaza el fon horrendo, 
De negro humo efpefo , i viva llama 
La infelice Ciudad (3 7) fe va cubriendo. 
Treme la tierra en torno, el fuego brama 
De fubir a fu esfera prefumiendoi 
Caen de riea labor maderamientos 
Re/umtdos en polvos cenicientos. 

Wierdefe la Ciudad mas fértil de oro, 
Que efiava en lo poblado de la tierra, • 
la dónde mas riquezas , i thejoro 

. Según fama , en fus termino/fe encierra^ 
O quantos vivirán en tri fie lloro, 
Que les fuera mejor continua guerral 
Pues es mayor mi feria la pobreza 
Para quien fe viò en profpera riqueza. 

3 6 El nombre de Riqueza me acuerda la ame
na , i elegante JDefcripcien que hizo della Matheo 
Alemán (38) , Pero por fer mui larga la omito. 
Mas no dejare de frailadar aqui la de un Pr in
cipe viejo , que devenios al inlìgne Politico Don 
Diego de Saavedra (39). v Con las fombras (dice) 
„ de la muerte fe resfrian los efpiritus vitales, 

„ q u e -
(37) De Id Concepción. (38) En el libro tercero de la Se
gunda Parte Je'Guzman de Alfarache , capii. (39) En Id 
Emprcfjt ultima. 



120 LIBRO I. CAPITULO XXI ; 
„ queda inhábil el cuerpo, i ni la mano trémula 
„ puede governar el timón del Eítado, ni lavif-
„ ta reconocer los celages del cielo, los rum-
„ bos de los vientos, i los eícollos del mar , ni 
„ el oido percibir los ladridos de Scila , i Carib-
„ dis. Falta en tantas mi ferias de la Naturaleza 
„ la conftancia ai Principe, i reducido por la hu-

medad de los fentidos a la edad pueril , todo 
„ lo cree, i fe deja governar de la malicia mas 

defpierta entonces en los que tiene al lado , los 
quales pecan con menos temor, i con mayor 
premio. Las mugeres fe apoderan de fu volun

t a d , como Livia de la de Augurio, obligan-
„ dolé al deítierro de fu nieto Agripa; reducid o 
„ a eftado, que el que fupo antes tener en paz 
„ el Mundo, no fabia regir fu familia. C o n efto 
„ queda Ja Mageftad hecha rifa de todos, de que 
„ fue egemplo Galba. Las Naciones le defprecian, 
„ i fe atreven contra é l , como Arbano contra 
9 9 Tiberio. Pierdefe el crédito del Principe decre-
„ pi to , i fus ordenes fe defeíliman, porque no 
„ le tienen por propias. Afsi también fe juzga-
„ van las de Tiberio. El Pueblo le aborrece, te-

niendole por iníttumento inhábil, de quien re-
„c ibe daños en el Govierno: i como el amor 
„ nace del útil, i fe mantiene con la eíperanzaj 
„ fe hace poco cafo del ; porque no puede dar 
„ mucho quien ha de vivir poco. Mirafe como 
„preftado , i breve fu imperio, como fe mira-
„ va el de Galba} i los Miniltros a guifa de azo-
„ res de Noruega, quieren lograr el d i a , i po-
„ ner a prifa las garras en los bienes públicos, 
„ vendiendo los oñcios, i las gracias. Afsi lo ha-

,, cian 
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cian los criados del mifmo Emperador Galba. 
37 A la Definido» pertenece también hPeri-

frafis, que es un Circunloquio , o rodeo de palabras 
convenientes para dar una clara, ajufiada, i agrada
ble idea de la cofa, Afsi decimos, El Salvador del 
Genero Humano, por Jefu Chrifto 5 El Dotor de las 
Gentes , por San Pablo 5 El Efcritor de la Guerra 
Trojana, por Homero. Los Poetas fe valen con 
frequéncia de la Perifrafis para hacer mas agra
dable la idea de las cofas. Son innumerables las 
Perifrafis que han hecho del amanecer. Propon
gamos éfta de Don Alonfo de Ercilla (40). 

* Ta la rofada aurora comenzava 
Las nubes a bordar de mil labores^ 
J a la ufada labranza defpertava 
La miferable gente , i labradores'. 
I a los marchitos campos reftaurava 
La frefeura perdida , i fus colores. 
Aclarando aquel valle la luz nueva, 
Quando Caupolican viene a Id prueva; 

38 Primeramente pues la Perifrafis, deviendo 
fer clara , ferá viciofa, fi es obfeura, como éfta: 
El Evangelifia jípeles , por San Lucas : El Cetro pe
nitente , por David. Si ya no es que para ejer
citar los ingenios pallé la Perifrafis a fer Enigma, 
como quando Cleobülo diftinguió el Año por fu 
origen defta manera (41). Ai un Padre, que tiene 
doce hijos, i de cada hijo treinta nietas , blancas, i 
negras. Son todas immortales, i mortales : queriendo 
fignificar el Año * por los doce Hijos, los doce 
Mefes i por las treinta Nietas blancas , i negras, 

los 
(40) En la Araucana, Canto 2. (41) Apud Diogenem Laer-
tium 651.fegm.9j. 

http://651.fegm.9j


122 EÍBRO.T. CAPITULO XXI. 
los treinta Dias que en tiempo de Cleobülo te
nían los mefes con fus Noches : los quales dias, 
aunque pallan Unos > vienen otros, i continuamen
te fe van renovando con la rebolucion del S o l , 
A* éfte genero de Perifrafis Enigmáticas deven re-
ferirfe las Preguntas que fe hallan en el Cancionera 
General, de las quales .fojamente traíladare aquí 
la que hizo del Tiempo Don Francifco de Caf-
tellvi, ingeniofo Poeta Valenciano, añadiendo íu 
fefpuclta. 

Pregunta. 
Quien es un viejo ligero, 

Que con tres pies anda, i corre, 
* - Aunque no tiene mas de uno7. 

El primero va pofirera: 
Delfegundo fe focorre: 
Del tercero no ninguno. 
Los mancebos corredores 
Todos le dan Ja ventaja? 
Con prefuncion de ganar: 
Mas de/pues por fus errores 
Con el mueven gran baraja» 
Porque le vieron pajar. , 

Refpueíta. 
El Tiempo es viejo ligero, 

I con tres pies anda , i corre§ 
Sin fervirje fino de uno. 
El paffado va pofirero: 
Del prefente fe focorre: 
Del futuro no ninguno. 
1 los hombres corredores 
Todos le dan la ventaja 
E/perandole ganar. 

Mat 



LIBRO I. CAPI* ut o XXI. ;x*|-
Mas murimelo por errore* 7 

Con èl movemos baraja, i. 
Porque le vemos pojfar. 

39 BoLvicndo a la Ptrifrafis i en fegundo lu 
gar deve fer ajuftada a la cofa y porque de otra 
manera no correíponde a la verdad , corno aque
lla que Lope de. Vega hizo de Diogenes, fola-
mente difculpable , porque hablava de burlas en 
lu Gatemaqwa. » . 

Aquel, que de los hombres puejio en fuga, 
Metido en un tonel, era tortuga. 

40 Los Poetas fuelen fer mui atrevidos en las 
Perifrafis, como lo fue en la que hizo d e l i b a 
Garci Laflb de la Vega defcnviendola afsi (42). 

En mofirando el aurora fus m tgilí as, 
De roja , i fus cabellos de Oro Jino% 

Humedeciendo ya las florecillas, 
Nojotros yendo fuera de camino, 
Bu/cavamos un valle el mas Jecreto, 
1 de converfación menos vecino. 

Donde claramente le vé quan oíado es el eílilo 
della Perifrafis, cotejado con la fencillez de lo de-
mas del contexto? 

41 Ultimamente la Perifrafis ha de fer agrada
ble j poique por elfo fe ufa de rodeo de pala
bras. Tal es ella del Maeílro Frai Luis de Leon, 
traduciendo el Salmo 145. 

Mientras que governare 
El alma aquejtot miembros , i entretanto 
Que el baliento durare; 
Yo con alegre canto 
Mi Dios celebraré , i fu nombre fanto. 

(42) In la Egloga fegunda. 
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42 L a Perifrafis pues ni ha de ier baja, co» 

m o aquella de.Gongora, hablando de Leandro. 
Arrojo fe el mancebito 
Al charco de los atunes. 

Significando por el charco el mar con voz mui 
humilde. N i ha» de fer fohez, como quando el 
mifmo Gongora dcfcrivid una Tempeftad, d k 
ciendo. 

Quando el enemigo cielo* 
Di/paró fus arcabuces, I 
Se de/ataco la noche, 
I fe orinaron las nubes. 

43 Mucho menos deve fer la Perifrafis laciva» 
o limpia , de Jas quales no es menefter alegar 
egemplos, fobrando todos Jos que a i , que ion 
innumerables. 

44 Bolviendo a la Definición propiamente tal, 
fus Axiomas ion eftos. t 

45 , Primero , La Definición deve confiar de Gene
ro , i de Diferencia. Por éfte Axioma fe excluyen 

/ del numero de las Definiciones, muchas Metá
foras, o Perifrafis, como éftas de la Hermofura, 
que fe leen en Saavedra (43,). „ Es un privilegio 

particular de la Naturaleza, una dulce tiranía 
„ de los afectos , i un teftimonio de la buena 
„ compoftura del animo. I también muchas Ale
gorías , como las liguientes del mifmo Saave
dra ( 44). „ Hofpitales fon los ligios pallados, 
„ donde la Política hace anotomia de los cada-

veres de las Repúblicas , i Monarquías , que 
3 , florecieron, para curar mejor las prefentes. Car-

tas fon de marear , en que con agenas borraí-
„ cas, 

(43) I» la Emprefa 3. (44) En la Emprefa 1$. 
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f 0 a s ,* o ptofperas navegaciones, eftan recono
c i d a s las riberas, fondeados los golfos, defcu-
I, biertas las fecas , advertidos los efcollos, i fe-
„ ñalados los rumbos de reinar. 

46 Segundo , La Definición folament/e deve conve
nir a la cofia definida. I efto es lo que dicen los 
Dialécticos, que la Definición fie convierte con la -ca
fa definida. Como : Si quatro fon dos veces dos: dos 
veces dos fon quatré.-

47 Tercero, La Definición deve fer breve, i clara. 
Efta brevedad fulamente excluye a la proligidad, 
i redundancia : porque las Definiciones de Jos 
Rhetoricos abundan mas de palabras , que las 
de los Lógicos. 1 afsi el Lógico fecamcnte dice, 
que el Hombre es animal racional 5 pero el Rhe-
torico , como Cicerón, dice (45), que es animal 
pfovido yfagaz* , de muchos dobles, i redobles , agudo, 
memoriofo, lleno de razj>n , i de intención. Deve la 
Definición fer clara j porque fu fin es poner en cla
ro la verdad. I por éfta caula, fi la cola fuere 
clara por fi, no es menefter definirla , como el 
fer, el penfamiento, el fentimiento, o acto de 
íémir. Ariftoteles fue obfcuro en fus definiciones. 
Qualquiera fin definición alguna fabe qué cofa 
es movimiento 5 pero pocos entienden que quie
re decir : Mío del fer en la potencia en quanto es 
potencia. 

48 1,2$ Definiciones claras, i comunmente re
cibidas , no deven mudarfe , fi bien conviene tal 
vez mejorarlas algo. : ( 

49 QuartO , Hagan fe las Definiciones con pala
bras propias, fi fe trata científicamente ; pero pue

den 
4̂5) 1 de Legib.cap.16. 

http://Legib.cap.16
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den hacerfe con metafóricas , o trafladadas, íi 
fon fáciles de entender, i de reducir a la pro
piedad , i , fi fe efcrive con animo de adornar 
la oración. 

5 O Quinto, Las Definiciones no han de fier nega
tivas 5 porque éftas no explican lo que fon las 
cofas , lino lo que no fon. Afsi diciendo uno que 
el Alma racional es una fiujiancia immaterial, ib -
lamente dice que es una fuftancia , que no es 

mo lo en leñarla, íi digera , que es un fier inte
ligente, principio , i confiervador de la vida* del hombre. 

51 Sexto, La Definición [clámente puede fier de 
ideas compnefias porque es una explicación de las 
ideas fimples. Eftas, como el calor, no fe pueden 
definir. 1 afsi quien drgcre , que el calor es la fen-
facion que experimentamos, quando líos acerca
mos al fuego , o la que padecemos en la fuerza 
del fol j fcñalaria de qué cofa hablava; pero no 
explicaría fu fer. Por éfta razón el que no tiene 
fentido para percibir el calor, no entenderla aquel 
lenguage, como no puede entender un ciego de 
nacimiento las explicaciones del color. 

C A P I T U L O XXII. 

SDe los Teftimonios. 

i A Viendo explicado los Argumentos Intr'm-
[ecos j tratemos ahora de los Extrlnfecos. 

Eftos ion los Teftimonios Divinos , o Humanos: i las 
Colas Semejantes , O Desemejantes. 

enleña , qué fuftancia es ; co-

Tef-
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-z Tejllmonios Divinos fon los que da Dios por 

Ci7'0 por fus Angeles, o por Perfonas infpifa-
das por el mifmo Dios. C o m o 1 el Precepto de 
obediencia intimado por Dios a Adán ( 1 ) , la 
Embajada del Angel Gabriel a la Virgen María 
(2), las Profecías Sagradas. Los Temmqnios D i 
vinos dan la mayor autoridad a laj oración. Afsi 
dijo Saavedra (3). „ Aun los árboles vecinos a 
„ Jas Ciudades cercadas no permiten las Sagra-

das Letras que fe corten, porque fon leños, 
„ no hombres, i no pueden aumentar el nume-
„ ro de los enemigos (4). Que Paftor de Almas 
no fe pone a temblar , i no le horroriza, oyen
do al Profeta Ecequiel, que con voz efpanto-
fa íntima éftas verdades ( 5 ) ? „ El lo dice Dios 
„ nucílro Señor. A i de los Paftorcs de Ifrael que 
„ apacentavan a fi mifmos. Por ventura no apa
c i e n t a n los Paftores al ganado 1 Comíais la le-
„ c h e , i os vertíais de las lanas, matavais lo que 
,, eftava grucílb, i no apacentavaís mi ganado. 
„ N o fortaleciftts las ovejas flacas, no fahaftés 
„ las enfermas 7 no lígalles la perniquebrada, no 
j , redugiftes al rábano la deícarriada, i no buf-
„ calles la perdida i fino que os cnieñoreaftes de 
„ ellas con rigor , i con violencia. I mis ovejas 
„ eftan derramadas por falta de Pallor , i fe han 
„ hecho comida de todas las fieras del campó, 
„ i eftan eíparcidas. Mis ganados anduvieron per-
„ didos por todos los montes , i por todos los 
«altos collados. I fobre toda la haz de la tierra 

Tom.í. L ef-
(1) Gen.11.verf.17. (i) LUCÍ. i.verf.i6.& ftqq. (3) En la 
ímprefa 96. (4) Deuteron.io. ver(.19. (5) Ez¿(b.$4..verf. 
a. & feqq. 

http://Gen.11.verf.17
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„ cftan derramados mis ganados, i no avia quien 
„ los bufcaife con diligencia; no avia, digo, quien 
„ los bufcafle con diligencia. Por tanto, Pafto-
„ res , oid la palabra del Señor. V ivo yo , dice 
„ el Señor D i o s ; que por quanto mis ganados 

han eftado explícitos a la prefa, i mis ovejas 
„ han fido manjar de todas las fieras del campo 
„ por falta de Paftor, i mis Paftores aun no fe 
„ han puefto a bufcar mi rebaño, fino que fe 
„ han apacentado a íi mifmos , i no han apa-
„ centacto mi rebaño : por tanto, Paftores, oid 
„ la palabra del Señor. Efto dice el Señor Dios. 
„ Atended, i mirad , que yo mifmo me avré 
„ con los Paftores , i rcquiriré mi ganado de fu 
„ mano , i haré que no apacienten mas mi ga-
„ nado. I que no apacienten mas a íi mifmos: 
„ i libraré mi ganado de fus bocas, i en ade-
„ lante no comerán d e l , &c. 

3 A los Teftimonies Divinos fe refieren también 
jos Prefagios, i los Milagros. I omito los Ora-
culos por fer embulles de los Gentiles (6). 

4 Tejiimonios Humanos fon las fentencias de los 
Santos Padres, de los Filofofos, de los Poetas, 
de los Hiftoriadores, de los Oradores, i H o m 
bres labios : los Dichos de los Teftigos: los de 
los pueftos en Tormento : el Juramento judicial: 
Jas Sentencias de los Jueces : la Fama común: 
los Sufurros: i las Efcnturas. Tiene también fuer
za de Teftimcnio el combidar al que contradice 
a que haga experiencia de lo que fe le quie
re hacer creer, i perfuadir : porque contra la 
incredulidad, i obitinacion, no ai medio me

jor, 
(6) c'tc.lib.z.de D'mn.cap.^6. 
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o r , que apelar a la Experiencia. 

5 Los Tefiimonios Humanos merecen tanto cre
dito , quanto pide la razón en que fe rundan. 
Hafe de examinar la caula porque fe digeron: ? 
la vida , i coftumbres del que los dijo 1 la te que 
merece de los oyentes : fi èl tue el autor del Ttfli-
momo, o otro ; efto es, fi dice lo que v iò , o 
experimentó por fi , o por relación agena. Pitha-
goras tenia tanta autoridad entre íus Diciptílos, 
que para que ellos creyeflén algo, ballava adver
tirles ; El lo dijo (7). Ella autoridad es provee ho
la a ios Dicipulos que empiezan a aprender ; pe
ro dañofa a los que empiezan a faber dudar, i 
pueden faber lo que dudan , averiguándolo por 
l ì , o preguntándolo a otros. Jefu Chrifto es a 
quien conviene : El lo dijo, 

6 Los Dichos de los Teftigos tienen fuerza cor-
refpondicnte a la veracidad , 0 inclinación a men
t i r , i coílumbre de hablar de quien los dice. I 
aun quando es veraz quien dijo algo, fe exami
na , l i citava bien, o mal informado. 

7 Si los Dichos fon de los pueflos cu tormento , o 
fe dirà , que confirman la verdad f o fe enflaque
cerá cite genero de prueva, diciendo con Cice
rón (8 ). „ Que el dolor govierna aquellos tor-
„ mentos ; el natural de cada animo , i el cuerpo 
„ los modera ; el Pefquifidor los rige, la pafsion 
„ los doblega , la cfperanza los corrompe , el 
„ miedo los debilita , de manera que en las an-
„ guftias de tantas cofas ningún lugar queda a la 
„ verdad. 

8 En quanto al 'juramento, fe refiere del Filo-
L 2 fo-

(7) Diogene* Laertms lib&.fcgm.qS. <8) Pro P.SjlU, ci* 
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fofo Gcnocrates (9), que fiendo afsi que los Athe-
nienfes no admitían Teftlmonios fino de quien pref-
tava antes Juramento de decir verdad, hicieron 
a Genocrates la gracia de que fu Tefiimonio fe ad-
mitieífe fin juramento alguno. Memorable egem-
plo que enfeña la diferencia que ai de unos tef-
timonios a otros, fegun la veracidad de quien 
los dice. 

9 L a Autoridad de la Cofa juagada es de gran 
momento , íi fe prueva la conformidad de los 
cafos, i la entereza de Jos que juzgaron antes: 
pero a ello puede oponer fe que las cofas trata
das , o juzgadas" entre unos no dañan a otros (10), 
i que , como dijo el Emperador Juíliniano (11), 
No fe ha de juagar con egemflos ,fno con leyes. 1, co
mo gravifsimamente enfeñó el Jurifconfulto Pro
culo (12), No tanto fe ha de mirar lo que fe ha he
cho en Roma, como lo que deve hacer fe. 

10 L a Fama comm fe interpreta favorablemen
te , como fundada en los dichos de tantos hom
bres que aman la verdad, i la dicen , fin pafsion, 
i fin ínteres. I al contrario fe difminuyc el cré
dito que fe le deve dar , diciendo, que los que 
han efparcido tal voz , por elfo mifmo que no 
tienen pafsión , ni interés, no han piocurado in 
formarle bien, i han repetido lo que han oido 
decir fin hacer averiguación alguna. 

11 Los Sufurros, o fe dirá que fon hijos de -
la verdad , o que no merecen credrto por no 

la
te) Diogenes LaertiuSjlib.á.fegm.j. (10) Tit.Cod.ínter aliot 
afta, vel judicata alits non notere. (11) /. nemo 13. Cod. d$ 
fententiis & ínter lo tuttonibus omnium judicum, (12) /. Jed 
ücet 12. de officte Pr&fidis. 
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fabcrfc quien ha fido fu cierto Autor. 

12 Las Efcrhnras pueden fer , o verdaderas, 
o faifas } i fegun fueren $ fe les dará crédito, o 
fe Jes negará. | 

C A P I T U L O x x n i . 

S)e las Cofas Semejantes y i (Desemejantes. 

I Q Entejantes fon las 70* «we y? 
¡3 «Vrí* proporción: en cuyo Argumento 

dos cofas fe íémejan a otras dos , o a mas , co
mo quando dijo.Áriftoteles ( 1 ) . Lo quexes el ojo en 
el cuerpo, es el entendimiento en el alma. I mucho 
mejor fe vé en éfte Divino Oráculo pronuncia
do por boca de IfaiáS (2). Como los Cielos fon mas 
altos, e¡ue la Tierra, afst fon mas altos mis caminos, 
que uejiros caminos , i mis penfamientos , que uejlros 
penfamientos. Como deciende la lluvia , i la nieve del 
Cielo , i no buelve mas alia , fno antes embriaga la 
tierra, ti la hace concebir, i brotar, i da fimiente al 
que fxembra, i pan al que cerne, afsi fera mi Pala
bra , 'faefaldra de mi boca : no boívera a mi vacia: 
fino que hará todo lo que quife , i tendrá pro/pero fu-
cejfo én aquello a que la embie. Acá pertenecen cali 
todas las Semejanzas de los Poetas, que impro
piamente iueleil llamarle Comparaciones. 

2 Desemejantes fon aquellas cofas , que difere-
pan en alguna proporción cotejada. Defte modo. 
No de la manera que en la palefira el que recibe las 
teas encendidas es mas velo^, en la carrera , que el que 

las 
( 1) i.*]opicor.c*p.u. (2) Cap.jj.yerf.9. 
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las entrega y afsi es mejor General el nuevo que reciki 
el egetciío , que el -que le deja : porque el corredor fa
tigado entrega el hacha él n.o can fado ; pero el General 
experimentado entrega el égercito al no experimentado. 
Es mui hermofa éfta dellémejanza de Matheo 
Alemán (3). „ Dicen de Circes ,. una ramera , que 
„ con fus malas artes bolvia en bcftias los hom-
„ bres con quien tratava. Quales convertía en leo-
„ nes, otros en lobos, javalieS, orlos, ó herpes, 
„ i en otras formas de rieras: pero juntamente 
„ c o n aquello quedavaies v ivo , i fano fu cnten-
„dimiento de hombres, porque a él n o l e s t o -
„ cava. Mui al revés lo hace agora eftotra r a -
„ mera nueftra ciega Voluntad , que dejándonos 
„ las formas de hombres, quedamos con enten
d i m i e n t o de bcftias. 

3 Todo lo que hablamos, o confifte en las 
mi linas cofas , o en fus Semejantes , o Desemejantes', 
i vale mas emplearfe en el conocimiento de la 
miíma cofa , en que íe defea fu inífruccion, que 
en la de fu Semejante. Pero , fi cito no puede apro
vechar* o porque fe ignora la naturaleza de la 
cofa i o porque fe iluftra, i fe perfuade mejor 
con la femejante j entonces fe recurre a éfta, o 
a la Desemejanza, que la hace refaltar mas* C o 
mo fe vé en lo que en boca de los condenados 
dice la Divina Sabiduría. (4} „ De qué nos apro-
„ vechó la Sobervia > o qué nos grangeb la ga-
„ nancia de las riquezas 1 Todo aquello fe paísó, 
„ como fombra , 1 como una pofta que palia cor-
„ riendo. 1 como un navio que pafsó por las on-

» cías 
(3) En la fegunda Parte de Guarnan de Alfarache lib. 3. 
cap. y (4) Cap.¿.verfi$~ 
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„ das del agua, de cuyo paffo no ai que bufcar 
„ raftro, ni fenda de carrera entre las olas del 
„ agua : o como ave que palla por el aire, de 
„ cuyo camino ninguna feñai fe halla, fino uni-
„ camente el fonido de las alas por el íacudimien-
„ to del viento, i por el rompimiento violento 
„ del camino por el aire : dcíuertc que con el 
„ movimiento de las alas bolo a otra parte: i 
„ defpues deílo ningún raftro fe halla de tal ca-
„ mino : o , como quando Una facta fe tira al 
„ blanco, que cortado el aire, luego fe cierra en 
„ íi mifmo: de fuerte que nofotros luego que na-
„ cemos, dejamos de fer , i ciertamente ni aun 
„ íeñal de virtud podemos moftrar. Mas en nuef-
„ tra malicia fuimos confumidos del todo. Tales 
„ cofas digeron en el Infierno los que pecaron. 

4 E l que ama la verdad , fiempre deve en
tender , que de las Semejanzas,. i Desemejanzas no 
fe toma Argumento que averigüe , fino que am
plifique,, i adorne. Poco importa que la Semejan
za verdadera , o fingida, como las qUe ve
mos en los Apólogos de lfopo : aunque íiempre 
en la ficción deve atenderle el decoro , que es 

| una apropiación de lo que pide la cofa de que 
fe trata. 

5 Las Semejanzas adornan mucho la oración: 
tía hacen clara , fublimc, florida, agradable, i ad
mirable , como fe vé en éfte ilullre egemplo de 
Don Diego de Saavedra (5). „ L a mifma varie-

„ dad que fe halla en los ingenios , fe halla tam-
„ bien en los negocios. Algunos fon fáciles en 
„ los principios , i defpues, como ios r ios, cre-

.jüfceri 
(5) En la Emprefa 30. ? 
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„ ccn con las avenidas, i arroyos de varios in-
„ convenientes, i dificultades. Ellos fe vencen con 
„ l a celeridad, ; 4n¿f|ar, fc^mpo a fus crecientes. 
„ Otros al contrario fon, como los vientos, que 

nacen futiólos, i mueren blandamente. En ellos 
„ es conveniente el fufrimicnto , i la conílancia-
„ Q | r o s a i , que fe vadean con incertidumbre j r j 
„ peligro , hallándole en ellos el fondo de las d i -
„ ficultades, qnando menos fe pienfa. En ellos fe 
„ h a de procedex con advertencia , i fortaleza, 
„ íiemprc la fonda en la mano, i.-prevenido el 
„ arun(io para quaíquier accidente. En algunos es 
„ importante elJecreto. Ellos fe han de minar pa-
„ ra que rebicnte el buen lúcelo antes que fe ad-
„ vierta. Otros no fe pueden alcanzar , lino en, 
„ cierta coyuntura de tiempos. En ellos han de-
„ eítar a la colla las prevenciones , i mediospa-

ra foltar las velas, quando foplc el viento favo-
„ rabie. Algunos echan poco a poco raices, i fe 
„iazonan en el tiempo. En ellos le han de fem r 

„ brar las diligencias , como las fcmillas en lá 
„ tierra, efperando a que broten , i fruten. Otros, 
„ fi luego no falen , no falen defpues. Eftqs^J^ 
„ han de ganar por alfalfo , aplicados a un tiem-
„ po los medios. Algunos Ion tan delicados xi 
„ quebradizos, que como a las redomas de v i -
„ dio un foplo los forma, i un foplo los rom-
„ pe. .Por e/tos es meneíier llevar mui ligera la 
„ mano. Otros a i , que fe dificultan por mui de-
„ feados , i folicitados. En ellos fon buenas las ar
ates de los amantes, que enamoran con el de¿ 

:-n den, i dcfvioi Pocos negocios vence el ímpe-
„ tu^Jgunos la fuerza } muchos el liifrimiento: 

V . »i 
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» i cali todos la razón, i el interés. L a ímportu-
„ nidad perdió muchos negocios i i muchos tam-
„ bien alcanzó, como de la Cananea lo dijo San 
„ Gerónimo (6). Canfanfe los Hombres de ne-
„ gar , como de conceder. L a íazon es la* que 
„ mejor difpone los negocios. Pocos pierde quien 
„ labe ufar deila. El labrador que conoce el ter-
„ reno, i el tiempo de fembrar , logra fus inten-
„ tos. Horas ai enque todo fe concede: i otras, 
„ en que todo fe niega, fegun fe halla difpuefto 
„ el animo , en el qual fe reconocen crecientes, 
„ i menguantes > i cortados los negocios, como 
„ los arboles en buena luna , fuceden felizmente. 
- é L a Semejanza firve mucho, parala ampli
ficación , o engrandecimiento* de las cofas , co
rno (fe vé en el egemplo figüiente del Maeftro 
Prai Luis de León en fu nunca baftantemente ce
lebrada Obra de los Nombres de Chrijlo (7). „ Afsi 
„<omo en el árbol la raiznofehizo para fi, ni 
„ menos el tronco que nace, i fe Mienta fobre 
„ ella, lino lo uno , i lo otro juntamente con 
„ las ramas, i la flor , i la hoja, i todo lo de-
„ mas, que el árbol produce, fe ordena , i en
d e r e z a para el fruto que dellale , que es el fin, 
„ i , como rematefuyo: afsi por la mifma ma-
„ñera ellos Cielos eftendidos que vemos, i tas 
„ eftrellas, que en ellos dan reíplandor, i entre 
„ todas ellas ella fuente de claridad, i de luz, que 
„ todo lo alumbra, redonda, i bellifsima : la tier-
„ ra pintada con flores ; i las aguas pobladas de 

peces.: los animales , i los Hombres 5 i éíte 
. , „Uni-, 

(6) Quod precibas non potuit, tedio impetravit. (7) Libro 1. 
en el Nombre de Pimpollo. 



1 3 6 LIBRO J» CAPITULO XXIIL 
^Univerfo todo, quan grande, i quan hcrmofo 
„ es , lo hizo Dios para fin de hacer Hombre a 

íü H i j o , i para producir a luz cite único, i 
Divino Fruto, que es Chrifto , que con verdad 

,, le podemos llamar el Parto común, i general 
„ de todas las cofas. I afsi como el fruto, pa-
„ ra cuyo nacimiento fe hizo en el árbol la fir-

meza en el tronco, i la hermofurá de la flor, 
, , i el verdor, i frefeor de las hojas, nacido con-
„ tiene en í i , i en fu virtud todo aquello que 
„ para él fe ordenava en el árbol , o por me-
,, jor decir al árbol todo contiene: afsi también 
„ Chrifto, para cuyo nacimiento crió primero 
*, Dios las raices firmes , i hondas de los elemen-
„ tos, i levantó fobre ellas defpues éfta grande-
„ za del Mundo, con tanta variedad, como íi 
„ digeífemos de ramas, i hojas, lo contiene t o -
„.do ,en i i , i lo abarca, i fe refume en é l , i 
„ como dice Sant Pablo, (8) fe recapitula todo 
» lo no criado, i criado : lo Humano , i lo D i -
», vino;, lo natural, i lo graciofo. I , como de fu 

Chrifto llamado Fruto por excelencia, entende-
mos que todo lo criado fe ordenó para éli 

>> afsi también defto mifmo ordenado , podemos 
5,, raftreando entender el valor ineftimable que ai 
„ en el Fruto, para quien tan grandes colas fe 
„ ordenan. I de la grandeza, i hermofurá , i qua-
» lidad de los medios, argüiremos la excelencia 
„ iin medida del fin. Porque, íi qualquiera que 
» entra en algún Palacio , o Cafa Real, rica , o 
>, funtuofa, i vce primero la fortaleza del muro 

ancho, i torreado , i las muchas ordenes de 
„ las 

(8) Cahf.i. ; 



LIBRO I. CAPITULO XXIII. 137 
„ las ventanas labradas, i las galerías, i los cha-
,, píteles , que deflumbran la villa> i luego entra-

da alta , 1 adornada con ricas labores, i def-
„ pues los zaguanes , i patios grandes, i diferen-

tes: i las colunas de marmol, i las largas fa-
s> las, i las recamaras ricas , i la diveríidad, i 
, , muchedumbre, i orden de los apofentos hcr-
», moíeádos todos con peregrinas , i efcogidas 
„ pinturas, i con el jafpe, i el porfiro, i el mar-
r> n i , i el oro que luce por los íuelos, i pare-
„ des, i techos : i vee juntamente con ello la 
„ muchedumbre de los que lirven en é l , i la dif-
, ,poíicion, 1 rico aderezo de fus perfónas, i el 
» orden que cada uno guarda en fu miniílerio, 
» 1 lervicio , i el concierto que todos confervan 
» entre l i : i oye también los meneftriles, i dul-
, i zura de mulica s i mira la hermoíüra, i re-
„ galo de los lechos, i la riqueza de los apara
d o r e s , que no tiene precio: luego conoce que 
„ es incomparablemente mejor , i mayor, Aquel 
„ para cuyo fervicio todo aquello fe ordena: afsi 
„ devemos nofotros también entender , que, l i es 
„ hermofa , i admirable éíla villa de la Tierra, 
„ i del Ciclo 5 es fin ningún termino mui mas 
„ hermofo, i maravillofo Aquel , por cuyo fin 
,jvfc-crio: i que fi es grandifsima, como fin nin-
„ guña duda lo es, la Mageílad deíle Templo 
„ Univerfal,quc llamamos Mundo nofotros: Chní-
„ to para cuyo nacimiento fe ordenó defdc fu 
„ principio, i a cuyo fervicio fe íugetara todo 
„ defpues, i a quien agora firve, i obedece, i 
„ obedecerá para fiempre, es incomparabiemen-
„ te grandifsinio, glorioíifsimo , perfetifsimo, mas 

,, mu-
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mucho de lo que ninguno puede, ni encarecer, 

j ,n i entender. I finalmente que es t a l , qual inf-
j , pirado, i alentado por el Eíbiritu Santo San 
j , Pablo dice efcriviendo a los Cololeníes (9). Es 
„ imagen de Dios invifible, i el engendrado pri-
» mero que todas las criaturas. Porque para él 
•fíe fabricaron todas, afsi en el C ie lo , como 
9» en la Tierra, las vilibles, i las inviíibles : afsi 
» digamos los Thronos, como las Dominacio-
„ n e s , como los Principados, i Potentados, to-
» do por é l , i para él fue criado: i él es el Ade-
»lantado entre todos, i todas las cofas tienen 
>>.fer por él. I él también del cuerpo de la ígle-
n lia es la Cabeza , i el mifmo es el Principio, i 
» el Primogénito de los muertos , para que en 
» todo tenga las primerias : porque le plugo al 
i) Padte, i tuvo por bien que fe apofentafic en 
» él todo lo fumo, i cumplido. Por manera que 
>i Chriíto es llamado Fruto , porque es el Fru-
n to del Mundo , cito es , porque es el Fruto pa-
4 r a cuya producción fe ordenó, i fabricóto-
„ do el Mundo, &c. 

C A P I T U L O XXIV. 

S)e los Argumentos que fe facan de las Taf* 
/iones del Alma. 

1 T T A f t a aqui hemos tratado de las Pruevas 
X X de la Verdad, que obliga al Entendi

miento a que la conozcas i por ello deven fer 
efi-

(9) Colofii. 
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eficaces para perfuadir a los Hombres habitua
dos a feguir la Razón : pero no fuerzan a la V o 
luntad a que la figa, fiendo éfta muchas veces, 
como Medea, que íegun dice Ovidio (1), 
i aprovava lo mejor ; pero egecntava la peor. Eílo na
ce del mal ufo de las Tafilones*del Alma. I afsi 
es necellario que tratemos deltas , en quanto con
ducen a la Perfnafion, i por configúrente popu
larmente , i no con aquella futileza con que fe 
pudiera , l i fe efcrivielfe de ellas filofoficamente. 
Para nueftro fin pues bailará tratar de las Pafi-
filones conlideradas en l i mi finas, ello es, inche-
pendentemente de ciertas modificaciones, o por 
mejor decir efetos fuyos, que no varían fu na
turaleza , ni ofrecen materia para variar la Per-
finafion : porque excitar a una Pafsion coníiderada 
en i i , i abitrahidamente, es lo mifmo que ex
citar a ella en quanto fe quiere que caufe un efe-
to , i no otro, que la modifique, i por ella mo
dificación fe le dé otro nombre : no eílando en 
mano del Orador mover determinadamente a 
una Pafilón principal , de fuerte que. por razón 
de fer P afilón mas, órnenos eficaz, deíle, o de 
otro modo, caufe un efeto, i no otro. Pongo 
por egemplo. Quien incita al Miedo, puede cau-
lar horror , pavor , 1 confternacion , o por mejor de
cir Aludo con ciertos efetos, con enzamicnto de 
cabellos, l i es Horror j con pulfacion, li es Pa
vor ; i , con abatimiento de animo , l i es Confia-
nación : pero no cilá en fu mano lino represen
tar el mal que amenaza para caular Miedo 5 i 
fegun fuere la nnpreísion de la rcpreiéntacion del 

mal 
(1) LiL'j.Metamorpb. verfii%.& 19. 
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mal en el animo del oyente» afsi ferá elefeto 
menor , o mayor. L o miímo digo de otras 
Pafsiones. 

2 Efto fupuefto, luego que fe ofrece al AU-
ma algún obgeto nuevo ; fe admira del : i éf- . 
ta Admiración es una afección del Entendimien
t o , o modificación del A l m a , que como inte
ligente recibe alguna efpccie de novedad. Imme-
diatamente el Entendimiento eftima , o defefiima 
aquel obgeto : efto es, o le aprecia, o le def-
precia. 

.3 Informada el A l m a , como inteligente, em
pieza a obrar , como Potencia libre , capaz de 
querer, i de no querer, la qual Potencia fe lla
ma Voluntad: i todos los movimientos de éfta 
proceden , o de la reprefentacion del Bien , o del 
Mal, en quanto es contrario al Bien; i fon , o 
para lograr el Bien , entendiendo también por 
Bien la anfencia del Mal ; o para obrar contra 
el Mal, evitándole, o librandofe del j entendien-
dofe* también por Mal la anfencia del Bien: i af-
ü es verdadero aquel mote, 

Mal es el bien que no dura. 
el qual glofsó diferetamente Diego Nuñcz de 
Quirós difeurriendo afsi. 

Mirando el bien que perdi 
Defdicbado fin ventura, 
Pues tan prefto no vos vi, 
Bien puedo decir por mi, 
Mal es el bien que no dura. 

Los bienes que fe procuran, 
Bienes fon, fi no fe alejan-, 
Mas, amargamente aquejan 

-Aqut-
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Aquellos que poco duran 
En ti dolor que nos dejan, 

I pues yo trifie me vi", 
Sin pefar , i fin tríflura, 
Vi/lo el tiempo que perdi, 
Bien puedo decir de mi, 
Mal es el b en que no dura. 

4 E l Bien ( lo mifmo deve entcnderfe del Mal) 
O es prefeme, o pñffado , o venidero, o pofsible. 

5 Luego que el Bien le ofrece al Entendimien
to , agrada a la Voluntad i i éíle agrado, íi fe 
mantiene , fe hace' Amor. 

6 E l movimiento del Alma caufado del Bien 
prefente ya confeguido , fe llama Alegría, cjue, íi 
es paífagera, tiene el nombre de Veletlacton, o 
gufto de lo que agrada i i , íi es permanente, 
fe llama Gozo. 

7 El movimiento del Alma , que afpira al 
logro del Bien venidero , o pofsible , o a confeguir 
la Aufencia del Mal, ahora el tal movimiento 
fea ordenado , ahora defordenado, fe llama ge
neralmente Vefeo : i , II es ordenado, reteniendo 
el miímo nombre, fe opone a la Codicia. I íi el 
ordenado a buen fin, es en demafia , i el defor
denado es mui excefivo, fe llama Solicitud. 

8 Si el logro del De feo fe representa como 
confeguible , aquel T>efeo es Efperanza j i , II ¿fia 
es mui provable, es Confianza. 

9 Si el Bien defeado cftá aufentc, i fe echa 
menos fu prefencia, fe puede llamar Defiderio con 
nombre Latino Eípañolizado. 

10 E l primer movimiento que el Mal cau
la en el A l m a , quando ofende é l , o fu repre-

fen-
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ícntacion, es contrario del Agrado,. i puede 11a-
marfc Defiagrado, i mejor, Averfion : i mantenien-
dofe, fe hace Odio , contrario del Amor. 

11 El Mal prefiente caufa Trifieza; el venidero, 
Miedo. 

12 El movimiento del prefinte, que lla
mamos Trifieza, correfponde en el animo al Do
lor del cuerpo; pues atormenta, como éfte. L a 
caufa de ella, o es el mifmo Paciente, o otreu 
Si es el Paciente j o fe mantiene en el mifmo 
p r o p o f i t o i aquella tenacidad del animo fe lla
ma Obfiinadon: o fíente aver fido caufa del Malí 
i éfte fentimiento fe llama Arrepentimiento. 

13 Si es otro el que caufa el Mal , el primer en
cendimiento del animo fe llama Excandecencia; i , 
íi éfta fe arraiga, Ira. Si la/r* es juila fintien-
do la injufticia del mal caufado , fe llama /*-
dignación ; II injufta, efto es , mas contra el mal
hechor , que contra el mifmo Mal, fe llama Ape
tito de venganza : i , íi cftá arraigado, Odio. 

1 4 Si nofotros no fomos los que padecemos 
el Mal, fino algún otro , i nos parece que no 
merece padecerle, el fentimiento que tenemos 
de fu Mal , fe llama Comfafiion , o Lafiima: i íi 
cftá acompañado del defco .de fu alivio, fe lla
ma Mifericordia. 

15 Si tememos que otro , por la noticia de 
algún hecho indecente, o culpable omifsion, no 
tiene , o no hará de nofotros, o de los nueftros, 
o difminuirá el buen concepto en que eltamos, 
o que qu i (leíamos tener > éfte Miedo fe llama 
Vergüenza, que fuele producir Confuíion, Arre
pentimiento , i repentino Silencio. 

Con-
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16 Contraria de la Vergüenza es la De fuer-

guenza, efto es , un defpreei» ,de la opinion agenar 

fabiendo que fe funda en la jufta defefiimacion de nuef-
tro mal procedimiento , «- de alguno de los nuefiros. 

17 Si fc confiderà el Bien ageno, como Bien 
de que devieramos fer participantes 5 el fenti-
miento de no participarle fcgun nueftro merito, 
fe llama Emulación. Si parece que el Bien no fe
ra nueftro , porque otro le poflee j el fentimien-
to de elio , es Celocta. Si folamente fe líente que 
otro polfea algún Bien j èfte fentimiento es 
ma. i 

18 El movimiento del Alma contra el Mal 
venidero , o que eftà amenazando, fi es racional, 
en quanto & opone a él , fe llama Ofadia $ en 
quatto fe confiderà el medio de vencerle, Ef-
pérama, que l i es mucha, fe dice Confianza 5 í 
conlcguida la vitoria fin miedo de nuevos peli* 
gfOS f ' Seguridad. 

19 > Sf íé confiderà, que ai poco fundamen
to para elperar 5 la fuga , o retrahimiento de 
oponerle al Mal, fe llama De/confianza ; i por el 
efeto que caula en el, animo de encogerle , i 
achicarle ( digamollo afsi ) Pufilanimidad •. - i , l i le 
pjüófa que no ai medio alguno para remedio del 
Mal, Defifperacion , que no es otra cofa fino un 
eftremado fentimiento de la impofsibilidad del 
logro de la cofa deleada. 

2 0 Manifeftadas afsi brevemente las raices, 
tronco , i ramas de las Paflones del Alma > fi fe 
confiderà que los medios de' confeguir el Bien, 
o de. huir del Mal, dependen de nofotros, fluc
túa el animo j i en éfta fluctuación tiene: lugar 

Tom./. M l a 
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la Deliberación, i el Confejo, para tomar la rcío-
lucion conveniente en la Elección de los medios, 
i en la manera de fu Egecucion: i ella elección, 
i egecucion y es la que perfuade el prudente Rhe-
tor ico, facilitándolas con una viva reprefentacion 
del Bien, o del Mal-, que es lomiímo que de
cir , moviendo , o reprimiendo los Aféelos del 
Alma, que fuelen Ilamarfe Paflones , porque la 
opinión del Bien, i del Mal , parece que hace 
en el A lma una efpecie de imprefsion , cuyos 
efetos en el cuerpo fon feníibles: como el ar
dor de los ojos en la Ira, la amarillez del rof-
tro en el Miedo , la apacibilidad del femblante en 
la Alegría, i afsi en Otras Papiones. 

2 1 Efto fupuefto, las Paflones fe -excitan, o 
fe aplacan por medio de la prefencia del obge-
to que cada una tiene. Si fe vé el Bien, como 
t a l , luego fe ama 5 íi fe mantiene en la prefen
cia , fe goza. A l contrario fi fe vé el Mal, co
m o t a l , fe le tiene averíion ; i íi permane
ce en la prefencia, odio. El Rhetorico que fa-
be uno i otro 5 por una vehemente manifefta-
cion de fu Defeo hace preiénte en la memoria 
del oyente algún Bien 5 i configuientemente, ama
ble: por una Hipotipoíis , o Figuración le pro
pone a la fantaíia; i le hace apetecible. L o mif-
m o fucede en el Mal, aviendole repreiéntado en 
la memoria, i figurad ole vivamente ; por una 
Deprecación le hace deteftable. Con una Excla
mación, horrorofo a quien no huye del : con la 
Ficción de una Perfona que habla lo que convie
ne , autoriza la pcríuaíipn , i la anima mucho 
mas. Pero para que mejor fe vea todo efto, tra

te-
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temos de las Paflones Rhetoricamente. 

22 El Amor es Ull aféelo del Alma , pon que 
de fe amos , * procuramos a alguno lo que penfamos 
que es bien fuyo j no por interés nueftro , fno 
por caufa de aquel a quien efimamos. Se excita el 
Amor alabando el mérito de aquel quedclcamos 
que fe ame: i éíte es el Amor mas puro: o mof-
trando el Amor que otro tiene al que de leamos 
que le ame , pues procura fu bien, utilidad , i 
comodidad : i éfta confideracion excita el Agra
decimiento , que es el amor de buena correfpondencia. 
Para excitar uno i otro A m o r , conduce mucho 
(como ya fe ha dicho) hacer préfente el Bien 
que fe defea, que ame alguno 5 porque con la 
cercanía, como el fuego, inflama el animo. Por 
cilb Don Jorge Manrique, ingeiiiofamente canté 
afsi. 

Quien no é¡tuviere en prefencia, 
No tenga fe en confianza: 
Pues Jon olvido, i mudanza 
Las condiciones de aufencia. 

r.t Quien quiftere fer amado, 
, Trabaje por fer pre/ente: 

Que quan prefio fuere aufente, 
Tan prefio ferd olvidado. 

I pierda toda efperanza 
Quien no efiuviere en prefenciai 
Pues fon olvido, i mudanza 
Las condiciones de aufencia. 

2 3 Alegría es un movimiento del animo, que pro-
viene de la imaginación de algún bien préfente. Se ex
cita no fulamente representando la grandeza del 
Bien ya logrado, fino también cotejando la d i -

M i ^ cha 
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cha prefente con la dcfdicha pallada, i propo
niendo cofas agradables a los fentidos , o al en
tendimiento : i fi efto fe hace bien al vivo , fe 
introduce en el animo la VclcBadon, que es aquel 
placer que fuavemente defcanfa en el bien prefente: i , 
l i éfta Delectación es durable , i permanece, palla 
a fer Gozo. 

2 4 El modo de perfuadir el Gozo , es el mif-
m o que el de la Alegría. I íi llega a lograrle, 
fe perfuaden los medios de fu coníervacion , i 
la cautela en no incurrir en los impedimentos 
de ella. 

2 5 A l contrario fe diíTuade el Gozo, averi
guando las caufas de que proviene , que fcguii 
San Juan de la Cruz (2) pueden fer léis gene-
ros de Bienes, es a faber, Temporales , Naturales, 
Senfuales, Morales , Sobrenaturales, i Efpirituales. 

26 Los Temporales, como las parentelas, las 
riquezas, los Eftadós, los Oficios, i las Digni
dades, fon inftables, i variables con el tiempo. 

2 7 Los Naturales , como la fajud, las fuer
zas , la agilidad , i la hermofura , fon perece
deros. 

2 8 Los Senfuales, fon comunes a los irracio
nales. 

2 9 Los Morales, como las Virtudes, fon en-
fi útiles i pero peligrofos, íi por ellos fe eílima 
uno a íi mifmo con demaíia : de donde nace la 
vanagloria , i la jactancia , como la del Farifeo 
que refiere el Evangclifta San Lucas (3),i eldef-
prccio de los demás. 

Los 
(a) En la Subida del Monte Carmelo,lib.^, cap.16, (j) Luu 
pío. v .Ii . 
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30 Los Bienes Sobrenaturales , como las gra

cias graciofaniente dadas, es a faber el Don de 
Sabiduría para hablar de las cofas Divinas, i el 
de Ja Ciencia de las cofas Humanas 5 el de obrar 
Milagros j el de Profecía \ el de Difcrecion de 
Efpintus 5 el de hablar muchas Lenguas > el de 
entender las eftrañas 5 todos fon dones para ut i 
lidad del Progimo, i gloria de Dios : no para 
gozarfe en ellos, de los quales qualquiera es in
digno. 

31 Finalmente los Bienes Efpirituales , por los 
quales fe entienden los del Entendimiento, de la 
Memoria , i de la Imaginación, en quanto íir-
ven a la comunicación de Dios con el Alma, 
mas deven humillar al Hombre confundiéndole, 
que regocijarle por fu logro, no deviendo el H o m 
bre admitir otro Gozo, lino de que Dios fea hon
rado , i glorificado. 

3 2 De feo es aquel movimiento del Alma , con el 
qual quiere las cofas venideras , que fe le reprefentan 
como buenas. Por el Defeo no folamente fe apete
ce la prefencia del Bien aufente, lino también la 
confervacion del prefente : i también la auíencia 
del Mal, que , o ya fe padece, o fe cree que ha 
de venir. Si éfte Ve feo es ordenado, fe deve ex
citar : fi dcfordcnado, reprimir, i extinguir. 

3 3 Se excita el Vefeo ordenado , ponderan
do la bondad , utilidad, i comodidad del Bien. 

34 E l dcfordcnado, llamado Codicia, raizde 
todos los males légun San Pablo (4), tiene varios 
nombres fegun fus cfpecics: i es neceífario co
nocerlas diftintamente para diífuadir cada una de

ltas; 
(4) i.ad Timoth.t, 
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lias. Si el Vefieo es un excefivo amito de recrear el 
<?#/?<> <r<w demafia, comiendo , * beviendo , fe llama 
Gulofidad, i el vicio , 6*/* : fi de darle a las co
fas venéreas, Liviandad, o Lujuria : íi de aumen
tar riquezas por medios ilicitos, o de retener
las fin el ufo que pide la Caridad , i el dicta
men de la Razón , Avaricia: íi de confeguir ho
nores fuperiores al mérito propio, Ambición: íi 
de averiguar lo que no importa , Cuñofidad: íi de 
exceder los limites de la prudencia en bufear los 
bienes útiles, Solicitud. I cada una deltas Papio
nes fe reprime de diverfa manera. 

35 L a Gulofidad , que es el demaíiado apeti
to de fatisfacer al Gufio, generalmente fe llama 
J)e¡lemf lanza ; pero íi es apetito de comer, Glo
tonería : íi de bever , carece de nombre , i fu v i 
cio fe llama Embriaguez, o Borrachera. 

36 L a Gulofidad fe diíluade ponderando los 
daños que caula la calidad de la comida , i fu 
cantidad exceíiva. 

37 L a Embriaguez, reprefentando la infamia, 
que caufa por privar al hombre de la Razón, 
que es la que rige las operaciones humanas , i 
por fer indecoroía. 

38 L a Liviandad,primer.efeto fenfible de la 
-ebeldia del Hombre ( 5 ) , no fiendo otra cofa 
ino un defordenado apernó de las delegaciones carna

les , le reprime, ponderando los daños de las vif-
tas ocioías, de las converfaciones, i cantares inú
tiles , o torpes, de la letura no infiruc"tiva , de 
los bailes, i muíicas indecentes , i de la dema
siada familiaridad del trato con perfonas de otro 
fexo. L a 

(5) Ge ief.\. v.f . « 
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39 La Avaricia, que es m,a vehemente afición 

del dinero , o de los demás bienes que llaman de For
tuna , peníando que fon de mayor ufo , que el 
único que tienen de proveer a la necefsidad, i 
comodidad propia, i de focorrer a los necefsi-
tados i fe diáuade, reprcfentando el afán de con-
feguirlos, la inquietud de guardarlos , el fenti-
miento de perderlos , i el aborrecimiento uni
versal por tenerlos íin el ufodevido. Aeítepró-

f>oíito dijo mui bien Frai Iñigo de Mendoza, 
rancifcano , diftinto del Marques de Santillana, 

en las Rujias de la Razón contra la Senfualidad. 
AJsi que tu bien mayor, 
De quien haces tanta cuenta^ 
Tiene fu pofeedor 
En peligro, i en temor, 
De continuo a fobrevientai 
I fuelen con el andar 
Continuamente, 4 mi ver, 
Gran trabajo en lo alcanzar^ 
Gran temor en lo guardar, 
Gran dolor en lo perder. 

40 L a Ambicien , que es un vehemente de feo de 
configuir honras fuperiores al propio mérito , fe diífua-
de , exponiendo, que lo que toca a cada uno, 
es obrar virtuofamente, contentandofe con ma-
nifeítar fu mérito a quien puede premiarle , o 
darle a "conocer, i patrocinarle, dejando la elec
ción de los empleos honrofos , i de las dignida
des, a la obligación, i prudencia de los Supe
riores , i a la Providencia de Dios , que por me
dios fuaves, i no comprehcníibks, liempre eítá 
egecutando lo que conviene a fu gloria 5 íiendo 

cier-



15Ò LIBRO I, CAPITULO XXIV. 
cierto que nunca logra el indigno los empleos 
honrofos, i las dignidades , fin grandes trabajos, 
i fin medios indignos, configgendo con unos i 
otros mayores trabajos para hacer creer con al
guna apariencia , que es capaz de egercitar los 
empleos, i de mantenerle en la dignidad fin ma-
nitcftar la indignidad. Permanecer el indigno en 
los empleos es fervir a los negocios que le opri
men 5 íervir a fus confegeros, i ayudantes que 
Je mandan \ fervir a la vanagloria , que le hinche 
de prefuncion, i fobervia 5 iervir a la irrifion uni-
verial, que hace burla del , tanto mas fifgona, 
quanto mas difimulada. Su permanencia fiempre 
es peligrofa por no eftar apoyada fobre el me
rito : la depoíicion caula infamia j el retiro, pér
dida del poder , i d e la autoridad. El indigno en 
la dignidad íiempre es indigno, i fe tiene por tal. 

41 L a Curiofidad, pafsion viciofiísima propia 
de hombres ociofos, i de mal aplicados a las 
letras,la qual es un éxcefivo de feo de faberlo que ni es útil, 
ni bonefto 5 <fe modera, manifeftando, que lo que 
importa íaber, es lo útil para noi otros, i para 
el Progimo, i lo que por íi es honefio, 1 con
veniente para alabar a Dios : porque lo demás, 
fi es cofa pallada , que no conviene averiguar; ni 
aprovecha a nofotros, ni a los demás : i lì es 
venidera, o fe confiderà como tal 5 hace a los 
hombres embufteros , i profeífores diabólicos de 
malas artes. 

42 Finalmente la Solicitud, que es una inquie
tud del animo , qué pienfa que de ningún modo fe pon
drá 4a diligencia necejfaria para corfguir algún fin; 
fe diíluade, manifeftando que ella Pafsion per-

tur-
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turba la razón, impide los medios prudentes de -* 
confeguir los buenos fines, atormenta inutilmen
te al animo, i no le deja emplear en otras co
fas necefíarias , o convenientes a la vida humana. 

43 L a EJperanza, que es un Amor del bien ve
nidero -, reprefentado al Entendimiento como confeguible, 
fe excita, provando la posibilidad, i facilidad de 
confeguirle: i , fi fe efpera la aufencia del Mal 
(la qual es efpecie de Bien ) fe refiere, quede 
fenejantes males , o de otros mayores , fe ha ' 
vitto libre el que ahora fe confiderà amenaza
do. También fe excita, difeurriendo por menor, 
que eftan prontos los focorros para el aLvio, i 
efpecialmente el favor Divino para librarnos del 
Mal : i avivando èfta perfuafion con una prtieva 
cierta de los Medios para lograr el Bien, o evi
tar el Mal, o librarfe deh fe excita la Confianza. 

44 El Defiderio, que es 'un intenfio defieo de ver, 
i gozar la prefina a de la cofa amada, i aufente, fe 
alivia , reprefentando fácil, cierta , / i próxima la 
prefencia del Bien 5 i dando , o feñalando los me
dios convenientes : i fe quita , perfuadiendo que 
aquello que fe echa menos , o no es tan gran 
bien , como fe pienfa ; o no hace falta. Verdad 
es , que tan eftremadamente puede am arfe , que 
quizá ofenderá al amante diíminuir la bondad 
de la cofa cuya aufencia fíente : i entonces lo me
jor es proponer medios, que diviertan el animo 
a otros obgetos. 

45 L a Averfion Contraria del Amor, es un mo
vimiento del Alma, con que fe aborrece aquello, qué 
fe reprefenta al entendimiento como mal ptopio , i que, 
como tal , cania triíteza , . la qual fe¿un los ob-

gc-
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getos tiene diverfos nombres. 

46 Ante todas cofas conviene faber, que el 
remedio de la Trifleza es difminuir , o quitar la 
opinión del mal que la caufa. 
, 47 Pero fi quien le caufa, le continua ; fe 
le afea la obftinacion de animo, dañofa a fi mif-
rao; i fe perfuade el Arrepentimiento, que es el 
dolor que percibe nueftro animo, originado de la idea 
fie jtn mal , que aviendo podido evitarle, hemos queri
do por culpa nveftra. Efta pafsion es utilifsima> por
que por un lado es una renunciación , aborreci
miento , i retiramiento del mal : i por otro, un 
cuidado, diligencia , i egercicio del bien, que 
fon las Virtudes, efto es, las obras buenas agra
dables a Dios. 

48 E\ Arrepentimiento fe perfuade, proponiendo, 
i esforzando la necefsidad delta diligencia para 
que fubítituyendo las buenas obras , íirvan de 
defeuento a las malas : i manifeítando la impor
tancia de la preíteza por la incertidumbre de la 
oportunidad venidera: i de uno, i otro remita 
el confuelo de tener follégada la propia con
ciencia. 

49 L a Excandecencia, como es un repentino en
cendimiento del animo 5 II fe previene , admite re
medios prefervativos proporcionados a difminuir, 
o quitar la opinión del mal : pero , íi una vez 
fucede, luego deve apagarle para que no paf-
fe a fer mayor incendio del A l m a , que abra-
fe , i confuma a otros. 

50 N o hablo de la Indignación , que es una in
quietud del animo nacida de la opinión nel bien , o del 
mal ageno no merecido \ porque, fiendo éíta una paf-

íion 
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íion jufta, antes deve excitarfc,. que extinguirle. 
Se mueve , provandola vileza de la vida antece
dente contrapueita a las prefentes riquezas, po
der , dignidad, i autoridad de quien ka logrado 
el bien de que no es digno. I al contrario , i i a 
alguno ha fobrevenido algún m a l , que no me
rece padecer , fe provará la inocencia de la vida 
contrapuerta a la gravedad del mal ponderado 
fegun fus circunítancias : i éfte fentimiento del 
mal inultamente padecido , o que amenaza, en 
quanto fe tiene, como propio , es Compafion, i 
en quanto fe defea fu aufencia, Mifericordia. 

51 L a Mifericordia fe excita por los adjuntos 
de la Perfona, Lugar, Tiempo, F in , i Modo. 

52 De la Perfona, fi es inocente, candida, ama
ble , o refpetable por fu nobleza, parientes, o 
empleos. 

5 3 Del Lugar, fi es el de las hazañas 5 i íi 
miran en él aquélla miferia los que menos qui-
íiera que la víeíTen. Si ai en él quien aya de fa
vorecer , o no. L o qual tuvo preferiré el autor 
de aquel antiguo villancico. 

Si muero en tierras agenas 
Lejos de donde naci, 
Quien avrd dolor de mit 

54 Del Tiempo, fi alguno fe ha de privar de 
la vida, i del comercio civil en la flor de fu 
edad. 1 

5 5 Del Fin , fi padece porque no quifo de-
famparar la caufa de la República, o alguna otra 
por la qual devieífe eíiar, i efpecialmenre la de 
Dios. 

56 Del Modo , como fi contra un hombre 
conf-



154 LIBRO I. CAPITULO XXIV. 
conftiíuido en dignidad, fe manda un genero dc^ 
caftigo propio de perfonas viles. 

57 También fuele aprovechar poner delante 
a los miferables, i a los fuyos , con trifte ha
bito , gimiendo, i llorando. A finalmente íirve 
mucho la comparación de la parlada vida feliz 
con la prcfente defdichada. 

58 L a Vergüenza, es una afección ¿el animo por 
la 'qual fe teme que otro difminuja , o no haga el buen 
concepto que tendría, o pudiera tener del, fi no Jupie-: 
ra algún mal hecho, o culpable omifion de alguna ac
ción obligatoria moral, o civilmente. 

59 Tenemos Vergüenza delante de fíete géne
ros de Perfonas. 

60 Primeramente delante de aquellos de quie
nes hacemos aprecio : como fon los que ad
miran , i cftiman nueílras cofas, o defeamos que 
las admiren, i eílimen: delante de los que no-
fotros admiramos, porque los tenemos porjuf-
tos apreciadores del mérito , como Perfonas que 
le tienen : delante de aquellos con quienes tene
mos contiendas de honor , como opoliciones l i 
terarias , o de calidad de Iinage : o de aquellos, 
cuyo juicio no defpreciamos, como fon los ma
yores de edad, los prudentes, los entendidos, i 
todos aquellos que juzgamos que fon buenos jue
ces de nueílras colas. 

61 Segundariamente nos avergonzamos de 
aquellos, en cuya pretenda eftamos: porque la 
Vergüenza habita en los ojos: i por elfo aconfe-
jan los buenos maeftros de las virtudes, que pa
ra movernos a obrarlas, penfemos que Dios Juez 
fcverifsimo nos eftá mirando. 

Ter-
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62 Terceramente nos avergonzamos delante 

de aquellos, que no han cometido el mifmo de
lito , o deípreciable acción ; porque es veriíimil 
que los tales reprueven nueftro hecho. 

63 Quartamente nos avergonzamos de aque
llos que ion feveros ceníbres de los vicios. 

64 Quintamente delante de aquellos, que con 
facilidad divulgan lo que faben , como los que 
avernos injuriado, i recelamos que quieren ven
garle: los malhechores: los que luelen tachar a 
otros, como los burlones , bufones, fatiricos, i 
maldicientes. 

6 5 Sextamente nos avergonzamos de aque
llos , que liempre nos dieron buen egemplo, o 
buenos confejos. 

66 Septimamente delante de los Niños ca
paces de conocer nueftra malicia , o falta de de
coro : i delante de Jos criados , i amigos de t o 
das las Perfonas que avernos referido 5 porque 
creemos que por fer fus familiares , o conoci
dos fabran lo que quilicramos que no iupieüeo 
en defdoro nueftro. 

6 7 Eftas fon las Perfonas de lante las quales nos 
avergonzamos; deviendo advertirle, que aunque 
la pafsion de la Vergüenza iuele tenerle en pre-
fencia de otro i aveces es tal la aprehensión que 
tenemos del juicio que hará otro ,* aunque au-
fente, que también nos avergonzamos : i por ef-
fo nos fale el color a la cara , que llamamos 
Rubor, efeto vilible de la Vergüenza. * 

6 8 Aplicando ahora lo dicho a nueftro pro-
polito , tiendo la Vergüenza una pafsion honeíla, 
fe deve procurar excitar, reprefentando quan mal 

pa-
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pareccn aquellas cofas que fon torpes en el he
cho , o las léñales de tal hecho. Afsi vemos que 
caufa Vergüenza el recuerdo repreheníivo de una 
acción impura, o necia, o poco cauta, o de 
los indicios provables de averia egecutado. I éf-
ta Vergüenza fe caufa a los que hacen la cofa, 
o a íus confortes , padres, aícendientes, decen-
dientcs, parientes, amigos, autores del hecho, 
o de la omifion, maeftros, i confegeros. Sola
mente en un cafo es peligrofo excitar la Verguea 
K.*, i es, quando fe habla con algún Podcrofo, 
cuya perfuaíion fe ha de confiderar, a quien to
ca , quando, i cómo. 

69 L a Defverguenza es un defprecio de la opi
nión , que otro tiene de alguna mala acción nuefira, o 
de los nUeftros: i en nombre de acción fe entien
de también la ornifisión indevida. 

70 El modo de diíluadir la Defverguenza, es 
el mifmo, que el de perfuadir la Vergüenza, rc-
prefentando la infamia que fe fisue de no tener 
rerguc^a : porque es indicio de perfeverar en 
el mal animo , i de no arrepentiríe , ni hacer 
cafo de los hombres de bien , ni de la propia 
cítimacion. % 

71 L a Emulación, que es un fentimiento deque 
en igualdad de méritos no tiene uno igual premio , fa
ma , o gloria, que otro, no porque fiema que el otro 
goce de tales bienes, fino porque uno no es participan
te de otros que correfpondiintememe fe le deven, la Emu
lación , d igo , fe perfuade animando a igualar el 
mérito propio con el ageno , o a aumentarle, 
para que iiendo igual, o mas fobreláliente, fea 
igualmente, o mucho mas eftimado, i premiado. 

L a 
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72 L a Celo fia, que CS fentimiemo de que otro 

goce lo que uno quiere para fi, le excita aumentan
do las íbfpechas j i fe quita dcfvaneciendolas, te
niendo por meta credulidad, i antojo del capri
cho , la opinión que no fe funda en razón, 1 fin 
ella injuftameritc le atormenta el animo. T a m 
bién fe quita, procurando divertir el animo con 
obgetos agradables , que caufen olvido de la cau
l a de ios celos. Por elfo dijo en un cftrivillo el 
Principe de Efquilache , Don Francifco de Borja. 

Para qué quieres , Menga , pe/ares, i celos, 
Si olvidando puedes vivir fin ello sí 

7 3 L a Embidia , que es un dolor del animo, ori
ginad» de la aprehenfion del bien del otro , no por cau-
fa de carecer del, fino porque el otro le tiene ; fe dif-
minuye, o fe quita, manifeftando, que aquel bien 
no fe ha logrado por honeftos medios , i que 
por efíb infama a quien le tiene: i fi fe ha lo
grado por honeftos medios , es bien merecido* 
i qualquiera tiene facultad para confeguir con íus 
buenas obras el bien correfpondiente. Es la Em
bidia un monftruo compuefto del Amor deforde-
nado del bien apetecido, i del Odio de Ja per-* 
fona que le ha logrado , i monftruo cruelifsimo, 
que atormenta al miíino animo , que le ha pro
ducido. 

74 L a Ira es una inquietud del animo por el mal 
que imaginamos que fe hace a nofotros, o a los nuef-
tros. Si el Mal es verdadero, i injufto, la frates 
jufta, i fe llama Indignación, cuyo julio efeto es 
la corrección, o el caftigo que da el Superior. 
Digo el Superior, que es el que puede caftigarj 
porque, l i le da o t ro , es Venganza, pafsionin-

juf-



15 8 LIBRO I. CAPITULO X X I V . 
jumísima. L a Ira fe aplaca, provando que el mal 
que fe hizo , no fue de intención, ni grande, ni 
duradero. 

75 L a Venganza, que es un defeo de hacer mal 
por mal, no con el fin de enmendar al delínqueme, i 
de efcarmentar a los demás, fino de darles que fienur 

fin peligro propio , quando fie hace el mal; fe diífua-
de diciendo , que es pafsion de ánimos viles, i 
crueles: pues ni hace bueno al o t ro , ni mejor 
al propio animo, contentándole con el bien apa
rente , i engañólo de una vitoria infame, i uiiir-
pando a los Magiftrados el imperio , al verdu
go fu oficio, i a Dios el call igo, que juzga con
veniente. 

76 El Odio , que es un afielo con que fie de fie a, 
i fie procura a algunj^ lo que fie p i en fia fier mal5 ic apla
ca , o fe quita, diíininuycndo, o dcfvanecien-
do las Caulas del, procurando provar , que fon 
imaginarias : i fe excita contra los enemigos pú
blicos , i legítimamente declarados, como ta
les , refiriendo , i ponderando las acciones que 
han hecho contrarias al bien que amamos , i 
devemos amar. 

77 El Miedo es un fientimiento del jilma, origU 
nado de la imaginación del mal venidero , que puede 
caufiar dolor , o muerte a nofiotros , o a alguno de los 
nuefiros, i parece que amenaza. El Rhetorico per-
fuade el Miedo , repreíentando el m a l , íü gran
deza, i proximidad. Para moverle importa íá-
ber las inclinaciones , i los vicios de cada qual. 
El Enamorado teme perder fus deleites ; el Ava
ro , fus riquezas i el Ambiciólo , las honras ¿ i 
afsi otros. 

Los 
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78 Los'Peligros, o fon propios , o comu

nes. Los propios Mntereífan mas a los particu
lares : los comunes, a los que goviernan: i , II 
fe trata de eftos con los particulares ,. fe prue-
va que los peligros comunes redundan en los 
particulares. Importa mucho poner delante la ca
lamidad. Se provará que el mal eftá amenazan
do , diciendo que los que defeamos que fe te
man , pueden caufar el m a l , que reprelentamos, 
i que tienen éfta intención , i quieren egecutar-
la. Tales fon los que eftan armados, los injuf-
tos , los vengativos, los juíticieros. Los egem-
plos perfuaden mucho : i mas íi fon del mifmo 
que nofotros queremos que fe tema, o de los 
luyos. Por los medios contrarios fe dilfuade, i 
fe quita el Miedo. 

79 A l Miedo fe opone la Ofiadta, que es m 
movimiento del animo pronto a emprender qnalqnicr pe
ligro para librar/e de algún mal. Se excita , repre
sentando , i facilitando los medios de falir del 
mal, aunque lean peligrólos, como el valor, la 
•conílancia , la- paciencia, la induftria , i Ja fa-
gacidad. 
*»• 80 Se dilfuade la O/fadia , provando la inven
cible fuerza del mai , o por la 111 i fin a naturale
za de la cofa femejante a un torrente mui cre
cido , i mui impetuofo, invadeable, i no tran-
íitable por algún falto , o puente : o porque el 
qué caufa el m a l , es fuperior en fuerzas, rique
zas, amigos, aliados, maña , o autoridad. 

81 L a Confianza fe perfuade , o fe dilfuade por 
los mifmos medios, esforzándolos mas. 

82 L a Seguridad fe perfuade , provando que 
Tom.l. N no 
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no ai peligro de algún mal , que la perturbe, ni 
Interno, ni externo: i fe dilfuade, provando el 
peligro que ai de traftornarla. 

8 3 El Atrevimiento , O Temeridad, fe apacigua, 
provando la mucha dificultad de los medios pa-
ra falir del mal : i manifeftando la impofsibili-
dad de evitarle, fe excita \aVefcfper ación , la qual 
no deve perfuadirfe lino en.los males tempora
les: porque los Efpirituales, mientras dura la vi
da , fon evitables por la inefable clemencia de 
D i o s , que nos ha dado libertad, i poder para 
falir del mal creyendo fu dotrina, efperando fus 
promefas , amándole, i obrando fielmente fegun 
fus mandamientos , que con fu favor fon mui 
fáciles de practicar. 1 a élte propofito dijo iá-
biamente Pedro de Carthagena. 

Veis aqui por donde vemos, 
Que es toda mefira la culpa 
Be los males que hacemos* 
I Jera faifa defeulpa 
Qualquiera , fi la ponemos. 
Palabras fon mui fabidas, 
Que tenemos los mortales 
En nueftras manos metidas 
Nutfiras muertes, nueftras vidas, . 
Nueftras culpas, nueftros males. 

84 Efto baile en quanto a las Paflones , o 
Afelios del Alma. Pero es menefter advertir, que 
fulamente deven excitarle en las caulas que lo 
pidan: o aplacarfe, quando los aya, i fean no
civos 5 porque de otra fuerte intentar mover los 
Aféelos en cofas leviísimas, caula rifa: i poner-
fe a declamar contra ellos, quando no los ai, 

es 
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es falta de conocimiento : i querer extinguirlos 
en los obftinados, aumenta fu odio , i defprecio. 

85 Pero fiempre que uno quiera excitarlos en 
otros, es menefter que antes los excite en i i mií-
mo. Para que algo arda , es neceífario que fe 
le aplique fuego. 

86 A veces importa variar los Aféelos: por
que defte modo el animo del oyente fe com
bate de muchas maneras. Ingeniofamentc los va
rió el difereto autor defte Soneto. 

Efpéra al avefica el baile fiero 
De fu muerte tan fulo codiciofo, 
I acafo quando mueflra mas repofb 
Queriéndole tirar, fe va primero. 

A/si por mi ventura, i ruin agüero 
Me tiene el efperar tan temerofo, 
Que quando efperar quiero, ya no o/o, 
I quando efperar ófo, ya no quiero. 

Amor anda conmigo en pundonores, 
No lé place que muera, ni tampoco 
Que viva alegre un punto, es a fu gufio. 

Carezco de fentido, i ando loco, 
Padezco mil tormentos por amores, 
I no los padecer feria injufto. 

87 Pero el Profeta David practicó divinamen
te la variación de Aféelos en el Salmo 106. „ Den 

gracias al Señor por fu miferico'rdia , i fus ma-
„ ravillas con los hijos de los hombres, i facri-

liquen fácrificios de alabanza , i cuenten fus 
obras faltando de placer los que decienden a 

„ l a mar en navios, 1 tratan en muchas aguas. 
„ Ellos han vífto las hechuras del Señor, i fus 
„ maravillas en el profundo. Habló, i fe levan-

3SU „ t ó 
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„ tó un viento tempeftuofo: i fe levantaron fus 
„ olas. Suben al Cielo , i decienden hafta los abif-
„ raos. Su Alma desfallece en la aflicción. Se paf-
„ marón, i temblaron como un embriagado,! 
„ toda fu ciencia fe perdió. Pero clamaron al Se-
„ ñor en fü anguftia, i los facará de fu aprieto. 
„ Bolverá la tormenta en bonanza: i callaran fus 
„ olas. Se alegrarán porque calmaron, i los He-
„vará al puerto que defearon. Den gracias al 
„ Señor por. fus mifcricordias , i fus maravillas 
„ para los hijos de los hombres. I enfalcenle en 
„ l a congregación del Pueblo , i alábenle en el 
„ Tribunal de los Ancianos. I para que veamos 
ella grandeza de decir adornada de la harmo
nía métrica , ovamos al Maeftro Frai Luis de 
León, que traduciendo todo el Salmo ioó. fe 
esforzó a cantar afsi. 

Cantemos juntamente 
Quan bueno es Dios , quan clementes 

Canten los libertados. 
Los que libró el Señor de poderte; 
Del afpero enemigo conducidos, 
De Reinos apartados, 
De Oriente , dé Poniente, i Cierzo frió, .t 
Del Abrego templado, que perdidos 
Por biermos no corridos," 
Sin encontrar poblado vagueavan^ 
I anfiofos voceavan, 
Remedio de mal a Dios rogando*, 
El qual luego inclinado 
Su oido con piado/o 
Amor, /alvos los pufo en buen camino,: 
l colocó en repofo. 

Pues 

\ 
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Pues lóenle contino, 
Porque hartó la hambre, i alentado 
Mizo de ricos dones abofado. 

I digan : Inmortales 
Loores te den tus obras, 
Tu amor con los mortales, 
Las no vi¡las grandezas que en ños obras, 
Aquellos que en cadena 
Moraron en horror en noche efcurd 
De hierro rodeados, i pobreza, 
Padeciendo la pena 
Devida a fu maldad, a fu locura; 
Porque amargaron malos la nobleza 
De la Divina Alteza 
Hallaron fu confeio verdadero, 

0 Por donde les colmó el pecho mal fano, 
Sin que favor humano 
Les valga, de miferia , i dolor fiero, 
1 libres del primero 
Mrror bueltos al Cielo 
Llamaran al Señor , que abra la efirecba 
Cárcel, i como al fuelo 
La cadena deshecha 
Celebren el poder por quien quebradas 
Fueron las cerraduras aceradas. 

1 digan: Inmortales 
Loores, o Señor, te den tus obras, , 
Tu amor con los mortales, 
Las grandes maravillas que en nos obras. 
I los hombres livianos, 
Que por feguir fin orden , ni medida 
El deleito/o mal, la errada fenda, 
Los miembros firmes ¡anos 

Hin-
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Hincheron He dolor, i de la vida 
Perdieron la mas dulce, i rica prenda, 
Que a la dura contienda 
No iguales de la fiebre derrocados, 
Eftando ya del todo al mal rendidos, 
Del vivir de [pedidos, 
Contra todo manjar enemifiados, 
A la muerte llegados 
Con mi/erable lluro 
Pidieron tu favor, i tu al momento 
Les mandafie un t be foro. 
Ofrézcante par efie beneficio, 
Agradecido , i jufto Jacrtficio. 

I digan: Inmortales 
Loores, o Señor , te den tus obras, 
Tu amor con los mortales, 
Las no viftas grandezas que en nos obras. 
También los que corrieron 
La mar en flaco leño bolteando 
Por las profundas aguas, i provaron 
En el abifmo , i vieron 
De Dios las maravillas grandes, quando 
Mandándolo el los vientos fe enojaron, 
I las olas alzaron 
Al Cielo furiofas: ya fe apega 
Con las nubes la nao , ya en el fuelo 
Se hunde , i el recelo 
Atónitos los turba, ahila, i ciega: 
El grito al Cielo llega. 
Mas luego Dios llamado 
Los mares allanó, ferenó el dia, * 
/ dentro el defeado 
Puerto con alegría 

Los 
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Los pufo , pues los tales de eminente 
Cantan de Dios los hechos a la gente.. 

1 digan: Inmortales 
Loores, o Señor, te den tus obras. 
Tu amor con los mortales, 
Las no viftas grandezas que en nos obras. 
Dios fecard las fuentes, 
Agotara los rios i i la tierra 
Viciofa biermard por los pecados 
De las malvadas gentes, 
Que moravan en ella, i de la fierra 
Efteril bard frefeos verdes prados, 
I pondrd alli plantados 
Los pobres donde hechos moradores, 
La tierra labraran , que no embidiofa 
Alegrara copiofa 
Con rico, i dulce fruto a fus Señores; 
I con dones mayores 
Irán fiempre creciendo 
Ellos, i fus ganados 5 porque <l daño, 
I el ir difminuyendo, 
No nace del mal año, 
Mas de los malos dueños: i por tanto 
Sobre ellos verterá duelo , i quebranto. 
1 dié al pobre riqueza, 
Ifuccefsion ilufire; gozo al bueno, 
Para el malo trifteza, 
I ponga efio el que es fabio dentro el feno. 

88 Si los Afectos que fe varían, fon inopi
nados por fu contrariedad, como en el egem-
plo antecedente, hacen la oración mas admira
ble , i conüguicn temente mas agradable. Deílc 
artificio fe .valió el nufmoMacilro trai Luis de 

León 
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León imitando a Franciícp Petrarca, celebre Poe
ta Italiano, de la manera íiguiente. 

Mi trabajofo dia 
Hacia ¡a; tarde un poco declinaba> 
1 libre ya del grave mal pajfado 
has fuerzas recogía, 
Quando fin entender quien me llamava, 
A la entrada me baile de un verde prado 
De flores mil fembrado, 
Obra do fe efiréwb Naturaleza. 
El fuave olor y la no vifta belleza, 
Me combidó a poner alli mi afsiento. 
Ai trifie 1 que al momento 
La flor quedo marchita, 
I mi gozo torno en pena infinita. 

De labor peregrina 
Uñar Cafa Real vi, qual labrada 
Ninguna fue jamas por fabio Moro» 
El muro plata fina, 
De perlas, i rubíes era la entrada, 
La torre de marfil, el techo de oro". 
Riquifsimo theforo 
Por las claras ventanas defcubria, 
I dentro una dulcifsima harmonía 
Sonava, que me pufo en efperanza 
De eterna bien andanza. 
Entre, que no deviera, 
Halle por Par ai/o, cárcel fiera. 

Cercada de fre/cura, 
Mas clara que el crifial bailé una fuente. 
En un lugar fecreto, ; deleitofo 
De entre una peña dura 
Nacía, i murmurando dulcemente 

Con 
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Con fu correr hacia el campo btrmofo* 
To todo defeofo 
Lánceme por bever. Ai trifie, i ciegol 
Bevi por agua frefca ardiente fuego: 
l por mayor dolor el cri/íaliño 
Curfo mudó el camino, 
Que caufa que muriendo 
Agora viva en fed, i pena , ardiendo* 

De blanco, / colorado 
Una Paloma, / de oro matizada, 
La mas bella, i mas blanca que fe vido, 
Me¡ vino manfa al lado-, 
Qual una de las dos por quien guiada 
La rueda es de quien reina en Pafo, i Gnido. 
Ai\ To de Amor vencido 
En el Jeno la pufe , que al infante 
En mi pecho lanzó el pico tajante, 
I me robó cruel el alma, i vida\ 
1 luego convertida 
En Aguila alzó el huelo: 
Quede merced pidiendo yo en el fueloK 

Al fin vi una doncella 
Con femblante Real, de gracia lleno, 
De amor rico tbeforo, i de bermofura, 
Puefto delante della 
Humilde le ofrecí abierto el Jeno, 
Mi corazón, i vida con fe pura. 
Ai! Quan poco el bien dural 
Alegre lo tornó, i dejó bañada 
Mi alma de placer 1 mas luego airada 
De mi Je retiró por tal manera,, 
Como fi no tuviera 
En fu poder mi fuerte. 
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Ai, dura vida! Ai, perezofa muttteX 

Canción, éftas vijiones 
Ponen en mi encendida 
Anfia de fenecer mi trifte vida* 

89 Una cofa advertiré, que me parece mui 
importante, i es, que afsi como Sócrates, Prin
cipe de la Filoióna Moral entre los Griegos, en-
íéño al Pintor Parr hal lo, i al Efcukor Clito, el 
modo de repreíéntar las Papiones del animo de la 
manera que labiamente refiere Genofoate en 
el Libro tercero de las Cofas Memorables ; afsi el 
juicioío Rhetonco puede obfervar éfta mifma do-
trina no íbiamente en las obras de los Filofo-
fos Morales; lino también en las pinturas mas 
excelentes, i en las Hiftorias mejor efcritas de 
los Pintores mas famofos, i en las * buenas Poe-
íias, que fon unas Pinturas que hablan. 

90 Finalmente en lo que toca al Efillo de las 
Papiones, fe ha de procurar que fea vehemente, 
encendido, i eficaz ; pero que no parezca de 
algún Hombre furiofo, o demasiadamente apaf-
üonado , lino animado de un efpiritu racional, 
dulcemente impulíivo , i exprelfado fencillamen-
te , para que afsi mueva mejor , fin que el ador
no lo impida, llevando tras fi la atención que 
merece cí Bien, o el Mal. Por éfta caufa refi
riendo un difereto Poeta fusPafsiones con efti-
lo léncillo, dijo en una Elegía. 

Aqueflas fon novedades 
De los limpios corazones. 
Los otros en fus pafsiones 
Digan pulidas razones, 
To verdades, 

02* 
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Que no me deja el fe far 

Eferivir mejor efliloi 
Que me tiene en tal lugar. 
Que prefto avrà de cortar 
Laquèfit mi largo hilo. 

91 Cicerón fue tan feliz en cite eftilo, que 
los Rhctoricos llaman Pathetico (6) , que Quinto 
Horrendo, el mayor Orador que avia entonces 
en Roma , no le refpondió , tratando de la de-
fenfa de fu amigo Cayo Verres. Acufado por 
el mifmo Cicerón en el Senado Lucio Catilina 
hombre atrevidifsimo, enmudeció. I en una cau-
fa particular grande , i grave, empezando a ref-
pondcrle Curion el Padre, repentinamente fé feri
to , diciendo , que con veneno le avian quitado 
la memoria. 

C A P I T U L O X X V . 

(De la efpecial Intención de algunos Afuntos 
frecuentes > i primeramente de U Ora

ción Matrimonial. 

1 T Os Matrimonios fon el fundamento de la 
J L propagación, i duración del linage hu

mano. Para facilitarlos fuele aver Oraciones, o 
Razonamientos de parte del Hombre , 1 de la 
Mnger , que tratan de cafarfe , i de otros que 
celebran las Bodas : i èftas Oraciones pueden 11a-
marfe Matrimoniales ; todo lo qual deve tratarle 
con alguna diíuncion. 

El 
(6) ck. in Orat. cap.$7. 
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2 El que pide, deve manifeftar, que cono

ce quan amable es la Señora que pide , coníi-
derando los atributos de fu Perfona, i efpecial-
mente el de fu nobleza , edad , buena Índole, 
hcrmolüra , garboíidad , difcrecion, modeília, i 
demás virtudes propias de una Perfona focial: i 
íi fe dice algo de los bienes de fortuna, fe ha de 
tratar deftos con deíinteres de parte fuya, cele
brando folamente el buen ufo dellos. I fe ha 
d e dar a entender >'•' que del conocimiento de 
tan apreciabies dotes , nace el amor que le tie
ne , el defeo de quererla por Señora de fu vo
luntad, i el atrevimiento de pedirle éfta honra. 
E l que pide, deve rcprefentar también en orden 
a fu propia Perfona , lo que puede hacerle ama
ble ím incurrir e n la nota de jaetanciofo, como 
fu hnage, fus riquezas para emplearlas en férvi
d o fuyo, i poder dejarlas a fus hijos* i (ingu-
larmente el defeo de hacerla Dueña de todo. 

3 L a Refpuefla, que correfponde a éfta Peti
ción , o CS negativa, o concefsiva. Si Negativa , Í£ 
deve decir, que aun no fe ha penfado en ele
gir eftado : o que ya fe ha acetado la propuef-
ra de otro , procurando que el defengaño fea 
claro, modefto, i nada ofeníivo, i tal vez con 
aprecio de la buena voluntad con que fe ha he
cho la propuefta. 

4 Si la Refpmfta es Concefsiva, fe ha de mof-
rrar , que fe hace mas cafo de la Perfona por 
fus virtudes, que por fus bienes de fortuna ; i 
fe han de dar gracias por la propuefta. 

5 Llegando el cafo del Matrimonio fe fuele 
decir alguna Oración, que los Griegos llamaron 

B/i-
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Epithálamio, los Latinos , Oración Nupcial , i yo 
Bodal. Para hacer una Oración dcfta efpecie, es 
menefter fabcr, que Dios es el autor de los Ca-
famientos (1), los quales tienen muchas conve
niencias, como es la opinion de la caílidad, la 
bondad de la vida, porque el miedo de hacer 
cofa que dañe a los hijos , contiene a los pa
dres : el gufto de vivir con la Perfona que mas 
fe ama, el Confucio en los males , i'por fin el 
Matrimonio es el origen de la Sociedad K u -
mana* 

6 Pero lo que tiene cfpccial lugar en ella 
Oración, es el defeo de la refícidad de los Ca
fados , la cfperanza de los Hijos, i el confuelo 
que fe efpcra dellos. Deven alabarle los Cafa
dos , i en ellos, la conformidad de fus genios, 
fu nobleza , fus parentefeos, fus interefes. T a m 
bién tiene lugar la alabanza de los que concur
ren , fu regocijo, i el de todos generalmente. Se 
puede concluir exhortando a la continuación del 
amor, dando parabienes, i vaticinando felicidades. 

C A P I T U L O X X V I . 

De la Oración Natalicia. 

1 TTvEfpues del Matrimonio fe ligue el Naci-
JLs miento, que dà ocaíion a la Oración Na

talicia. Efta fe hace, o quando nace alguno5 o 
quando fe renueva fa memoria de íu Naci
miento. 

En 
(1) Gcnefii. nrfiz% & cap.i. yerf. 18. 
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2 En lo que toca a èlle, fe fuele hacer men

ción del tiempo , i circunftancias en que uno na
ció , del lugar donde nació, i también de la N a 
ción , l i es fecunda de varones grandes ; lo qual 
hace concebir algunas efperanzas. 

3 Si la Oración fe hace immediatamente al 
Nacimiento, tiene lugar en ella la mención de 
los Padres , i de los mayores, i la efperanza que 
fe concibe de que el reciennacido correfponde-
rà a fu linage por lo que promete la viveza de 
fu femblante , i mucho mas la feliz educación 
que deve efperarfe de tan buenos Padres. 

4 Pero l i la Oración fe hace en memoria 
del Nacimiento del que ya es adulto ; ademas 
de lo dicho, tiene lugar la alabanza de fus vir
tudes , i el cumplimiento de fu obligación en los 
empleos : i deve recurrirfe a los Atributos de las 
Perfonas. Se fuplìca a Dios que alargue la vida del 
que fe alaba, para que fe renueve con regocijo la 
memoria de fu Nacimiento, i viva el tal para 
adelantar la virtud, favorecer el merito , i fer 
útil, i honrofo a l i , a los fuyos, i a la Repú
blica. 

5 De qué manera deve alàbarfe el Adoptado, 
que civilmente fe entiende que nace en cierta fa
milia , lo enfeña Tacito en la infigne oración 
que hizo Galba adoptando a Pifon. (i) 

4. 

CA-
fi) TMHÜS HiJlorUr. lii.i. c*f.i<» 



LIBRO I. CAPITULO X X V I L 173 

C A P I T U L O XXVIL 

De la Oración Natalicia de las Ciudades. 

i »-pAmbicn tienen las Ciudades fus Oraciones JL Natalicias , en que fe celebra el dia de 
fu fundación. En ellas Oraciones fe pueden en
grandecer muchas cofas. . 

2 L a primera , el Fundador, en quien fe con
fiderà la circunftancia de la reríbna, i el fin con 
que, fe edificó la Ciudad, como el que fe tu
vo en la edificación de Venecia para confervar 
la Religión Chriftiana, i defenderfe los Fieles de 
la>períelución deAtila. Acá pertenecen las reedi
ficaciones , las mudanzas de fitios , los autores 
de ellas , i las razones que huvo para las mu
danzas. 

j . : L a fegunda, el Sitio, refpeto del Cielo, íl 
eftà hacia Oriente , o Poniente , debajo de qué 
cÍfeapf, i conficlacion : fi en región fria , o ca
liente ; templada, o deftemplada : i a qué vien
tos eftà fugeta. Refpèto de la tierra, l i eftà en 
monte, o en valle, o en llanura : fi es illa ; o 
i l eftà cerca del mar, o tierra adentro, qué lla
man mediterranea : qué confines, icomarcas tie
ne : qué montes, arboledas , fuentes , nos , ef-
tanques, lagos, puertos : qué géneros de aguas, 
pezca, caza: qué abundancia de leña , de ma
dera , de frutos , i de frutas : qué comodidades 
para traer lo que ha menefter, i llevar a otras 
partes lo que le íobra. 
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4 Tercera * la Edificación : qué edificios par

ticulares acomodados a la vivienda de los C iu
dadanos , como calles deítinadas a ciertos ofi
cios útiles a la vida humana, tiendas de vitua
llas cómodamente efparcidas en todos los bar
rios; abundancia de péteos para la limpieza: de 
corrales para las gallinas, i ganados : edificios 
públicos, como Igleíias, Hofpitales , Monaíte-
rios, Colegios, Univeríidad para todo genero de 
eíludios provechofos : qué pofitos, almacenes, 
atarazanas : qué fortalezas, como muros, baluar
tes , torres, caftillos , folios, fortificaciones exte
riores : qué cafas de Contratación: qué como
didades , como calles cfpaciofas , plazas capa
ces , puentes tuertes, i magnificas , muelles abri
gados , baños limpios: qué edificios para el re
galo , como cercas de huertos para la hortali
za , i frutas. 

5 Quarta, fus Moradora. Qué numero de la
bradores , de oficiales , de mercaderes , i de ciu
dadanos que viven de fus rentas, i quales fean 
ellas, quan fin perjuicio de los que trabajan., i 
quales fus egercicios. Qué hombres ai aplicados 
a las letras, i con que utilidad fe emplean en ellas. 
Qué numero de foldados, i quantos fe pueden 
mantener, entretenidos en tiempo de paz con 
honcítos, i útiles egercicios, manteniendo la v i 
da con fueldo proporcionado , i la robuftez con 
trabajo moderado , i continuo. Qué hombres ha 
ávido , i ai infignes en las artes de la p a z , o de 
la guerra. 

6 Quinta, el Govierno Político, II es Monárqui
co , Anltocratico , o Popular; qué leyes, i cof-

. tum-
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tumores, i qué mudanzas ha ávido en ellas: qué 
Magiftrados, qué Capitanes : como fe cíeogen: 
como fe confervan : cómo fe ádminiftra' la juf-
ticia : cómo la guerra : como fe premia : có
mo fe caftiga. Qual ha fido el govierno paífa-
do , qual el prefente. Qué guerras, qué paces, 
qué alianzas fe han hecho. Qué amigos pú
blicos .ai : qué enemigos. Que defenfa, qué 
aparato para la ofenfa , i para el vencimiento. 
Qué tributos, en qué géneros , i con que equi
dad fe imponen , i (e exigen. Qué providen
cias ¡ ai para la abundancia de las colas necef-
ífarias, utiles, i acomodadas para la vida hu
mana: elfo es , para comer , bever , veftirfc, i 
regaiarfe con moderación, i templanza, 

CAPITULO xxvm. 
$)e taOración de Gracias. 

i T j L B ien , O el M a l , que acontece a algu-
- , JCL n o , nos ofrece ocaiion de dar las Gra
cias por el Bien, i por elfo fe llama Parabién, o 
de lamentarnos por el M a l , que fe dice Pcfame. 

2 L a Oración de Gracias, o es direcla , o obliqua. 
Viretta es aquella en que derechamente, i fin ro
deo damos las Gracias : la qual tiene tres partes. 

3 En la primera, manifeftamos el regocijo que 
nos ha cauíado el beneficio recibido. 

4 En la légunda exageramos el beneficio pa
ra que fe entienda, que conocemos fu grande
za , liendo gran prenda de un animo faber lo que 

Tom.1. O de-
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deve, i coñfcifar de buena gana lo que deve. 

5 En la tercera parte ofrecemos el agradeci
miento pofsiblc : lo qual fe hace de dos mane
tas : porque, o decimos que retornaremos igual, 
O niayor recompeufa : o , íi el beneficio que ave
rnos recibido es fuperior a nucirías tuerzas, o la 
perfona que nos ha beneficiado, incapaz de re
compenfa por la fuperioridad de la dicha ; ofre
cemos un animo agradecido , que teniendo fiena-

f>re prefente el favor, defeará ocafiones de ob-
équiar a tan iníigne bienhechor ; i íüplicaremos 

a Dios , que remunere tan gran liberalidad|para 
fomento, i premio della. 

6 L a Oración de Gracias obliqua es aquella en 
que fe dan indirectamente; como quando fe d i 
ce que no fe dan > i al mifmo tiempo fe ma-
nifiefta un animo agradecido, diciaido que fe en
comienda el beneficio a un mudo reconocimien
to , porque no es ponderable : i que es tal la 
obligación por averie recibido, que por mani-
fiefta fe calla. 

7 En la Hiítoria eloquentifsima de T i to L i -
vio (i) ai un iluftre egemplo de la Oración de 
Gracias que los Saguntinos dieron a los Roma
nos porque por caula fuya emprendieron la Guer
ra contra Hanibal: i en las obras de Auíonio fe 
conferva la que éfte dijo al Emperador Gracia
no , porque le hizo Confuí. Traduciré, i pondré 
aqui la del Emperador Tácito al Senado Roma
no , porque tiene ciertamente una brevedad Im-. 
perial. Dijo afsi. (2) „ Seame permitido regir el 
„ Imperio de manera que confie que Voiotros 

.. me 
(1) Ub,i%. cap.19. (2) Afud Vopifcum in Tácito. 
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9 i me aveis elegido. Todas las cofas he refuelto 
„ . obrar feguri ucftro parecer, i poder. Es pues 
„ • obligación ueftra mandar , i eltableccr las que 

parezcan dignas de Vofotros , dignas de un 
„ Egercito modefto, dignas del Pueblo Romano. 

A T)T R T"TTT' f~\ YYTY 

(De la Oración Gratulatoria. 

1 T A Oración Gratulatoria firve, o para mani-
1 J feftar a otro nueftra felicidad en algún 

fucefo 5 o para dar a otro el parabién de averia 
logrado. 

2 i z a n d o nofotros damos cuenta de nueftro 
bien, fe puede reducir la Oración a dos capitulos. 

3 En el primero propondremos el logto del 
bien con fus circunftancias, i las de los medios. 
En el bien confideramos, íl es honefto, útil, i 
agradable. En los medios, los méritos , el favor 
de los' buenos , i lingularmente de aquel con 
quien hablamos : i II queremos moftrarnos mui 
agradecidos a é l , difminuiremos nueftro mérito 
fin envilecerle; o no haremos mención de é l , i 
confeífaremos dever el beneíicio a íu favor. 

4 En fegundo lugar ofreceremos a otro nuef
tro deleo de fervirle en todas las ocaliones que 
facilité el* empleo : como lo practico Santa The-
reíá de Jcíus con admirable prudencia, deftre-
z a , i eioquencia en el RazonamicEto que hizo 
a fus Monjas de la Encarnación de A v i l a , quan-
do aviendo ya renunciado la Regla mitigada, 

O a tue 
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fue a fer Prelada de aquel Convento. Trafladarc 
aquí fu Oración para que fe cítime como idea 
de la eloquencia Chriftiana ; i fe vea, i coníí-
dére, cómo efcrivia la Santa de penfado h por
que aviendofe confervado fu Razonamiento, fe 
colige que fue premeditado, i no repentino. D i 
jo afsi. 

5 „ Señoras, Madres, i Hermanas mias. Nuef-
„ tro Señor por medio de la obediencia me ha 
„ embiado a éfta Cafa , para hacer éfte oficio, 
„ de que eftava yo defcuidada , quan lejos de 
„ merecerlo. Hame dado mucha pena éfta elec
c i ó n , afsi por averme puefto en, cofa, que yo 
„ no fabré hacer > como , porque a Us. mercc-
„ des les ayan quitado la mano que tenían para 
„ hacer fus elecciones, i les ayan dado Priora 
„ contra fu voluntad , i gufto: i Priora que ha-
„ ria harto , fi acertane a aprender de la menor, 
„ que aqui eftá , lo mucho bueno que tiene¿ So-
„ lo vengo para férvidas , i regalarlas en todo 
„ lo que yo pudiere : i a efto efpero que me ha 
„ de ayudar mucho el Señor. Que en lo demás 
„ qualquiera me puede enfeñar, i reformarme. 
„ Por eflb vean, Señoras mias, lo que yo puedo 
„ hacer por qualquiera. Aunque fea dar la fan-
„ gre , i la v ida, lo haré de mui buena volun-
„ tad. Hija foi delta Cafa , i Hermana de todas 
„ Us. mercedes. De todas , o de la mayor parte 
„ conozco la condición, i las necefsidades. N o 
„ ai para que fe eftrañen de quien es tan propia 
„ luya. N o teman mi govierno : que, aunque haf-
„ ta qui he vivido , i governado entre Defcalzas; 
„ sé bien, por la Bondad del Señor , como fe 

„ han 
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„ han de governar las que no lo fon. M i defeo 
„ es, que firvamos todas al Señor con fuavidad: 
„ i eflb poco que nos manda nueftra Regla , i 
„ Conftitucioncs, lo hagamos por amor de aquel 
„ Señor , a quien tanto devenios. Bien conozco 
„ nueftra flaqueza, que es grande. Pero , ya que 
„ aqui no llegamos con las obras , lleguemos con 
„ los deíeos t que piadofo es el Señor, i hará 
„ que poco a poco las obras igualen con la in-
„ tención , i defeo. 

6 Quando damos a otro algún Parabién , fe 
puede guardar éfte methodo. 

7 • Manifeftarcmos lo mucho que nos hemos 
holgado, i nos holgamos con la noticia del bien 
ageno. 

8 Engrandeceremos el bien ; i , fi fuere gran
de , diremos, que aquel, a quien damos el pa
rabién , ha merecido tanto bien, i que dificul-
tolámente fe hallarla otro a quien igualmente 
fe deviene. I fi el' bien confeguido fuere algún 
empleo , o dignidad , añadiremos , que no folo 
fe ha mirado por el bien de fu Peribna , fino 
también del Publico. 

9 Si el bien que el otro ha confeguido, no 
fuere grande; defpues de averie engrandecido mo
deradamente , diremos , que no correfponde a 
fus méritos, fino que es "un efcalon para fubir 
a otros mayores. 

10 Alabaremos también la virtud , i la in-
duftria con que ha confeguido el bien: i íi no 
ha puefto medio alguno , celebraremos el jufto 
favor de quien le ha procurado, i dado, i la 
Divina Providencia, que todo lo rige para bien. 

Si 
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11 Si diéremos la enhorabuena por la rcíti* 

tucion de alguna'Dignidad ; daremos la culpa de 
averia perdido a las malas facciones propias del 
tiempo cala mi tolo , i a la depravada malicia de 
algunos 5 o a la imprudencia de quien eftuvo mal 
aconfejado•: pero el averie redimido a fu antir 
gua Dignidad, lo atribuiremos a fu virtud , i al 
eípecial favor de D i o s , que en tiempos tan cor
rompidos , tan i 111 peinadamente ,, tan preíto , i 
con tanta felicidad, na convertido la defgracia 
en gracia, i la defdicha en dicha. Defpuesma-
nifeftarcmos el defeo de que éíle bien fea pro-
vcchofo, i perpetuo al que le tiene, a fus Pa
rientes, i Amigos , i a toda la República : i jun
tamente pediremos a Dios que en todas las co
fas le prolpere. 

12 Si diéremos el Parabién a algún Amigos; 
podremos amonedarle, i exhortarle, como de-
ve portarfe en adelante. Porque de íii procedi
miento ha de nacer el juicio de los otros , fu 
fama , o infamia , en que nofotros tendremos 
grande parte de gozo , o de triítcza. 

13 Pero , íi el otro fuere de tal Dignidad, 
que no pudiéremos ufar delle libre lenguage; d i 
remos que todos tienen por cierto, que íu pro
cedimiento , i deftreza de obrar, ferán tales, que 
merecerán, i grangearan la aprovación, i cele* 
bridad de todos los hombres de bien , i julios 
apreciadores de la virtud. 

14 Finalmente en el Parabién, como en to
das las cofas , fe ha de guardar el decoro , con
federando mui bien , que de un modo fe da al 
Principe; de otro al particular : de un modo el 

de 
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de un grande bien i de otro e l 4 de un bien pe
queño: i fiempre fe ha de procurar, que no fe 
falte a la verdad, i que lo que fe dice , parez
ca que nace del corazón : lo qual fu cederá fiem
pre que coníideremos, que devenios alegrarnos* 
i regocijarnos del bien que logra el benemérito. 

15 T a l vez fe da el Parabién indirectamente, 
diciendo ," que no fe dá al que ha logrado el 
bien , fino a la República, en cuyo beneficio ha 
de refultar. -

16 L a Refpuefta de la Oraciem Gratulatoria pue
de tener tres partes. En la primera fignificare-
mos , que el bien que hemos confeguido, le de-
vemos a la intercefsion, o gracia del que nos 
dá el avifo, o el Parabién. 

17 En la fegunda celebraremos tenerle por 
participante de nueftro gozo , i ofreceremos a fu 
difpoficion, i férvido todo el bien que nos viniere, 

18 En Ja tercera le fuplicaremos , que de la 
fuerte que nos ha favorecido con el confejo, o 
induítria, diligencia , o favor; nos favorezca en 
adelante para que tengamos acierto. I conclui
remos filplicando a Dios nos le dé en todo para 
cumplir con nueftra obligación privada, i publi
ca. Él Padre Juan de Mariana teniendo prefente 
la Homiha que hizo San Leandro dando el pa
rabién a la Iglefia dcfpues de la converfion de 
los Godos Arrianos a la Religión Catholica , en 
el Concilio Toletano tercero ( i ) , tonaandofe la 
licencia de componetla a fu m o d o , hizo la II-
guiente Oración Gratulatoria. (2) „ L a eclebrida d 

* „ def-
(1) Apud Loaifam in Colleclione Conciliorum Hifpania, pag. 
229. (2) En la Hiftoria de E/paña, lib<,¿.cap.i¿. 
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„ d e f t e d i a , i l a p r e f e n t e a l e g r i a e s t a n g r a n d e , 

„ i t a n c o l m a d a , g u a n t a d e * n i n g u n a fiefta q u e 

„ p o r t o d o e l d i f e u r f o d e l a ñ o c e l e b r a m o s : l o 

„ q u e n i n g u n o d e v o s p o d r a d e j a r d e c o n f c f l a r l o . 

„ E n l a s d e m á s f e f t i v i d a d e s r e n o v á r n o s l a m e m o -

„ r i a d e a l g ú n a n t i g u o m i f t e r i o , i b e n e f i c i o , q u e 

„ íc n o s h i z o : e l d í a d e h o i n o s p r e f e n t a m a t e -

„ r í a d e n u e v a , i m a y o r a l e g r i a : ' q u a n d o ( g r a -

„ cías a l S a l v a d o r d e l g e n e r o H u m a n o , C h n f t o ) 

„ l a g e n t e n o b i l i f s i m a d e l o s G o d o s , í c | u e h a f t a 

„ a q u i d e f e a r r i a d a fe h a l l a v a e n m e d i o d e u n a s 

„ t i n i e b l a s m u i e f p e í á s ; a l u m b r a d a d e l a l u z ce-

„ l e f t i a l , h a e n t r a d o p o r e l c a m i n o d e Ja» i n m o r -

„ t a l i d a d , i h a í i d o r e c i b i d a d e n t r o d e l d i v i n o , 

„ i e t e r n o T e m p l o , q u e e s l a I g l e f i a . S i - l a s co-

„ f a s q u e b r a d i z a s , i t e r r e n a s , i q u e f o l o p e r t e -

„ n e c e n a l a r r e ó d e l c u e r p o , i a f u r e g a l o , q u a n -

„ d o f u c e d e n p r o f p e r a m e n t e , d e t a l f u e r t e a f i -

„ c i o n a n a l o s c o r a z o n e s , q u e a l a s v e c e s l a inu-

„ c h a a l e g r i a f a c a a l g u n o s d e j u i c i o ? e n q u a n t o 

„ g r a d o d e v e m o s a l e g r a r n o s p o r f e r l l a m a d o s , i 

„ a d m i t i d o s a l a h e r e n c i a d e l R e i n o C e l e i h a l ? 

„ Q u a n t o p o r m a s l a r g o t i e m p o h e m o s l l o r a d o 

„ l a c e g u e d a d , Á m i f e r i a e n q u e n u e í i r o s h e r m a - -

„ n o s e í l a v a n ; q u a n t o m e n o r e r a l a e f p c r a n z a , 

„ q u e n o s q u e d a v a d e fu r e m e d i o Í t a n t o e s m a s 

„ r a z ó n q u e e n e l l e d i a n o s , , a l e g r e m o s , i r e g o -

„ c i g e m o s . A m i p o r c i e r t o e l m i f m o f o l m e 

„ p a r e c e q u e h a f a l i d o h o i m a s r c f p l a n d e c i e n t e , 

„ q u e l o q u e f u e í e : l a m i f m a t i e r r a f e m e figu-

„ r a m u í n í a s a l e g r e , q u e a n t e s . G ó z a f e e l C i e l o 

„ p o r l a e n t r a d a q u e fe ha a b i e r t o a t a n t a s g e n -

„ t e s p a r a a q u e l l a s l i l l a s b i e n a v e n t u r a d a s , i p o r 

„ l a 
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l a v e c i n d a d q u e t a n t o s h o m b r e s h a n t o m a d o 

„ d e n u e v o e n a q u e l l a f a n t a c i u d a d , q u e í e ñ a l a -

^ • d o s i . c o n ¡ e l n o m b r e C h r i f t i a n o , a v i a n c a l d o e n 

» i o s l a z o s d e l a m u e r t e . L a t i e r r a f e a l e g r a , p o r -

„ • q u e - c f t a n d o . - a n t e s d e a o r a f e m b r a d a d e e f p i -

„ ñ a s y a l . p r e f e n t e l a v e m o s p i n t a d a , i h c r i n o -

„ f c a d a d e fiores: d e l a s q u a l e s , P a d r e s * , q u e 

„ h a l l a a q u i f u f r i í l e s g r a n d e s m o l c í t i a s , p o d é i s t e -

„ g e r , i p o n e r , e n u e f t r a s c a b e z a s m u i h e r m o f á s 

„ g u i r n a l d a s . S e m b r a r l e s c o n l a g r i m a s ; a o r a a l c -

„ g r e s c o g e d l a s f l o r e s , i f e g a d l o s c a m p o s , q u e 

„ y a e f t a n f a z o n a d o s : l l e v a d a l o s g r a n e r o s d e l a 

„ I g l e l i a m a n o j o s d e e f p i g a s g r a n a d a s . L a g r a n -

„ d e z a d e u e f l t r a a l e g r i a n o f e e n c i e r r a d e n t r o d e 

„ l o s t é r m i n o s d e E f p a ñ a : f o r z o f a c o l a e s q u e 

„ p a l l e , i f e c o m u n i q u e c o n l o d e m á s ' d e l a I g l e -

„ l i a u n i v e r f a l ; q u e a b r a z a , i t i e n e e n f u f e n o 

„ t o d a l a r e d o n d e z d e l a t i e r r a , i a c r e c e n t a d a 

„ a l p r e f e n t e c o n a ñ a d i r í e l e é f t a P r o v i n c i a n o b i -

„ l i f s i m a , i n f p i r a d a d e l E f p i r i t u S a n t o , e n g r a n -

„ d e c e l a D i v i n a b e n i g n i d a d , p o r t a n f e ñ a l a d o 

„ b e n e f i c i o . P o r q u e l a q u e p o r f u e í l e r i l i d a d e r a 

, , d e f p r e c i a d a e n e l t i e m p o p a f i a d o » a l p r e f e n t e 

„ p o r e l d o n c e l e f t i a l d e u n p a r t o , h a p r o d u c i -

„ d o m u c h o s h i j o s . C o n q u e l a s d e m á s N a c i o -

„ n e s , fi a l g u n a s t o d a v í a p e r f e v e r a n e n l o s e r r o -

„ r e s p a l l a d o s , a e g e m p l o d e n u e f t r a E f p a ñ a , p o -

„ d r a n e f p e r a r f u r e m e d i o , i q u e fe a y a n d e j u n -

j ^ t a r e n b r e v e d e n t r o d é l a s e n t r a ñ a s d e l a l g l e -

„ l i a , i d e b a j o d e u n p a f t o r , C h r i f t o . A q u e l l o 

„ p o d r á p o n e r e n d u d a , q u e n o t i e n e b i e n c o -

„ n o c i d a l a F e d e l a s D i v i n a s p r o m e l l a s . I e í t á 

„ m u i p u e f t o e n r a z ó n , q u e l o s q u e t e n e m o s u n 
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„ D i o s , i un mifmo origen, i Padre, de quien 
„ procedemos todos, quitada la diveríidad de las 
„ lenguas con que entró en el mundo gran mu~ 
„ chedumbre de errores , tengamos un mifmo 
„ corazón , i eftemos entre Nos atados con el 
„ vinculo de la caridad, que es la cofa que en-
„ tre los hombres ai mas fuave , mas faludable, 
„ i mas honefta para quien pretende honra, i 
„ dignidad* Rebiente de embidia, i de dolor el 
,, enemigo del Genero humano, que folia gozar-
„ fe particularmente en nueltras miferias, i má-
„ les. Duelafe , i l lore, que tantas almas, ; i tan 
„ nobles, en un punto fe ayan librado de los la-
„ zos de la muerte. Nos por el contraricfe^i a 
„ egemplo de los Angeles , cantemos , Gloria a 
„ Dios en las alturas , i en la tierra paz. Que 
„ pues la tierra fe ha reconciliado con el Cielo, 
„ podremos tener efperanza no folo de alcanzar 
„ el Reino Celeftial, lino elfo mifmo, cuidado 
„ de invocar de d i a , i de noche la Divina benig-
„ nidad , por el Reino terrenal, i por la falud 
„ de nueftro R e i , Autor principal, i califa deftt 
gran felicidad. .. - yjp , 

C A P I T U L O XXX. Í H 

©e la Oración Lamentatoria. 

i y A Oración Lamentatéria, o Lamentación, nc-
1 i ceíita de menos arte 5 pues el dolor ha

ce difereto a qualquiera. Suele tener dos partes. 
2 En la primera, maniré llamos la grandeza 

del m a l , que padecemos. 
Eü 
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5 En la fegunda, excitamos la indignación 

contra el que le caula: (i ya no es que fea el 
mifmo con quisn hablamos: que entonces con
viene excitar el miedo, manifcftando que lo mif-
riio pudiera fucederie: o la mifericordia, para 
que levante la mano : como quando Don Fran-
cifeo dé Quevedo Villegas efcrivió al Conde Du
que (T) , refiriéndole lo mucho que padecía en 
fu prilion , cuya fencilla relación baitava para 
mover a mifericordia, fobrando las citas, que 
maniheftan eftudio, i arte. Es admirable egem
plo de Oración Lamentatoria la de Don Fernando 
de Valor el Zaguer, que en lengua Arábiga quie
re decir, el Menor , a quien por otro nombre lla
maron Aben Xauhar, hombre de gran autori
dad, i en el eonfejo, aftuto, entendido en las cofas 
del Reino, i de fu lei. Efte viendo que la grandeza 
de la rebelión de los Morifcos del Reino de Grana
da caula va miedo, dilación, i mudanzas de pa
receres , los junto en cafa de Zinzan en el A l -
baicin, i légun Don Diego Hurtado de Mendo
za (2) les hablo „ Poniéndoles delante la oprefsion 
„ en que eftavan, fugetos a hombres públicos, 
„ i particulares ; no menos cfclavos , que II lo 
„ fuellen : mugeres, hijos , haciendas , i fus pro-
„ pias perfonas en poder, i arbitrio de enemi-
„ gos, fin efperanza en muchos ligios de verle 
„ fuera de tal lervidumbre; futriendo tantos T i -
„ ranos , como vecinos , nuevas impolicioncs, 
„ nuevos tributos, i privados del refugio de los 
„ lugares de Señorío, donde los culpados puef-

„ to 
(1) Cartas Morales, Militares, Civiles, i Literarias,Tomo 1. 
Carta 17. (2) En el Libro i.de la Guerra deGranada,num.j. 
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,, to que por acc^dem-cs, o por venganzas (éfta 
„ es la caufa, entre, ellos masjuftificada) fe aííc-

guran: echados de la immunidad , i franque-
„ za de las Iglcíias , donde por otra parte los 
« niandavan afsiftir a los Oficios Divinos con 

penas de dinero • hechos fugetos de enriquecer 
„ Clérigos,, no tener acogida a Dios , ni a los 
«Hombres ; tratados , i tenidos como Moros 
,, entre los Chriftianos para fer menofpreciados; 
« i como Chriftianos entre Moros , para nofer 
«creídos, ni ayudados: excluidos de la v ida , i 
9« converfacion de perfonas. Mandannos ¡ejyie i|o 
« hablemos nueftra lengua : no entendemos la 
« Caftellana. En qué lengua avernos de comuni-
j , car los conceptos , i pedir , o dar las coíás? 
» fin que no puede eftar el trato de los hom-
j> bres. Aun a los animales no fe vedan las vo-
>, ees humanas. Quien quita que el hombre de 
j , lengua Caftellana no pueda tener la. Le i del 
»• Profeta l;;i el de la lengua Morifca la Lei ¡de 
)j Jeius ? Llaman a nueftros hijos a fus congre-
„ gaciones, i cafas de letras : enfeñanlcs artes 
«que nueftros mayores prohibieron aprenderfe, 
«porque no fe confundieífe la puridad ^ i le h i -
« cielíé litigiofa la verdad de la Lei . Cada hora 
« nos amenazan quitarlos de los brazos de - fus 
« madres , i de la. crianza de fus padres; i paf-
„ farlos a tierras agenas , donde olviden nuettra 
«manera de vida, i aprendan a fer enemigos.de 
„ los padres que los engendraron, i de las ma-
«dres qué los parieron. Mandannos dejar nuef-
« tro habito , veftir el Caftellano. Viftenfe entre 
« ellos los Tudefcos de una manera, los Fran-

„ ce-

http://enemigos.de
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„ cefes de otra , los Griegos de otra , los Frailes 
> t de otra , los mozos de otra, i de otra los vie-
M jos. Cada Nación, cada Profefsion , i cada Ef-
„ tado ufa fu manera de vellido > i todos fon 
M Chriílianos ; i Nofotros , Moros, porque veíti-
„ mos a la Morifca, como íi trugeliemos la Leí 
„ C n el vellido , i no en el corazón. Las-hacien-
„ das no fon bailantes para comprar los vellidos 

para dueños, i familias. Del habito que trae-
mos , no podemos difponer ; porque nadie 

„ compra lo que no ha de traer. Para traello 
„ es prohibido : para vendeilo es inútil. Quañdo 
„ en una cafa fe prohibiere el antiguo , i com-

prarc el nuevo del caudal que teniamo$ para 
„ íullcntarnos > de qué viviremos) Si queremos 

mendigar , nadie nos focorrerá como pobres, 
. „ porque fomos pelados como ricos. Nadie nos 
„ ayudará s porque los Morifcos padecemos éf-

ta miferia , i pobreza, que los Chriílianos no 
j , nos tienen por progimos. Nueltros pallados 
«quedaron tan pobres en la tierra de las Gucr-

ras contra Camila, que cafando fu hija el Al-
„ caide de Loja , grande , i feñalado Capitán, 
„ queIlamavan Alatar , deudo de algunos cielos 
„ que aqui nos hallamos, huVó de bufear veíli-
„ dos preílados para la boda. Con qué hacien-

das, con qué trato , conque fervicio, o in-
„ duílria, en qué tiempo adquiriremos riqueza 

para perder unos hábitos , i comprar otros! 
„ Quitannos el iérvicio de los efclavos negros. 
„ Los blancos no nos eran permitidos por Jcr 

de nueilra Nación. Aviárnoslos comprado, 
„ criado , i mantenido. Ella pérdida fobre las 

„ otras? 
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„ otras > Qué harán los que no tuvieren hijos 
„ que los íirvan, ni hacienda con que mantener 
„ criados, íi enferman , fi fe inhabilitan , i i en-
„ vegecep; lino prevenir la muerte \ Van nueftras 
„ mugeres , nueftras hijas, tapadas las caras, ellas 
„ mifmas a fervirfe, i proveerfe de lo necefla-
„ rio a fus cafas. Mandanlcs defeubrir los rof-
„ tros. Si fon villas, feran codiciadas , i aun re-
„ queridas: i verafe quien fon las que dieron la 
„ avilanteza al atrevimiento de mozos, i viejos. 
„ Mandannos tener abiertas las puertas , que 

nucíiros pallados con tanta religión, i cuida-
„ do tuvieron cerradas: no las puertas fino las 
„ ventanas, i rcfquicios de cafa. Hemos de fer 
„ fugetos de ladrones, de malhechores , de atre-
„ vidos , i defvergonzados adúlteros > i que ef-
w . tos tengan dias determinados , i horas ciertas, 

quando fepan que pueden hurtar nueítrat ha-
ciendas, otender nueftras perfonas, violar nuefe 

„ tras honras i N o folamente nos quitan la fegu-
„ ridad, la hacienda , honra, el fervicio > lino 
„ también los entretenimientos, afsi los que fe 
„ introdugeron por la autoridad, reputación,, i 
„ demoftraciones de alegría en las bodas,zana-
„ bras, bailes, muficas , comidas, como los que 

fon neceílarios para la limpieza , convenientes 
„ para la falud. Vivirán nueftras mugeres fin ba-
„ ños (introducion tan antigua) veranlas en íiis 
„ cafas, trilles , fucias , enfermas > donde tenían-
„ I a limpieza por contentamiento, por vellido, 
„ por famdad. A iluta,'i artificiofa Lamentación! 

4 A la OracionLamentatoria pertenecen los 7hre-
nos, Lamentaciones, o Llantos , en que fe manifief-

ta 
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ta el fentimicnto de Jas coftumbres depravadas, 
como fe vé en los Threnos de Geremias, en que 
lloro el miferabie cftado de los Judíos, i en los 
de San Gregorio Nacianccno, que manileño fu 
aflicción por los pecados públicos. El arte de los 
Threnos conlifte en ponderar el m a l , manifeftar a 
Dios juftamcnte enojado, hacer temer fu indig
nación , i mover a implorar fu clemencia por 
medio de la Penitencia , que es la que aplaca 
el furor de Dios. (3) 

rfw. A Oración Confolamiá ,Í o ConfoUcion, es un 

2 El dolor que fe ha de difminuir, o quitar, 
proviene de algún bien perdido, o del miedo de 
perderle. 

3 i L a Confolacion.y que ha de difminuir el do
lor del bien perdido, fe difpone diferentemen
te iégun la naturaleza del m a l , que ha fucedi-
d o , o legun es la Perfona que coníüela , o la 
que necelita de coníuelo. 

4 En lo que toca al mal fucedido , fe ha de 
obíervar, fi es ligero, o a lo menos ta l , que 
fe pueda enderezar. 

5 Si el mal es ligero, podrá uno entremez
clar alguna chanza : pero ta l , que pueda íurniia 

C A P I T U L O X X X I . 

©e la Oración Confolatoria. 

el 
(3) Joña 3. verfi?. 
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el que fe ha de confolar , i de fuerte que co
nozca que fe dice para apocar el m a l , no por 
güilo de verle padecer , ni por falta de fenti-
miento, o de ctifguílo de que padezca. 

6 Si el mal fuceifo puede enderezarfe , esfor
zaremos las congeturas, por las quales fe hace 
vcrifimil, que el mal no lera duradero: como, 
íi le ha perdido una batalla, fe propondrán los 
medios de falir vencedores en otra., 

7 * Refpcto de la Per fina que confuela > éíta 
es , O Inferior , o Igual , o Mayor. 

% El Inferior ha de confolar con fencillcz, bre
vedad, i circurifpeccion. Manifeílará fu amor, i fu 
defeo de aliviar el fentimiento , i dirá que pide 
a Dios que le alivie. Si añadiere algo mas, fea 
como quien feñala a otro lo que entiende que. -
ya fabe, o por fu natural prudencia, o por la 
ciencia , i experiencia: n o , como quien enfeña 
lo que de ve hacer. 

9 El Igual, fi quiere confolar, fe valdrá del 
pretexto de amiftad, i egecutará lo mifmo con 
mayor libertad. 

10 El Mayor puede ufar de mayor licencia:* 
porque, íi el Inferior fe deílempla en el dolor, 
puede reprehender fu poquedad de animo, i la 
falta de confianza en la Divina Mifcricordia. 

í i Es uno Mayor que otro por una , o mu
chas de ellas caulas, Edad , Riquezas, Dignidad, 
Imperio , i Sabiduría. 

12 El confuelo del que es Mayor por la Edad, 
deve proporcionarfe a la que tiene el que ha de 
fer confolado 5 conviniendo unos confueios a los 
Niños, como fon los juguetes , i las cofas que 
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les cáttfari novedad, i qtlé divierten, i hacen fi
jar eh ellas íli ateriáoif: otros a los Mox¿>s, co-
a io la re^feníafeioii* de las cofas que les cau-
fa vergüenza^ otros a los "Jóvenes, como la opi
nión de fu poco valor , i deícaecimiento de ani
mo : otros a los Hombres hechos, como la obl i-
gadon de mirar por fus hijos, i por ios fuyos, 
i de dar egetiipló de arrimo confiante. 

13 En -Ai¿¡éezlas es uno Mayor que otro , co-
rWólMléé^'CraíTo1, i Corneho Balbo , reípeto 
de algún cliente, ó dependiente fuyo. El que ofre
ce á* dtro^íus bienes para practicar los medios, 
que facilitan el logro del cornudo, da un gran
de1 a l iv ié . ! : * 

14 En Dignidad es uno Superior a o t ro , co
mo el Padre refpeto del Hijo. Verdad es que el 
Padre tiene también imperio fobre fu Hi jo : pe
ro fu imperio es domeftico , no político. Es de
corólo al mas digno proponerte como egem-
pló*, i coníblar con mayor autoridad. 
í«i 5 fin imperio era íüpcrior Lívia , muger del 

Emperador Auguíto, reípeto de Ovidio , el qual 
la i4xófifo1ó muí de otra manera, que ella con-
fofátiá a fu.marido. »La Conflación imperiofa es 
mas relucha, i feñoríl. 

i d fin la Sábiduna era fuperior Séneca a Po-
l i b i o , i a fu madre Helvia, a quienes coníoló. 
El Sabio coníuela con la razón, propio egem-
p l o , experiencia , prudentes dictámenes, grave
dad V i autoridad. 

17 Finalmente todos los que fon Superiores pue
den manireítar fu buen afecto en la Conflación, 
hablar con mayor, libertad, i autoridad i i efpe-

TomJ. P cial-
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cialmente el Sabio puede alargarfe mas en las fen-
tencias, i perfuadir con mayor eficacia. 

18 Reípeto de la Per fono, que pretendemos 
confolar > o éfta quiere parecer tan fuerte, que 
no necefita de Conjblacion ; o tan pufilanimc, que 
no admite confuelo ficndo el dolor mui reciente. 

19 Si la Per fono, Paciente fuere de una animo-
fidad fuperior a los males ; diremos, que aun
que la calamidad es t a l , que en otro animo ha
ría gran mella; tenemos tai experiencia de fu fa-
biduria, i fortaleza, que eftamos pcríuadidos a 
que ferá fuperior ai mal \ iiipuefto que fabe que 
es menefter padecer trabajos, i que al Sabio úni
camente toca no tener culpa en ellos , i llevarlos 
con paciencia , ofreciéndolos a Dios , a quien 
devenios gracias por los admirables modos que 
tiene de labrar los corazones humanos. Puede 
concluirfe con el parabién de la pradica de ta
les máximas, pidiendo a D i o s , que continué al 
paciente el don de fortaleza. 

20 Si el que ha de fer confolado, fuere de 
animo flaco, i el dolor , tan reciente, que de 
pronto no admita remedio, o alivio alguno; d i 
vidiremos la Oración en dos partes. 

21 En la primera nos revertiremos de dolor, 
i compafsion. Diremos, que mas eftamos para 
admitir confuelo , que para darle: i para que fe 
crea afsi, manifeftaremos las caufas de nueftro 
fentimiento, como es, la gravedad del m a l , i 
fus malas confequéncias s i que no le merece el 
que le padece, íi es qnc el mal viene de los hom
bres. Añadiremos que con nofotros fe compa
decen todos los hombres de bien. Con éfta pre

ven-
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vcrícicm podremos perfuadir con mayor facili
dad , que las adversidades fe han de fufrir con 
fuperiondad de animo: porque viendo el otro, 
que nofottos , que conocemos el m a l , i le fen-
timos, templamos el dolor , valiéndonos de la 
prudencia 5 es muí natural el defeo de imitar lo 
mejor : pero, íi no fe manirieíla el conocimien
to del m a l , ni la compafsion en el ; fe defpre-
cia el remedio, i no ic logra el alivio. 

22 Difpueíla pues , como queda dicho , la 
primera parte de la Oración Confutatoria 5 alegare
mos en la íegunda, lo que es a propoílto para 
mitigar el dolor: c o m o , fi digeremos, que el 
mal es grave > pero fufndero : que la paciencia 
apoyada en la conformidad con Dios , le con
vertirá en bien: o que no es tan grave, como 
parece; porque no ferá duradero? i dará oca-
íion a otro bien, que ferá de total confuelo. 
También conviene acordar, que otros padecen 
mayores males; i viven con una longanimidad 
fuperior a ellos. 

23 Ultimamente podemos confolar tomando 
los argumentos de la Conflación, de lo Honefto, 
Util, Necesario , Agradable , i Pofsible. 

24 Nos valdremos del argumento de la //*-
neftidad de la Cónfolacion 5 porque Dios nos man
da , que mitiguemos el dolor del animo confor
mándonos con el orden de fu Divina Providen
cia. Para ello es la Paciencia , remedio pronto por 
fer voluntario. 

25 Diremos que es Util mitigar el dolor; 
porque los malos fe abftienen de nacer mas da
ñ o , viendo que no hacen todo el que quieren? 

P a i 
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i que ai fuerzas, o para refiftirie , o para reba
tirle : i Dios nos purifica con los miimos males 
temporales, haciéndonos ellos mas cautos , mas 
prudentes, i mejores. Defdichados de los fiem-
pre dichofos! 

26 Manifeílaremos, que es necesario confesar
nos : porque el mal que no fe remedia con la
grimas , fe aumenta con ellas. 

27 Apuntaremos, que es cofa Agradable con
fuíamos : porque lo que ahora nos moleíla, lle
vado con paciencia , en adelante ciertamente nos 
recreará con una dulce memoria. 

28 Ultimamente perfuadiremos , que de lo 
Pofsible fe pallé al hecho , fupueílo que no ai mal, 
que con la paciencia no fe venza ; fiendo ofi
cio de la prudencia, procurar que haga la Ra
zón por medio de la diverfion de la Imagina
ción lo que paufadamente fuele hacer el tiem
po. Elle ultimo argumento fe esfuerza con los 
egemplos , que , íi fon domefticos, fon mas efi
caces. 

29 Exhortaremos al recobro del antiguo va
lor , i ferenidad de animo , diciendo fer propio 
de menguados de corazón ceder a los males 
ofufeando el Entendimiento , i dando güilo al 
Diablo: pues un animo entorpecido con el do
lor , no ella para emprender acciones heroicas, 
ni aun medianamente virtuofas, i gloriofas. 

30 Otro genero de Confutación de ve practicar-
fe con los afligidos, que pienfan , que amenaza 
el mal ; pues en ella el methodo deve fer diverfo. 

31 Si el mal es evitable , el mejor remedio 
es proponer los medios honeílos de impedirle, 

pon-
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ponderar la facilidad dellos, exhortar a fu ege-
cucion , ofrecer fus oficios , i convertir el temor 
en efperanza. 

32 Si el mal es inevitable, fe ha de acudir 
l . D i o s para que dé fortaleza para padecerle, 
ofreciéndole el cgercicio de fu don de paciencia. 
Se ha de preparar el animo para conformarle 
con fu Divina voluntad : i fe han de proponer 
remedios para que el mal fea menor, i íu to
lerancia , meritoria, procurando verificar , que 
del mal lo menos , i*que no ai mal que por bien 
no venga : Que afsi de un mal ageno bien fe em-
piezjt. 

3 3 También fe puede practicar otro metho-
do en la Oración Confolatoria. Alegaremos las cau-
fas que nos mueven a confolar a otrp , la com-
pafsion que le tenemos, el parentefeo, la amif-
tad , el interés del publico bien. Defpues trata
remos de la naturaleza del m a l , que Confeífare-
mos fer grave, i tal , que nofotros le fentimos 
en gran manera: pero diremos , que no es tal 
que deva debilitar el animo , fino inopinado : i 
en cafo que aya fido voluntario, el efearmien-

\ to es gran parte de confuelo para cautelarle de 
otros femejantes. Defpues aiguiremos de varios 
modos refpeto de la Pcríbna que padece el mal. 
Primeramente le acordaremos que es hombre 
expuefto a femejantes trabajos, i obligado a to
lerarlos , como nombre fuerte, prudente, i Chrif-
riano , que no tiene mas bien en éíta vida, que 
agradar a Dios con alegría, o con aflicción. 

34 Para confolar a otro , fon excelentes ideas, 
U Carta de Servio Sulpicio a Cicerón en la muer

te 
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te de fu hija Tulia (i) , la de nueftro Efpañol 
Luceyo al irúfmo Cicerón fobre el mifmo alun-
to (2), la de Cicerón a Ticio en la muerte de 
fu hijo (3) > i a Marco Bruto en cierta aflixion, i 
(4) la de Séneca a Marcelo en la muerte de fu 
h i j o , copiada a la letra en la Epiftola noventa 
i nueve dirigida a Luci l lo : la de Plinio a Mar
celino en la muerte de la hija de Fundano (5), 
i otra al mifmo Matcelino en la muerte de Ju
nio Av i to (ó): la de Plutarco a Apolonio , 1 fu 
muger : la Oración de Pendes en alabanza de 
los que murieron en la Guerra (7): las deArifc 
tides en las muertes de Eteoneo , i Alejandros 
aquel mozo , i éfte viejo. I por no proponer fo-
lamente ideas de efentores Gentiles ; alegaré tam
bién las de muchos labios Chriftianos, que tra
taron defte afunto con gran energía, 1 -autori
dad , i íeñaladamenté , San Cipriano en el Libro 
de la Immortalidad, o de la Pede: San Baíilio 
en la Epiftola 5. a Nectario, 1 a fu muger aflir-
gida por la muerte de fu hijo único : en la 6. 
a la ninger de Nectario por la miíma caufa: en 
la 28. a la Iglelia de Neocefarea en la muerte 
de fu Obifpo Mufonio : en la 101. a cierta Per-
fona noble en la muerte de no fe quien : en la 
269. a la muger de Arintheo en la muerte de 
éfte. San Gregorio Nacianceno en la Epiftola 
115. a fu hermano San Baíilio, i en la 38. ef-
tando trille por fu muerte: en la 95. a Nilfe-
n o , i en la 18 o. a los Mongcs Sannabadaenfes. 

San 
( 0 Lib.4. epifl.ád diverf. epift.¿* (2) £¿¿.5. epijt. 14. (3) 
Ltkyepijl.ii. (4) Epijl.y. ni Brutum. (5) tib.j.epift.16. 
(6) Lib.'Lcpífi.ii. (7) jpudThucydtdm íib.z.cap.y. 
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San Gregorio Nifleno en fu fabia Oración de 
los Muertos, donde enfeño, que no fe han de 
llorar los que defeanfan en el Señor. San A m -

. brol lo , Lib.2. epiftola 8. a Fauftino doliendofe de 
la muerte de fu hermana. San Juan Chrifoftomo 
en la excelente Carta en que confoló a una viu
da moza en la muerte efe fu marido : San Ge
rónimo en la Epiftola al Monge ; i Obifpo He-
liodoro, aviendo muerto Nepociano , hijo de 
fu hermana, Monge, i Presbítero : en la Epif
tola a Pamaquio en la muerte de fu muger Pau
lina : en la Epiftola a Theodora Efpañola en la 
muerte de fu marido Lucinio Betico. De. las 
ideas de Confutaciones que nos dejaron los Poetas, 
fe pudieran citar muchifsimas : i , fi quiíicramos 
añadir las de muchos modernos j feria empezar, 

i no acabar. 
35 En la Refpnefta que fe da a la Oración Con

futatoria , fe ha de maniteftar brevemente, que fe 
eftima el amor , la benevolencia , i las demás 
caufas beneficiofas que han movido a confolarnos. 

36 Se ha de exprefíar la vehemencia del do
lor , i el defeo de mitigarle poniendo en egecu-
cion tan prudentes , i Chriltianos confejos. L a 
Refpuefta que Cicerón dio a Servio Sulpicio (8) 
infunde compafsion, i es mas admirable , que 
imitable. 

(8) Epiftolar. ad familiares, UL^.epiJl.6. 
C A -
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C A P I T U L O XXXIL 

(De la (Petición. 

i T J S mui frequénte pedir a lgo, o para no-
JC/ fotros , o para otro : i éíta ultima Peti

ción fe llama lutcrcefsian, o Recomendación. 
2 En. qualquiera Petición fe deve obfervar, 

que fe pueda dar lo que fe pide: i no fojamen
te deve pedirfe lo poisible, lino también lo juf-
to , i lo moderado , ofreciendo la remunera
ción de que fea capaz el que ha de conceder, 
como es el agradecimiento , el obfequio, la re-
compenfa pecuniaria , o otra cofa que eftime el 
que la ha de recibir ; pero no t a i , que le ofenda. 

3 L a Petición , o es diré ti a , o indirecta. En 
aquella fe pide algo a las claras : en éíta iníi-
nuandolo. 

4 L a Petición direña tiene lugar en todas las 
cofas de juíticia , i en las de gracia , quando fe 
pide a perfona que nos quiere bien, i deíea fa
vorecer. En éfte genero de Petición fe anticipa al
go que nos concilie el amor, o acuerde el que 
otro nos tiene: manifeftamos el, modo de ha
cer la cofa , íi no es que fea tan fabio el que 
la ha de hacer, que no necefsite de que fe lo 
digan : pero es neceilário decirlo , quando es 
mui exquiíito, i difícil de ocurrir al penfamien-
to. Ofrecemos la remuneración fegun la calidad 
de la Perfona , i fu genio. 

5 Ufamos de Petición indtreÜa, quando lo que 
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fe pide, es de mera gracia i i la Perfona a quien 
fe pide , poco favorable. Supongo íiempre la de
cencia de lo que fe pide. Exponemos nueftra ver
güenza , ó nueftro atrevimiento en pedir a quien 
no tenemos obligado. Con todo elfo manifefta-
mos nueftra confianza fundada en fu bondad 
acreditada por la fama. Si nos ha favorecido en 
otras ocafiones; la fundaremos en las experien
cias , que nos ha dado de fu liberaliad , a la qual 
deíeamos eftar obligados mas, i mas. 

6 Si le avernos favorecido antes , tal vez 
apuntaremos modeftamente el favor que le hici
mos , fin pedir como deuda la gratificación: i , 
l i es hombre mui advertido, o fobervio; baf-
tará apuntar que fe ha tenido defeo de fervirle. 
Tiene aqni lugar la mención de la amiftad de 
los Padres, i de la nueftra , i el recuerdo del Pa-
rentefeo, efpecialmente fi el otro no le huviere 
de defdeñar. 

7 Manifeftaremos que pedimos una cofa ho-
nefta, piadofa , jufta , fácil de conceder , i a no-
fotros neceflária, o a lo menos útil, i cómo
da. I aqui fe puede excitar la mifericordia, re-
preíéntando la pobreza, i la miferia. 

S Si puede nacer algún inconveniente de con
ceder la Petición ; o , aunque no pueda nacer , íi 
fe teme > fe difminuirá, o delvanecerá entera
mente. 

9 Añadiremos suplicas, i ruegos por las Per-
fonas que mas ama el otro : pero fin declinar a 
lo ridiculo, ni abatido. 

10 Finalmente prometeremos un animo agra
decido , aun fiendo tal la Perfona del favorece

dor, 
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d o r , cuya fuperiondad de fortuna no admita re
muneración : i loncharemos poniéndonos en fus 
manos confiando de fu liberalidad. 
, n Si la Petición fe hace a Dios , folamcntc 
requiere humildad de corazón , i fumiíion a fu 
Divina voluntad, como lo practico el Rei Don 
Fernando íegundo, que conhderandofe vecino a 
la muerte, hizo , fegun refiere el Monge de Si
los , una mui tierna Oración -, que el Padre Juan 
de Mariana acomodó a fu eftilo defte modo (i). 
Ueflro es .el poder , uejlro es el mando , Señor. Vos 
fots [obre todos los Reyes; i todo efta fugeto a uefira 
merced. El Reino que reeebi de uefira mano, vos ref~ 
tituyo. Solo pido a uejlra clemencia, que mi anima fe 
halle en uefira eterna luz*.. . 

12 Sigucfe el otro genero de Petición , que di-
gimos llamar fe Interceptan , o Recomendación , la 
qual puede .tener ellas partes. 

13 Primeramente expondremos las caufas de 
recomendar alguna Perfona, como lo f o n , lo 
mucho que devenios al recomendado, o a los 
fuyos, o a la amiftad que tenemos con él. A l a 
baremos fu bondad, i habilidad. Si es pobre, 
ponderaremos fu necefsidad : 11 rico , fu libera
lidad : i en fin referiremos todos los Atributos de 
la Perfona , que fean mas del cafo. Manifeftare-
mos , que las alabanzas que le damos, mas na
cen de fu mérito, que de nueftra afición : pues 
las dicta el conocimiento, i la experiencia que 
tenemos de fu procedimiento. Pero importa ala
bar de manera, que defpues no quedemos des
mentidos. 

Apro-
(i) En la Hijloria de Efpana, lib.^.cap.6. 
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i4¿ Aprovecha mucho decir , que el reco

mendado ama a la Perfona a quien fe encomien
da , i que lo ha manifeftado en fus obras: i fe 
podrá prometer fu buena corrcfpondencia en re 
de fu bondad, i agradecimiento* 

15 Concluiremos fuplicandole el amparo , i 
el favor , que fe pide :• o diremos que confiados 
en fu liberalidad, no queremos fer porfiados, ni 
moleílos , i que efperamos que nos obligue mu
cho mas con la concefsion de tal beneficio. 

1 6 Si la Perfona , a quien fe pide , es de 
animo generofo, o inclinada a lo julio , i el re
comendado pretende lo que fe le deve conce
der ; es mui buen modo de recomendar el /*-
¿¡retío , diciendo , que no encomendamos tal Per-
fonage ; fino que le damos a conocer , o hace-
mos mención de l , porque tratándole, o acor-
dandofe de fu mérito, íabemos que le favore
cerá , como a benemérito. 

1 7 A la Petición fe refponde concediendo, o 
negando. El mejor modo de negar es alegando 
Ja impofsibilidad fifica, o mora l ; porque, co
m o dijo fabiamente Papiniano ( 2 ) , Los hechos que 
dañan a la piedad, reputación , vergüenza nutftra, i 
(por decirlo generalmente) los que fon contrarios a 
las buenas coftumbres, fe ha de creer , que no pode
mos hacerlos. 

18 Si no huviere impofsibilidad , tiene lugar 
la Efcufa , que en cafo de no fer legitima , i 
bien fundada , conviene que fe villa de algún co
lor , el que pueda fer mas aparente> pero no 
fallo, ni ofeníívo. 

Se 
(2) l.flirts 15. de cond. injl. 
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10 Se concluirá manifcftando un buen defeo 

de complacer en otras cofas al que huviere he
cho la Petición : efto fe entiende en cafo de que 
en otras fe quiera darle güito: porque de otra 
fuerte feria imprudencia exponerle a fegunda ¿V-
ticion, que también fe aya de negar. 

20 Si fe concediere lo que fe pide; fe rna-
nifeftará el gozo de complacer al que ha pedi
d o , la prontitud de animo en egecutarlo , los 
medios que fe lian practicado , las dificultades 
que fe han vencido, la felicidad con que fe ha 
hecho todo , o el difguíio de aver aplicado las 
diligencias iufiu&uoíamenté: i fe concluirá mai 
nifeítando un vivo defeo de complacer en todo 
al que ha hecho la Petición. 

2 1 A la Recomendación fe dirá el defeo que uno 
tiene de dar güito a quien le ha empleado. 

22 Que de buena gana ha pueíto en egecu-
cion lo que le ha pedido. 

23 Expondrá las caufas de averio egectitado: 
el amor que tiene al que ha hecho la recomen* 
dación , i a fu recomendado : el mérito de elle. 

24 Prometerá continuar fus buenos oficios, 
fi fueren neceífarios, o convenientes. Se dirá que 
todo efto es mui devido: mucho mas lo que fe 
defea hacer : i fe concluirá pidiendo nuevas oca-
íiones de egercitar la buena voluntad. Efta fe 
ofrecerá, como fatisfacion de deuda al que obli
go : como buena cotrefpondencia al amigo : co
mo obfequio mui devido al fuperior. Encarecer 
el. beneficio es venderle a gran precio ; darle a 
conocer modeftamente, es grangear la voluntad; 
apocarle, es franqueza de animo. El que le conce-
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á c , dcvc hablar mucho menos, que el que le pide. 

C A P I T U L O XXXIII. 

De la Amone/iackní 

t T ^ N el trato civil es mui frcquente la Amo-
X_j neftación , que es ana prudente , mftrttBiva, i 

irlanda corrección , la qual necefsita de mucha ar
te : porque es dificultólo reprehender los vicios 
ágenos fin malquiftarlc con .quien los tiene. Pero 
fe podrá confeguir deftc modo, 

2 Empezaremos alabando las prendas del ani
mo del que avernos de amoneftar, manifeftan-
úo lo mucho que por ellas le amamos. 

3 Defpues iremos infinuando, que para que 
no fe diga que ai cofa perfeta, tiene el tal al
guna imperfección , como.fer afpero con los fu-
yos, o prodigo en daño de fu familia, o co
fa femejante. Si no quiere uno decirlo en fu per
fona ; puede apuntar que lo dicen otros: i que 
no fe atreven a inlinuaríélo, o porque le lifon-
gean; o porque temen que no lo recibirá bien, 
en lo qual le injurian ; i añadirá , que la obliga
ción del parentefeo , o de la amulad , no le per
mite callarlo , aunque fea acoila de recibir dif-
gnfto por averie de dar : pero que fe confia que 
el propio difguílo fe convertirá en indicio de que
rerle bien, 1 en mérito devido a fu Perfona: o, 
que por mejor decir , fiendo tan prudente, ef-
timará el oneio de buen amigo. Diremos, que 

per-



2©4 LIBRO I. CAPITULO XXXHT. 
perdone el atrevimiento del avifo : i que fcfpc-
ramos del igual libertad, fupuefto que nos ama, 
como peníamos. 

4 A l mifmo tiempo atribuiremos el v ic io , o 
a la edad, o a las compañías , o al engaño, que 
caula la vecindad de aquel vicio con otra vir
tud , íiendo mui frequente , que la. injufta con-
decendencia le tenga por docilidad, el defeuido 
por facilidad, la tardanza en refolver por coníi-
deracion, la aílucia por prudencia, la prodiga
lidad, por largueza , la avaricia por frugalidad, 
la fuperfticion por Religión, la crueldad por juf-
ticia , la flogedad de animo por blandura-, la 
puíilanimidad por cautela, la temeridad por for
taleza , la liviandad por diveríion, la ambición 
por julio defeo de fer honrado , la fobervia por 
alteza de animo, el exceílb por templanza. 

5 Señalaremos la facilidad con que fe pue
de evitar el vicio , i la confirmaremos con egem-
plos. Si los vicios fon. por defeto, como la pu
íilanimidad , amoneitaremos a defechar la flaque
za de animo : fi por excefo , como la temeri
dad , diremos que es mas fácil fer fuerte, que 
temerario. 

6 Añadiremos argumentos tomados déla ho-
neííidad, utilidad, i gloria , con que haremos 
aborrecible el v ic io , i amable la virtud contra
ria. Finalmente exhortaremos a que fea hombre 
de bien para no vivir con afrenta entre los hom
bres , ni lér aborrecido de Dios. 

7 Las Amoneftaciones délos Principes fuelcn 
fer mui feveras, como la de Tiberio a los M a -



Lrwtó I. CAPITULÓ XXXIff i 20$ 
giftrados, que le reprc|entavan el lux o de los Ciu
dadanos,! no le moderavano (1) 

8 En la Refpuefta de laAmoncfUctm, ofenie-
ga el vicio que íc ha imputado, o fe confiefía. 

9 Si fe niega, deve 'uno manifeíiar el dolor 
de averíele achacado t ha de provar no averie 
cgecutado dando gracias al Amoncftador por el 
avifo 5 i rogandole que fe informe mejor. 

10 Si le concede, deve dar las gracias por 
la Amonedación. Si el vicio es de los mas ver
gonzosos t puede cicutarie con la fragilidad, miti
gación , o mal egemplo délos compañeros, in-
confiderancia propia, i ocaíion impenfadá. Si no* 
es de los mas vergonzofos, no necefsita de Ef-
cufa. I fiempre fe deve ofrecer la enmienda con 
el favor de Dios. 

C A P I T U L O X X X I V . 

De la fyprehenfion. 

I Y A Oración Reprehenforia, o Reprehensión, en 
JL/ Latín , Objurgatio , es la cenfwa de algún 

delito que ha cometido aquel a quien ama el cenfor. 

Tiene por fin la Enmienda del culpado. En aque
lla conviene obfervar el genio de aquel a quien 
culpamos : porque ai algunos tan inflexibles, que 
con ellos nada puede la razón , lino va acom
pañada de las amenazas, i del temor de un fuer
te caftigo : otros tan ciegamente apafsiouados, 
que recien cometido el delito r e s inútil la re-

pre-
(1) Tacitus Anual. HL$. cap.fó. 
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prchenfion, como no la pida mui pronta ctef-
candalo; porque entonces es ineícufabie : pero íi 
n o , es mejor dejar que £c resfrie algo la pafsion' 
para que la razón fea mejor admitida. Otros fon 
tan blandos, i pavorofosi, que aterrarlos esde-
fefperarlos. Eftos deven corregirle con efpkitu 
de fuavidad. .-.;<.'.'.. •• \.• •J:.-.;t * 
.A Generalmente hablando el methodo de la 

fypnhtnfion puede fer éfte. 
3 Procuraremos que el delinquénte haga re> 

Sección fobre el delito que ha cometido pror 
poniendole t a l , qual es. Le ponderaremos cotí 
las circunftancias de la Perfona, del Lugar # del 
T iempo, i del Modo : i por la comparadowde 
los delitos**.'/- • . '4-á --i v*-t| 

4 Si fe trata de hombres obftinados ; nos 
quejaremos de fu dureza ; i acabaremos con un 
razonamiento cortado para caufar mayor miedo. 

5 Si de hombres apafsionados ; ponderare
mos la ceguedad de fu pafsion, que los priva 
de fu juicio , los defacredita, i hace efeanda-
lofos. | 

6 Si de hombtes dóciles, no los exalfera-
remos. Templaremos la acrimonia del razonat 
miento con un poco de miel de amor. Efto át 
puede practicar alabando al principio : porque 
l i damos las alabanzas a quien las merece, ha* 

i cemos entender, que no reprehendemos por odio* 
\ o malevolencia, lino por amor , i caridad. A 

efte propolito es inligne la oración de Othon 
a fus foldados irritados, (i) Aprovecha decüy 
que la necefsidad nos obliga a reprehender : i 

con-
(i) Tacitus Hijioriar. liki, cap.%$. 
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conviene apuntar que otros reprehenden lo mli
mo , i en corrillos, con animo de mormurar, 
i no de mejorar * como nofotros. Importa mu
cho que los reprehendidos entiendan que nos do
lemos de fu mal porte, i que les acordamos lo 
bien que procedieron antes, i que efperamos, que 
enderezaran fus acciones. 

7 Peco fila Perfona que reprehendemos, me
re t a l , que podamos tomarnos qualquier Iicen-» 
c i a , o por derecho de naturaleza, o por lafu-
perioridad del empleo 5 no ferá necelíaria, ni ala
banza, ni disimulación. 
,1 % 1 L a Refpuefta de la Reprehenfon deve fér, má-

nifeftar:, que fe conoce el error, dar las gracias 
poi la reprehenfion, i ofrecer la enmienda. 

C A P I T U L O X X X V . 

S)e la Oración Querellofa. 

I T A Oración Querellofa , O el Querellamiento, 
t J L comunmente , Querella, en Lat in, Expo-

ftulaiio , es una fentida } pero amigable inftnuacion da 
la injuria recibida. Ella Querella, O CS ligera, O 
pefada. Si ligera fe ha de templar , o con ala
banza , o con diísimulacion: íi no es que ten
gamos con el otro fuma autoridad. E l metho-
do puede fer elle. 

2 Rcprovaremos el hecho fegun las circunf-
tancias : pero efeufaremos la voluntad quanto po
dremos , para no enagenarla. Diremos que nos 
maravillamos de que fe aya olvidado de íu obl i -

TomJ. Q. . ga-
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gacion, tanto que cali no acabamos de crcer*-
lo : pues eítamos perfilad idos a que nos ama de 
veras. I afsi daremos la principal Culpa a los ins
tigadores , o a la inconlideracion. : 

3 L a QtterelU'tnas pefada nunca fe ha de ha
cer por caulas ligeras: i aun quando la ai gra
ve, hemos de evitar la fofpecha defer exageraf-
dores de la injuria : antes bien devenios dar a 
entender, que avernos fufrido otros muchos agra
vios fin quejarnos: pero que ahora no podemos 
difsimular por el excellb cometido, i por el te
mor de mayor deforden. Ninguna cofa concilia 
tanta autoridad a una Querella, como manifef-
tar un animo fufridor: porque afsi fe da a ení. 
tender, que la necefsidad es la que obliga a la 
Querella. Fuera defto deve qualquiera querellarle 
varonilmente, efpecialmcnte , íi es Perfona gra
ve. L o demás es propio de mugeres. Pero los 
afligidos , i oprimidos , pueden ufar de un razo
namiento compafsivo con todos aquellos que 
pueden remediar fus males. 

4 L a Refpuefta de la Querella puede reducirfe 
a difeulpar la intención del daño bufeando al
gún color j o a confcíTar la culpa, pidiendo per-
don de la ofenfa, i ofreciendo la fatisfaeion de
vida , i mas decorofa. 

GA-
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C A P I T U L O X X X V L 

S)e la Oración derrochadora. 

I T A Oración Repr&ekaderé, o Reproehamien-, 
JLJ to, o el zaherimiento , en Latín , Expro-

hrano. St diferencia de la Qwrella, en que éfta 
fe hace contra los amigos , i el Reprochamient» 
contra los enemigos, i no como quiera, fino in
gratos, 

2 Puede tener dos partes, L a primera con
tendrá una comemoracion de nueftros beneficios, 
exagerándolos fin jactancia , como quien fe ve 
obligado a referirlos para remordimiento de la 
conciencia del ingrato. 

3 L a otra parte abrazará la propuefta, i la 
amplificación de la ingratitud del otro. San Pro 
V . hallándole Prior en A l v a , i aviendo enveftido 
a fu Convento los íbldados que guarnecían aque
lla plaza para robar las vituallas, les hizo una 
eficaz Oración; en que invirtió "el orden referi
do deíle modo: (1) „Qué es é í t o ! Aun la ígle 
u l i a , 1 lugares lagrados no han de valemos con-
>> tra volotros > Qué harán ios Alemanes here-

ges, quando los v^atholicos fe atreven a la Re-
hgion : Que pudiéramos temer, 11 los enemi-

t, gos entraran la tierra, quando tal padecemos 
„ de los que nos defienden >, Aun el Ímpetu de 
„ l o s vencedores refrena la reverencia de los lu-
„ gares tantos ¿ i volotros violareis , i meteréis 

(1) Fuenmayor en la Vida, i Hechos de Pió V. lib.i. fol, 5, 
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„ a faco ueftros altares, i Sacerdotes qué os fuf-
„ tentan contra el enemigo, mas que las propias 
„ efpadas >. Confieño la necefsidad; pero qué po-
„ demos hacer mas nofotros , que con las vitua
l l a s de treinta, fuftentar a trecientos > Nega-
„ mos a nueftras vidas el fuftento, por reparti-
„ lie con ueftros hermanos; i el galardón ferá fa-
„ co > Si la reverencia defte habito n o o s m u e -
„ ve; no foto a nofotros , a ueftros compañeros 
„ quitáis lo que quitaredes. Ellos defiendan fu 
„ parte; Dios a quien agraviáis, en cuyoampa-
,i ro eftamos, defenderá la nueftra. 

4 L a Reffttefta puede fer confeflando los be
neficios pallados, diciendo que no fe ha tenido 
animo de ofender al malhechor , dando algún 
color aL hecho, íi le admiriere, i manifeftando, 
que fe fíente aver caufado difgufto, i ofrecien
do en adelante una obfequiofa voluntad. 

C A P I T U L O X X X V I I , 

Pe la lriH>eBiífas 

i y A InveBiva fe diferencia de la Rtfrehmfm 
I J en que la ínveEllva fuete f̂er eontra los 

enemigos para dañarlos temporalmente, que de 
otra íüerte no es licito : i ello ha de fer fupo-
niendo que fon enemigos de la Sociedad Huma
na: pues de otro modo no puede un Chriftia-
no dañar a o t r o , a quien aun coníidérandofe 
dañado del , deve aprovechar : pero la Rcprehtn-
fion es una cenfura del delito , la qual tiene por 
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fin la Enmienda del amigo culpado, i fe ende
reza a fu mejoría. 

2 L a Invettiva fe hace , o recurriendo a la 
vida de alguno defde quando era niño halla la 
edad en que fe halla > o reduciendo la vida a cier
tas dalles de vicios : como lo practicaron los 
acuíadores de Séneca. (1) 

3 Los afectos principales que fe han de mo
ver en aquel a quien fe períigue, fon la vergüen
za de lo que h izo , i el miedo de la ignominia, 
o de la pena. 

4 En los ánimos de los demás fe han de pro
curar mover los Afectos que pertenecen a la iraf-
cible, como la indignación, la i r a , el od io , fe-
gun fuere el deüto cometido. 

5 N o folamentc fe hacen Invectivas contra par
ticulares , fino también contra el Senado , o 
Pueblo. 

6 En las Inveüivas importa no parecer maldi
ciente : cofa que dificultofamcnte fe evita: por
que fi bien en ellas fuelen los hombres manifef-
tarfe mas agudos, que nunca j fuele fu facundia 
fer canina, o perruna , por la general inclinación 
de reprehender al prójimo. Vemos que aun va
rones mui 'fabios, i fantos , en fus Invetiivas fe 
explicaron con toda la amargura de fu bilis, co
mo San Gregorio de Nacianzo en fus Stclitcuti-
eos , i S. Cir i lo Alejandrino conrra el Empera
dor Juliano: por no decir palabra de S. Geró
nimo contra Rufino. 

7 A las Invetiivas fe refponde , manifeílando 
la mala intención del que las hace , l i fuere hom-

* * .. bre 
(1) ApudTach.Annal.lib.il. cap.41.& lib.14 

http://ApudTach.Annal.lib.il
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b r e m a l o s o T u e r r o r , íi b u e n o : i d c f v a n e c i e n -

d o t o t a l m e n t e l o q u e h a c e a d i ó l o s a l o s h o m 

bres, ó a l o m e n o s . d i f m i n u y e n d o t o d o l o q u e 

pueda. c a u f a r a v e r i i o n •, d e r i v á n d o l a t a l v e z c o n 

t r a o t r o s , íi l o p i d i e r e l a d e t e n f a p r o p i a 3 o c o n 

c i t á n d o l a c o n t r a los m i t m o s c o n t r a r i o s , íi f u e 

r e n h o m b r e s n o t o r i a m e n t e m a l v a d o s , o m e r e 

c e d o r e s d e f e r c o n o c i d o s , i t r a t a d o s c o m o t a 

l e s . E s mui e r u d i t a , j u i c i o l a , i a d m i r a b l e l a O r a 

ción d e f e n í i v a d e C r e m u c i o C o r d o , q u a n d o l e 

a c u l a r o n p o r a v e r a l a b a d o a M a r c o B r u t o , i 

G a y o C a í s i o . (2) 

C A P I T U L O X X X V I I I . 

. De la Oración Deprecatoria. 

1 V i e n d o e x p l i c a d o l o s v a r i o s m o d o s c o n 

J L \ q u e u n o p u e d e f e r r e p r e h e n d i d o d e o t t o ; 

r e f t a t t a t a r d e l a Oración Deprecatoria , l l a m a d a De
precación , q u e es. l a Petición del Perdón. 

2 E l l a , o f e h a c e p o r í i , o p o r o t r o . P o r 

í i e n l o s c a l o s r e p e n t i n o s , e n q u e n o p u e d e u n o . 

.Valerfe d e l a e i o q u é n c i a a g e n a ; o q u a n d o p i e n -

f a q u e f e d e f e n d e r á m e j o r , q u e otro. P o r o t r o , 

q u a n d o u n o t i e n e P e r f o n a , q u e e f t á e n g r a c i a 

d e l q u e h a d e c o n c e d e r el1 p e r d ó n 5 o t i e n e a u 

t o r i d a d c o n é l : i p o r . elfo íé c i p e r a q u e p r o v a -

b l c m e n t e n o 1c n e g a r á : o q u a n d o u n o e n t i e n d e 

q u e o t r o h a b l a r á m e j o r . H a c e r l a Deprecación p o r 

b u e n m e d i o , i e n t i e m p o , . i l u g a r o p o r t u n o , e s 

el 
0 ) Tacitas, AnnaU íikd* cáp.34% 
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el todo. Como quieta que fe fraga, el memo-
do puede fer éíte. 

3 Se manifeítará que el delito no fe come
tió con malicia, efeufandoíé el deliquénte lo me
jor que fe pueda. Si no ai eícufas verdaderas; 
mas vale confeífar la culpa, que defenderla con 
razones frivolas. I afsi de vemos hacerlo con Dios, 
confeflando nueftras maldades, i implorando fu 
inefable clemencia, como lo practicaron los de 
Bethulia (i). El patrocinio de una cofa indeco-
rofa ofende mucho : porque arguye animo de 
querer que fe aprueve. Fuera de que íi el delito 
fe defminuye demaliadamente, no íe deja lugar 
a la clemencia, que tal vez fe alegra de ma-
nifeftarfe en cofas grandes. Para grangear éfta, 
íirve mucho provar el genio bien inclinado del 
ofenfor , fu inocencia paitada , fu nobleza, fus 
méritos para con la República, i para con el mif-
m o , cuya clemencia fe implora. Manifeftarcmos, 
.que de perdonarle ni fe figue daño a la Repúbli
ca , ni ¡rial egemplo; antes bien utilidad de la 
confervacion de fu Perfona, o Dignidad. , 

4 T ^ l vez confieña uno lo que fe le imputa, 
i proyandp que no fue delito, fe hace digno del 
perdón, como Marco Terencio, quando le acu-
ftron, de que avia lido amigo de Seyano, lien-
do privado de Tiberio. (2) * 

5 En la Deptteacion deve obfervaríc el deco
ro % Vfy haciendo suplicas abatidas por Perfo-
nas Grandes; i aun éftas, quando piden por íi 
mifmas, conviene que guarden el decoro de fu 

gran-
CO JudithsAp.J, verf.i?.& feqq. (a) Tacitus Annal. ltb.6. 
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grandeza de anime*-, efpecialmente quando habían 
con otros, que también la tienen ; Como Mithri-
datcs Rei del Bosforo con Eunon, quando le d i 
jo ai si. (3) Mitkridates perfeguido tanm anol de ios 
Romanos for tierra, i por mar , di b~uetf& gdna -tne 
prefento a Ti. Haz*.lo que quifìeres del decendieme del 
gran Aquemtnes, que folo efto Ho me quitáronlos ene
migos. *« '• -

6 El que quiera tener un buen petetori, deve 
concebir la Petición de tal manera, que lea co
mo una formula de la coticefsion. ¡ 

7 L a Deprecación no tiene lugar ante los1 Jue
ces Ordinarios, que tienen Obligación de egeíM* 
citar el rigor de la jufticia fegun prefòtìver¥ 1 ¿ ' 
Leyes. t&ìbt&3r& ?% 

8 El Padre Juan de Mariana, amigo-de^-^ 
tentar fu eloquéncia; hizo una Oraciónc-Depr^Jsu^ 
torta en nombre de Argebaudo , Metropolitano 
de Narbona , implorando la clemencia défÍR£r 
Vamba para con Paulo, i otros rebeldes yà»ve*#-< > 
eidos , diciendo afsi (4): „ Tus vafallos, Rei ekl-' 

mentifsimo, lì cabe èlle nombre en los 
„ fe demudaron del amor de la patria 3 ^-i tótì 
„ apartarfe della, i fu mudanza , han perdídéM* 
„derecho, i privilegio de ciudadanosÍ éités '& ! 
», g o , tienen pueíta la cfperanza de fu temadlo, 
„ i reparo en lòia tu clemencia* N o piden peri-
„ don de fus yerros , dado que èfta petición; 
„ folo para contigo que eres tan benigno , rtò 
„ pareciera del todo defvergonzada. Solo tefu-
,, plican ufes en el caítigo que merecen, de al-

» gu-
(3) Tacitus Annal. lib.it. cap.iS. (4) Lib.t. de la Hijleria 
de Effáñá) cap. 11. 

http://lib.it
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, r g u n a templanza. Cofa de mayo*dificultad es 
„ vencer fe a íi mifmo en la Vitoria , que fuge-
, r t a r los enemigos con las armas en la mano: 
„ pero a otros, La grandeza del corazón, i el 
„ valor, en ninguna cofa mas fe declara, que en 
„ levantar los caldos: ca del prez de la V i tor ia 
„ participan los foldados : la templanza, i cíe-
„ mencia para con los vencidos, es propia ala-
„ bauza de grandes Reyes. N o puedes ver con 
„ los ojos ella miferable gente, por eílar aufen-
„ tes: pero deves confiderar, que llenos de la-
>, gamas, i triílcza , demás deíio arrojados a tus 
» pies, fe encomiendan a tu gracia , i a tu m i 
ser icordia , coino hombres, por ceguera de fus 
n entendimientos, o por la común defgracia de 
„ los tiempos, o por fuerza mas a l t a * * , cal
ados en eltas maldades. Quanto fon mas gra-
„ ves fus culpas , tanto, Señor , ferá mayor tu 
„ajabanza, en darles la mano, i bolver a la vi-* 
t, da los que por fu locura eftan enredados en 
„ los lazos de la muerte. Vinieran aqui fin ar-
>, mas, con dogales a los cuellos, paramover-
», te a mifericordia con villa tan miferable , o 
» poner con la muerte fin a tan trille vida , i 
»tan defgraciada: folo fe recelaron , íi usaran 

de femejantes eftremos, no parecieíie te tenían 
„ por tan implacable, que fucile necefíario ha-
„ cer tales demonítraciones. Pocos quedamos, i 
Í, todos tuyos: no permitas perezcan por tu 111 a-

„ no aquellos a quien la crueldad de la guerra 
a halla ahora ha perdonado. Finalmente quiero 
„ advertir, que con el defeo de venganza, no 
„ hagas por donde ella nobilifsima ciudad , fuer-

»,te, 
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„ t e , i baluarte de tu Imperio, muertos fus riu-
„ dadanos,. quede deílruida, i aífolada. 

9 N o es menos tierna, i eficaz la Oración 
que Don Antonio de Fuenmayor, reprefentó en 
boca de S. Pió V . quando era Cardenal, fupli-
cando al Sumo Pontífice Pió IV. que ufaile de 
Jiiitéricprdia con los Carrafas. Dice deíla mane
ra (5): „ Santifsimo Padre. A uellros pies fe ar-
„ rojan los mifcrables fobrinos de Paulo , con 
,, mas confianza de ueílra clemencia, quanto ucf-
», tra i r a , i fu arrepentimiento fon mas judos; 
„ que a no a ver culpas, no huviera en que os 
» moilrar piadofo. Perdió Italia el temor , por 
„ tierra ellan los hijos que trata como enemk 
, ,gos , i y os ganáis gloria, con tratar como paV 

dre a los que pudierades como juez. Su vida 
r, particular ya no puede dañar a la República, 
„ 1 aprovechará .a la fama ueílra tiendo telligo 
„ de clemencia. Catreda es ella de benignidad. 
„ Nombre tenéis de Pió. Manfifsimas fon ueílras 
„costumbres; cumplid con la dignidad, apelli-

d o , 1 naturaleza. Triítifsima ocaíiou de mof-
» traros juíliciero es ella , derramando fangre. 
1, N o comencéis con tan prodjgiofo aguerotuef-
„ t r d Principado ; ni fangre tan noble manche 
„ la fama de los benignos tiempos de ueílro go-

vierno. Su fuerte, el vulgo, i el mundo todo 
„ lo i períigue. N o es de fuertes halagar a la for-
„ tuna , íéguir el nitor del pueblo, i favorecer 
„ al que mas puede. N i de ánimos generofos 
„ fatigar los abatidos, que profperos noofava-
„ mos mirar la cara. Sobrinos Ion de Pontífice. 

it Dad 
(5) Vida i Hechos de PioV. lib.i. fol.if. 
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¿,T>ad k i de corno fe han de aver con losuei-
t J tros los que : fucedieren. Mozos eran , i pode-
,, rofos j perdonad a la edad , perdonad ala oca-
„ lion, báftales fu defgracia por caftigo. Los temi-
„ dos, i honrados temen , i los menoíprecian. 
„ Echóles de'fi Paulo , aborrécelos el Pueblo, fus 
„ armas por el fuelo, la eftatua de fu tio ariaf-
í, trada. Mitigue la pena que merecen, la íínra-
„ zon .que con fus obras iluftres fe ha ufado, 
„ derribando la memoria dellas, que bien me
r e c í a n . Si los queréis punir al igual; ellos con-
lí rkffiin que no. ai muerte bailante : l i menos, 
¿Paulo los defterró de R o m a : no fefuelecaf-
íjifigar un delito dos veces. Mas íi éfte ruego 

que' anda por la Ciudad, fe ha de apagar con 
ijíangre de la caía de ucftro Predeceflbr ; yo foi 
„ deHa, unido con vinculo de amiílad , mas ef-
> y trecho que de parenteíco. Menos ruido hará 
í^lnii¿muerte> que la. de tan grandes Señores. Su
p l i c ó o s en mi fe egecute la fentencia, l i algu-
„¿na amenaza al Cardenal, o al Duque. 

«Ho L a Refpmfla de U Deprecación , ó íe hace 
negando, o concediendo. Si negando, fe dice que 
ek delito es tal , que no admite perdón, porque 
lá Impunidad multiplica los delitos : que fe fíen
te la* egecucion del caftigo , porque es inevita
ble para que otros efearmienten en cabeza age-
na : i tai vez fe dirá , que la malicia fue tan 
grande, que no adniite perdón. 

-i i Si la RefpHefla, fe hace concediendo> fe d i 
r á , que íé atiende a los méritos panados, o a 
la autoridad del interceífor ,oalaefperanza bien 
fundada de que el delinquénte fervirá a la Repu-

. ;; . . .: • .'., bh-
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büca en cofas tan grandes , que juftifiqucn la 
clemencia, que fe ufa con e l , i fe exhortará a 
la egecucion. 

C A P I T U L O XXXIX. * 

(De las Oraciones Suajforias, i (DiJfaa/bridS, 
Exhortatorias, i (Dehortatorias. 

. • * 

I T A Oración Sitajforia, o Perfaafiva , fuele COnar 
l^j prender la Dijfna/bria , o Dijfnafiva > i la 

Exhortatoria, Exhortativa, o Exhortación , a la P*/^ 
fttaforia , Dijfnafiva, o Difttacion , no aviendo mas 
diferencia entre la Snaforia , i Difmfiria, que fer 
una, afirmativa, i otra , negativa : i Jo mifino 
digo de la Exhortatoria, i Dehortatoria : i por ella 
caufa fe frequentan poco los vocablos Diffttafo* 
ria, Dijfnafiva , i Difnación : Dehortatoria , Dthor~ 
tativa, i Dehortación. 

2 L a Oración Snaforia fe diftingue de la £ # -
hortatoria, en que aquella aconfeja, i ella mue
ve. L a una, como en cofa incierta, mueve, i 
ufa de muchos argumentos para provar loque 
propufo : como quando Suetonio Paulino* in-r 
íigne foldado, confultado por Othon fobre l i 
devia darfe la batalla a los Vitelianos, estarlo 
que convenia diferirla, i no aprefurarla. ^t) L a 
otra fuponiendo l o provado, inflama el animo, 
i le mueve a una vigoróla egecucion : como 
quando el Infante Don Alonfo, Principe, o D u 
que de Portugal, exhorto a la Batalla. (2} i 

V c r -
( 1 ) TacitHs AmiáUlib.x. cap.^z. (x) MarianaUbao.c.ij. 
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3 Verdad es, que la Oración Exhortatoria , o 

Exhortación , también fe llama Suafioria , o Perfiia-
fion; pero , 11 bien fe obferva, fe diferencia de 
ella en el obgeto, en el fin, i en el modo de 
tratarla. 

4 En el obgeto , porque perfuadimos a los que 
no faben lo que deven hacer ; i exhortamos a 
los que lo faben, para que no emperecen, fino 
que egecuten. 

5 En el fin ; porque el que perfuade, intenta 
que el oyente quiera; i el que exhorta, que quie
ra eficazmente , i pal fe a egecutar. 

6 En el modo de tratar ; porque fe perfuade 
con pruevas ; i fe exhorta quitando la pereza, 
o el miedo, i infundiendo diligencia, ofadia,i 
confianza. 

7 1 N o impide efto que en una mifma Oración, 
0 Razonamiento, aya Perfinafion , i Exhortación-, 
pero concurriendo ellas, pide el buen methodo, 
que la Pcrfinafion fe coloque en la Confirmación; 
1 la Exhortación fe referve para la Concluíion. 
El que quiere pues exhortar , ante todas cofas 
deve difponer el animo del oyente, como hace 
el que quiere encender un leño verde, que pri
meramente le fucila, para que nó haga humo. 
Pro va ra pues la utilidad, o la necefsidad de la 
cofa: la honeftidad , i facilidad de los medios 
de hacerla : añadirá egemplos de aver confegui-
do otros , o el mifmo, cofas mas dificultofas, 
con menores fuerzas, i menos favor. Propondrá 
el premio de la egecucion , como el logro de 
algún empleo útil, i honrólo, o de alguna Dig
nidad: i los buenos efetos de la cofa confegui-

d a , 
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d a , c o m o e l f o f i e g o , l a p a z , l a f a m a , l a g l o 

r i a . U l t i m a m e n t e q u i t a r á e l m i e d o d e l p e l i g r o , 

i a h u y e n t a r á l a flogedad. 

8 P e r o l o q u e i m p o r t a m a s p a r a h a c e r l a Ex. 

bortacion, e s p r o v a r l a o p o r t u n i d a d d e l a a c c i ó n 

a q u e f e e x h o r t a , i f u f a c i l i d a d , c o m o f u g a z 

m e n t e l o p r a c t i c o D o n F e r n a n d o d e V a l o r , q u e 

d e f p u c s d e a v e r f e l a m e n t a d o c o n l o s f u y o s , p o n 

d e r a n d o l o s m a l t r a t a m i e n t o s q u e r e c i b í a n d e l a 

m a n e r a , q u e f e h a v i í l o e n e l Capitule 30. d e f t e 

Libro, l e s r e p r e f e n t ó , l e g u n r e f i e r e D o n D i e g o 

H u r t a d o d e M e n d o z a (3): „ E l e f t a d o d é l a C b r t f - t 

, , t i a n d a d , l a s d i v i f i o n e s e n t r e h e r e g e s , i C a d i o -

„ l i e o s e n F r a n c i a , l a r e b e l i ó n e n F l a n d e s , i n -

g l a t e r r a , f o f p e c h o f a ; i l o s F l a m e n c o s h u i d o s 

s , i o l i c i t a n d o e n A l e m a n i a a l o s P r i n c i p e s d e l l a ; 

9 , e l R e i f a l t o d e d i n e r o s , i g e n t e p l a t i c a , m a l 

„ a r m a d a s l a s g a l e r a s , p r o v e í d a s a r e m i e n d o s ; l a 

9 J c h u f m a , l i b r e : l o s C a p i t a n e s , i h o m b r e s d e 

„ c a b o , d e f e o n t e n t o s , c o m o f o r z a d o s : í i p r e -

„ v i n i e i l e n ; n o í o l a m e n t e e l R e i n o d e G r a n a d a , 

„ p e r o p a r t e d e l A n d a l u c í a q u e t u v i e r o n f u s p a l 

e a d o s , i a h o r a p o i l é e n f u s e n e m i g o s , p u e d e n 

o c u p a r c o n e l p r i m e r í m p e t u 5 o m a n t e n e r l e e n 

„ f u t i e r r a , q u a n d o fe c o n t e n t e n c o n e l l a í i n 

p a f i a r a d e l a n t e : m o n t a ñ a a f p e r a , v a l l e s a l a b i f -

„ 1110, f i e r r a s a l c i e l o > c a m i n o s e l t r e c c h o s , b a r -

„ r a n c o s , i d e r r u m b a d e r o s í i n f a l i d a : e l l o s g e n -

„ t e l ü e l t a , p l a t i c a e n e l c a m p o , m o í t r a d a a f u -

„ f r i r c a l o r , f r i ó , f e d , h a m b r e : i g u a l m e n t e d i -

l i g e n t c s , i a n i m ó l o s / a l a c o m e t e r : p r e f t o s a 

„ d c f p a r c i r f e , i j u n t a r f e : E f p a ñ o l e s c o n t r a E f p a -

, » ñ o -

CO En el lib.i. de la Guerra de Granada, num.j. 
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fióles ; muchos en numero, proveídos de v i -

„ tualla, no tan faltos de armas, que para los 
„ principios no les bailen* i en lugar de las que 
t t no tienen, las piedras delante de los pies, que 
u contra gente defarmada fon armas bailantes* 
„ 1 quanto a los que fe halíayan prefentes , que 
„ en Vano fe avian juntado, íi qualquiera dellos 
„ no tuviera confianza del otro, que era fuficien-
„ te para dar cabo a tan gran hecho : i 11 co-
„ mo íiendo fentidos , avian de fer compañeros 

en la culpa , i el caftigo , no fueífen defpues 
„ parte en las cfperanzas , x frutos dellas, llegan-
„ dolas al cabo. Quanto mas, que ni las ofenfas 
8 , podían fer vengadas , ni deshechos los agrá-
„ vios, ni fus vidas , i cafas mantenidas, i ellos 

fuera de fervidumbre ; fino por medio del hier-
„ r o , de la unión, i concordia, i una determi-

) r nada refolucion con todas fus fuerzas juntas. 
„ Para lo qual les era neceífariO. elegir Cabeza 
„ átllm mi irnos, o fuellé con nombre de Xeque, 
„ o de Capitán , o de Alcaide , o de Re i , íi les 
„ pluguieílé que los tuvielle juntos en juílicia, i 
„íéguridad. 

9 A veces lo que fe quiere perfuadir , fe apun
ta de manera que el que ha de obrar, mas pa
rezca que ufa de fu prudencia en elegir , que de 
la perfualion. Alsi D . Luis de Requelcns, C o 
mendador Mayor de Caítilla en la Orden de 
Santiago, deieando que el Cardenaf Alejandri
no fuellé elegido Pontífice'Máximo, como def
pues lo fue con nombre de Pío V . i no tenien
do orden del Reí D . Felipe 11. para perfuadir al 
Colegio de los Cardenales , que le eligieílen s íin 

- 1 • - n o i n -



nombrarle, le pintó^^aiti' vivamente, que hfttra 
las claras entendieron el que convenia elegir. La 
periuaíion file * m ü í d i f e ^ é W i ' t e i l ^ t r ^ ^ t d o i o 
de FUehhHá^ür1defi^ mantera Xtf'*1»®^ Rl^w*-

btíca*CrinjftÍaná eituviéía én la prólpeiidad 'que 
„ algunos ligios atrás la vimos ; poco cuidaxt© 

diera, píiíiérades yllultrifsimos Padres, en la íii-
„ nía Dignidad ? : á-qníen por ueftra nberJUáaá 
„ mas qué por méritos1 la pofleyera f p|le¥'.ios 
„ Principes defenfores de» la Igletia eran rantos§ 
, , i tanpoderofos, que avia poco que; hacer ca-
„ f o de los ^efnígbsM a g n o m b r e de Chrífté! 
„ Mas ya cjue^eiríoáTa verdadCatholica arrincona^ 
, ,da en un pequeño cancón de Europa, fusdef* 
,, preciadores'apoderado^ Iprik redan&e^'lplif 
„ tierra ; hb: podemos efpcrar fm ¿ráli 'mpjbp 

qual Pontífice hoS lía Dios íéñalado , no fea 
„ que nueftros pecados aun merezcan mayores 
„ calamidades. Yo de parre del Reí Catholico 
„ mi Señolear' airéis' % ca^^\^^'í%¡i 
„ mui ' diferente goviénio piden * las'. colas tfpÉ$i 
„ lentas, que las concertadas. En el mar ibífe-* 
„ gado apenas importa entregar el timón a quicrt 
„ no fepa: pero quando fe hinchan las olas, i 
,, padece el navio; no fe puede fiar el govicr> 
, , no , íinO de Piloto fabio, i egerCitado en pe
l i g r o s . Navega éfta barca de San Pedro por 
, ¡ goftb tempeíluofo, i por particular gracia de 
„ Dios no há ido a fondo: menefter es mirar Cotf 
„ vigilancia quien ha de fentarfe en la popa pa-
„ ra falud nueílra; pues cercados de enemigos af-
„ tutifsimos, no folo la malicia podria dañarnos, 

'^'•l-y* i''<",- ' • „ p e r o 
(4) Vida i Hechos de Pió V, Itb.i. fol.\$. 



, ,pcro el defeuido. I aunque la dificultad del ne-
gocio pide madurez i el aprieto es t a l , que 

t r p o menos peligraríamos con la tardanza , i 
m£jp& ¿eljiberando largo tiempo a quien élcoge-
„ reís, no efeojais a ninguno. Las enfermedades 

agudas afsi requieren medicinas predas, como 
valer oías. i alsi fon mortales las dolencias a 

„ que no le da remedio, como a las que leda 
•¿í*f$fL El Rei m i Señor no ^efea en parucu-

lar el negocio de ninguno, que aunque en èlle 
t | ^pjop|¥i tiene aficionados , i amigos, el bien 
l^ek^Chrift iandad folo pide» i aquel Pontili* 
n$%t^0^. m c i ° t 9 q^e mejor eftuviere alas 
M cofas de la Religión, que del depende tan gran 
», parte. El que deíea para Papa, es un hombre 
MWSSB' religiofo, de tè provada , enemigo de£ 
„ cubierto de hereges, de animo levantado, i 
„ celólo, íin parientes perturbadores, queafpi-
J | p a íe-r Tiranos de Italiai i finalmente un h o m -
„ bre , a quien virtud, i no parcialidades pon-
,,gan en la Silla de San Pedro. Elle piden tanv 
„b ien los alborotos de Fruncía,; iFlandes, las 
, y heregias de Alemania , i Efcocia , las cifmas 
„ de Inglaterra, i Irlanda , el peligro de Hungría, 
¿A Polonia, la opreísion de Grecia, i Trapiión-

el poder de A l i a , i Africa ; miferables 
„ ejemplos , pero provechofos para moítrar, que 
^ i u i o aquel lera buen Pontífice, que bailare a 
„ remediarnos en tantas necefsidades* 
. m & & % # & $ P o r ^ n * 0 a veces fuele fuceder, 
que no fe duda de lo que fe deve hacer ; lino 
que unicamente fe empereza en la cgecueionj 
entonces lolamente importa apuntar las pruevas, 

T«mJ. % i 
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i emplear todo el Razonamiento en exhortar. 

í i L o s 7 Ate tíos que le deven excitar en la 
Exhtrtafton, ion ellos. El amor de la cofa que 
íe períuade f ; \ el d e ( a Jfcribna que fe defea, que 
fe favorezca j la mifericordia que merece: la in
dignación , o la ira contra los qtye^' quieren 
mal. . * • , , ¿ríii .]•/• 

\t "Tiene fu lugar la Emulación, proponiendo 
egcmplos, dignos de ímirarfe. Se fepej^rita el bien 
que le ha de feguir de la egecución $ i el mal 
de no emprenderla, ni perficionarla., 

13 Si los oyentes fon graves, fe han de moni 
ter los afeaos cotí; ináyor nwvídad,^ UM.^ÍI 

14 Tiene mucho lugar la alabanza de la in 
tención del que ha de animarle, i también las 
efeufas del que anima movido de fu propia obli
gación & ia tal Peffona, o al Intertíado, o a 
la República* .. o:^: ¡rn\ 

15 A l contrario ía Vekortacíon amortigua el 
•animo, diciendo, que la cofa es mala, o vi l , 
o lüperior a las fuerzas; o a lo menos traba-
jola y i de incierto éxito : i que, aunque le ten
ga cierto» ferá poco útil. Nos reirenios .̂ fe-Jas 
vanas efperanzas: deívaneceremos los egemplos 
contrarios, negándolos, o manifcftandp la d i 
ferencia que ai entre ellos, i el cafo prefente, porn 
derando la defigualdád del que exhortamos, i la 
malignidad , o aítucia de Ips embat¿C:a^>re^ o 
inducidores.* i finalmente provaremo».el peligro 
que amenaza, i con él aterraremos los ánimos. 

Í6l Tal vez tememos que aquel af quien qne-
remos exhortar, fe tienta de la Exhortado», por 
preiumir, que de ningún modo devemos defeon. 

fiar 
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fiar d e l ; o p o r q u e f u a u t o r i d a d e s t a n t a , q u e 

l e h a r á c r e e r f e g ü n f u g e n i o d e l i c a d o , i a m b i - * 

c i o n d é f e r r e f p e t a d o , q u e ? n c f d e v e n i o s a t r e v e r 

n o s a u f a r c o n é l d e l a l l a n e z a d e e x h o r t a r l e . 

I n t a l c a f o c o n v i e n e m i t i g a r l a Exhortación, L o 

q u a l f e p u e d e h a c e r d e m u c h a s m a n e r a s » 

17 S e d i r à , que bien f a b e m o s , q u e cita i n 

c l i n a d o a l a e g e c u c i o n , o a t a o m i f i o n d e a l g o ; 

p e r o q u e e l a m o r , o l a v e n e r a c i ó n , q u e l e t e 

n e m o s , n o á m u e v e a d a r l e e l p a r a b i é n d e f u b u e 

n a i n t e n c i ó n , i q u e c o n f i a m o s d a r f e l e d e l f e l i z 

é x i t o . M a n i f e f t a r e m o s , q u e n o s h o l g a m o s d e l a 

f a c i l i d a d d e l o s m e d i o s , 1 d e l a p r o n t i t u d d e a n i 

m o p a r a e j e c u t a r l a s . 

18 E n l o s R a z o n a m i e n t o s q u e fingen l o s His
t o r i a d o r e s , f o l i m u i f r c q u ' e n t e s l a s Exhortaciones, 
M e r e c e l e e r f e l a q u e e n b o c a d e l R e i D ò n P e 

l a v o h i z o e l P a d r e J u a n d e M a r i a n a , e x h o r t a n 

d o a l o s f u y o s a l a r e c u p e r a c i ó n d e E f p a ñ a d e f 

f e m o d o (5). „ C o n v i e n e u f a r d e p r e f t e z a , i d e 

„ v a l o r , p a r a q u e l o s q u e t e n e m o s l a j u f t i c i a d e 

„ n u e f t r a p a r t e , f o b r e p u g e m ó s a l o s C o n t r a r i o s 

c o n e l e s f u e r z o . C a d a q u a l d e l a s C i u d a d e s 

„ t i e n e u n a p e q u e ñ a g u a r n i c i ó n d e M o r o s r l o s 

í, m o t a d o r e s , 1 c i u d a d a n o s f o n n i t c í l r o s , i t o - * 

d o s l o s h o m b r e s v a l i e n t e s d e E f p a ñ a d e f e a n 

„ e m p l e a r f c e n n u e f t r a a y u d a . N o a v r à a l g u n o , 

i, q u e m e r e z c a n o m b r e d e C h r i f t i a n o , q u e n o l e 

v e n g a l u e g o a n u e í l r o c a m p o : f o l o c n t r e t c n -

», g a m o s a l o s e n e m i g o s u n p o c o , i c o n c o r a - » 

z o n e s a t r e v i d o s a v i v e m o s l a e í p e r a r í z a d è ' t e -

j , c o b r a r l a l i b e r t a d , i l a e n g e n d r e m o s e n l o s 

R 2 , , à n i -
(5) Ltb.j. déla Hijloria de Efpaña, cap.i. 
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ánimos de nueftros hermanos. El egercito de 

„ los enemigos derramado por muchas partes, i 
„ la fuerza de fu campo cita embarazada en Fran-
„ cia. Acudamos pues con esfuerzo, i corazón, 

que ella es buena ocaíion para pelear por la 
# , antigua gloria de la guerra , por los altares, i 
„ Religión , por los hijos , mugeres , parientes, 
9 > i aliados que eftan pucftos en una indigna, i 

gravilsima fervidumbre. Pelada cofa es relatar 
„ fus ultrages, nueltras miferias , i peligros, i co-
„ f a mui vana encarecellas con palabras, derra-
f , m a r lagrimas, defpedir fofpíros. L o que hace 
i } al cafo es , aplicar algún remedio a la enfer-
9 , medad: dar mueftra de ueítra nobleza, i a cor-
> 9 daros que fois nacidos de la noWlifsima fan-

9 i gre de los Godos. L a profperidad, i reg alos 
9 Í nos enflaquecieron, i hicieron caer en tantos 
u, males: las adverfidades , i trabajos nos aviven, 

i nos defpierten. Diréis que es cofa pelada 
9 ) acometer los peligros de la guerra : quantp 

mas pelado es, que los hijos, i mugeres, he-
„ chos eíclavos firvan a la deshoneftidad de los 
s , enemigos > O grande, i entrañable dolor , for-

tuna trabajóla, i aípera ! Qiie vo$otros mif-
„ mos leáis defpojados de ueftras vidas, i ha-
„ ciendas 5 Todo lo qual es forzólo que padez-
„ can los vencidos. El amor de uellras colas par-
„t iculares, i el dclco del folsiego por ventura 
„ os entretiene. Éngañaiíos l i peníais que los p¿r-
„ticulaifes le pueden conferyar deíhuida , i allo
mada la República : la fuerza delta llama a la 

manera que el fuego de unas cafas palla a otras, 
,, lo conlumirá todo , fin dejar cofa alguna en 
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>, pi&^éfceis4a 'tiótifianza en la for&léfcaí, i af-
„ pereza defta comarca > A los covardes, i ocio-
>, los ninguna cofa puede aífegurar : i quando los 
^enemigos no nos acometiesen 5 tídMo podrá 

tieifra efteril, i menguada de todo y fuftentar 
i , , tanta gente ¿cómo féha recogido a éftas mort-

tañas? El pequeño numero de nuefttós folda-
Wdos-os hace dudara Pero deveis os acordar 
yrát los tiempos panados, i de los trances va-* 
«Fiables dé las guerras: por dónde'fó&fr-en* 
i,»tender»(|üe no vencen tos muchos, fino loSef-

foizajáos.• Í A Dios , alqttal tenemos irritado an-
*>¿ tes dé %hórá, i al {Érente creemos eítá apla-
- * cadó , fácil rcofá es, rt aun mui Ufada, desha-
-^Ces^^lAl^gbsr-'egé-jr^t^-'-con las atinas • de po-
90 <W$v ̂ Penéis{por ? mejor * t orfor m aros1, éón él ef-

«artonpréfeñte y í por/ acertado feriír Wenemi-
*9?fp ocowi condiciones tolerable^ * como- fi ella 
^canalla'infiel , i defieal hicieife cafo de con-
», ciertos; o de gente bárbara fe pueda'éftjerar 
«cjae3;%áífConftante en fus promeíTas Pénfais 
a»ípér wéítura qué* tratamos con hombres ¿rúe
nles , i no antes Con béítiás fieras • fifólvages> 
-*>Por loque a mi toca, clloi determinado, con 

ueítra ayuda , de acometer cfta émpreífa, i 
-é^eligtol, bien que mui grande, póret^bíen co-
^munc^ muí de buena gana: i erí tanto que yo 

^viviereymoftrarme enemigo, no mas a eítos 
barbados, que a qualqniera de los nueitros que 

^rehúsate tomar las armas, i ayudarnos en éf-
>, ta guerra fagrada , i no fe determinare de ven-
i , cer , ;ÓJ morir , como bueno , antes qué futrir 
„vida tan miferable, tan e trema afrenta i def-

„ ven-
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„ ventura. L a grandeza de los caftigos hará en* 
„ tender a los covardes que no Ion los enemi-
*, gos los que mas deven temer, < , ^ . 

19 Añadiría yo de buena gana la Oración 
que el miimo Mariana hizo en nombre de Ur
bano Segundo exhortando a la guerra para la 
Conquifta de la Tierra Santa (6), ft femejantes 
guerras no huvicran fido mas dañólas, que 
útiles, 

¿o Én la Refpmftd a la Smfíon , 0 J>ijftta¡knt 

fe cónfeífatá que lo que fe períuade , ojÉflua-
de, es hacedero, o no lo es, Si lo primero, i 
quiete hacerle ; fe manifeftará un animo pron
to para la egecucion, i fe pedirá favor»/u fue
re menefter. Si lo íegundo, fe reprefentatá ib im
posibilidad , la prudencia de no emprender lo 
que no puede conícguirfe : i el deíeo de com-
pacer a l que períuade cofas hacederas,^ 

21 Si acafo fuere verdad lo que fe períué» 
de , o fe diiíuade; pero no conviniere cgecutar-
í ó | fe ponderaran fas razones de hone(tidad,mti-
l idad , 1 gufto que impiden la e g e c u c i o n ó & s 
que mueven a la inacción, ^ . 

iá'^'Eh qüanto a la %xherwien, fiV lo que fe 
extiorta-y le quiere hacer, fe darán las gracia* 
por el defeo que tiene el exhortador de que fe 
cumpla con la propia obligación, i manifes
tará Ün animo pronto para la egecucion : * i al 
contrario, fi no fe quilicre hacer, fe manifefta
rá la dificultad de los medios, i por coTiíiguicn-
te la del logro del fin, el peligro de defautori-
zar la propia peribná, i los demás inconvenienr 

(€) üb.io. de U Fifi cria de Tfpana, cap.$. 
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t^s, 4jqefea¿ del calato-.-¿é dirà, que -fecfpe-
fa pcaííqp. oportuna, o que el tiempo traiga el 
xémedip conveniente., J . L ¿ 

C A P I T U L O X L . 

í ) e ta Oración Funebre; 

1 s^Rdcipn Funebre propiamente es la que fe 
U hace en las funerarias, o exequias : pe

ro fe i cfrjende también a las amverfarias, o aña
les , eme antiguamente fe reducían a un Enco
mio % como la Oración de Ifocrates en alaban
za de Evagoras. s t 

2 Ciando la Oración: fe hace eftando pre
lènte , ^ 0 recién la canfa.del dolor , fe confi
derà el tiempo prefènte, el pallado $ ¿ ^ V e n i 
dero, ..j , •, ( , / ... 

• S Mh prefente dando feñales de nuevo dolor. 
IÍI4 iñipaífado, ponderando la pérdida de tan 
gran Períbnage, legun los Atributes de la Per
fino,. > • .• , -

5 ; EL venidero, engrandeciendo las efpcran-
zas que el difunto avia dado de l i , de las quales 
nos hallamos deftituidos : como también délos 
beneficios que eíperavamos del. 
; 6 Mas devemos detenernos en el tiempo pafi-

fado , i venidero , que en ej prefente. 
7 Nos detendremos en el pajado, fi el difun

to nos era de mucho Confucio : 1 fi tuvo empleos 
públicos, i fe portò bien. 

8 Nos detendremos en el venidero, fi no los 
tu-
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tuvo j o aviendolos tenido, fe efpcravan mayo* 
Tes, i por ellos, muchos , i grandes beneficios 
a los íuyos, i a los efiranos beneméritos. 

9 Es, del; caio referir el modo de-la muerte. 
Si fue natural v o violenta , i en prueva de la vir
tud , o detenía de la patria : o fi fue acordada, 

i con refignacion en la voluntad Divina. < 
10 Se pondera el daño que fe figuiò de ella 

a los íuyos , a íus amigos, i a la República : el 
dolor uní veri al de los buenos: la falta del buen 
tgemplo : nos quejamos , i lamentamos de lo po
co que merecimos tanto bien : nos confolamos, 
i confolamos a otros por fu gloriofa, o Chrif-
tiana muerte : i porqué deja quien le imite. Af
fi confolamos a ios Padres, porque engendraron 
unos hijos , que fueron la detenía de la Repú
blica i a los Hijos, porque tienen egemplos do-
mefticos de las virtudes de fus Padres : a los M a 
ridos , i a las Mugeres, porque carecen de unos 
confortes, que mas fe eleven alabar , que llorar: 
a los Hermanos, porque fe efpera que lodimi-/ 
taran en la virtud. Se funda el Confucio en el 
defeanfo eterno , i en la Providencia de Dios, 
que nos dio, i darà un Succlfor de iguales, o de 
mayores virtudes. 

1 1 Si la caufa del dolor es antigua , i el do
lor ya pafscu es importuna la confolacion : i 
íiempre mui del cafo, la exhortación a la imi
tación del difunto, íi mereció fer imitado : por
que íi n o , las fupueítas alabanzas» fon manifieítos 
vituperios. 

12 De las Oraciones Funebre; devenios a la A n 
tigüedad muchas , i mui excelentes ideas. Fer

ma-



I B « R I « » . ^ Demofthencs i PrincipéMela elo-
qucíicS**@rk¿tiiílJí alábanla de Jorque murieron 
en la b á t a t e l e t ^ é ^ o i i a W 4rce^qué es 
ftífSí^ttyi.íéioÉ' que lo -kliida-'IDiOBÉio'̂ MaliGarna^ 
ico iníigne critico , 4 iiMmfm*7 SoñÉaV^v^Moii 
C á f i l a ) halla >la Oraejon de M a t ó Anto
nio en la muerte de Julio Cefar > 1&í- :4e Tibe
rio en la* de Auguíto. (3) Elio Ariíiides, ingei,io-
íiísimokdaíkBfnador, en.ia Oración de E t é r e o , 
que rriurió^ mozo , i en- la* de Alejandro, que 
murió5 viejo , hizo ver 1 que légunia edad deven 
feí^láiMaiabáiiaas* SMk^miú NaeianmiO , va-
teteéio^^iittfsiiíÉií, hizOf*mnchas O&c&heSFú
nebres ¿1m a faber, en alabanza de'"liar* hermíá-
t&*3&®fi<£^á6'<¡fo germana Gorgonia, dé fu Pa-
dri<|^fegónó, ¿i1 di iS, Athanafio el* Grande. ¿S. 
Gtfé|of io] Nilfeno, • que tainbien fue hiui eloquSn-
t e , hizo diferentes Oraciones Fúnebres , Convié-
ní*óf*ber, eü alabálizá de Pulquería , dé Balilio, 
de*?Wácilá'hEiii^e^tri^'/^f'' de Melecio : Obifpd de 
Antioquia. S.Hilario, Obiípo de Arles, hizo otra 
nki 'difcíetaeti alabanza dé S. Honorato O b i £ 
ptfQfe! la iniíina Ciudad. S.Geronimo , que a fu 
grlii erudición añadió una admirable' facundia, 
nos ha dejado el Epitafio de MarOélay-endereza
do» d la Virgen Principia , Compañera, i dícipula 
de Marcela v el de Blefíla, a Paulina fu madre, 
i cf de Paula, a Euíloqtfia fu hija: i et rdé ra
bióte i a Océano. Focio Patriarca fde Conftan-
tinopíci, hombre de < eíliiper.da letura, i diligen
cia utíliísnna, hizo un extracto de la Oración 
de Himerio Soíifta, en la muerte de fu hijo R u -

(t) ln •Demoflbenr^ow.^pAf.Aif. (1) til. (?) 
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fino. (4) Con éuas Oraciones bien merecen ía-r 
dearfe las del fabip. Obifpo de M o s , Jacobo Be
nigno Bolfiiet, en las, muertes de Miguel le Te-
Iher, Canciller de Francia, i de Luis de Bor-
b o n , Principe de Conde. 

C A P I T U L O X L L 

Reducción de todos los Affuntos antecedentes 
a los tres Géneros de decir, (Demonftrati'r>o% 

(Deliberativo , i Judicial; empegando por 
la del Genero DemonftratfrOi ^ 

1 Q l los varios Apuntos, de cuya particular In-
vención avernos tratado » le confiáetan 

atentamente ; todos fe pueden reducir a los tres 
Géneros de decir , Dentonftrativo , Deliberativo , i Ju
dicial. Porque , o queremos conciliar a alguno 
el amor de otros, i por eífe fin alabamoslus 
acciones virtuofas, i honeílas : o hacer odiofas 
fus acciones, i por ella caula las rcprcfcnt araos. 
viciofas, i torpes : i uno ,« i otro pertenece al 
Genero Demonfirativo , que demueílra , i manifies
ta , que la Pcrfona es buena, o mala ; digna de 
amor , o defamor. O queremos perfüadirt, o 
dilfuadir algo : i uno i otro es propio del Gene
ro Deliberativo, en el qual fe delibera , que es lo 
mas honello, útil, licitamente deleitable , i glo
riólo. O queremos acular a alguno ; o defender
nos del que nos acufa : cofas que tocan al Ge-

v ñero 
'4) r« Bibli th:c¿i,cod.z^\.««»?.591. 
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ñero Judicial, en e l q u a l f e trata de abfolyer, o 
condenar al Reo. 1 afsi, aunque en otras partes 
avernos .tratado de paífo de la naturaleza de ca
da tino de los £ ? » f n » ^ decir $ aquí diremos de 
propoíito , i con mayor menudencia, diítincion, 
i methodo lo que en cada uno fe deve practi
car , empezando a tratar del Genero Vemonjhativo 
por fer mas fácil, mas frequénte, i mas uíual. 
Pero por quanto muchifsimas veces fucede,que 
los hombres alaban * i vimperan lo que no de
ven: 5 íiguiendo la dotrina de Cicerón en éíte 
aflunto, (i) i haciéndola Chriítiana , diré con 
atención, i diligencia, lo que en uno , i otro 
fe deve practicar. 

z En el Hombre ai unas cofas dignas de fer 
•defeadas; i otras,,alabadas, El linage, la her-
moiura , las riquezas, i qualefquier otras colas, 
que analmente fe logran ; por f i , no merecen 
alabanza, la qual folamente fe deve a Dios , i 
a fus Hechuras referidas a él ; i a las Acciones 
humanas conformes a fu voluntad , i coníiguicn-
rcmeñte a los que las hacen per obedecer fus 
mandamientos , i feguir fus conléjos. Pero por 
quanto las. Acciones Humanas conformes a la 
voluntad de Dios , que con un folo nombre lla
mamos 1 Virtudes, principalmente fe oblervan en 
el ufo moderado de aquellos bienes, que co
munmente fe llaman de naturaleza, i de fortu
na ; también ellos bienes tienen íu lugar en las 
alabanzas, I alsi fe tiene por gran alabanza no 
engreírle por el poderlo , no fer infolente por las 
riquezas, no preterirle a otros por la a burda n-

\ cia 
(i) Lib.t. de Orat.(/ip.$q.& 8 5 . 
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c í a de l a f e l i c i d a d t e r r e n a » de m a n e r a q u e n o 

p a r e z c a q u e l a s r i q u e z a s , i l o s d e m a s b i e n e s , 

f o n i n í t r u n i e n t o s d e l a liviandad, i f o b e r v i a - j l i n o 

d e l a m o d e r a c i ó n , i a m a b i l i d a d . 

3 P e r o l a V i r t u d , q u e p o r ii e s l o a b l e , i 

h a c e l o a b l e s a l o s q u e l a e j e r c i t a n , t i e n e m u 

c h a s p a r t e s , a l g u n a s d e l a s q u a l c s i o n m a s a p r b ^ 

p o t i t o p a r a - l a s - Oraci<nm> • Zkndat&ríaí. '• « P o l q u e ai 
u n a s V i r t u d e s q u e f e p r a c t i c a n c o n a l g ú n r e l p e -

t o d e b e n e f i c e n c i a , i l i b e r a l i d a d h a c i a o t r o s 5 i 

o t r a s , q u e p a r e c e q u e e n c i e r t a m a n e r a e l l a n 

c e ñ i d a s a l q u e l a s e g e r e r t a . P e r o t a T u l l i d a - , l a 

C l e m e n c i a , l a B e n i g n i d a d , l a L e a l t a d , l a F o r t a 

l e z a e n l o s p e l i g r o s c o m u n e s , i l a C a r i d a d p r o n 

t a a r e m e d i a r l a s n e c e f s i d a d c s d e l p r o g i m o , f e 

o y e n c o n g ü i t o e n l a s Alabanz^m. P o t q u e e todas 
e l l a s , i o t r a s f e m e j a n t e s V i r t u d e s e f p a r c i d o r a s 

d e t u b i e n f e j u z g a n p r ó v e c h o f a s n o f o l a m e n -

t e a l o s q u e l a s t i e n e n ; l i n o tambieni-al£;©eneb
r o H u m a n ó . - P e r o - l a S a b i d u r í a , - i - l a - 5 < 5 r a ' h í l é Z a 

d e a n i m o , c o n q u e t o d a s l a s c o f a s h u m a r i a s f é 

r e p u t a n comer d e p o C o m o m e n t o , i ; u t í a r t í á d é ^ 

r i a ; i a q u e l l a p e n e t r a c i ó n d e l i n g e n i o q u a n d o í e 

p i e n f a , i - a u n l a E l o q u e n c i a , ' ñ o r & u f á ' ; m e f c p V t f & 

m i r a c i o n 5 b i e n q u é m e n o s * - p l a c e r ; * p O r q ü e 'ftiit 
p a r e c e q u e a d o r n a , i d e f i e n d e - ' a l o s q u e • 

b a n , q u e a a q u e l l o s a n t e q u i e n e s f e a l a b á f f i 5 P e r o 

fin e m b a r g o , q u a n d o ( c t r a t a d e a l a b a r , tam
b i é n t i e n e n l u g a r e i t a s c f p e c i a l e s v i r t u d e s : p o r 

q u e l o s o í d o s d e l o s h o m b r e s p e r m i t e n q u é f e 

a l a b e n n o f o l o a q u e l l a s c o f a s , q u e e n l a v i r t u d 

f o n g u í l o f a s , i a g r a d a b l e s ; fino t a m b i é n l a s q u e 

c a u f a n a d m i r a c i ó n . I p o r q u a n t o c a d a V i r t u d 
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tiene fiis oficios, i empleos; i, ;.acada Virtud fe 
deve m propia alabanza» o por mejor decir, al 
i|ue la egercira 5 1 la alabanza deve(mtanto ma
yor , quanto es mas perfeta la acción; convie
ne explicar bien en la Virtud de que fe trata, 
la perfección con que fe cgercita. Pongo por 
egunplo. Si fe alaba el Liberal , importa mani-
feftar r4e que manera practica la liberalidad: efto 
es» no Tolo por caula de hoi.eílidad , que a efto 
llama Ariftoteles obrar por razón 5 finopor amor 
de Dios , que es hacer la acción , Chriftiana, i 
gerfetftflíi |e añadirán Jas demás condiciones pro
pias de la Liberalidad, que fon, dar a quien es 
ne^ffiarip, i > quanto,. i quando, i como es ne-
•qd&m:& guardando iiempre el orden de la Ca
ridad , poniendo>tes Padres a los hijos; los 
$ ^ t 3 T [ o s hetmanos bfafamawtin los ami
gos» J . familiares, i afsi a los demás que laLei 
fsatufalmanda preferir en iguales circunftancias, 
dando a cada uno fegun fu bondad , virtud, tra-
bajosi^fjbuenas, i bien fundadas efperanzas^ que 
%bí*cncnide é l , i por ios demás méritos. L o mif-
ÍP%r^iO rnejas otras Virtudes, procurando re-
4iPki*)ifHas las acciones loables; i ponderando 
feiin^iC^cuiiuancías que las hacen mas agra
dóles : c o m o fucede , quando le alaban aque

j a hej^osV que. los varones fuertes emprendie
ron^ fin ej|*ranza de ganancia , ni de premio. Pe
roras colas que hicieron con trabajo , i peligro 
í?yéjfitifpen mayor aparejo para las alabanzas; 
porque le pueden decir con muchiísimo adorno, 
l oir/e con grandiísimo gufto : pues fe tiene por 
virtud de hombre giandc la que es provechoía 
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a otros, i trabajofa , o peligrofa, o a lo nichos 
libcralmente graciofa al que la hace. También 
hiele parecer grande , i admirable, la Alabanzjt 
de los que han íabido fufrir los íüceíTos adver-
fós fin ceder a las defgracias , í reteniendo fu 
dignidad en las cofas afperas, 

4 Con todo efto no fe puede negar que íir-
ven de adorno los Honores, que uno ha reci
bido , los Premios, que por fu valor ha confe-
guido , las Hazañas aprovadas con los juicios de 
tos hombreé prudentes: i en éftas cofas , atri
buir iá felicidad a Dios , es gran alabanza. Pero 
fe han de elegir las • cofas aventajadas por la 
grandeza, 0 primeras por lá novedad , o ungu
lares en fu mi filió genero: porque ni las cofas 
pequeñas, ni las frequentes , ni las vulgares, hie
len parecer dignas de admiración , o de alabanza. 

5 En éfta también luce mucho la Compa
ración con otras Perfonas excelentes. Sóoré to-
do conviene obfervar en las Divinas Letras , i 
en las obras de los Santos Padres mas fabios, i 
mas eloquéntes, qué es lo que fe alaba, i de 
qué manera. I afsi fe reconocerá mejor , que 
todas las cofas que merecen Alabanza, a lo me
nos deven tener algún refpéto a la Virtud; por
que el fin de la Alabanza fegun Cicerón (2) es 
la honeftidad, que es la que incita al aprecio 
de los virtuofos, i a fu imitación, 

6 El Genero de decir propio de la Alabanza 
es referir, i exponer los hechos fin argumenta
ciones , mas como quien trata blandamente los 
aféelos, que como quien quiere hacer creer lo 

que 
(2) ln Orator. Parñt. cap.zi. 



l i B R C j | i Cñrífvio X L J . i 3 7 
que dice, © confirmarlo : porque no íe trata de 
dar firmeza a las cofas dudófaS ? fino de mani-
feftar bien lo que es cierto. 1 afsi la Narración 
ha de íef en todo Vérifimil , i clara. I por quan-
to en éftas Oraciones el principal intento de 
quien dice , de ve í e í , h a c e r agradables a los 
Oyentes las Alabanzas, para que amen, i de-
feen imitar al que las merece, las palabras han 
de fer eícogidas , i nada vulgares > íuaves , pro
pias v orra í ladadas de cofas iluítres., i bien co
nocidas : i fu conitruccion ha de fer t a l , qué 
los incifos , i miembros fe correfpondan con" 
igualdad , lo femejante con lo femejante, fin afec^ 
ración alguna j i también de manera , que las 
cofas contrarias , las oportunamente repetidas, í 
las redondeadas numcrolamente , fe digan no a 
femejanza de verfos, fino para Henar, i delei
tar los oídos con un modo artificiofo, que pa
rezca natural. I , fi íe puede fin nota de credu
lidad , fe añadirán también aquellos adofnéTs de 
fp cofas , que , o fon admirables, o inopinadas, 
o divinamente anunciadas, o confirmadas con 

'milagros , o aprovadas con Divinos Oráculos. 
Porque qualquicr expectación del oyente , o fu 
admiración, o lo iucelfos no prcvifios, caufan 
quando fe oyen , algún deleite. 
, ¡7 : j 7 j[ e n 1 ° que toca a la Diftribncion del aíílin-

to V o fe guarda el orden de los tiempos , o 
principalmente fe refiere lo mas reciente, i mas 
loable ; o fe reducen los hechos a ciertas cía f-
fes de Virtudes ; pero con la advertencia deque 
no fe tengan, ni fe alaben como tales los que 
íiendo Vic ios , parecen Virtudes: como la mali

cia, 
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cía , prudencia ; la avaricia, templanza > la teme
ridad , fortaleza 5 el r igor , jufticia. 

8 Los Preceptos de Vituperar es claro , que 
fe han de tomar de los Vicios contrarios. Tam
bién viene a los ojos, que ni el Hombre bue
no fe alaba propia , i copiofamente fin el cono
cimiento de las Virtudes 5, ni el malo fe puede 
notar, i vituperar con las tachas . i afpereza, 
que merece, íin el conocimiento cíe los Vicios. 
I éfto baile en quanto a la dotrina de la Ala
banza , i de la Vituperación , en la qual me he de
tenido y porque es íuiportantiísuna en todo ge
nero de caulas. 

C A P I T U L O XLII. 

Reducción al Genero Dellberatho. 

1 \ rEamos ahora, üguiendo también la do-
V trina de Cicerón (1) , de que manera 

podra uno dar fu parecer, 1 perfuadirle. El h» 
de la Deliberación es la Utilidad, a la qual , quan« 
do fe da algún confejo, o fe dice algún pare
cer , de tal iuerte fe enderezan todas las colas, 
que las primeras que el Perfuacbdor , o Dilfua-
didor ha de ver, fon, qué es lo que fe puede, 
o no fe puede hacer 5 i qué es neceífario que 
fe haga, o no lo es. Porque , íi algo no fe pue
de hacer , no tiene lugar la Deliberación, aunque 
fea útil: i íi algo es neceífario ( por tal fe tie
ne qualquier cola , lin la qual no podemos fal-

var-
(1) Oratoriar.Partit.(dp.zá.& feqq. 
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# W * W f a ^ £ í ^ ó ! fe*ha de "antepo-

. ner a qualquicr cofa, por honelta que parezca 
^Üla Vida c i v i l , i política , i a qualeiquicra co
modidades. I quando -(é °bufca , qué es lo que 
fe puede hacer; también fe ha de ver , quan 
f í l m e n t e puede hacerle. Porque las cofas muí 
diricul totas muchas veces fe tienen por impofsi-
«fe^í^l^4ai|d%' fe trata de la necelsidad ; aun
que algo no parezca necellario; con todo elfo 
fé%afife¥er quan grande coia es. Porque lo gue 
iírterala 7 T11 ucho, muchas veces fe tiene por nc-
CdFaw9. J Sfcgun cftb , perteneciendo elle Genero de 
caufas a la Pcrfuation , o DiíTuafióu T el Perfua-
didor fe propone por delante una fola cofa, es 
a faber , Si acjmllé d€^q)M~'Xfk%maéa , es mil, / fe 
fHcdc hacer ; hagafi. El Diífuadidor , dos. X a una 
CS: Si la cofa deque fe trata, no es mil; no fe ha
ga. L a otra : 5* no fe pnede hacer; no fe emprenda. 
Siendo efto afsi, el que perfuade, hade f nlp-
§8r feó^i o t r o , efto es , que la cofa es Útil', i rsj^le. E l que diiluade , batía que debilite una 

m uW^oíaiS : • 
2 Supuelto pues que todas las Deliberaciones 

ftRSftrfJOT^érv citas dos "Cofas, Utilidad , i Pof-
íibilidad ; tratemos antes de la Utilidad que fe 
ligue de dicernir los bienes de los males. 
iM$ Los Bienes parte fon neceífarios, como el 
cumplimiento de las obligaciones Chnltianas, tin 
ePtjuaT ho puede unp fálvarfe, la defenfa déla 
propia v ida , de la libertad , de la Patria, de los 
Padres, def M a n d o , o de la Mugcr , de los H i 
jos , de lo% Hermanos ; i parte no neceflarios, 
de los quales unos fon por 11 apetecibles, i ho-

Tom.i. S nef-
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neftos, como los que coníiften en el cumplimien
to de ciertas obligaciones, o virtudes , que no 
deven practicarle en todos tiempos ; otros , i b -
lamente fon apetecibles , porque caufan alguna 
comodidad, como los Bienes del cuerpo, i los 
que llaman de fortuna, dinero, riquezas, i co
fas femejantes. I deftos algunos tienen cierto en
lace con la honeftidad, como el Honor que re
mita del mer i to , la Gloria que es una efparci-
d a , i dilatada fama de las buenas acciones : i 
otros no tienen enlace alguno con la honeftidad, 
como Jas fuerzas, la hermofura, la falud, la no
bleza , las riquezas , los acortamientos. 

4 A i ciertas cofas, que por el refpcto con 
que fe confiderai!, fon iutrinfecamente honeftas, 
como las Amiftades , que , o coníiften en la ca
ridad , o en el amor. En la Caridad , que en 
el fentido con que aqui fe entiende, es un amor 
intenfo , como el culto de Dios , i el refpeto de 
la Patr ia , i de los Padres, i de los Superiores, 
que fe aventajan en la fabiduria , o por razón 
del mando público , reverenciando en ellos a 
Dios : en el A m o r , como el que fe tiene a las 
Perfonas beneméritas, i a los Poderofos inclina
dos a beneficiar a los hombres dignos. En to
das ellas cofas es fácil de conocer el Bien , i 
también el M a l contrario de el. Si quifieramos 
fiempre feguir lo mejor , no necefsitanamos mu
cho de deliberación , porque todas las cofas d i 
chas fon manifieftas al que las confiderà fin preo
cupación , ni pafsion. Pero como en el drícur-
fo de la vida fuele fuceder muchas veces, que 
la Utilidad temporal íe opone a la Honeftidad: 



£IBRO I. CAPITULO X L I l , 241 
i la contienda de una, i o tra , ocafiona delibc-

denteRhetorica para quitar efta dificultad, para 
que no fe dcgcn las cofas neceífarias por las no 
neccnarias; ni íc antepónganlas torpes a las ho-
neftas; ni las temporalmente útiles , a las que 
por razón de Ja honcítidad deven pratücarfe. 

5 I por quanto la enfeñanza deve acomodar-
fe no lilamente a la verdad, fino también a la 
manera depenfar de los que oyen; primeramen
te fe ha de faber, que ai dos géneros de hom
bres : unos , indoctos, i míticos, que caíi íiem-
pre anteponen la Utilidad a la Honeftidad : otros, 
oicn educados, que anteponen a todas las colas 
fu Dignidad, elfo es, la autoridad por la qual 
fon refpetados, i obíequiados de otros : i afsi 
éíte genero de hombres tiene puefta la mira en 
la alabanza, en et honor, en la gloria , en la 
lealtad, en Ja juíticia, i en toda efpccie de V i r 
tud : aquel o t r o , en la ganancia, en el prove
cho , i en lo que fructifica: i también en el De
leite , que es mui enemigo de la V i r t u d , i adul
tera la naturaleza del bien , imitándole engaño-
famente. I es tan poderofo el Deleite, que ha
ce que Je ligan aun los hombres mas intrata
bles , i que Je antepongan no folo a las cofas 
meramente honeítas, lino también a las hone£ 
tas, i neceílarias. 

6 Quando íe da Confejo , i fe perfuade a ta
les hombres ; fe deve tener prefelite , que los 
hombres mas huyen de los males, que liguen 
los bienes, pues no tanto apetecen las cofes ho
neítas , como evitan las torpes. Porque quien ai 

raciones; valgámonos de lo 

Sa que 
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que apetezca tanto el honor, la gloria , la ala
banza o la honra; quanto huye de la ignomi
nia , infamia , vilipendio , i deshonra * de cuyas 
cofas fe percibe en el animo grave dolor. 

7 A i unos Hombres, que parecen nacidos pa
ra la Honeítidad : pero citan corrompidos con 
una mala crianza , i con opiniones depravadas. 
Quando les exhortamos, i perfuadimos algo; de-
vemos procurar enfeñar , con que genero de 
fuerza podemos confeguir los bienes, i evitarlos 
males. 

8 Pero quando tratamos con hombres de 
buena educación ; hablaremos mucho de las co
fas loables , i honeítas; i principalmente tratare
mos de aquellas Virtudes , que fe emplean en 
defender, i mantener la común utilidad de ios 
hombres. 

9 Pero íi hablamos con los hombres indoc
tos , i imperitos, manifeítaremos los frutos , los 
provechos, los placeres licitos, i los modos de 
evitar los dolores. Se añadirán también los def-
precios, i las ignominias. Porque ninguno ai tan 
mítico, a quien, íi mueve poco la honeítidad, 
no mueva en gran manera el defprccio. I afsi en 
lo que toca a la Utilidad, fe facará de las co
fas ya dichas. 
. i o Pero , qué es lo que fe puede, o no fe 
puede hacer, en lo qual también fuele bufearfe 
quan fácilmente puede hacerfe , i quan conve
niente es que fe haga; principalmente fe hade 

. bufear en aquellas Canfas que hacen cada cofa. 
Porque ai unas Can/as que por íi obran s otras, 
que tienen alguna virtud para obrar. A las pri

me-
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meras llamo Cicerón Confidentes, como fi dige-
ramos , hacedoras, o producidoras, como el Sol es 
caula del día; i colocó a las demás en la clafe 
de no poderfe hacer las cofas fin ellas , como 
los Inítrumentos, el Lugar, el Tiempo. I afsi el 
Arquitecto es caufa hacedora del edificio: pe
ro fi no tiene piedras , leños , oficiales, inítru
mentos, no puede hacer el edificio. L a mate
ria pues , i los inítrumentos ayudan a la caufa 
hacedora. I afsi éfta Cmfia, una es abfoluta , i 
perfeta en f i : otra , que ayuda algo, i es en cier
to modo compañera en hacer : i fu fuerza es va
ria , i muchas veces, o mayor, o menor , de 
fuerte que aquella que tiene la mayor fuerza, es 
la que fulamente fucle decirfe Canfit , como el 
Ingenio de Ariítoteles refpeto de fu Ciencia Me-
tafiíica, aunque es verdad que no pudo fer tan 
gran Metafilico fin mucho eítudio , i medita
ción. Pero ai otras Canfits, que o por el prin
cipio , o por el fin, fe llaman Confidentes. Por el 
principio, como la dieta refpeto de la fanidad: 
por el fin, como las riquezas que mueven a los 
mercaderes a navegar con peligro de fu vida, i 
a fufrir grandes trabajos. Pero quando fe bufea, 
qué es lo mejor que fe puede hacer ; entonces 
o la Utilidad , que fe halla en el mifmo fin , o 
proviene del; o la Efperanza de obrar efectiva
mente, es la que mueve los ánimos a confen-
tir. I pues avernos hablado de la Utilidad , diga
mos del Modo de hacer. 

n En éftc Genero fe ha de bufear , de 
quien , i contra quien , en qué tiempo ,.#0 en qué 
lugar , o con que facilidad de aprontar armas, 

di-
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dinero , alianzas , o aquello que pertenece a ha
cer cada cofa , podemos Ufar. I no folo fe ha de 
ver, qué cofas nos bailan ; fino también las que 
fon contrarias. I ti en el cotejo fon mas fáciles 
las nueftras, eíto es, las que nos fon favorables; 
fe ha de perfuadir , que no folamentc pueden ha
cerle ; fino que fe ha de procurar, que parez
can fáciles de hacer, i agradables. Pero los que 
dmuaden ; o han de derribar la Utilidad ; o han 
de manifeítar las dificultades de obrar fegun los 
mifmo.s preceptos , i lugares de la Perfuafsion. 
I afsi el que perfuade, como el que difluade, i m 
porta que a fin de ponderar lo que dice, alegue 
egemplos, o recientes , que fon mas notorios; 
o antiguos , que tienen mayor autoridad , i fe 
hallan mas en numero : i conviene meditar mu
cho en eíto , manifeltando que en ellos cedió la 
utilidad temporal a la neccfsidad , i a la honcf-
tidad , i no al contrario. Si los egemplos fueren 
contrarios, fe han de callar: i íi fe oponen, fe 
ha de manifeítar el mal fin que tuvieron. I para 
mover los ánimos , principalmente aprovecharán 
aquellas fentencias que fe enderezan a fatisfacer 
los déteos licitos , o faciar el odio contra la 
maldad porfiada de los enemigos del bien publi
c o ; o a vengar licitamente las injurias, que no fe 
deven tolerar. Pero íi los ánimos fe han de re
primir , i las cofas fueren favorables ; ufará el 
Orador de fentencias con que amoncíle quan in
cierta es la permanencia de la felicidad , quan 
dudólos los fucefibs de las cofas venideras, i 
quan conveniente contenerfe en la dicha prelen-
te , procurando eltáblecerla. I , íi las colas fue

ren 
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rcn adverfas y íc ha de procurar que el conoci
miento del peligro fírya para precaver, i evitar 
el grave daño que amenaza. X eftos fon los L u 
gares de la Perorado» , a la qual mas que a otras 
partes de la Oración toca mover, o refrenar los 
Afcdos. I quando fe trata de dar parecer; los 
Exordios, o Principios , deven fer breves. Por
que el Orador no viene como quien ha de fu-
plicar a un Juez, fino como quien ha de exhor
tar , i autorizar lo que dice. I afsi ha de propo
ner con que intención habla , qué es lo que quie
re : i ha de exhortar a que le oigan , mientras 
brevemente propone a los Oyentes l o que Jes 
conviene hacer. I toda la Oración ha de íer fen-
ci i la , i grave, i mas adornada de fentcncias, que 
de palabras. 

C A P I T U L O XLIIL 

(Reducción al Genero Judicial* 

1 QOIamente nos falta tratar del egercício del 
i 3 Genero *)udidal, que es el mas dificultofo 

de todos. I fi bien parece que pudiera omitirle 
por no fer propio de principiantes , fino de Le
trados mui peritos, i experimentados : con t o 
do eííb, como nueftro fin es ofrecer a nueftros 
Letores una Rhetorica, en que nada fe eche, me
nos h es neceífario apuntar los preceptos perte
necientes a éfte Genero de decir , porque no fo-
lamente tiene lugar en los Juicios criminales , l i 
no también en las Controverlias publicas, i aun 
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con frequéncia en las Conversaciones privadas : i 
en las C a r t a s , q u a n d o reprehendemos , h a c e m o s 

i n v e c t i v a s , n o s q u e j a m o s , e í c u f a m o s , o pedi
mos p e r d ó n . Por e f t a r a z ó n r e p r e s e n t a r é b r e v e 

mente lo q u e d i j o C i c e r ó n ( i ) , q u e deve h a c e r 

le , acomodando fu dotrina al ufo de h o i , fin 
a t a r m e a l a practica d e los T r i b u n a l e s , c u y a s 

f o r m u l a s f u e l e n f e r muí d i f u n t a s d e l a . m a n e r a d e 

O r a r , q u e íé ufa e n e l trato c o m ú n . 

2 Ello fupuefto , el fin del Genere Judicial es 
la Equidad , por la q u a l d e v e n i o s entender un 
D e r e c h o f u p r e m o , que í é g u n A r i í l o t e l e s (2) í i e m -

p r e d e v e p r a c t i c a r l e , q u e e s l o m i i m o q u e d e 

c i r , el D r e c h o N a t u r a l c o n í i d í r a d o como a l m a 

neceífaria de l o s demás D e r e c h o s j u f r o s , o por 
d e c i r l o mas C l a r a m e n t e , l o s M a n d a m i e n t o s d e la 

L e i d e D i o s , c o n í i d e r a d o s c o m o un D e r e c h o 

i r r e v o c a b l e , que n o p u e d e d e j a r de p r a c t i c a r l e . 

I por e l l a c a u l a fe d i c e , que l a Equidad e s cor
rectiva de los demás Derechos , fi en ellos ai 
q u e c o r r e g i r . A v e c e s ¿ l i a Equidad fe a t i e n d e no 
a b í b l u t a , l i n o c o m p a r a t i v a m e n t e , como q u a n 

d o íé t r a t a d e quien d e v e fer a c u í á d o r de algu
no con preferencia a o t r o : i elle viene a fer 
un juicio anticipado, en que f e bujea , Que "es 
jnfto , o que es mas inflo. Que es inflo , como , Si con
viene que Cicerón acufe a Cajo Verres. Que es mas 
juflo , ColllO , Si conviene mas , que le acufe Cicerón, 
o Quinto Cecilio , q u e avia fido fu Queítor. En cu
yo c a f o d e v e valer e l confejo d e Cicerón , que 
d e c í a , (3) q u e q u a n d o a i c o n t i e n d a fobre quien 

de-
(1) tnPawt.Orat.cap.i>%.& feqq. (i) Ethicor.iib.¿.cap.io. 
(5) In l)hinat.cap*$. 
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deve actuar , principalmente fe han de atender 
dos cofas: A qmen quiere» mas aquellos a quienes 
fe ha» hecho las injurias ; i a quien quiere menos el 
que fe dice averias cometido* Uñe genero de Quéf-
tion fe llama Divinarían , porque fe trata de ade-
vínar quien tiene mejor difpoiicion de animo pa
ra acular. Tal es la Oración que precede alas 
de Cicerón contra Verres. 

3 Algunas veces antes del Juicio fuele aver 
contienda fobre fi fe ha de eíiablecer, o no; o 
cómo fe ha de cftablecer el Juicio. Ello es, fo
bre fi fe ha dar, o no fe ha de dar lugar ala 
Controveríia , por aver , o no aver acción; o in
tentarla antes de tiempo ; o por intentar la que 
no fe deve; o de manera que no fe deve; o an
te quien no fe deve: o por eftar ya conteftada 
en otro Tribunal, o ya decidida; o ya- conve
nida con la devida forma entre las partes inte-
reífadas, i legitimas. L a ciencia de todo lo qual 
pertenece al Derecho Civil . I de efto no esne-
celfario que tratemos por fer aífunto propio de 
Letrados. . 

4 En todas las caufas Judiciales ai tres efea-
lones, de los quales fe ha de ocupar uno , íi no 
fe puede mas, para reílftir al contrario. Porque, 
o fe ha de permanecer nefando que fe ha he
cho lo que fe obgeta: o íe ha de negar , que 
lo que fe confielfa averfe hecho, tiene tal fuer
za : o negar que es aquello que acrimina el con
trario : o íi no fe puede dudar ni del hecho, ni 
del nombre del hecho ; fe ha de negar que aque
llo de que uno es acufado, es tal qual dice el 

jt contrario que es: i fe ha de defender, que es 
bien 
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bien hecho, fi fe ha de conceder. I afsi aquel 
primer Eilado, i digamoQo afsi, primera con
tienda con el contrario, fe ha de tratar a ma-
nera de Congetura : el fegurtdo, valiendofe de 
la definición, i déla deferipcion , i formación, 
o etimologia de la palabra : el tercero, difpu-
tando, i poniendo en claro lo que es juílo, ver
dadero , conforme a la Equidad, i tal que por 
razón de la humanidad pida el ufo de la cle
mencia. I por quanto íiempre conviene, que el 
Dcfenfor , no folo rehila en alguno de los Efta-
dos, o negando, o definiendo , o oponiendo la 
Equidad*, lino también añadiendo la razón de 
fu opoticion ; aquel primer Eítado que es el Con-
getfiml, tiene por razón de no aver cometido la 
uijuíla maldad, la mifma negación, i contradic
ción del hecho, como fi uno digere, que la acu-
facion es iniqua 5 el cr imen, fingido > los teíti-
gos, falfos > el acufador, calumniador ; que el 
reo no folo no hizo tal cofa 5 pero que ni aun 
la pensò ; i que tal delito es totalmente ageno 
de fu manera, i coílumbre de vivir. 

5 En el fegundo Eítado , que es el Definitive, 
dice el Defeníor que no fe halla en la Cofa lo 
que el contrario dice que fe halla en la Palabra: 
i afsi ufando de la Definición, dirà, que el hecho 
no ha de tener el nombre que le dio el con
trario : que la cofa diferepa de tal nombre, o e l 
nombre de la tal cofa : i que de ninguna ma
nera fe halla en la cofa lo que el contrario ob-
getò por razón del nombre : como fi llamaífe 
Sacrilego al que no fabia, que el lugar del dine
ro depofitado era fagrado. 

En 
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6 En el tercer Efiado, que es el de Qnalidad, 

alegará el Dercnfor, que eítá bien h e d i ó l o que 
He alguna controveríia de nombre confieífa que 
cita hecho. í aísi en éfte Eítado abfolutamcnte 
conviene alegar razón del hecho ; porque conf
iando del hecho, i de fu nombre; nada puede 
impedir la condenación , fi no fe alega, i pruc-
va la razón del hecho, derivada del Derecho C i 
v i l , o de la Equidad. 

7 Deípues deíto el Acufador ha de oponer a 
cada razón aquello que 11 no fe hallaflé en la 
Acuíácion, de ninguna manera podría aver Cau
la. Por ello aquellas cofas que fe refieren afsi, 
le llaman feguh Cicerón que figuió a los Grie
gos , Continencias de las can fas: bien que no folo 
aquellas cofas que fe traen contra la razón de la 
detenía, contienen las caufas , fino también las 
razones de la defenfa. Pero para diítinguir me
jor Jas cofas, los Rhetoricos llaman Ra^en a la 
que alega el Reo contradiciendo por caufa de 
apartar de ti el crimen, la quaJ Razian íi dejara 
de alegar, no tendría con que defender fe: i lla
man Firmamento, lo que por la parte contraria 
fe refiere para enflaquecer IzRaz^on del Defenfor, 
fin lo qual la aCufacion no podría permanecer. 

8 De la opoíiCion, i concurfo de ta Raz.on, 
i del Firmamento , nace la Quejlion, que Cicerón 
llamó Difceptacion : en la qual fucle bufearfe qué 
es lo que viene a Juicio , i fobre quh fe con
trovierte. Porque la primera contienda de las 
partes contrarias tiene una larga queítion. Pon
go por cgemplo en las Congetnras, Si Pnblio De
do recibió dinero dé los Provinciales: en la Definición, 
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Si Cayo Norbano , Tribuno de la Plebe, difminujo Id 
Afageflad del Pueblo Romano en la [edición que mo
vió contra Quinto Cepion : en la Equidad: Si el Con
fuí Lucio Opimio mato inflámente a Cajo Graco. Ellas 
cofas que pertenecen a la primera contienda na
cida de la acufacion , i de fu reíiftencia , fon d i 
latadas , i confufas. L a Contienda de las Ramo
nes , i de los Firmamentos, eftrecha la Difceptacion, 
o Qnéllion. I en la Congetura no la ai. Porque na
die puede, o deve, o fuele dar razón de aque
llo que niega averfe hecho. I afsi en éftas cau-
fas la primera Quemón, i la ultima, es una mif-
ma, Pero en las otras caufas donde fe dice : No 
difminujo Cajo Norbano la Afageflad del Pueblo Ro
mano , aunque mato a Quinto Cepion algo turbulenta
mente 5 porque el juflo dolor del Pueblo Romano dio mo
tivo a aquella violencia , no la acción del Tribuno. I 
como la Afageflad es cierta grandeva del Pueblo Ro
mano en retener fu poder, i derecho 5 antes fe aumen
to, que fe difminujo. I donde fe refiere afsi : La 
Afageflad confifle en toda la dignidad del imperio , i 
del Pfteblo Romano, la qu'al difminujo aquel, que por 
medio de la fuerza de la muchedumbre pufo el negó*-
ció en eflado de fedicion; fobreviene aquella Quef
tion , Si difminujo la Afageflad el que con voluntad 
del Pueblo Romano hiz»o una cofa agradable , i infla 
valiendo fe de la fuerza. I en las caufas de Quali-
dad, en que fe defiende , que algo fe ha hecho 
bien, o que fe ha de conceder> quando fe aña
de la razón del hecho, como quando dijo O p i 
mio , Con razjon lo hice, por hacer bien a todos, i 
por. la confervacion de la República5 i contrapufo De
d o ; Ni aun al Ciudadano mas malvado pudifle ma

tar 
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tar fi» ¡meto j nace ^quella Quellion congetural, Si 
Cap Norbano por catifa del ble» de la República pudo 
matar licitamente a un Ciudadano defirmdor de la Ciu
dad, I afsi las Quemones que nacen de ellas con
trovertías , las quales eílan circunílanciadas por 
ciertas perfonas, i tiempos , buelven a hacerle 
infinitas , o indeterminadas ; i quitados los tiem
pos , i las perfonas, buelven otra vez a la for
ma , i modo de Confultacion. 

9 Pero en los mas ^izvcs Firmamentos tam
bién fe ha de oponer lo que fe halle contrario 
a la defenfa, como lo que ella eferito en la lei; 
en el teítamento, o en las palabras del mifmo 
juicio, o de alguna obligación , o caución. I ni 
aun èlle Genero de Cualidad cae debajo de las Cau-
fas, que fe contienen en hCongetura. Porque l o 
que fe niega averfe hecho ; elfo no puede redar
guire por lo efcritO. N i Cae en zX-Efiado Defini
tivo por la calidad del mifmo eferito. Porque, 
aunque fe aya de definir alguna palabra de lo que 
ella eferito para faber la fuerza que tiene ; c o 
m o quando en los teftamentos fe bufea, qué fe 
entiende en nombre de mueble, o de vaglila ; i 
en la venda , en nombre de ahinas ; no es el ge
nero del eferito, fino la interpretación de la pa-
labra , la que produce la controvcríia. Pero quan
do en Jo eferito le lignificati muchas colas por 
la ambigüedad de una, o de muchas palabras, 
de fuerte que es licito al que contradice aplicar 
Ja fignificacion de lo eferito a lo que conviene, 
o quiere : o aunque no elle eferito ambiguamen
te , apartar de las palabras la voluntad , " i lenti-
do del elentor ; o detender fe con otra cofa con

tra-
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trariamente cfcrita fobre lo mifmo 5 entoneesrla 
Qucíbon refulta de la contienda, fobre lo eferi
to» de fuerte que de las cofas ambiguas fe va
ya averiguando por medio de la difputa, qué es 
lo que conviene mas: en la contienda de lo ef
erito, i del fentido que tiene , qué es lo que de-
ve feguir el Juez; en los eferitos contrarios, qué 
es lo que mas fe ha de aprovar. I quando la 
Quéítion eftá ya eílablccida; deve el Orador te
nerla prelénte para que todas las argumentacio
nes facadas de los lugares de la Invención fe unan 
con la mayor fuerza que fea pofsiblc. L o qual, 
aunque bafta para el que vé que es lo que eftá 
oculto en cada lugar, i para el que tiene nota
dos aquellos lugares como ciertos thelbros de 
ios argumentos; con todo elfo apuntaremos las 
cofas que fon propias de ciertas caufas. 

10 En la Ctngemra pues, quando niega el Reo, 
deve el Acufador tener prefentes éftas dos co
fas , Caufa, i Sucejfo. Por Acufador entiendo a qual-
quier actor, i pedidor; porque ellos mifmos gé
neros de conrroveríias rienen lugar en las can-
fas fin que aya Acufador. L lamo Caufa a la ra
zón de hacer; i Sucejfo, a lo que fe ha hecho. 
L a Partición de las Caufas ya vimos qual es en 
los lugares de la Perfuafsion. Porque aquellos 
mifmos preceptos que fe dieron para tomar con-
fejo de lo que deve hacerfe en tiempo venidero, 
ello es, para faber de que manera fe logrará la 
utilidad, o la facultad de obrar ; elfos mifmos 
fervirán al que acufará por algún hecho, de fuer
te que demueftre lo que fue útil a aquel a quien 
acula, i que lo pudo hacer. Se mueve l a C o n -

ge-
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getura de * Ja voluntad, fi fe d ice , que hizo aque
llo de. que fe acuík, o por efperanza de • algu
nos: bienes, o por miedo de algunos males. L o 
qual fe hace con tanta mayor acrimonia, quan
to mayores fon las cofas que fe alegan entrilo, 
i otro genero. También fe atienden en las cau
las de hecho los movimientos de los ánimos: íl 
la ira es reciente, íi el odio es envegecido, íl 
ai deseo de venganza, fi dolor de la injuria re
cibida : íi deseo de honra , de mandar, de d i 
nero : l i temor del peligro , íi deudas, íi falta en 
lo neccíTario para vivir : íi alguno es attevido, íi 
ligero de caicos, fi cruel , l i difícil de contc-
nerfe: fi incauto, íi necio, íi enamorado, íi fal
to de juicio, fi borracho: íi tiene cfoeranzade 
obrar, fi opinion de encubridor ì o l i l a cofa es 
manifieíla> íi picnfaiquc apartará de fi la acu-
facion, o evitara el peligro , ó le diferirà por 
largo tiempo: o fi ¿a pena del juicio es mas le
v e , que el premio del hecho: o fies mayor el 
güilo de Ja maldad, que el dolor de la conde
nación. Ordinariamente la fofpecha fe confirma 
con ellas cofas , quando fe hallan en el Reo las 
caufas de la voluntad, i de poder hacer. I en la 
Voluntad fe bufea la utilidad de confeguir algu
na comodidad , o de evitar alguna incomodidad, 
de fuerre que parezca que incito o la efperan-
za , 0 el miedo , o otro repentino movimiento 
del animo, que mas preílo que la razón de la 
utilidad empuja «al engaño. 1 ello baile en quan
to a las caufas de obrar. « 

11 Veamos ahora quales fon los Smejfm, o 
Conferencias, .que producen las Caifas, Las Confe

tta»-
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qmncias fon unas feñales de io que haipaffado, 
i unos corno raftros del hecho impreáfos , los 
quales principalmente eaufan fofpecha, vfon co- » 
m o unos tácitos teítimonios de los crímenes. I 
ellos teftámonios fon mas graves, porque pare r 

ce comunmente que las Canfiks pueden hacer cul
pables a todos aquellos que tuvieren interés en 
el hecho, o facultad de hacer ; pero i los^raítros 
fulamente hacen culpables a los que fe acrimi
nan. I èfta es la razón, porque en las prue vas 
las Señales fon mas graves, que las Confias. Afsi 
Cicerón defendiendo a Sexto R o í d o Amcrino, 
diligcntifsimamente recogió muchas Canfiasj con 
que provò, que R o í d o no mató a fu padre, l i 
no Capitón ; porque è ite era pobre , avaro, atre
v i d o , muí enemigo del muerto , i porque tuvo 
graudusima facilidad en emprender lai maldaet: 
todas las quales cofas caufan fofpecha , pero«por*-
que eran comunes a muchos, porque podía aver 
en Roma ínuchiísimos a quienes conviníeílén- por 
elfo no provavan con mucha firmeza : perequan
do refirió lo que defpues de la muerte ácRoé-
cio hizo Capitón, como lo que concertó con 
Crisógono fobre apoderar fe de los bienes; de Rof
cio , i malgaltarlos , el no aver querido dar los 
efclavos para que los pulieíTcn en tormento, i 
otras muchas cofas , que eran feñales coníiguien-
tes; apretó con ellas al contrario mucho nías 
que con las Confias antecedentes. Egemplos de Cm-
feqmncìas fon las armas, el raftro , como la fan-
gie vertida, averie cogido algo que parece hur
tado, o quitado: lo que fe ha refpondido in-
conftantemente, o con detención, o titubean

do: 
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dp ; avjafe vafo en compañía de alguno^ de que 
nace fofpecha,, o en el mil ino lugar en que fe 
Cpmetiò la maldad o la amarillez, o el tem
blor : o algún efcrito , o el fello, o la cofa de-
poíitada : porque ellas, i otras cofas femejan-
tes , las Señales digo,- que o fe hallan en la rnií-
ma cofa , o le preceden, o fe liguen della, fon 
las que caufan la fofpecha del crimen. Se hallan 
en la mifma cofa, como quando fegun rehere 
Cicerón (4) , Publio Clodio , bien apercebido, i 
montado en un cavallo, lin algunos embarazos 
de los que antes íiempre avia acoftumbrado lle
var conligo , lino muí acompañado de hombres 
valientes, 1 el cogí dos, enviftiò a T i t o Anio M i -
Ion, que eílava en fu còche vellido con ifu al
bornoz. Preceden a la cofa, o a l hecho, como 
quando Clodio dijo , (5) que Milo» perecería den
tro de tres, • a mas tardar , qttatro dias, i juntó fus 
efclavos decampo, hombres barbaros para po
ner aílecflanzas a Milon. Siguen al hecho, co
mo fucediò quando M i l o n , defpues déla muer
te de C l o d i o , con fofsiego de animo fue a R o 
ma , i fe prefcntó al Pueblo Romano, al Sena
d o , i a los Jueces, cofas que no huviera hecho, 
fi huviera fido el que pufo las aílcchanzas a P u 
blio Clodio. (6) 

12 Pero íi no huviere Senas ; con todo ello 
convendría iníillir en las mi linas Caufas, i en la 
facilidad de poder hacer, añadiendo la difputa 
común, que no fue el aculado tan falto de jui-

TemJ. T CÍO, 
(4) In Oíat.fro iasione, cap. 10. »0. &%u (5) C4/>.j. (6) 

http://at.fr
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ció , que no pudiefíe evitar los indicies del he
c h o , o ocultarlos ; i que no feria t a i abierto 
de corazón , que dejalíe lugar a k acrimina
ción. , ; 

13 A l contrario es fcugar común del Defen-
for , decir , que el atrevimiento tiene por c o m 
pañera a la temeridad, no a la prudencia. 

14 Defpues que eL Acufador na recogido las 
Caufas, i ios Sucejfts , i ufado de muchos Argu
mentos ; fe vale de la Amplificación, diciendo, que 
no fe ha de efperar a que confieífe el Reo ¿ fien-
do los Argumentos mas claros que la l u z , con 
los quales ie hace evidencia de los delitos: i 
aprovechan también los Egemplos de los que fue
ron condenados fin confcfiarlos, por eftar bien 
provados. Según efto , aunque dijo Ariftoteles (7), 
que la Amplificación es propia del Genero De-
monftrativo ; los Egemplos , del Deliberativo 5 i 
los A r g u m e n t o s d e l Judicial; fin embargo C i 
cerón tiene razón en decir , que .en el Genero 
Judicial no folamente tienen lugar los Argumen
tos , fino también las Amplificaciones, i los Egem
plos. Si. bien uno, i otro devefer con modera
ción, i prudencia. I efto baile en quanto a los 
Argumentos. 

15 Si ademas de ellos fe pudieren prefentar 
Tefiigos, primeramente fe han de alabar, i fe ha 
de decir, que el Reo pudo hacer con fu cau
tela , que no le averiguaifen fu delito con A r 
gumentos; pero no pudo huir de los Teftigos. 
Defpues deven fer alabados uno por uno , di-

cien-
(7) üLi.Bhetoricor. 
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derido iÉjüán fidedigno es por fu bondad, vera
cidad, glíiio pacifico , i inparcial idad, mteligen-
d a eífífó 4 U C ¿ fe trata por aver intervenido , i 
tal vez por fu repugnancia en querer teftificar 
contra í§ amigo, o pariente, o dependiente : i 
fi fuere ferfona de bajo nacimiento, fedirà, qrite 
en rales negocios no fuelen intervenir, fino los 
que fon de infima condición ; i que ló que de-
v^ á^erftefe es, que rto fea Perfona a que pue
da: opónorfe excepción legitima, fino que en lì 
fea de l5uena vida, entereza, i digna de credito, 
i que por» ultimo los mejores Teftigos ion los 
que-fábéñ mejor lo que fe ha hecho. Luego le 
aftade'p que fe puede buenamente no dar aífen-
(b a i un * Argumento, que parece fuerte > porque íéíuehte,vreees es falfo, o porque no fon verda-
deíbs ^> fprefnpueítos antecedentes 5 o porque, 

br2<$N&9i' , Pque eftà firme én lo que dite, 
OOP puede^dejarfe de dar credito fin que fea cul
pable1- -efifd Juez el que no le de. 

TUJ#3 # ? ha avido Tormentos, o fe pide que los 
ay»>¿f * fe dirà que el dolor obliga a decir la 
verdad ; r : W 

17 En quanto a la Defenfa, lo primero de 
ella e# el -enflaquecimiento' de las Canfas, dicien
d o , o que no las huvo , o que no fueron* tan 
grandes, como pondera el Acufador el que fo
famente las tuvo, i también otros én quie
nes no recae la menor fofpecha : o que el A c u -
fado cori mayor facilidad pudo conieguir lo mif-
mo fin cometer acción mala : o que no tiene 

annqifé lo lean, no fe íi ho 

T 2 
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tales coftumbrcs , ni manera de v iv i r , qual Ta 
que fe le achaca : o que no huvo movimiento 
de animo , que ciertamente huviera avido en 
cafo de aver cometido el delito ; o que los mo
vimientos que huvo, no fueron fobrefalientes, ni 
extraordinarios : i procurará el Defenfor debilitar 
la facultad de obrar , demonftrando, que o fal
taron las fuerzas , o el animo , o el aparejo ne-
ceifario, o las ayudas : o que el tiempo no fue 
a propofito ; o que el lugar no fue idoneo : o 

' que huvo muchos mirones , i obfervadores , i 
quede ninguno de ellos fe fiaría: o que, no es 
tan defeabezado , que emprendieífe , i cgecutaíTe 
una mala acción, que no pudiefíe ocultar : ni 

- tan falto de entendimiento, que menofpreciafíe las 
penas, i los juicios. % 

18 Refpèto a las Confeqttendas, por las qua-
les entendemos las Señales, i los Smejfos ; las def-
vanecerà exponiendo que no fon ciertos aque
llos indicios del hecho, que pudieron fuceder fin 
aver cometido tal cofa : como pollerie amari
l l o , i rcfponder titubeando , o con alguna in-

- confequencia ; porque ellas cofas pueden fuce
der no por la mala conciencia, fino por coníi-
derar, i temer el incierto éxito de las caufas 
judiciales : i mas fi fon capitales; i fe detendrá 
el Defenfor en cada indicio : i quálefquiera que 
k opongan, dirà, que o fon mas propios délas 
cofas que digere averie hecho, que no del cri
men que le atribuyen. Como lì le opuiieren el 
veftido enfangrentado ; podrá decir, que no es 
por aver muerto a otro fegun opone el contra-
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rio ; fino por flujo de fàngre de las narices, que 
acoílumbra tener, o por otra caufa femejante, 
i veriiimil. I por quanto en las cofas dudofas 
fiempre fe deve feguir la opinion mas benigna; 
fi huviere, algunas cofas comunes al Acufador, 
i al Reo ; defenderà èl le, que mas fe deven i n 
terpretar en favor del R e o , que contra èl. I en 
cada cofa fe deshará todo lo que puede hacer 
fuerza por razón de los Tcíligos, i Tormentos, 
ufando de los lugares de la reprehenfion , que fe 
han apuntado en fu propio lugar. 

19 El Acufador procurará en el principio de 
la Oración acedar los ánimos de los Jueces, i 
les denunciará el común peligro de las aífechan-
zas, i excitará fu atención, 1 el Reo darà que
jas de la acriminación , que fe le ha fraguado, 
i de las fofpechas cífudiadamente recogidas ; i 
facarà a plaza las aflcchanzas del Acufador, i 
también el peligro común : i difpondrà los áni
mos a tener mifericordia, i con buenos modos 
procurará ganar la benevolencia de los Jueces. 

20 L a Narración del Acufador deve fer una 
tal explicación de lo que fe ha hecho, que cau
le fofpechas, i las haga aumentar efparciendo 
las femillas de los argumentos, i tirando a obf-
curecer todo genero de defcnfa : i uno, i otro 
fe practica mejor confiando la oración de miem
bros ; porque los periodos, i circuitos de pala
bras convienen mas a los Exordios ; i los ínci-
fos, a la Confirmación. : 

71 E l Defenfor en la Narraci'en, o palfa por 
alto los argumentos de las fofpechas, o los obf-

cu-
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curecedel mejor modoquepuede, i cuenta con 
veuiílmilitad lo* fuceílbs, i acaecimientos de las 

22 En ; lo que toca a la Confirmación r i 
t*c¡on , ,deve el Acufador incitar repetidamente 
Loŝ  ánimos de los Jueces i i el R e o , mitigarlos. 
Y tm&xú ^otro deve procurar hacer efto en la% 
Éerotackrt con mayor ahinco. El uno Man m n -
cnedumlíre de argumentos , a amontonairnento 
general de ellos para oprimir al contrario. El 
o t r o , defpues de aver rechazado todo lo/que le 
han opuelloí, ufará de enumeración, i decías cjue-
Jas, para que la razón facilite la.imiexicof dáa, 
i éíta, la abfolucion. L o dicho perfén*qsi alMo>-
do de tratar la Congetííra. Tratemos, ahora A l 
jailado• Definitivo. . 

,2$ En elle Genero ai preceptos c^jmone&ial 
Acusador, i al Defenfor. De los* áosrotinecef*-
fario que venza el que definiendo, i defcfivierf-
do la palabra, fobre cuyo íignificado fe contro
vierte , mas fe llegue al fentidoii lopití ionj^tíl 
Juez* ¿ ei que fe acerque mas , i imaijpropiamen*-
re a la común tuerza de la palabray. i & la in
teligencia que los oyentes han empe£a^»a ftener 
de ella j porque afsi pienfan ellos que el que la 
explica i le conforma con fu propio pareccr^Ef-
¿téP&twp no fe trata argumentando , lino expli
cando • i defentráñando la palabra-a ^ m o ^ l i e n 
caía de aver fido abfuelto el Reo f or dinero, i 
defpues fe renovafie la acufacion > eéi Acufador 
definiefle la Prevaricñcim% diciendo aque/miQml-
c¡wer t»rftutela del jntcio caufada pm pme, del Reo: 
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í el Dcfenfor refpondielTe , que No es prevarica-
eion toda corruptela , fino filamente la del Acnfiador 
procedida de parte del Reo. En la propuefta COUtrO-
verfia pues fea éfta la primera contienda de las 
palabras , en la qual aunque la definición del 
Defenfor fe arrime con mayor propiedad a la 
coftumbre, i fentido común del lenguagc, con 
todo cífo el Acufador fe apoya en la fentencia 
de la L c i . Porque dice que no conviene que fe 
aprueve, que los que eferivieron las Leyes rati
fiquen el juicio, fi todo él ella corrompido: i 
que fe rtícinda , fi folamentc el Acufador es el 
corrompido. Ademas de la L e i , fe funda también 
en la Equidad , porque fi bien hablo la Le i del 
Acufador corrompido, fue por fer elfo mas fre-
quente: pero la razón pide que la Lei tenga el 
mifmo vigor, quando es el Juez el que cita cor
rompido , dando éfta exteníion a la palabra de 
frevarieador. 

24 Pero el Defenfor alega la coftumbre del 
lenguagc, diciendo, que la fuerza de la lignifi
cación fe vé en la contrariedad ; pues el verda
dero Acnfiador íe opone al Prevaricador : por los 
Configulentes, porque la letra de la Lei fe hizo pa
ra que el Juez fentenciaffe , fi el Acnfiador es ver
dadero Acufador, O Prevaricador : por la Etimo-
logia^, efto es, por el origen del miímo nombre; 
porque fignifica al que en caufas encontradas ha
bla con variedad. 1 aun efte mifmo Defenfor fe 
acoge a los lugares de la Equidad, a la Auto
ridad de las cofas juzgadas, o a algún fin peli
grólo. I fea cftc precepto común , que deípues 

que 
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qne uno, i otro aya definido , procure cada uno 
dtilos acomordarfe lo masque pueda , al común 
fentido, i fuerza de la palabra. Defpucs atienda 
a confirmar lii dehnicion, i fentido , con Seme
janzas , i Egemplos 'délos -hombres' eloquéntes, 
qué hablaron afsi. I en favor del Acufador en 
èfté Genero de caufas escomen aquel lugar ^ qué 
á nadie fe ha de permitir , que el que confielía 
la cofa , fe defienda con alguna interpretación de 
la palabra que la lignifica. Pero el Defenfor apó
yele en aquella Equidad que propufe ; i citando 
bien firme en ella , quegefe de que le apremian 
no cotí la cofa, lino con la depravada inteligen
cia de la palabra, torciéndola al fenrido que no 
quifo darle el que la profirió. Para lo qual fe 
valdrá de muchos lugares de la lrrvencion4?pòri-
que ufará de las cofas femejantes, de las con
trarias , de las configuientes : i ir- 'bien-tmr>y't 
otro puede practicarlo afsi ; el Reo con mayor 
frequéncia , lino es- que là can fa fuere abfurda. 
I lì fuere grave , i lo permitiere, ó la graiide-
za de las cofas, o la paciencia, o la dignidad 
de los oyentes; en las digrcfsioncs , o perora
ciones, ufando de la amplificacion ,*fe mOveráh 
los ánimos de los oyentes al aborrecimiento^ o 
a"* la- mi ferieor di a.' * •• «• '>•-' 

25- Ello fupuefto , en el Eftado de Qtultdad, en 
que fe trata de averiguar, qual es la cofa ; es 
meneíkr la ber lo que cada parte es bien que 
bulquc. En èrte Genero los que fon acufados, con-
itriTan que han hecho aquello de que fon repre-
nendidos. Pero porque dicen que lo hicieron fe-

gun 
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gurí derechoj avernos de faber todas las efpc-
cies que ai de Derecho , el qual fe diside en dos 
partes principales , que fon 9¿VMM> , i Humano. 
Debajo de aquel *„ que pertenece a lar. Religión, 
ellan eomprehendidos á'Antiguo, i Aforn? 7f/?<«-
mwt9ty.\^r^aii^onp-i-^f^olÍ€M^ i los Cañones de 
¡os* CentitMí Univerfales, que declaran los dogmas 
de la Religión Chriíliana: i también el Derecho 
Akmths.íiet qual es tan emendado y que fin él no 
ai> Derecho Humano, que es qualquicr otro Dere
c h o ^ que hablando propiamente, es un acomo
damiento , o extenfion del Derecho Natural ; i 
por éfta razón en el Derecho Humano fiempre de-
ve i»neD lugar el Mtmral, que en quanto quita 
las 'defigualdades in/uftas , o las imperfecciones 
dM^Derecho Humano contrarias a la Sociedad, 
faíÚam& Equidad f,rl& qual fi es d e . lo que eftí 
enderezado al buen i u i de lo verdadero, i de 
lô TUÉoir» fe defiende con la razón de lo que fe-
gura el L>erecho Natural , es igual, i bueno: i fi 
esldeia mutua, r devida correfpondencia > quan-
dd fe trata del beneficio ? fe llama Agradecimiento; 
r miando de la injuria, Venga»**, o Pe/pique. A l 
Derechos Humano pertenece el Derecho de Gentes^in
mediatamente derivado del Natural , i eftendido 
a todas las Naciones; el Civil, que fe llama Lci\ 
d t?¿»tóajW, que con nombre general fe llama Ca-

, O Megla, i el Derecho no eferito , que es la 
Coftumbre introducida en las cofas pertenecientes 
a l a juftieía , i a fo egercicio. El Derecho Eferito, 
o es Publico, o Privado. Publico, como las Alian
zas , i el Derecho enderezado al govierno déla 

Re-
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República, que Llamamos Leyes , i Cationes J Pri
vado como las Efcrituras, i los Pautos de los par
ticulares. 

26 Supueftas las eípecics del Derecho ; el Ora
dor ha de tener unos como Lugares Comunes 
del Derecho D i v i n o , i del Humano para faber 
lo que hade decir de los Mandamientos de Dios, 
del Derecho Natural , del de Gentes, del C iv i l , 
del Canonico, de las Caulas de las Leyes , i de 
los Cañones, de los Contratos, i de losr ano* 
dos de rebatir las injurias : procurando averiguar, 
i faber, fi uno hizo algo imprudentemente», o 
por neceísidad , o por acafo : o al contrario vo
luntaria , i gallofamente. L o primero merece p o 
dón , i fe deve pedir. L o fegundo, caftigo, hpoc 
eílb fe acrimina. I efto es brevemente lo que to-
ca a todos los Géneros de Controvertías. 

27 Solamente falta tratar de la Queftion de 
los Efcritos. Los Preceptos pertenecientes a: lo 
que es Ambiguo, fon comunes a los dos contr a-
rios. Porque las dos partes defenderán que cier
ta lignificación ( la que conviene a cadauna de 
ellas ) es1 digna de la.prudencia deleferitor. Uno, 
i otro dirà, que aquello que fu contrario dice 
que fe ha de entender en lo que eftà efcqto, o 
es abfurdo, o inútil, i iniquo, o torpe ; oque 
di í crcpa de los efcritos de otros, i aun/4e*>|os 
del mi fino Eferitor, i efto es mas impostante; 
i que la lignificación que uno defiende, es k que 
darà qualquier prudente ; pues il previera lo que 
avia de fuceder ; diría lo m i f m o , aunque con 
mayor claridad. I añadirá, que el fentido queda 

a 
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2 la Efcritura, no tiene cavilación, ni vicio al
guno: i al contrario el del otto contiene mu
chos vicios, como la necedad , la iniquidad, i 
la contrariedad de fentido. I qüando parece que 
el Efcritor lintió una cofa, i eferivió otra > el 
que fe apoyará en lo que eftá eferito, conven
drá que lo lea con alta v o z , o lo haga leer ; i 
que defpues apriete al contrario, preguntándole, 
é por ventura niega lo que eftá eferito , o el 
hecho. Defpues acuerde al Juez la rúente del De
recho eferito, o la Efcritura , que deve fervir 
de texto original por el qual aya de juzgar. Def
pues de aver ufado defte genero de confirma
ción > amplifique la cofa alabando la L e i , i acri
mine el atrevimiento del que fe opone a ella al 
mifmo tiempo que la confieífa : i efté firme en 
defender el hecho. Defpues enflaquezca la defen-
fa, ponderando, que no fe deve tolerar, que d i 
ciendo el contrario que el Efcriror íintio una co
fa , ¿< eferivió otra , fe dé a la Le i otro fentido, 
que el que es natural. Preguntará pues. Per qué 
eferivió afsi, fi no lo fintio > Por que la Parte contra-
lia: menospreciando las cofas , que llanamente eflan ef-
cyitas , faca a lúzalas que no fe han eferito í Por que 
ka de penfar , i querer que otros juaguen , que los Ef-
crUjores mas prudentes fian tenidos por unos necios} Que 
impedimento tuvo el Efcritor para no exceptuar lo que 
el contrario afirma que ha querido decir, como fi ex
presamente lo huviera exceptuado > U n o , i otro ufa
rán de cgemplos con que prueven, que el mifmo 
Efcritor, o quando no pueda efto , a lo menos 
otros exceptuaron. También fe deve bufear ra

zón, 
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z o n , ti fe puede hallar, por la qua! no fe excep
tuó. Se dira que la Lei entendida de otra fuerte, 
0 feria iniqua , o inútil: que no es colà tolera
ble , que lì el Reo no quiere obedecer a la Lei , 
quiera que fe abrogue ; que difeuerdan la voz del 
contrario, i la de la Lei. Deípues tratando de am
plificar lo que fe intenta, íe dirà con gravedad, 
1 vehemencia, efpecialmente en la Peroración, 
que importa confervar las Leyes > i el peligro 
que de lo contrario fe ligue en las cofas publi
cas , i particulares. 

28 Pero el que fe defenderà apoyando fu 
caufa en el fentido, i voluntad de la Ley > alle
gará que la fuerza de la Lei confitte en la inten
ción , i mente del Efcritor 5 no en las palabras, 
i letras : í alabará no averfe exceptuado algo por 
no dar anfa para pecar, i para que por el hecfe 
de cada qual interprete el Juez la mente, de, la, 
Lei . Defpues fe ufará de egemplos, en los quajfs 
fe huviera totalmente perturbado la Equidad 
fe hu viera obedecido a las palabras , i no à 
fentido de las Leyes. Defpues èlle linage de allu
d a , i de interpretar falfamente lo eferito , apli-
quele al Juez como cofa odiofa, añadiendo^ 
queja de que le hacen aborrecible. I fi aconte
ciere alguna caufa de imprudencia, o de necefT 
fidad, de que ya fe trató poco antes ; fe deve 
di í putar con las mi finas fentencias de la Equidad 
contra la dureza de las palabras. I fi los eícritos 
difeordaren entre fi , es tan grande la feguida del 
Arte , i las cofas a ella pertenecientes, tan enla
zadas, ¿ atadas entre tí, que los preceptos que 

di-
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dimos antes del Efcrito ambiguo, i poco ha del 
Sentido , i de lo Efcrito, los mifmos deven apli-
carfe a éfte tercer Genero de caula. Porque con 
los mifmos lugares con que en el Efcrito ambi
guo defendemos la lignificación que nos ayuda; 
con los hiifrhos quando las Leyes fon contrarias, 
íe i l ha de defender la que nos es favorable. Dcf-
pucs hemos de procurar defender la fentencia de 
fantficrito , i las palabras del otro. I afsi los 
preceptos que poco antes fe dieron fobre lo Ef
crito , i fu Sentido, fe han de traíladar acá. 

29 A todo lo dicho no queda que añadir, 
fino que el Orador , que es buen L ó g i c o , i Fi-
lofofo M o r a l , i eftá bien inftruido en las Cien-
c5asf, r egércitado en negocios j deve partir, defiV-
Mt!, i dividir las partes de lo que es ambiguo, 
conocerlos lugares comunes de los argumentos, 
ufar dieftramente de ellos, eligiendo aquello de 
que fe ligue lo que defea provar: deve diftin-
guir las cofas verdaderas de las faifas, las inve-
rllimiles de las increíbles, reprehender las cofas 
mal liipucftas , las fallas coníequénCias; i difpu-
tar 1 , como fuelen los hombres prudentes en las 
COfr>erfaciones ; no los eftudiantes en las Efcue-
las. Eti qtianto a las cofas morales, cómo tra
tará "devidamente de las buenas , i malas, 
jfüftás o injuftas, útiles i inútiles, honeftas i tor
pes , fin el conocimiento de la Filofofia Moral? 
T fiMacafo él efcrito fuere falló, pide mucho in
genio bufear , i hallar los indicios de la falfedad, 
obferVando fi la Efcritura eftá contenida en al
gún Ubro fofpechofo, la manera de eferivir COT 



2 6 i LIBRO I. CAPITULO XLUT. 
tejándola con otras Efcrituras indubitables del 
mifmo Autor , i del mifmo tiempo> el modo 
de hablar, II es propio del ligio a que fe refie
re , i del Autor a que fe aplica, i de la lengua 
en que fe habla fegun la inteligencia que de ella 
tenia el Autor : íi el que fe fuponc íérlo , cita co
fas fucedidas defpues de la fecha de la Efcritura: 
íi ufa de voces nuevas, que aun no fe avian in
troducido en fu tiempo: íi el eílilo es diferen
te de todos los demás elcritos del mifmo A u 
tor en atfuntos de un mifmo genero: l i la ortho-
grafia es la que íiempre ufava: íi las hojas in
termedias tienen otra letra : íi ai alguna pega
da : fiel numero de las lincas es excefivo: íi al 
pie de las paginas ai algo añadido: fi el papel 
es mas moderno , o mas antiguo de lo que de ve 
fer, lo qual fe puede inferir de fu marca, anti
gua , o moderna : íi la tinta es mas reciente , que 
en todos los otros efetitos antecedentes , i fi-
guientes : íi el papel tiene ciertas dobleces de que i 
carecen las demás hojas: íi aparecen nuevas co-
feduras: íi los cuadernos eftan cofidos con otro 
hilo : l i ai agugeros que manifieften aver pafla-
do antes el hilo por ellos: íi la Efcritura es com-
pofsible con las circunftancias de las perfonas de 
que habla la Efcritura , del tiempo , i del lugar, 
i el m o d o , i los inftrumentos: i otras mil co
fas que fe deven recoger de las alegaciones en 
que fe ha 1 tratado del crimen de faltedad, i de 
los libros en que fe ha eferito de ella, i de fus 
efpecies , que fon innumerables , bailando aqui 
para egemplo las que avernos dichos i levantan-
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do también la pluma dcftc aflfunto, defpues de 
aver manifeft^do lo que enfcñó Cicerón que de-
vla praclicarfe ert el Genero Demonftraúvo , Deli-
berañvo , i Judicial, acomodando fu dotrina a nuef-
tco t iempo, atendiendo mas al ufo racional de 
la vida c i v i l , que a las formulas, i practica fo-
renfe, la qual fe muda con los tiempos; pero 
no aquel, que es perpetuamente confiante en to
dos los ligios. I con elfo avernos reducido los 
afíuntos particulares a los tres Géneros de decir: 
es a faber, las Oraciones de Nacimientos , de 
Gracias, i de Parabienes, al Genero Demonjlrativo: 
las Matrimoniales , Bodales,. Confolatorias, Pe
titorias, ; Amoneftatorias, Deprecatorias ,.Suaílb-
rias, DiíTuaíibrias , Exhortatorias, i Dehortato-
rias«¡tB&rjGpttero Deliberativo : i las Lámentatorias, 
Repr,eheM©rias v Querellólas, Repr odiadoras, i 
Irweclivas , al Genero Judicial • i frequentemente fe 
mezclan 1¿S Generes de decir fegun la Variedad de 
los,, altuntos, i los drverfos refpetos con que pue
den ttatarfe; íiendo oficio del Orador prudente 
considerar lo que ha de callar , i decir, i como 
deve decirlo: porque unos Hombres fon amigos 
de pocas palabras; otros no fe canfan de oir lo 
que es nuevo para ellos. Unos ingenios fon pro
fundos ; otros, fuperficialcs. Aquellos, idamen
te guftan de penfamientos folidos i ellos, de apa
rentes. En unas ©callones es frialdad hablar po
c o ; en otras, impertinencia, hablar mucho, f i o 
mas dificultólo es decir delante de muchos de 
varios ingenios , i genios, de incitaciones d i -
ver fas, eitudios diferentes, i coftumbres contra

rias. 
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rías*. Sirva pues lo dicho como un apuntamien
to de lo que fe puede pcnfar, i de lo que deve 
bufcarfc en los libros, o en las convcrlaciones, 
para informar el animo propio, i efcoger def-
pues lo mas conveniente para lo que importa 
perfuadir. 

L I 
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LIBRO SEGUNDO. 

C A P I T U L O I. 

(Déla Naturaleza de la fDifpo/icion Ótyeto* 
M rka't $% fus Wattes* 

rSPOSIClOíéRhetoricd es u 
Colocación de las Partes de 
la Oración ordenadas fe gnu 
conviene para pcrfuadir. 

2 Eiras Partes a lo fi l
mo pueden fer Ibis, Exor
dio , Narración, Propoficion^ 
Confirmación, Rechazamien

to , í Peroración : de las qualcs la primera , que es 
el Exordio , íirve para conciliar la voluntad : la ul
tima, que es la Peroración, para moverla; i las otras 
quatro para enfeñar lo que conviene pcrfuadir. 

3 El orden de las Partes referidas, o es Na
tural , o Artificial. 

Tom.l. y Or-

I 
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4 Orden Natural es aquel en que las Partes 

mencionadas fe colocan íegun la feguida con que 
fe han nombrado. 

5 Orden Artificial es aquel, que fe aparta del 
Natural, íi lo pide la naturaleza de la caufa. 

6 E l Orden hace, que las cofas fe oyan de 
mejor gana, i fe figen mas en la memoria. En 
el que había arguye inteligencia de lo que dice; 
i en el que noie obferva, ignorancia. I mucho 
mejor periuade el que fabe lo que dice, i có
mo , que el que no lo fabe. 

7 L a Propoficion , i la Confirmación fon dos Par
tes neceífarias de la Oración. L a Propoficion def-
cubre la Conclufion primaria de la Oración : la 
Confirmación, las Razones con que fe foítiene. L a 
Propoficion es Parte neceífaria, no íeparada ; por
que liempre es neceífario que fe proponga algo, 
o bien en el Exordio, o defpup del. 

8 E l Exordio , i la Peroración no ion Partes ne-
ceííarias de la Oración. Pero l i fe confiderà la fla
queza de los hombres, que muchas veces no fe 
mueven por razón ; fon neceífarias para que la 
Oración fea eficazmente pcrfuafiva ; porque en el 
Exordio, i en la Peroración, fe mueven los Alectos. 

9 E l Rechazamiento es como un apcndiz de la 
Confirmación ; pues quita los efcrupulos que ai con
tra la Razón, para que no fe tropiece en ellos, 
ni impidan el curio de la perfualion. Por elfo los 
antiguos juntando la Confirmación , i el Rechaza
miento , llamaron a una, i otra, Contención ; porque 
fon las dos partes fobre que fe contiende. 

10 Elio íupuefto, el Exordio concilia la volun
tad ; la Propoficion, la Narración, i la Contención^ 

en-
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cnfeñan; la Peroración mueve el animo; i aquel 
guarda el Orden Natural, que empieza diciendo 
algo antes de entrar en el afumo, preparando el 
animo para é l : defpues refiere lo que es del ca
fo : immediatamente léñala el Eftado de la Ora
ción : defpues fe ocupa en confirmar fus razo
nes , i rechazar las, del contrario : i últimamen
te concluye, i perora. Las circunítancias enfeñan, 
quando conviene obfervar , o invertir el Orden de 
las Partes; o omitir algunas de las que no fon 
neceflárias. 

C A P I T U L O H. 

(Del Exordio* 

1 T Gs materiales de la Oración, que, como 
JL hemos vifto, fon los Penfamientos para mo

ver, i ganar la voluntad de los oyentes; i las 
Pruevas lacadas de Lugares comunes ; i los Aféelos 
que animan la Oración; fe diftríbuyen, i fe co
locan en las Partes de ella , que les correfpondcn, 
como mejor conviene al fin de perlüadir. I afsi 
iremos tratando de cada una de las Partes, d i 
ciendo lo que en ellas fe puede, i fe deve hacer. 

2 Empezando pues por el Exordio, llamado 
en Griego Proemio , ellees el Principio de la Oración, 
en el qual fe apunta el fin de ella, i fe prepara 
el animo del Oyente para lo que fe ha de decir. 

3 Los Exordios fon varios íégun es la Caufa. 
Efta , o es Honefa , o Torpe; o Dudofa ; o Baja; 
O Clara ; o Obfcura. 

V 2 Cau-
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4 Califa Honefta es aquella que tiene de fu 

parte la Lei Divina, debajo de la quai fe com-
prehende también la Lei Natural Í i la Lei H u 
mana conforme a la Divina, o a lo menos no 
contraria a ella; i por configgente merece te
ner favorable el animo del oyente bien intencio
nado; fin epe fea neceifaria perfuafion alguna. 

5 Caula Torpe es la contraria de la Honefta. 
6 Caufa Vudofa es la que tiene parte de Ho-

mftjdad , i parte de Torpeza, como caftigar Tar-
quinio a fu hijo por aver faltado a la Diciplina 
Militar , pareciendo el caíligo capital de parte 
de un Padre , cruel ; i de parte de aver faltado 
el hijo al rigor de la Diciplina Mil i tar , julio. 

7 Caufa Baja, o Humilde, es aquella en que 
fe trata de una cofa v i l , i abatida, como de; 
limpiar las alcantarillas, o de cola de cali nin
gún momento. 

8 Caufa Clara es laque es fácil de comprc-
hender. 

9 Caufa Obfcura es la que el Oyente entiende 
difieultofamente , no por culpa del Orador , o 
luya ; fino, por la naturaleza mifma de la Caufa 
poco perceptible. 

10 En la Caula Honefta abiertamente fe feli
cita la benevolencia, atención , i docilidad : i 
èlle genero de Exordio fe llama Principio. 

11 En la Caula Torpe el Orador fe introduce 
con arte en el animo del Oyente, i le prepara 
para que oya : i èlle Genero de Exordio fe lla
ma Jnfnuacion. Bien que alguna vez también fe 
ufa de la Jnfnuacion en la Caufa Honefla y o quan
do el Oyente ella canfado de oír > o perfuadido 

de j 
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de los que hablaron antes 5 o preocupado de la 
paísion. 

"12 En la Caufa Dudofa fe ufa de Principio to
mado de la naturaleza de la mifma caula por 
la parte que tiene de Honeftidad. 

13 En la Caufa Paja, o Humilde, fe puede 
dar alguna difculpa por emprender tal afunto , i 
alegar algunos egemplos de los que emprendie
ron caufas íemejantes. 

14 En la Obfcura, incita la miíma obfcuridad 
a hacerla clara. 

15 En la Baja, fe ha de procurar lograr la 
atención: en la Obfcura, Ja docilidad. 

16 Reipcto de los tres Géneros de decir tam
bién fon varios los Exordios. 

17 En el Vemonftratho, o Exornativo, íe pue
den tomar los Exordios de cinco Lugares, o fuen
tes de decir, que fon la Alabanza, el Vituperio, 
la Perfuafion , la Vijfuafion , ¿ aquellas Cofas que 
hacen relación al Oyente. 

18 En el Exordio del Genero Judicial fe pueden 
coníiderar quatro Lugares : porque fe prepara el 
animo del Oyente como con ciertos medicamen
tos tomados , o del mifmo Orador , o del Reo, 
o del Oyente, o del Contrario, o de la Cofa 
que fe trata. < 

19 Del mifmo Orador fe toman, manifeftan-
do las caufas de fu Acufacion, o de fu Detenía. 

20 Del Reo , i del Contrario, obgetando el de
lito , o difminuyendole. 

21 Del Oyente, haciéndole benévolo , o aira
do : a veces también, atento, o no atento, íi 
conviene que no lo elle. 

E l -
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22 Finalmente fe toman los argumentos de 

la Cofa, declarando fu calidad. 
2 3 En el Genero Deliberativo no es neceflario 

decir el fin de la Oración; porque antes ya fe 
fabe de que fe ha de tratar. 

24 Pero confiderando el otro oficio del Exor
dio , vemos, que los Oradores antiguos de ordi
nario empezaron, o del Rechazamiento del cr i 
men ; o de la Acufacion de l ; o de fu Amplifica
ción ; o de fu Diminución ; o del Adorno. 

25 Quando la Caufia es Honefia, no fe pone 
tanto cuidado en conciliar la Benevolencia> fino 
es que el Oyente ya efté perfuadido a lo con
trario ; o canfado > porque de otra fuerte ella 
por fi mifma concilja la Benevolencia. Pero éfta 
deve foiicitarfe mucho en el Genero de decir, 
que por fi no es favorable , qual es absoluta
mente el Torpe, i en parte el JOndo/b. 

26 Se configue la Benevolencia , o por las 
Per/bitas, o por las Cofias. 

27 Las Perfonas fon el Aclor , el Peo, i el Juez: 
i debajo del nombre de AíUr comprehendemos 
al Abogado , o Patrono de la Caftfia. 

28 De parte del que dice, le concilia la Be
nevolencia diiminuyendo fu ingenio, i habilidad 
en el deox 5 o apuntando modeltamcnte fus mé
ritos. 

2 9 De parte de la Perfiona contra quien fe d i 
ce , fea Juez, o otro qualquier oyente, fe con
cilia la Benevolencia , diciendo algo de fu ente
reza, juicio , íabiduria , i femejantes virtudes, o 
pendas. 

3 0 De parte de la Perfiona, contra quien fe d i 
ce, 
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ce , fe configue la Benevolencia de dos maneras: 
primeramente por el Patrono de nueílro contra
rio manifeftando lo que fe teme fu eloquencia, 
gracia, i autoridad, cofas que le hacen ibfpe-
chofo para con el Juez. Deípues por la Perfbna 

. del miímo Contrhrlo: lo qual fe configue hacién
dole odiofo con la relación de fus vicios: o con
citándole enemigos de fu poder comparándole 
con la debilidad del Reo en bienes, amigos, i 
autoridad. 

31 Finalmente fe concilia la Benevolencia de 
parte déla Cofa , ello es , de la mifma Caula : lo 
qual fe logra levantando ,de punto la juílicia de 
la nueílra , i ponderando la injufticia de la del 
contrario : i aprovecha mucho decir que la Cau-
fa del Orador fera conveniente , i útil a los 
oyentes. 

32 Si la Caufa es mala , fe procura mejorar 
con la Perfona»: fi la Perfona, con la caufa, te
niendo prefente el adagio: En cafa del ahorcado 
no mientes la foga. • ' 

3 3 El fegundó oficio , o empleo del Exor
dio es conciliar la Atención. 

34 Se hace Atento el Oyente con promefa, 
0 ruego. Con promefa quando el Orador ofre
ce hablar de cofas graves , i neceífarias, o u t i T 

les a aquellos con quienes habla ; o admirables, 
1 agradables, 

35 Se hace Atento el oyente con ruego, quan
do pide el Orador que le oigan con atención un 
poco de tiempo. Pero en los Exordios no fe pide 
atención lino en afumo Bajo, o Torpe, oDudofo 
fegun la opinión del Oyente: o quando el juez 

cf-
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eftá canfado de oir la parte contraria. I fe en
gañan los que dicen, que entonces deve efcu-
(arfe el Exordio: antes bien es neceífario. Verdad 
es que en tal cafo conviene la promefa de la bre-r 
vedad, o el chille. 

36 El tercer oficio del Exordio es conciliar la 
Docilidad. El Oyente fe hace Dócil con aquellas 
miímas Cofas Coh que fe hace Benévolo , i Atento'. 
porque quanto mayor es la benevolencia, i aten
ción , con que fe oye al Orador ; tanto mejor 
fe entiende lo que fe dice. También fe hace Dócil 
el Oyente, mánifeftando el fin de la Oración : lo 
qual las mas Veces fe hace en general , i por 
mayor ; no por menor, ni con demaiiada diftin-
cion. Pero íi fe hiciere con cuidado , no ferá 
menefter advertir defpues de aver concluido el 
Exordio, de qué fe ha de tratar. 

37 El Exordio puede tener quatro Partes, que 
fon : L a Propoficion ; la Razón de la Proporción ; la 
nueva Proporción, que los Latinos llaman Reddi-
tio , la qual toca al miíino afunto , i contiene 
toda la dignidad , i autoridad del Exordio: i fi
nalmente la Comprovadon , que da la caufa de la 
nueva Proporción. A veces fe omite la Razón de la 
Proporción , quando es tan manifiefta, que fe vie
ne a los ojos; o tan fabida de quien oye, que 
no es menefter repetirla : porque a los labios 
fúele ofender el demaliado magifterio del Ora
dor, Eftos fon los preceptos de los Exordios por 
lo general. Contraigámolos algo mas el afunto. 

C A -
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CAPITULO in, 
i - -

fDe los Lugares de los Exordios en el Genero 
íDemonftratúto. 

J T Os Exordios del Genero Vemonfirativo, o Exor-
JL/ nativo, fe pueden tomar de cinco Luga

res , que fon la Alabanza , el Vituperio , la Per-
{ñafio» , la Dtfinafion , i las Cofias que pertenecen 
al Oyente, 

C A P I T U L O IV. 

(De los Lugares del Exordio del Genero 
Judicial. 

I THN el Genero Judicial ai dos Cofas que ha-
ÍZI cer : la una es manifeftar el blanco de la 

Oración : la otra, preparar el animo del oyen
te. Ella preparación fe hace valiendofe el O r a 
dor de quatro Lugares , que fon la Perfibna del 
Acufiador , i la del Reo, la del Oyente , la del Con
trario , i la mifma Cofa de que trata. 

2 De parte de la Perfond del Acufado* fe ob-
geta el crimen, i departe del Reo fe deshace. 
I uno, i otro le practica valiendofe el Orador 
no de un mifmo Lagar , ni egecutandolo de 
un mifmo modo j lino diferentemente : por
que el que acula . principalmente pondera los 
crímenes en la Ieroración , para que quedan

do 
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do mas reciente la memoria de ellos , los tenga 
mas prefentes el Oyente. 

3 Los Lugares de donde fe faca el Modo de 
acriminar, fon muchos. r i 

4 Uno de ellos es manifeftar quan pestilen
cial es la ponzoña de la calumnia : porque defte 
modo fe configue , que aunque el crimen de 
que es acufado el R e o , no fe convenza por fal
ta de pruevas; con todo elfo los Oyentes ene
migos de la calumnia , por anticipación de jui
cio quizá conciben que la acufacion no es ca
lumnióla. 

5 También es mui del cafo alabar al Reo 
antes de acriminarle; porque delta fuerte da el 
Orador a entender , que en alguna manera tiene 
averíion a la acriminación , i la hace forzada
mente. Los Oradores aftutos alaban de pallo las 
dotes del animo del Reo mas vilibles ; i ampli
fican las de poco momento, para que las mayo
res, íi fe alaban poco, no queden mui fijas en 
el animo del Oyente ; i las de poca monta tra
tadas con alguna exageración, parezcan ridicu
las , i fe eílimen poco. Eftas fuelen fer las ma
ñas de los aftutos Políticos. 

ó De parte de la Perfota del Reo fe deshace 
el crimen : i el Defcnfor deve iníinuaríe en los 
ánimos de los Oyentes: i por elfo es neceílário 
que primeramente rechace lo que le daña. 

7 El Lugar que fe toma del Oyente , o le hace 
airado , o benévolo ; a veces también atento, o 
no atento; i también dócil; i tal vez , indócil, 
íi conviene que lo fea. Cómo fe hace el Oyen
te benévolo , i minio , ya fe ha dicho. L a Docilidad 

fe 
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fe logra manifeftando las buenas coftumbres; por
que los hombres de bien fe oyen de buena ga
na , i fe entienden mejor. L a Indocilidad fe con-
figue , hablando fin ¿e thodo , i fin conexión, 
con obfeurídad , i cftilo flojo , i defaliñado. I 
aísi la imperfección no afectada, en ciertas oca-
fiones es artificiofa j i provechofa , íi conviene 
que lo fea fin la nota de tergiverfacion, que es 
eípecic de infamia. 

C A P I T U L O V . 1 

(De los Lugares del Exordio en el Genero 
(Deliberativo. 

I T ? N el Genero Deliberativo fe deve preparar el 
Ü animo de los Oyentes. Pero por razón 

del otro empleo del Exordio fon cinco los L u 
gares de donde puede tomarfe., 

2 E l primero , de los Contrarios por la crimi
nación. • 

3 El fegundo, de la Perfbna del Orador, o 
del Reo por el rechazamiento del crimen. 

4 E l tercero, i el quarto, fon de parte de 
la Cofa , que fi queremos que fe tenga por gran
de , hemos de ufar de Amplificación ; i , íi por 
pequeña , avernos de empezar por la Diminución, 
O Apocamiento. ¡ 

5 El quinto, es del Adorno para que la Ora
ción no efté fin cabeza. 

C A -
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C A P I T U L O V L 

5)e los Exordios feg¡kn Hermogenes: 

1 T A fingular pcrfpicacia , i fútil obfervacioti 
JLJ de Hermogenes, me obliga a tratar de 

lo Lugares de los Exordios fegun fu dotrina. 
2 Las fuentes pues de los Exordios fon qua-

tro , la Opimo» , la Subdivifion , la Abundancia , i 
la Ocajion. 

3 Los Exordios fe toman de la Opinión de mu-
Chas maneras : no folo de las Perfonas del O r a 
dor , del Contrario , del R e o , de los Oyentes; 
fino también de las Perfonas externas , que pue
den ayudar la caula : ahora éítas ayan (ido de 
los compañeros, i amigos ; ahora de los enemi
gos ; i le ha de atender, qué es lo que prin
cipalmente piden éftas Perfonas : como fi fe d i -
ge're-, que los compañeros fe duelen por fu dif-
cordia , que los amigos fe hacen enemigos , i 
que. los enemigos fe alegran de la difcordia. 

4 También fe toman los Exordios de la Sub-
divifíon, como íi fe digcre, que uno merece gran
des alabanzas, no folo por fu vida pallada, lino 
también, i mui principalmente, por la hazaña 
ultima, que acaba de hacer, i por el buen pro-
pofito de continuar en hacer beneficios a la Re 
publica , Amalando el aparato que tiene para ello. 

5 El Exordio tomado de la Abundancia , fe ha-
Ce de dos maneras. Primeramente afirmando que 
fe pudiera hablar de cofas mayores ; pero d i 

cien-
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tiendo el Orador que fe contenta con cita : def-
pues añadiendo que fucediò algo inopinadamente. 

6 Finalmente el Exordio tomado de la Oca-
fon , es , quando, lo que el Orador empezó a pe
dir en la Reddicion , o Buelta , ya vé que ella per-
fuadido a los Oyentes , i eftos Exordios liielen 
agradarles mucho por la fencillez. 

7 Si fe huvieran de traer egemplos de todo9 
los Exordios, lelamente ellos formarían un libro 
mui grande. Baile decir , que Lilias acoífumbró 
ufar de admirable arte en fus Exordios. El del Con
fuí Marco Emilio Lepido en íu Oración contra 
Sila , hablando con el Pueblo Romano , es vigo-
roíamente incitativo de la libertad, i venganza 
( i ) : como también el de Licinio Macro , T r i 
buno de la Plebe, contra el miímo Sila (2): el 
de Lucio Filipo contra Lepido , ailutamente pa
cifico (3). E l de Catilina a los conjurados en 
Cmfa torpe, es aftutifsimo : el de San Pablo acu-
fado delante del Rei Agripa (4), es excelente : el 
de Tiberio al Senado Romano para moderar el 
luxo ; gravemente pathetico (5). E l de Otón a 
fus toldados-, inopinado. (6) 

C A -
(1) Apud Sallufium lib.i.Hif criar. (2) Apud eundem lib. 
l.HiJioriar. (3) Apud eundtm lib. 1. Hijiertar. (4) En el 
cap.zó. de los Hechos Apojioluos. (5) Tacit. Annal. lib. 3. 

(6) Utm Hifloriar.lib»! cap.^. 
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C A P I T U L O VII. 

(De las Bondades, i Vicios de los Exordios: 

i y Os Exordios deven íér del intento de la 
l^i Caufa , eílo es , al propoíito de ella : no 

como los que Saluítio aplicó a la Guerra Catili-
naria, i a la Tttgurthtna , que, aunque en í] fon 
excelentes , no ion del caló. Algunos quieren que 
ellos Prólogos fon los que los antiguos llamaron 
Galeatos fegun San Gerónimo h porque fon co
mo unos morriones, que pueden acomodarfe a 
muchas cabezas: pero es mas cierto averfe l la
mado afsi, porque fon como una dcfcnfa con
tra la común ignorancia. 

, 2 Los mejores Exordios fon los que nacen de 
la mifma Caufa. Por éfta razón defpues de la 
Invención de todo lo que íe ha de decir , deve 
penfarfe en el Exordio , como lo praclicava C i 
cerón , el qual tenia un Libro de Exordios ( i ) , i 
por eííb repitió algunos por falta de memoria, 
aunque devenios confeífar que' la tenia buena. 

3 Los'Exordios no deven ícr vulgares. Lucia
no en fu Negrino fe burla de los que en los Exor
dios hablan íegun las formulas de los RhetoncoS. 
Manireftar deieo de mayor, ingenio > i cloquén-
cia proporcionada para la grandeza del afuntoi 
como éíte no fea extraordinariamente grande, 
es cofa vulgar. 

4 El Exordio no deve fer mui Pathetico; por
que 

<i) Lib.16. ai Atticum, evijl.6. 
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que la mayor vehemencia del decir es propia de 
la Peroración. 

5 Las Oraciones Patheticas fuelen carecer de 
Exordio , como aquella de Veturia a fu hijo C o -
riolano, que es excelente (2). I también lo es èf-
ta otra de Mételo, el qual viendo en la lila de 
Sanios , que entre los cautivos que fe pulieron 

1 delante de Julio Cefar, para que los vieflc, fa-
lió fu Padre Mételo , viejo, i con una larga bar
ba , i andrajolo; conociendo a iu Padre, fe le
vantó del aisiento en que eílava, como uno de 
los Capitanes; i aviendole abrazado llorando,! 
luego reprimiéndole, lleno de piadofa compaf-
íion, i de tierno afecto, fe bol vi ó al Empera
dor , i le dijo (3). Efle » ? Ccfar •> fi*e tf* enemigo'-, 
jo , tu compañero : cfte mereció cafiigo ; yo , premio. Su
plicóte pttes, que por mi falves a mi Padre, o por el 
me mates juntamente. 

6 L a onnfsion del Exordio es mui frequente 
en las Oraciones de los Reyes, i Capitanes Ge
nerales j i donde lo pide la pol la , i falta de tiem
po : como quando Carlos V . en el año 1549. 
viendo que los Alemanes huían de los Moros 
de A r g e l , los exhortó afsi (4) : Solved a ver huir 
los Moros, i pelead a mi lado como Alemanes , por 
la Fe , por neftro Emperador, i por ueftra Nación : o 
quando el que habla confiderà , que no necef-
íita de Exordto para manifeftar íu animo, como 
lo practicó Cayo Mcv io , Centurión de Auguf-
t o , que aviendo hecho muchas , i mui grandes 

proe-
(2) Livius lib.i. cap^o. (3) Appianus lib.d. de Bello Livili. 
( 4 ) D. Juan Antonio de Vera i Zuf.tga en el Epitome de la Vi
da de Carlos quinto, 
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proezas en la guerra contra Marco Antonio ; i 
aviendo fido aprefado con improvifas aifechan-
zas, llevado a Akxandria a la preiencia de A n 
tonio , i aviendo fido interrogado, qué mere
cía que fe hicicífe d e l , refpondió (5). Manda de
gollarme ; porque ni con el beneficio de la vida, ni 
con el cafiigo de la muerte puedo fer perfuadido a de
jar de fer fioldado de Cefar , i a empezar a fer tu
yo. Con cuya reíbuefta , quanto mas conítante-
mente defpreció ta vida , tanto mas fácilmente 
la configuió. Porque Marco Antonio la conce
dió a fu valor. 

C A P I T U L O VIIL 

íDe la Narración: 

t T A Narración es una Relación, información', o 
1 J expofeion, de lo que fucedio, o fe finge que 

fucedio, de fie el principio conveniente hafia el fin. Es 
de lo que fucedio, o fe finge que fucedio ; porque 
ai Narración verdadera , i fingida. Primeramente 
trataremos de la verdadera , 1 deípucs de la fingi
da. La Narración fe dice que es de fie el principio 
Conveniente hafia el fin: porque, 11 no ai conexión 
de cofas, no ai Narración, lino léntencia : co
m o ti uno digere : El Diablo engaño a Eva. Es 
pues neceifano principio , medio, i fin. A l prin
cipio pertenecen las Cautas; al fin , los Efetos; 
i al uno, i o t ro , i al medio, los demás Luga
res acomodables. 

C A -
(5) Valer,MAX, #¿,5. cap.Z.num.Ü. 
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"CAPITULO IX. 

Utilidad de la Narración : quando tiene lu
gar , i <fe ^«e manera fea* 

i t A Narración es el afsiento, i fundamentó 
JL/ de la creencia, i es como un feminario 

Üe argumentos : porque , íi es, qual deve fer, en 
ella eftan efparcidas las íemillas de la Confirma^ 
don, o de las Prncvas. Digo las íemillas 5 por
que , íi el Orador no fe contenta de ir fembran-
do en la Narración los principios de las Prnevasi 
fino que las emende, i amplifica , i deshace los 
argumentos contrarios i ello es agotar toda la 
creencia, i querer que no tenga lugar la C<?#-
Unción. 

z A veces no fe ufa de Ja Narración, Otras» 
& ufa de la Narración perpetua , o continuada! 
otras, de la cortada * i interrumpida j i otras, 
de la mixta. 
. 3 En el Genero Deliberativo raras veces fe ufa 
de la Narración. 

4 En el Demonflrativo no ai otra Narración fino 
la entrecortada , que pertenece a la Confirma
ción. 

$ En el 6>»¿r« Judicial fe ufa * quando no con
venimos con el contrario fobre el modo como 
fucedió la cofa. Afsi vemos que aviendo hecho 
Tertulo una narración faifa , i calumniofa con
tra San Pablo (1); la vario el Apoftol enfuclo-

TomJ. X, que'n-
(1) Aci. cap.2,4. verf.Zé 
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quentifsima defenfa (2). Pero en ètte Genero no 
es neceíTaria la Narración, quando no aprovecha 
hacerla , como quando lo fucedido es tan no
torio a los. oyentes, que el contrario nada pue
de dañar a nueftra caufa , aunque lo cuente de 
otra manera. También puede omitirle la Nar
ración , quando avria de fer la miíma que la del 
contrario, Habernos, que el oyente fe acuerda 
de ella. ; . 

6 Ufamos de Narración cortada 7 { hecha por 
partes, quando los fuccílbs que fe refieren, def-
nudamente dichos , nos dañarían :. i entonces de-
vemos procurar dar razón de todo lo que va
mos diciendo , aplicando pretto a l a llaga el me
dicamento conveniente para que la derenfa bien 
hecha mitigue luego el odio. También ufamos 
de la Narración cortada, quando fus partes cau~ 
fan averíion al contrario; i quando fe haceef-. 
t o , cada una de las partes fe ha de ir reririen
do por fi, manifeftando en las circunítancias la 
m a l i c i a , i m a l d a d d e l contrario, para q u e el Juez, 
fe indigne 1 10 folamente una v e z , fino muchas* 
i por muchas, i j u i l a s c a u l a s . También, quando» 
la feguida de la Narración no es otra c o f a fino 

una Confirmación í i toda la Confirmación es Una. 
Narración entretegida d e pruevas, i d e amplifica
ciones. Por ella r a z ó n d i j o Ar i l lo t e l e s (3), que 
la Narración en e l Genero Demostrativo no es Con
t i n u a d a , l i n o d i i i i n g m d a en partes. 

7 U f a m o s de Narración continua, quando na
da d e l l o a i , e l l o es, q u a n d o la Narración de lo 
que ha fucedido no n o s aprovecha, i no pue

de 
(1) Ibidem, verfiio, (3) Lib.$.Rbetericor. ca^za. 
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ele concitar contra el adverfario grande averíion, 
i no confine en ella la importancia de nueítra 
caula. 

8 Finalmente ufamos de la Narración mixta, 
quando lo que ha fucedido, en parte nos apro
vecha , i en parte nos daña: i entonces lo que 
aprovecha , le dice con Narración continuada t i la 
que daña, con cortada. 

9 Los Rhetoricos dividen la Narración en Sen-
filia , Confirmada i i Ilnftrada. 

10 Sencilla fe llama aquella en que ni fe po
nen caufas , ni deícripciones j porque lo qué fe 
refiere, es cierto , i claro. 

11 Confirmada fe llama aquella en que fe tra
tan las caufas, 

12 Ilnftrada aquella en que fe entremeten Def-r 
cripciones, i Ethopeyas. 

13 El Dotor Benito Arias Montano f varón 
mui fabio, i no folamente eloqnéntc , fino in-
figne maeftro de la eloquencía, nos dio un ad
mítanle egemplo de la Narración fencilla, i de 
Ja confirmada • en fu Lecion Chrjfiiana ( 4 ) , feliz
mente traducida por fu eruditísimo dicipulo Pe
dro de Valencia. Empezó aísi fu Narración con 
una fabia , i noble fencill Ramatha lu-
„ gar pequeño, i en la fierra, nació Samuel, i 
„ dcfde l i i niñez fe ocupó en los fagrados m i -
„ nifterios del Templo. Al l i le davan cada año 
„ fus Padres de fu pobre hacienda el vellido que 
„ fe veítia. Defpues ya hombre de madura edad, 
„ fe encargó por difpoíicion, i determinación Di-
„ vina , del govierno de la República, i cali qua-

X 2 i t ren-
(4) cap.z$.nutn.¿: 
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„ renta años enteros tuvo como Principe, Juez, 
, , i Governador en la guerra, i en la paz, el íu-
9 ) premo lugar, i mando de toda la República 

de los doce Tribus , que comprehendia mu-
chos Pueblos , i eftava mui florida , mui rica, 
mui poderofa, i mui abundante de todas co-

# , las. Empleavafe tanto, como el que mas, en 
a , los trabajos del Govierno. Atendía a fus cui-
9 9 dados; velava con perpetua afsiftencia fin al-
„ zar la mano de las ocupaciones de fu oficio. 
Hafta aqui la Narración fencilla , a la qual ligue 
la confirmada defte modo. ; „ Pero en todo éíte 
, tiempo de quarenta años , ni acrecentó íii ha-
f tienda i ni mudó de cafa del lugarcillo peque-

ño en que nació , paífandofe a otra Ciudad 
f , mas ilultre , aunque fuelle de las de fu Tribu; 
„ ni fe dio a ocio , i defeanfo j ni a regalos, i 
„ deleites, valiéndole para gozarlos de las oca-

liones, i comodidades, que la variedad de los 
s , lugares íüele caufar : fino aviendo ganado, i 

cobrado con guerra todo lo que les pertene
ncia a los Ifraehtas , i puelto en paz toda la 
„ Provincia, i aaidiendo a hacer audiencia a cicr-
„ tos tiempos , quando convenia, i era menei-
„ ter ; fe bolvia defpues de todo ello por no íér 
,, grave a ninguna Ciudad , ni Familia, ni aun 
„ Perfona, a íu cafa, a fu pobreza, en donde 
„ ni eftava ociólo de fus ocupaciones, ni per-
,, día ninguna ocaíion del aumento del fervicio 
„ de Dios: como eftá eferito: (5) Fue pues la 
„ mano del Señor fobre los Filiftcos todos, los 
„ días de Samuel. I reftituyeroufele a lfraél to

adas 
(5) *h 
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n das las Ciudades , que los Filifteos le avian 
„ quitado, defdc Acarón nafta G e t h , i íuster-
„ minos : i librò a Ifrael de mano de los Filif-
>, teos, i avia paz entre Ifrael, i el Amorreo. 
» I juzgava Samuel a Ifrael todos los dias de fu 
» vida. I dava buelta cada año por Bethel ,,, i 
„ Gàlgala, i Malfat , i juzgava a Ifrael en los 
», dichos lugares. I bolviafe a Ramatha j porque 
» allí citava fu cafa : i allí juzgava a Ifrael : i allí 
„ también edifico un altar al Señor. Con el bre-
»> ve dibujo defta hiftoria nos mucftra claramen-
,, te el Efpiritu Santo con quanta diligencia, i 
a folicitud corrió cite gran varón la carrera del 
» oficio de Capitan General en la Guerra, i de 
„ fupremo Governador en la Paz i quan fin in-
„ juna, ni agravio de perfona alguna , egercitó 
tt fu oficio ; quan piadofo, i celador del fervi-
» ció de Dios fe inoltrò en èli i la gran l imi-
», tacion con que trató fu Perfona , i cafa ; i 
„ quanto fe abftuvo de pompas, deleites, i re-
„ galos : el qual aviendole defpojado del govier-
,, n o , i íuccdidole en él el Rei que eligieron, 
„ no quedó mas rico , ni mas poderofo, ni con 
„ mas iluftre cafa, ni mayor hacienda, fino fe 
», bolvió al mifmo eftado en que avia nacido. 
„ Fuellé pues Samuel a Ramatha , donde pafsó 
», el tiempo que le quedó de vida : porque ni 
„ en Ramatha , ni en otro lugar mas iluftre avia 
a edificado palacios, o grandes caías. N i tam-
,t poco avia prevenido para quando murielfe, un 
„ funtuofo fepulcro, el qual en Geruíalen , o en 
,, otra de las Ciudades , que en la guerra avia 
„ ganado, eterizarle fu fama con los títulos, i 

épi-
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i y epitafios, de que eftuvieífc adornado: fino mu? 
w n ó Samuel, i juntbfe todo Ifraéi, i Uoraron-
„ l e , i enterráronle en fu cafa en Ramatha.(6) 

14 Egemplo de la Narración ifajlrada fe halla 
en los NomWcs de ebrifto del Maeítro Frai Luis 
de León, en el nombre, Padre, 

15 L a Narración, o es Retía , o Oblicua. 
16 Recia aquella en que fencillamcnte fe expli» 

ca lo que ha fucedido. 
17 Oblicua aquélla en que cautelofamente fe 

omiten, o fe mezclan muchas cofas para def-
viar , o divettir a otra diferente el animo del 
oyente, i quitar de él la fofpecha del crimen. 

18 L a Narración deve fer clara para que fe 
entienda; verifimil para que fe crea, virtnofa, o 
bien aceftumbrada , que los Latinos llaman mora-
ta, para que aísi íé oya de mejor gana, Ipara 
ler virtmja , deve expreflar lo que manifiefte la 
bondad, prudencia , 1 virtudes del Orador r i la 
maldad , imprudencia, i vicios de los contrarios. 
Bien que puede aver Oración virtmfa fin que lo 
lea fu Autor , como lo fon las de Saluítio, aun
que él fue hombre mui viciofo feguii lo refiere 

* Aulo Celio (7), Cicerón dio por egemplo déla 
Qracion morada la de Theofrallo, diciendo ( 8 ) , 
que manifeílava Cierta bondad, i ingenuidad, N o -
iotros con mayor razón la de Santa Therefa de 
Jefus, i de los Macítros, Frai Luis de León, i 
Frai Luis de Granada, 

19 Se ha de cuidar también de que lo que 
fe dice, agrade a los Jueces, 

Tan i -
CO 1.%. cap.zy. verfii- (7) Nod.Amcardib.ij. cap. 18. 
( 8 ) Academicor. lib.i. cap.y. 



20 También dcvc la Narración moverlos, 
¿fíelos, i entonces le llama Pathetica, comp l o 
es con admiración de los letores la de Don Die
go de Saavedra Fajardo, el qual tratando de la-
inhumanidad de los que guerreavan en fu tiem
po , refiere lo íiguiente. (9) „ Qué géneros de tor-
» memos crueles inventaron los Tiranos contra 

la inocencia, que no los ayamos vifto en obra f c 

« no ya contra barbaros inhumanos, fino con» 
» tra Naciones cultas, civiles , i religiofas : i l i o 
" contra enemigos, fino contra fi mifmas, tur-
» bado el orden natural del parentefeo, i def-
„ conocido el aféelo a la Patria. Las mifmas 
,, armas auxiliares fe bolvian contra quien las 
»íuftentava. Mas fangricnta era la detenía, que 
» la opoucion. N o avia diferencia entre la pro-
,>teccion, i el dcfpojo 5 entre la amiftad, i la 
» hoftilidad. A ningún edificio iluílre , a ningún 
alugar fagrado perdonó la furia, i la liama> Brc-
» v e efpacio de tiempo vio en cenizas las Vi 
gilas, 1 las Ciudades; i reducidas a defiertos las 
» Poblaciones. Infaciable fue la fed de fangre hu-
,, mana. C o m o en troncos fe provavan én los 
„ pechos de Jos Hombres las pillólas, i las ef-
>, padas, aun defpues del furor de Marte. L a vif-
*>ta fe alegrava de los disfotmes vifages de^a 
ti muerte. Abiertos los pechos, i vientres huma-
4* nos , fcrvian de pefebres j i tal vez en los de 
a las mugeres preñadas comieron los cavallos, 
h embueltos entre la paja los no bien formados 
„ miembrecillos de las criaturas. A coila de la 
¿, vida fe hadan pruevas del agna, «que cabía en 

(9) tnla Emprefa iz. 
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„ un cuerpo humano , i del tiempo qué podía 
„ un hombre fuftentar la hambre. Las Vírgenes 
„ eoñlagradas a Dios fueron violadas , eftupra-
., das las Doncellas, i forzadas las Cafadas a la 
„vi fta de fus Padres, i Maridos. Las mugeres 
„ fe vendían, i permutavan por vacas , i cava
d l o s , como las demás prefas, i defpojos pa-
„ ra deshoneftos ufos. Uncidos los Rufticos tira-
„ van los carros : i para que defcubrieífcn las 
„ riquezas efeondidas, los colgavan de los pies, 
„ i de otras partes obfeenas , i los metían en 
„ ios hornos encendidos. A fus ojos defpedaza-
„ van las criaturas para que obraÓe el amor pa-
„ ternal en el dolor ageno de aquellas partes de 
9 , fus entrañas , lo que no podía el propio. En 
„ las felvas, i bofques, donde tienen refugio las 
„ fieras, no le tenian los hombres; porque con 
>, perros ventores los bufeavan en ellas , i los fa-
„ cavan por el raftro. Los lagos no eftavan fe-
„ guros de la cudicia ingeniofa en inquirir las 
,, alhajas, facandolas con anzuelos, i redes de fus 
„'profundos leños. Aun los huefos difuntos per-
„ dian íii ultimo repofo, traftornadas las urnas, 

i levantados los marmoles para bufear lo que 
„ en ellos eftava efcondido. N o ai arte mágica, 
„ i Diabólica , que no fe egercitaífe en el def-
„ cubriniicnto del oro , i de la plata. A manos 
„ de la crueldad , i de la cudicia murieron mu-
„ chos millones de perfonas , no de vileza de 
„ animo , como los Indios, en cuya extirpación 
,, fe egercitó la Divina Jufticia por aver lid o por 
„ tantos ligios rebeldes a fu Criador, 

2 1 L a Narración no liempre ligue di Exordio 
in-
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inmediatamente; fino que a veces fe difiere, íi 
fe juzga que conviene prevenir algo. 

2 2 L a Narrado» del Defenfor fuele fer mas 
breve, que la del Acufador > porque aquel pro
cura referir todas las circunítancias , que agravan 
el crimen , i ponderar algo la malicia j i cite fo
jamente apunta, i disfraza lo dañofo. 

2 3 A veces fe hace la Narrado» fobre la fe 
de o t ro , lo qual conduce para la feguridad del 
Orador. Otras veces fe ufa de la aíleveracion, 
que concilia mas el crédito. Otras veces fe une 
t i n o , i otro. Todo lo qual fe explicara mejor 
en adelante, 

CAPITULO X . 

(De las Partes de la Narración. 

I Y As Partes de la Narrado» fon quatro. Pro-
I i catafiafis, Narrado» dicha afsi propiamen

te , Pe ti do» , i fu Pazo», 
2 Hermogcnes llamó Procataflafis a la parte de 

la Narrado» , que refiere la vida antecedente , o 
qualefquiera colas que precedieron al hecho prin
cipal , como en la Oración de Cicerón en de-
fenfa de Aulo Licinio Arquias, aquella mención 
de los cítudios , i de la reputación de Arquias, 
quando los de Heraclea le hicieron Ciudadano 
iuyo , que era el hecho fobre que fe contto-
vertia. El prudente Rhctorico folamentc conta
rá lo que lirve para pcriüadir mejor lo que fe 
ha de referir. 

La 
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3 L a Narración propiamente tal es la relacion

óle! hecho principal, i mas propio de la caufa.i 
Según cito IzProcatafiafis es la Entrada de la Nar
ración , i la preparación para hacer mas veriíimil 
el hecho principal. 

4 L a Petición, que es la tercera parte de la 
Narración es la que pide brevemente al Oyente, 
que eíte condignamente animado: como lì uno 
contarte un parricidio, i digera : Quien no fe in-
dignara al oir tal maldad) 

5 La ultima parte de la Narración es la Ra
zón de la Petición, la qual deve ler breve. I afsi 
a la Petición antecedente podrá añadir : Porque fi 
ano mata a quien le dio el fer ; que crueldad no prac
ticara contra qualquier otro) 

6 Dige que la Petición , i fu Razón, deven fer 
breves: porque de otra fuerte "la Narración paf. 
farà a fer Confirmación. 

C A P I T U L O X L . 

$)e las Vinales de la Narración. 

I *r A Narración deve fer clara, verifimil , ex-
JL¿ prefiva de las buenas coítumbrcs del Reo, 

o de las malas del contrario, breve, vinuofia, i 
move dora de los aféelos, i 11 fuere conveniente, fe 
ha de diferir, i no poner liemprc al principio. 

2 L a Claridad de la Oración , que los Rhe-
toricos Latinos llaman Perfpicu'nas, deve hallarfe 
en toda la Oración , fino es que de propolito 
fe quiera obfeurecer algunas cofas para que no 

las 
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las entiendan todos. Pero la Claridad dcve fer do
te particular de la Narración , porque de ella de
pende la inteligencia de toda la Caula , i fi fuere 
obfeura, lo lera toda la Oración, i no fe lo
grará el fruto de decir, que es la Perfuaíion. 

3 L a Narración ferá Clara, íi fe hace con pa
labras puras , i ufadas , i oración difting'uida, 
ello es, en Ja qual aya buen orden,, partición 
apropiada, i enumeración diligente, guardando 
el orden de los tiempos , como lo practicaron 
los buenos Hiítoriadores a diítincion de los Poe
tas , que tal vez empiezan por el medio , o por 
el fin; como Virgilio fu Eneida por el año iep-
timo del litio de Troya i i antes que é l , H o 
mero , fu l l iada, por el año décimo, que fue 
el ultimo : para lo qual tuyieron los Poetas par
ticular razón : porque como la obra Heroica es 
larga , ncccfsita de algún ardid para fer leída con 
mayor güito. I aísi comenzando el Poeta por el 
medio de la acción, o mas adelante; cita el 
oyente deíéofo de faber no folo el fin , lino tam
bién el principio: i con éíte artificio tiene de-
feo de informatfc de toda la acción. 

4 Conviene no hacer interrupciones para lo 
que fe dice, tenga mas coherencia, i travazon:. 
Como fe. vé en éíta Narración, que David hizo 
de fi al Rei Saúl, (l) Paftoreava efe tu Jiervo el 
ganado de fu Padre, i "venta un león , o un ofo , i fe 
llevava un carnero de medio de la manada : i falla jo 
* perfeguirlos, i los berta y i fe le facAva de fu bocay 
i ellos fe bohian contra mi: i jo los cogía por la bar-

i los fufocava, i matava, 
A. 

(l) i.Rfg. (ttp.iy. my.34. 
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5 A la Claridad da la ultima luz la Energía, 

O Evidencia, con la qual no tanto parece que fe 
dice la cofa , como que fe manifieíta, i le po
ne delante de la vifta : i a.fsi viene a formar una 
iluítre Hipotipofis, como la que hizo Santa The-
refa de Jefus de San Pedro de Alcántara , que 
es admirable , i dignifsima de tralladarfe aqui. 

Parcceme (dice ( 2 ) la diferctifsima Virgen) 
„ frieron quarenta años los que me dijo avia 

dormido fola hora i media entre noche i dia, 
i que éíle era el mayor trabajo de penitencia 

„ que avia tenido en los principios de vencer el 
9 t fueño, i para cito eítava íiempre , o de r o -
„ dillas, o en pie. L o que dormía, era femado, 
„ la cabeza afirmada a un maderillo que tenia 
„ hincado en la pared. Echado, aunque quilie-
„ ra , no podía, porque fu celda, como fe fa-
„ b e , no era mas larga que quatro pies i me-

dio. En todos eítos años jamas fe pufo la ca-
pilla por gtandes foles i i aguas 7 que hicicífe, 

.j, ni cofa en los pies, ni vertido fino un habi-
v to de fayal , fin ninguna otra cofa fobre las 
t i carnes; i éíte tan angofto » como fe podía fu-

frir , i un mantillo de lo mifmo encima. De-
ciame que en los grandes frios fe le quitava, 

i t i dejava la puerta, i ventanilla abierta de la 
s , celda, para que con ponerle deípucs el man-
„ t o , i cerrar la puerta , contentaílé al cuerpo, 

. „ para que foíTegaílé con mas abrigo. Comer a 
„ tercero dia era muí ordinario. 1 dijome que 
„ de qué. me cfpantava) que mui pofsible era a 

quien fe acoítumbrava a ello. Un fu Compa-
„ ñe-

(s) En fu Vida, cap. 17. 
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ñero me d i jo , que le acaecía citar ochodias 
fin comer. Devia fer citando en oración , por-
que tenia grandes arrobamientos , i Ímpetus 
de amor de Dios , deque una vez yoíui teí-
tigo. Su pobreza era eílrema , i mortificación 

„ en la mocedad: que me dijo, que le avia acac-
„ cido eftar tres años en una cafa de fu Orden, 
„ i no conocer Fraile , fino era por la habla; 
w porque no alzava los ojos jamas. I anfi a las 
„ partes, que de necefsidad avia de ir, no fabia, 
„ lino ivafe tías los Frailes. Eíto le acaecía por 
4 , los caminos. A mugeres jamas mirava. Fito 
,5 muchos años. Decíame que ya no fe le dava» 
„ mas ver, que no ver. Mas era mui viejo, quan-

do le vine a conocer 5 i tan eítrema fu flaque-
„ z a , que no parecía fino hecho de raices de 
„ arboles. Con toda ella fantidad era mui afa-
„ ble, aunque de pocas palabras, fino era con 
«, preguntarle. En ellas era mui fabrofo i porque 
„ tenia mui lindo entendimiento. 

6 Deve la Narración fer exprefiva de las bue
nas coftnmbres del Reo, i de las malas del Contrario', 
porque afsi fe concilia la benevolencia al Reo, 
1. la averlion al Contrario. 

7 Ser breve la Narración no es otra cofa, que 
no fer prolija , ni enfádala por la fuperfluidad 
de lo que fe dice , o demaiiada cxteníion con 
que fe refiere. Pero no ha de fer menguada, fi
no media entre el compendio, o reíumen , i la 
rroligidad. L a del que defiende , fucle fer mas 
breve, que la del acuíador '•> porque la de elle 
precede; i figuiendoíe la del Reo , ya hallain-
foimados a los oyentes, i lol amenté de ve tra

ta* 
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tar de repetir Io neceilario para la defenfa, i de 
circunftanciar lo favorablemente a el la, i con
tra io que dijo el contrario. 

8 Para que la Oración fea bien vlrtu&fa , fe 
ha de exprelfar , i reprefentar la voluntad , pro-

tolito, o intención, afsi del Actor , como del 
eo : i para manifeftar èfta Procataflafìs, fe de-

ve Contar de tai fuerte , que parezca que el que 
refiere, ligue la honeítídad, i que el contrario 
principalmente mira a la utilidad., A èlle propo
sto es admirable la Narración de Jacoo a fu 
fuegro Laban (3). „ Para tratarme afsi , he ef-
„ tado yo contigo veinte años i Tus ovejas , i 
„ t u s cabras no han dejado de parir. N o he co-
„ mido los carneros de tus manadas. N i te he 

moftrado alguno que ayan cogido las fieras. 
, , Yo pagava todo el dañó. Todo lo que pé-
„ recia por hurto, lo cobravas de mi. De dia, 

i de noche me confumia con la íiefta, i con 
„ la ciada. I el fueño huía de mis ojos. I def-
„ te modo por efpacio de veinte años té ler-
„ v i en tu cafa, catorce por tus hijas , i 'feis 
y, por tus rebaños, i ademas deiíb mudaftértií^ 
„ (alario diez veces. Si el Dios de mi Padre 

Abrahan, i la piedad de Ifaac no me huvie-
„ ra afsiítido, quizá ahora me defpedirías def-' 
„ nudo. Pero viò Dios mi aflicción, i el traba
d o de mis manos, i te reprehendió ayer. 

9 Si algo de lo que fe refiere, parecieífe me
nos creíble, fe darà la razón para hacerlo ve-
rííimii, Afsi leemos en Sófocles , que Antigona 
decía, que mas cuidava de fu hermano , que 

de 
(3) Ctnef. ca^iuyerfiifi. 
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de fu marido, i de fus hijos; porque podía te
ner nuevo marido, i mas hijos» pero no otro 
hermano. 

10 L a Narración déte mover los Aféelos convm 
mentes para perfuadir mejor con éfte movimien
to. Cicerón alabó mucho a Servio Sulpicio Gal-
ha (4), porque fue el primero de los Oradores 
Latinos, que fe valió de los Aféelos para de
leitar , o mover los ánimos de los oyentes: biea 
que éfte movimiento no ha de fer tan vehemen-» 
te en la Narración, como en la Peroración. 

11 Ahora fojamente falta decir , quando fe 
puede ufar de la Narración refiriéndole a otros¿ 
1 quando fe deve ufar fobre el propio crédito 
con afieveracion. L o primero fe puede hacer en 
el Genero Dcmonfrativo 5 porque diciendo que los 
Poetas , o Hiftotiadores afirmaron algo, o que 
afsi fe ha oido de hombres fidedignos ; carga 
el crédito fobre la fe agena r i no fe tiene por 
«nentirofo el que* habla. Pero en el Genero Judi
cial deve ufarle de alléveracionj porque no es 
fácil que los Jueces crean al que duda de lo 
mifmo que dice, o no trata de averiguarlo pu-
diendo, i deviendo. ,-Á veces fe hace uno , i 
otro, refiriendo , que afsi lo han dicho graves 
Autores, o Hombres fidedignos i que aquello 
miímo lo tiene bien averiguado quien lo dice. 

C A -
(4) In Bruto, tap.il. 

http://tap.il
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C A P I T U L O XII. 

íDe la Narración Fingida. 

I 4 L a Narración verdadera fe figtie la Fingt-
j£\. day de la qual ai tantas efpecies, quan-

tas fon las de la Ficción. E l l a , o es de cofas que 
no íüccdieron , pero fueron pofsibles ; o de co
fas , que ni fucedicron, ni fueron pofsibles. 

2 Si la Narración es de cofas meramente pof-
fibles por fu naturaleza ; o proponen la imita
ción de una idea perfeta la mejor que pueda 
imaginarle fegun las acciones iluftres que fe han 
de engrandecer; i fe llama Epopeya: o una idea 
de la* vida humana, que conliderada fegun los 
tres cgercicios principales para vivir en fociedad, 
pueden fer, o egercitando la Agricultura ; o la 
Vida Pajloril; o la de la Ciudad : i las Perfonas 
empleadas en cftos cgercicios pueden mutuamente 
comunicar fus penfamientos. L a Compoíicion que 
reprefenta el primer genero de vida , fe llama 
Bucólica : la que el fegundo , Ecloga : la que el ter
cero , Comedia : i la que reprefenta la Converfa-
mon, Dialogo. I , como también fe eníeña la Vir
tud reprehendiendo el Vicio ; íl fe repreíéntan 
los defetos de la Naturaleza , o del Animo, re
prehendiéndolos ; ella compoíicion fe llama Sá
tira : i ti imitándolos burle feamente, Entremés. 

3 Si la Narración es de colas impofsibles, fe 
llama Apólogo. 

4 T ^ l a s cofas pofsibles, o impofsibles, fe 
• re-
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reprefentan en una fingida ordenación de tiem
pos, fe llama H'iftoria Fingida. 

5 Según lo dicho, las efpecies de Narración 
Fingida ion , Epopeya, Tragedia , Bucólica , Ecloga, 
Comedia, Dialogo, Sátira, Entremés, Apólogo, Hif-
toria Fingida. 

6 Epopeya es una viva reprefientacion de las ac
ciones ilufires de Per finas infignes en las artes de la 
paz^ , o de la guerra , con el fin de excitar los áni
mos de los oyentes , o de los letores, a la admiración, 
i de moverlos a la imitación de tan heroicas virtudes. 
Delta fuerte Homero , Principe de los Poetas 
Griegos, en fu Vlifiea, que elegantemente tradu
jo en lengua Gaílcllana el Secretario Gonzalo Pé
rez , dio una perfeta idea de las Artes de la Paz; 
i * n fu ¡Hada, de las Artes de la Guerra: i aun
que es verdad .que el fugeto principal de aquella, 
fue Ulifes a i luto, i el delta, Aquiles airado j el 
contexto de una, i otra obra , reprefenta en to
das fus partes la perfección de un Héroe , ya 
pacifico, ya guerrero , enfeñando de palfo las 
imperfecciones humanas. Virgilio mas feliz en la 
elección de la Pcribna Heroica, ideó en Eneas 
un perfeclifsimo Principe en las Artes de la Paz, 

» i de la Guerra, come» fútil , i fabiamente lo 
moílró Julio Ccfar Efcaligero en fus ingeniofif-
fimos , i eruditifsimos Libros de la Poética. 

7 Si de algún Héroe fe elige una fola acción 
iluítre , i éfta fe reprefenta con perfección ; tal 
cfpecic de compoficion perteneciente a la Epo
peya , fe llama Tragedia , quaies fon las de Sófo
cles , i Eurípides, que juftamente admiró la A n 
tigüedad , i leerá fiempre con aprovechamiento 

Tom.1. Y la 
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la Pofteridad. Las de Séneca fon mui inferiores; 
porque las fentencias fon mas agudas , i la dic
ción, mas obfcura. 

8 L a Compoíkion Bucólica es una reprefienta-
c\on de la vida del Labrador perfeto , qual es la que 
fe halla en los Libros Bucólicos de Virg i l io , íi bien 
éfte Principe de los Poetas Latinos efcrivió del 
Arte de la Agricultura Un reprefentar contrahi-
damente un perfeto Labrador , como huviera 
podido en Marco Catón el mayor, o en algu
no de los muchos que introdujo en fus útilísi
mos Libros de la Labranza Marco Varron, el mas 
doclo de los Romanos. 

9 L a Ecloga es una reprefentacion de la vida Paf-
toril, en cuyo genero de cOmpoíicion fue emi
nente entre los Griegos Theocrito ; entre los L a 
tinos fu feliz imitador Virgi l io ; i entre los Ef-
pañoles, Garci-Laífo de la Vega. 

10 Uno , i otro genero de competición es 
mui fencillo , como conviene a los ProfeíTores 
de la Labranza, i Paftoril. Hablando Eernando 
de Herrera de la Egloga ( i ) , fe explicó afsi con 
difereto magifterio. La materia defta Poefia es las 
cofas, i obras de los P aflores, mayormente fus amo
res; pero fimples , i fin daño , no funeflos con rabia de 
celos , no manchados con adulterios ; competencias de 
rivales ; pero fin muerte, i fiangre. Los dones que dan 
a fus amadas, tienen mas eftimacion por la voluntad, 
que por el precio; porque envían manganas doradas, o 
palomas cogidas del nido. Las coftumbres reprefentan el 
figlo dorado. La dicion es fimple , elegante. Los fien-

ti-
(i) In las Anotaciones alas obras de Garci-Lajfo de la Vega, 
pag.IOJ. X 
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timientos , afecluofos, * fuaves. Las palabras faben ai 
campo, l a la ruftiquez^a de la aldea ; pero no fin gra
cia , ni con profunda inorancia, i vegez* 5 porque tiem% 
pía fit rufiicidad con la pure\a de las voces propias al 
efiilo. Tal es Virgilio. , i Garci-Lajfo 5 i al contrario 
Batifta Mantuano , i Juan de la Encina , infacetif-
fimos eficritores de Eglogas. Las compofictones fian traí
das de lo cercano , que es de las cofias rufiicas 7 como: 

Qual fiuele el ruifienor con trifie canto. 
11 Pero en lo que dice Herrera,quc la materia 

delta Poefia, mayormente fon los amores ; me pa
rece que mas atendió a los egemplos , que a la 
verdadera idea de la Egloga pues los penfamien-
tos, i converfaciones Paftoriles fe han de bufcar 
en los Paftores mas iníignes de la Antigüedad, 
quales fueron muchos Santos Patriarcas , varo
nes divinamente ¿luftrados , apartados del bulli
cio humano, i entregados a la contemplación 
de las cofas Divinas. 

12 L a Comedia, que es una imitación de la v i 
da de los Ciudadanos mas verfados en negocios, 
i por elfo mas Cautos , es una reprefientación de la 

.vida civil con artificio fia conexión, i atadura -y i fiolu-
cion ingenio fia , a fin de que la admiración del oyente 
fea mayor, el deleite de la fialida mas agradable , i 
afisi la enfeñanz*a fe infinue mejor en el animo. L a 
Conexión hace que la Comedia fe diftinga de la 
Hifioria, que confta de cabos fueltos, 1 que éf-
ta Conexión dure nafta la Mudanza, porlaqual 
fe paífe al Vefatamiento, efto es , de la felicidad, 
a la infelicidad , o al contrario. La Conexión , i el 
Ve/atamiento , hacen mas admirable el aflunto , i 
varían los Afectos. Fue admirable invención aque-

Y a lia 
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Ha de Lope de Rueda, en que introdujo qua-
tro Amantes encontrados, dos Paftores , i dos 
Paftoras de tal manera enamorados , que ningu
no corrcípondia a fu amante. Pidieron al Amor 
en premio de averie defatado de un árbol a que 
le avian amarrado la V i r tud , i la Sabiduría, que 
les trocallc las voluntades haciendo que cada 
quai amalle a fu amante; i quando parece que 
la dcígracia avia de tener fin , entonces fe au
menta mas , i fe añuda el Enredo : porque el 
Amor pregunta , qué voluntades quiere que mu
de, las de los Hombres, o las de las Paftoras \ i 
afsi que fe convengan entre íi. Entonces entra 
una fuerte difputa, alegando cada uno de ellos, 
i, de ellas en favor de iü libertad , de fuerte que 
fe dá aílunto para una Salida ingeniofa , i agra
dable. Fueron admirables en éfte genero de com-

{)o(icion, entre los Griegos Menandro , i entre 
os Latinos, Plauto, i Terencio. Dilectamen

te dijo Miguel de Cervantes Saavedra (2) , que 
el principal intenta que las Repúblicas bien ordenadas 
tienen, permitiendo que fe hagan publicas Comedias, es 
para entretener la Comunidad con alguna honefta re
creación , i divertirla a veces de los malos humores, 
que fuele engendrar la ociofidad. I poco defpues aña
de , que efe fin fe confeguirta mucho mejor fin com
paración alguna , con las Comedias buenas , que con 
las no tales. Porque de aver oído la Comedia artificto-
fa, i bien ordenada, faldria el oyente alegre con las 
burlas, enfeñado con las veras, admirado de los fiucefi-
fos, difereto con las rabones , advertido con los em-
bufies, fagaz^ con los egemplos , airado contra el vicio, 

'i 
(z) Parte 1. lib.a. de laVida de D.Quijote, cap.48. 
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$ enamorado de la virtud : que todos eftos afelios ha 
de defpertar la buena Comedia en el animo del que la 
oficuchare , por rufiico , i torpe que fea. 

13 El Dialogo es una representación del mas per-
feto modo de manifeftar los penfamientos por medio de 
una fingida Converfacion , Como fe vé en los Diá
logos de Platón , Cicerón, Luciano, i del Maef-
tro Frai Luis de León. 

14 L a perverfidad del ingenio humano ha 
fido ta l , que para enfeñar el vicio fe inventa
ron ficciones llamadas Milefias , Sibaríticas , i Ci
prias \ porque fueron mui dados a ellas algunos 
mui corrompidos ingenios de Mileto, Sibari, i 
Chipre : pero, como no es Arte , ni merece tal 
nombre la que no enfeña cofas honeftas ; éíte 
genero de compoficion no pertenece a la Rhe-
torica. 

15 Pero es cierto que deve incluirfe en la 
clafié de las Ficciones útiles la Sátira, que es una 
reprefintacion de los vicios humanos, la qual puede 
fer, o de los vicios de Perfonas verdaderas, co
mo la Comedia antigua; o de los vicios de algu
na Pcrfona fingida para hacer mas odiofa la rc-
preheníion. Uno i otro practicaron Horacio, 
Juvenal, i Ped io , principes deíte genero de com
poficion j en la qual Horacio mereció la palma 
de la urbanidad en la rcprehenlion; Juvenal, la 
de la acrimonias Pcrfio, la de la oculta rcprehen
lion , porque tenia mas que temer viviendo en 
tiempo de Nerón , Principe, prefumido de Poe
ta , celólo , i cruel. En Efpaña fegun entiendo 
y o , el Poeta Satírico mas aventajado ha fido 
nafta hoi Bartholomé Torres Naharro, que en 

tiem-
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tiempo en que la lengua Caítellana empezava a le
vantarle con las letras que ivan renaciendo, ha
llándole en R o m a , compuío una Sátira, que es 
la pnmrra de las luyas , i "merece fer idea de 
otras, como fe procure evitar la imitación de 
tantas contrapoíicioncs, a que quiza dio ocalion 
la mala inteligencia de Períio (3), o el refabio 
del antiguo mal güito, aun no refinado en aquel 
tiempo con la letura de los Poetas mas labios, 
i agradables de la Antigüedad. Traíladaré aqui 
dicha Sátira por fer tan rara la Propaladla, don
de fe halla impreifa. 

Aquel que fus hijos efia deshaciendo, 
1 afsi fe las come de/pues de criados'. 
Su hoz en la mano , los hombros carg ados, 
Sus ojos fumidos, i el gefto arrugado: 
Tan lleno de canas, tan mal figurado, 
La barba fialida , los dientes caldas, 
Perdida la vlfia , también los Oídos, 
Cargado de días, i fue lio de pies, 
Aquel viejo ruin : fi digo quien es\ 
Del Cielo , i de Ve fia fegundo heredero, 
A quien fugetaron por orden grojfero 
Los años y i mefes-, ¡emanas, i dias, 
Las horas, i puntos por todas las vías, 
Maneras, i modos que fon entre gentes 
Pajfadas , futuras, también las prefientes, 
Lo qual me defplace por fer defie cuento: 
1 aquefta es la caufa, porque me lamento 
De* aquefie mal viejo minero de males, 
Que yo, i otros muchos > vivimos a e/curas, 
Huyendo virtudes, figuiendo locuras, 

Loan-
(3) Sat.i, vérfify. 
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Loando lo malo , tachando lo bueno, 
Lifonja en la lengua, maldad en el fino. 
Las cofas mas feas traemos en palmas. 
Triunfan los cuerpos : mas bal de las almas.: 
Mezquino de mi! Vecino a la muerte 
No pongo las manos en cofa que acierte^ 
Ni pienfo acertar en cofa que quiera. 
Tan mal tino traigo, i en tanta manera, 
Que no se llevar la mano a la boca, 
Salud no de feo ni mucha , ni poca. 
Pefares me traen de aquí para alli. 
Placeres ¡i digo, no dicen a mi. 
Parientes, i amigos, mandaldos hacen 
Señores de hogaño no as han meneftcr^ 
Virtud en el mundo no cabe , ni mora. 
Razón, i bondad no fe ufan agora. 
Palabras fin obras fe venden barato. 
Faltar cada hora, mentir cada rato, 
Burlar de los jufios, fe llama deporte^ 
Ceviles, traidores prevalen en Corte» 
Falfarios veréis robar Beneficios: 
Ladrones a furia comprar los Oficios: 
I a cofia de Dios andar a folacio: 
Con ropas preftadas entrar en Palacio^ 
Grojferos aver mui grandes Partidos: 
Difcretos , i doólos , ballarfe perdidos 
Por no fe allegar a la ruin ufanza, 
Por fer los que deven de buena crianza 
Cortefes, humildes, i no ¡rapadores. 
De aqueftos no curan los Grandes Señores, 
Dtaqueftos fe pueblan los mas HoJ"pítales: 
Ofenden traidores, i pagan leales: 
1 Jirven los buenos, i medran los ruines. 

Ben-
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Benditos aquellos que miran los fines. 
La vida , i la muerte , i el como, i el qttando. 
Desbagóme todo d$ nuevo penfando \ 
Las Parcialidades, i las aficiones. 
Padecen a cargas, notables varones. 
Preceden ignodos a los conocidos. 1 
Los buenos veréis por necios tenidos: 
Sagaces traidores por mucho difcretos: 
En Jos fin fecreto poner fus fecretos, 
De donde procede muí claro fu mal. 
I prodigo llaman al que es liberah 
I buen guardador al pefsimo avaro.-
Al jufio le llaman hipócrita cjaro: i 
/ al malo , i fobervio le cuentan gigante: 
Al qu*es pertinaz, por hombre confiante* 
I afsi de los otros de mal en peor. .'J. 
/ huyen de un Santo gran Predicador:. 
I figuen de grado tras un hechicero A 
Sti gloria es el Mundo , fu Dios el Dinero. 
Tra/ eñe envegecen los hombres en Boma, 
Defpues que entre manos codicia los toma, 
Defpenden diez años tras un Beneficio: 
De/pues que lo tienen , teman por oficio 
Perder otros tantos tras un Cardenal, 
El bueno , i el malo con el comunal < 
Se pienfa fer digno de gran Obifpado, 
Defpues que lo tienen % con nuevo cuidado 
Mejor que primero los vemos Jervir*. 
I muertos de hambre crepar, i morir 
Tras el Cardenal do quier que eavalgav 
Defpues en la plaza efperando que falga, 
Aunque el Confifiorio duraffe año , i dial 
Con anfia terrible, con gran fantafia,¿ 

Con 
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Con ciego apetito de fer Cardenales. 
Defpues que lo fon, los paños Papales 
Les ponen gran gula, con que fe aperrean: 
I no puede fer que todos lo fean. 
Ni veis quien con ferio efie muí contento. 
De nuevo les viene mayor penfamiento. 
Fatiga , i afán fin cabo, fin fuelo. 
No ai hombre de Nos que pienfe en el Cielo: 
Ni quien baga cafo del figlo futuro. 
El mal va por bien, el aire por muro, 
Lo negro por blanco , lo turbio por claro, 
Virtud por eftiercol, maldad por reparo, 
Lo fucio por limpio , lo torpe por bueno. 

Jufticia en olvido, Razón deft errada. 
Verdad ya en el Mundo no halla pofada. 
La Fe es fallecida, i Amor es ya muerto. 
Derecho efid mudo, reinando lo Tuerto. 
Pues la Caridad , no ai delta memoria. 

VJVJ ai otra efperanza si de vanagloria. 
Ni en otro fe entiende fino en trampear. 
Quien fabe mentir , fabrd triunfar. 
Quien ufa bondad, la cuelgue del cuello. 
Quien fuere el que deve, que muera por ello. 
Quien no me creyere, que tal fea del. 
Al menos me deven la tinta, i papel. 

16 También fue mui feliz en la compoficion 
Satírica ef Dotor Bartholomé Leonardo de A r 
gén íbla , como quien procuro imitar a Horacio, 
Pedio , i Juvenal. 

1 7 E l Entremés no es Otra Cofa , fino una agra
dable imitación de las acciones ridiculas de alguna Per-
fona para mover a la enmienda de las cofiumhres por 
el jufto temor de la burla. En tiempo de Julio Ce-

far 
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far fueron admirables, i hafta hoi no imitados 
con bailante felicidad , Publio Laberio , i Pu-
blio Siró. Verdad es que Laberio fue notado de 
maldiciente, i arrogante (4) , i que las gracias 
de uno , i otro fueron mayores que fu inventi
va : i por elfo fe han confervado tantas fenten-
cias (eípecialmente de Publio Siró, que fue mas 
modeíto) i han perecido fus obras. 

18 El Apólogo es una ficción alegórica de cofias 
abfiolutamente impofiibles tratadas, como fe fueran ver
daderas , para, inftruir el animo con imaginarios, pero 
dotrmales egemplos. Tales fon las Fábulas de Ifo-
po , de que dijo Filoílrato (5) ? que quando Mer
curio' repartió entre los Poetas muchas gracias, 
concedió a Ifopo la de componer Alegorías A p o 
lógicas. I afsi excedió a los demás fingidores» 
porque ellos fobre la verdad levantaron ficcio
nes ; pero ífopo fobre la ficción, verdades. Fe-
d r o , liberto de Tiberio , imitó a Ifopo con 
elegante fencillez. Pero la Narración del Apólogo -
es capaz de mayor adorno, como fe vé en c i 
ta del Capitán Francifco de Aldana. (6) 

Fue ta Verdad con alas de paloma 
Defideñando habitar nuefirat cabanas; 
1 en fu lugar {como de/pues del día 
La noche acude), la Mentira vino: 
1 porque al Mundo vio tan amorofo, 
L dado a lo exterior y fe ornó la infame 
Del cabello fotII, dorado , i crefipo: 
Tomo los hábitos del color que mueftran 

La 
(4) Gellius Noel. Atticar. lib.ij. cap.id. (5) De Vita Apol-
lonii lib.'). cap¿¿. (6) En la Carta a Don Bernardino de 
Mendoza. 
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La purpura , la grana, i los corales. 
Cubrió fe de oro , i plata , en rico trage: 
Alcoholó las cejas, i nombro/e 
Verdad. Ved que Mentira tan notable*, 
Afsi del popular juicio vano 
Saltò la voz gritando a cada parte. 
Verdad , Verdad* No mas que porque oyeron 
El nombre Jólo : i fug la gran creciente 
Rompiendo por los ángulos del mundo 
Con tanta furia ( ai lamentable fuer tei 
I quiero aqui decir mil veces , ai\ ) 
Qye no tan filo el necio , el vil,, i el malo; 
Mas el difcreto , el noble , i el mas bueno, 
Es menefier (fi quiere no perderfe > 
En la navegación de aquefia vida ) 

Juntamente correr donde lo lleva x 
El ímpetu befiial, por quien fe dijo 
Perderfe la Razón dò e fia la Fuerza, 

19 I también admite la Narradlo» Apelogica 
grande abundancia de erudición, como fe vé en 
la íiguicnte del Dotor Bartholome Leonardo de 
Argenfola, emulo de Horacio en la Satira, que 
nos hizo ver la belleza delle genero de Narra-
clon en ellos elegantes Tercetos. 

Mas yo bufeo un linage de fifsiego 
Libre de alteración , no ^refpetofo 
Al vulgo fuperior , que es il mas lego. 

Quiero oponerme al trafago injuriofo, 
Caufador de improvifas turbaciones, 
Para que no me ajfalten el repofi. 

Aquello de los- dos cautos Ratones, 
Que en Horacio con gufio avras leído, 
Oye, aunque el repetirlo me perdones. 

Ruf-
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Rufino vivid el uno, i conocido 

Del otro, al qual, fi bien fue Cortefano% 
Le convidó en fu campo al pobre nido. 

1 fiendo efcafo, o próvido el villano 
A confervar fu provifion atento, 
A honor del buefped alargó la mano» 

Derramó fus legumbres, bafiimento 
De que guardava fu defpenfa llena* 
I los trozos de lardo macilento» 

De pajfas, de garvanzos, i de havena 
Ufano entrefacó lo mas reciente, 
I con los labios lo firvló en la cena. 

Mas hecho el Cortefano a diferente 
Gufto , de fus manjares fingió l agrado ¿ 
1 provó algunos con fobervio diente. 

En paja muelle entonces recofiado 
( Profpero lecho) el gran Ratón yacía 
Dueño de aquel vivar afortunado: 

Que royendo unos tronchos fe abftenia 
De lo bueno , i repuefio, porque el bija 
Se acreditajfe con la demasía. 

Al qual, riendo, el Cortefano dijoz 
No me dirás, amigo , por que pajas 
La vida en efte mifero efcondrljoX. 

Antepones las felvas a las eafasl 
1 al fabor de los mas nobles manjares 
Unas legumbres débiles, i efeajasí 

Ruegote que éfie hiermo defampares: 
Vente conmigo a mejorar tu fuerte. 
Donde venzas los últimos pefares. 

Que todos Jomos prefa de la muerte, 
I quando ella mas lazos apercibe, 
Con mas cautela el fabio los divierte. 
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Efie pues breve efpació , que fe vive, 

Quien tan fin arte vive a fu de/lino, 
Que de alimento fufianeial fe privel 

Perfuadido con efto el Campefino 
Sale tras el por el bofcage e/curo* 
I hacia la Corte figuen el camino» 

Llegados entran por el roto muro, 
1 en cafa de uno de los mas felices 
Magnates fe pufieron en feguro: 

En cuyos apofentos los tapices 
Por la paciencia Bélgica tegidos-
Mofiravan fus figuras de matices* 

Sobre los lechos de marfil bruñidos 
Los carmefies adornos de la China 
A la purpura Tiria preferidos. 

rAqui el Ratón campefire fe reclina, 
1fin que el caro amigo fe lo evite* 
La quadra, i fus adornos contramina. 

I en los platos, reliquias de un convite, 
Que una infiel mefa le ofreció , procura 
Que el vientre de fu ayuno fe de/quite. 

MUÍ hallado tras efio la figura 
Hace de alegre buefped , difeurrlendo 
Por la pieza con libre tr ave fura. 

Pero cefsó el placer por el eftruendo, 
Con que cierran las puertas principales 
Por no efperado entonces mas horrendo» 

Los canes luego i horror de los umbrales) 
Como acofiumbran, con ladridos altos 
De fu fidelidad dieron feñales. 

Aqui de tino los Ratones faltos ¡, 
Huyen bafia fiubir por las paredes, 
l ambos cayendo chillan, i dan faltos. 

Mas 
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Mas luego el Campeftno, Tu que puedes, 

Le dice al Corte]ano, llevar e/lo, 
Podra bien fer que en fu vivienda quede si 

Que yo a tentar la fuga efioi difpuefto, 
I ton celeridad tan profeguida, 
Que a mi quietud me reftituya preflo, 

Donde no ai ajfechanza que la impida. 
* Por incapaz del trato , o por indigno 

Bolvere a la efcafeza de mi vida. 
Todo quanto me ofreces, te refígno: 

Con tu abundancia a tu placer te dejo 
Por un boyo fin luz , pero benigno. 

Efie el fucejfo fue , i efe el confejo, 
Que yo venero , con averio dado 
Un tímido , i filvefire animalejo. 

A mi rufiíco albergue me trajladoi 
Bien que fegun lo pinta mi juicio * 
Un magnifico alcázar, i adornado. 

20 E l miímo Bartholome Leonardo de A r 
gentóla en una difcreta Sátira que dirigió al Mar
ques de Cerralvo , Don Rodrigo Pacheco, hizo 
ver quan eruditas , inftructivas , amenas, i agra
dables pueden fer las Narraciones de los Apólogos, 
como lo es la íiguiente. 

El Aguila junto una vez fus Aves, 
Porque Je lo pidió la Golondrina, 
Para tratar de ciertos puntos graves. 

Atravesó la rufiiea Gallina 
El Ligufiico mar, i la Africana 
Defamparo Jus palmas, i marinas. 

El Pavo ( raro un tiempo en meja humana, 
Que la nueva, i voraz gula EJpafiola 
Tiene ya por comida cotidiana) 

Aquí 
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Aqui fus varías plumas tnarbola* ¡ 

I las Mirlas, i Tordos Alemanes 
De grandes alas , i efpaciofa cola* 

El Cifne , que el mayor de los afanes ; 

Lamenta con dulcíj sima harmonía: 
L de Coicos vinieron los Faifanes. 

También tos Francolines Jonia envía: 
I tu » a quien la naranja, i la pimienta; 
Es fu balfawo , i mirra , Perdiz mi a, 

Aquí llega fie autorizada, i lenta: 
I el Anjar fiel a los Romanos gratos, 
Cuyo Cenfor primero los Juftenta. 

Las torpes Ocas , i füvejircs Patos, 
1 los muelles Pichones : los Palomos 
Dichos Torcazos, i en Latín Torquatos, 

Las Aves tardes, a quien los que boi fomos 
Llamamos Abutardas vulgarmente: 
Cigüeñas largas, i Mochuelos romos. 

Luego una efquadra de fonora gente, 
Ruifeñores, Calandrias: i Canaria 
Remitió fus cantores obediente. 

Gorriones , Cuervos , i la folitaria 
Tórtola lloradora de fus duelos: 
La altiva Garza en fus caprichos varia. 

El Falcon , i el Azor defde los Cielos 
Se apean , no en alcándaras, ni en barras, 
Las Primas , Girifaltes, i Torzuelos: 

Que todo el ejquadron de uñas bizarras 
Mueftra fin capirotes , ni piguelas, 
Pacificas las frentes, i las garras. 

Las Grullas, que con diefras centinelas 
El Atico caracler de fu Huejle 
Prefervan de las fubi tas cautelas, .: 

La 



LIBRO IT. CAPITULO XIT. 
La Codorniz marítima, i la agrefte, 

I las armadas de fu ere fia Upupas, 
I el fantafiieo Pajaro celefie. • 

Tú aqui también , Lechuza , a[siento ocupas. 
Aunque a las facras luces acometes, 
Lamparas quiebras, i el aceite chupas* 

La Fénix no folió de fus retretes, 
Donde al honor del atabud, o cuna 
Apercibe pafluías, i pebetes. 

Mas de atrás Aves no falto ninguna, \ 
Sino las que el Derecho hizo efeufadas 
A conjultar de fu común fortuna* %-

De todas las Regiones apartadas 
Balaron a la cumbre de Pirene 
Por Muñidores Pájaros llamadas» 

Alli entre encinas, i alcornoques tiene 
De Júpiter la injígne Camarlenga 
Capaz Theatro , a donde a Cortes viene. 

Aviendo pues con ceremonia luenga 
Honrado a los veloces circunfiantes-, 
La Golondrina comenzó fu arenga. 

Dióles fuperlativos arrogantes 
Para captar común benevolencia 
Al ufo de Efcolafiicos Pedantes, 

Dijo (pidiendo al. Aguila licencia) 
Que ella celava el botador linage: 
1 afsi le quifo dar cierta advertencia» 

Como yo voi haciendo mi viage 
Sobre tantos Paífes (dijo) advierto 
Lo que nos puede fer favor, o ultragei 

I un inmenjo peligro be dejcubierto, 
Que , aunque en la egecucion no efld vecino, 
Bafla para atajarlo el ver que es cierto. 
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Be/de el mar de Hele/ponto haß a el Latino 

Nace en los campos de la tierra graffa 
Cierta fe mi lia , que la llaman Lino. 

Qu* los eßeriliza, * los abrafa: 
Porque arraigada entre lös furtos crece, 
1 a dar tributo en pocos me jes pajfa. 

Quando fu arifla él grano tublo ofrece, 
La arrancan de raiz, porque la fießa 
Pálida ya, la aprita , i endurece. 

'ééfsí en los haces manuales pmfla 
Al Sol fe enjuga, i luego el agua aplaca 
La fed , que le dd el Sol, quando la tuefia. 

Del agua al Sol fegunda vez fe faca, 
1 para quebrantar fu 'caña bueca, 
Con mazos de madera fe machaca* 

ta arifla huela defirozadá, i Jeca, 
Dejando el Lino mundo en largas venas, 
I peines lo hacen digno de la ruma. 

Pues terfo como barbas, i melenas 
De los Anacoretas, que vid el Kilo, 
0 como en fus Filofofos Atbenas, 

Se deja prolongar di mifmo efiilo, 
1 entre rußaos dedos apremiado, 
Dellos rebuelto al boj refulta el bilo{ 

Luego es cordel con hilos engrofado: 
Eße forma los lazos , i las redes 
Con ñudos, i lazadas prolongado: 

Engaño , que en las plantas § o en paredes, 
Donde habitamos todas, efcondido 
Peligra el robador de Ganimedes. 

No eßard falvo el inocente riidoi 
Ni el difcurrir las fehas , ni dibefas, 
Serd a los libres buelos permitido: 

Tamj. Z Por-
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Porque /eremos por, los Hombres prtfas 

I?» los finos del Uno fraudulento* 
Que prífto vendrá a /er redes e/pe/as. 

Aljtn lo que en razón de todo (lento 
Es y que mientras el Lino a fer no llega 
De humanas ajfeehanzas inftrumento 

(Porque aun agora arroyo man/o riega 
Su inocencia en cogollos floreciente, 
I en la tardanza natural Jojiega,) 

Arremetamos todas diligentes 
A talar fu verdura fofpechofa, 
Que amenaza el efirago a nuefiras gentes. 

A lo menos, o Reina genero/a. 
Manda que algunas tropas de Vencejos 
Confundan la femilla perniciofa: 

I no porque los daños mires lejos, 
Dilates el poner mano a la obra: 
Que vanos fon fin ella los con/ejos. 

El mal que no fe ataja , fuerzas cobra: 
La perdida xde tiempo no es pequeña, 
I, /alvo al imprudente , a nadie fobra. 

Aqui acabo : mas la Aguila rifueña, 
Como fi oyera al Terenciano Thrafo, 
La no fuperflua platica defdeña. 

Las demás con fu egemplo rien a pajfo: 
Mas luego fuena publica la rifa, 
Sin hacer del avifo ningún cafo. 

I aun buvo quien voto que con precifa 
Relegación fe caftigajfe luego 
Quien de cofas tan frivolas avifa¿ 

Pero también pafsó en donaire, i juego: 
I holanda en deforden, i en buida 
Al aire fe entrego el Senado lego. 

La 
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Za Golondrina atónita, i eorrida 

De ballar Je fola , i que con arrogancia 
Quedava fu oración correfpondidai 

Alto , cedamos, dijo , a la Ignorancia 
Univerfal j pues el ponerle enmienda 
Se intenta con oprobio , l fin ganancia; 

I cada qual a fu intera atienda. 
To a lo menos de felvas enemiga. 
Secrefiarè en feguro mi vivienda: 

l en cafas de hombres en las altas higas 
Sufipenderè mi nido : i los alados 
Senadores remedien fus fatigas. 

Tiempo vendrá en que prefos , i enredados 
En fu infortunio alabaran mi celo: 
Pues de Janos confejos de [preciados 
La venganza dio al tiempo el jufto Cielo. 

21 El Autor de Jas Fábulas atribuidas a H o 
po , i fu imitador Fedro, añadieron a la Fabula 
el Avifio para hacerla mas inteligible , conftitu-
yendo afsi por partes de la Fabula la Narración-
cilla , i el prudente Avlfo , conformandole delle 
modo con la definición que los Rhetoricos dan 
al Apologo , que dicen fer una Oración fingida, que 
con difipoficion verifimil refiere cierta e/pe cié de verdad 
con el fin de alguna útil infiruedon. Matheo Ale-
man , que fue iníigne artífice de Apólogos , nos 
darà cgemplo de una, i otra parte en el Apo
logo íiguiente. (7) 

22 „ Avicndo el Dios Júpiter criado todas 
„ las cofas de la tierra , i a los hombres para 
„ gozarlas '•> mandò que el Dios Contento reíi-
„ diefle en el Mundo , no eteyendo , ni previ-

Z 2 ' „ niella 
(7) En la 1.Parte de Guarnan de Alfarache^lib.i.cap.j. 
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„ nicndo a la ingratitud, que defpues tuvieron, 
„ alzándole con el real, i el trueco 5 porque te-
„ niendo a éfte Dios conOgo» no fe acordavan 
„ de otro. A él hacían facrificio, a él ofrecían 
a, las victimas , a él celebravan con regocijo, i 
j , cantos de alabanzas. Indignado dcfto Júpiter, 
„ convocó todos los Diofes, haciéndoles un lar-

go parlamento. Dioles cuenta de la mala cor-
3 , relpondencia de los Hombres, pues a folo el 

Contento adoravan i fin conliderar los bienes 
recibidos de fu prodiga mano, fiendo hechu-
ra fuya, i aviendolo criado de no nada. Que 
dicílcn ib parecer para remedio de femejante 

„ locura. Algunos los mas benignos , movidos 
„ de clemencia digeron. Son flacos, de flaca ma-
„ teria , i es bien lobrellcvarlos: que íl fuera pof-
„ tibie trocar nueftra fuerte a la fuya, i fuera-
„ mos fus iguales, fofpecho que hiciéramos lo 

mitin o. N o le deve hacer cafo dello , 1 quan-
do mucho, dándoles una honelta corrección; 

„ tendremos por mui cierto que ferá bailante rc-
„ medio por lo prefente. 

23 „ Momo quilo hablar , comenzando por 
„ algunas libertades; i mandáronle callar , que 

defpues hablaría. Bien quinera en aquella oca-
„ íion indignar a Júpiter , por averie ofrecido co-
» mo la deíeava: mas obedeciendo por cnton-
9i ees, fue recapacitando una larga oración que 
» hacer a fu propolito , quando llcgaílcn a íü 
„ voto; pero entretanto no faltaron otros de con-
» dicion cali fu igual, que digeron. Ya no es juf-
r to dejar lin call.go tan grave delito ; que la 
» ofenía es iníinita", hecha contra Diofes infini-

tos; 
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„ tos 5 i afsi deve fer infinita ia pena. Parecenos, 
„ conviene deftruirlos , acabando con ellos , no 
„ criando mas de nuevo , pues no es necefsidad 
„ forzóla que los aya. Otros digeron no convc-

nir afsi 5 mas que arrojándoles grande numero 
„ de poderofos rayos , los abraiáílé todos , i 
>, crialfe otros buenos. Afsi fueron dando fus pa
receres diferentes de mas , o menos rigor, con-
„ forme fu calidad , i complexión, haría que lle-
>, gando a dar Apolo el luyo , pedida licencia, i 
„ captada la benevolencia, con voz grave, i rof-
>, tro fereno , dijo. 

24 „ Supremo Júpiter, piadofifsimo, la gra-
ve aciiíacion que haces a los Hombres, es tan 
juila, que rio fe te puede negar, ni contrade-

>, cir qualquier venganza que contra ellos intcn-
„ tes. N i tampoco puedo, por lo que te devo, 
i> dejar de advertir defapafsiónadamente Jo que 
i) liento. Si deílruyes el Mundo , en vano fon las 
a cofas que en él criaftc j i fi es imperfección 
>} en T i deshacer lo que hecifte, para quererlo. 
i , enmendar , i pefarte de lo hecho , te de-
>, facreditas a T i mifmo , pues tu poder de Cria-
J, dot fe eftrccha a tan extraordinarios medios 
>t para contra tu criatura. Perderlos , i criar otros 
„ de nuevo , tampoco te, conviene ; porque les 
a has de dar', o n o , libre alvedrio X Si le lo das, 
a han de fer necelfariamente tales , quales fueron 
a los pallados : i l i fe lo quitas , no ferán hom-
„ bres > i avras criado en balde tanta maquina de 

Cielo , Tierra , Eftrellas , Luna , Sol, compo-
„ ficion de Elementos, i mas cofas, que con tan-
„ ta perfección heciite. De modo que te importa 

j> no 
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„ no fe ínove mas de en una fola cofa , con 
„ que fe previene de remedio. T u , Señor, les dif-
a , te al Dios Contento , que lo tuvieífen configo 
„ por el tiempo de tu voluntad, pues todo pen-
„ de dclla. Si fe fupieran confervar en gratitud, 

i jufticia, cofa fuera repugnante a la tuya no 
„ ampararlos , ampliandoles fíempre los favores: 

mas pues lo han defmcrecido por fu inobe-
„ diencia (reftringiendo las penas ) deves cafti-
„ garlos: que no es bien que tiránicamente pof-
„ lean tantos dones para ofenderte con ellos -> an-

tes les deves quitar éfte fu Dios , i en lugar 
fuyo embiarles al del Defcontento fu herma-

„ no , pues tanto fe parecen : conque de aqui en 
„ adelante reconocerán fu miferia, i tu miferi-
„ cordia ; tus bienes, i fus males; tu defeanfo, 
„ i fu trabajo , fu pena, i tu gloria; i tu poder, 
a i fu flaqueza. I por tu voluntad repartirás el 

premio al que le mereciere , con la benigni-
j , dad que fuere tu g o f i o , no haciéndolo gene-
9> ral a buenos, i malos , gozando igualmente 
t, todos una bienaventuranza. Con eíro me pa-

rece quedarán caftigados , i reconocidos. Haz 
„ agora (o Júpiter clementifsimo) lo que mas 
», a tu voluntad fea conveniente, de modo que 
3, te firvas. 

25 „ Con éfte breve razonamiento acabo fu 
9, oración. Quiílera Momo (con la emponzoña
b a fuya) acriminar el delito, por la enemif-
„»tad vieja que con los Hombres tenia ; i cono-
j, cida fu paísion, repi ovaron fu parecer. Loan-
„ do todos el de A p o l o , fe cometió la egecu-
„ cion dcllo a Mercurio; que luego (defplega-

„ das 
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„ das las alas , rompiendo por el aire ) bajó a la 
„ tierra, donde ballò a los Hombres con fu Dios 

del Contento, haciéndole ficftas , i juegos, def-
„ cuidados , que pudieran en algún tiempo fer 

enagcnados de fu* poflefsion. Mercurio íc llego 
„ donde citava i i aviendole dado de fecreto ia 
„ embajada de los otros Dioíes ( aunque de mala 
„ gana ) fuele forzofo cumplirla. Los Hombres 
„ alteráronle del cafo , i viendo que les lleyavan 
„ a fu Dios , quiíieron impedirlo ; i procurando 
„ todos esforzarfe a la defenfa, afsidos del traba-
„ javan fuertemente con todo fu poder. Viendo 
», Júpiter el cafo, el motín, i alboroto, bajó al 
„ fuelo, i como los hombres eftavan afidos a la 
„ ropa ( ufando de ardid ) facóles el Contento de-
„ l i a , dejándoles al Defcontcnto metido en fu lu-
,i gar, i propias veíliduras , del modo que el 
„ Contento antes eftava, llevandofelo de allí con-
„ ligo al Cielo : conque los hombres quedaron 
„ guftofos, i engañados, creyendo aver l'alido 
„ con fu intento, teniendo fu Dios conligo : i 
„ no fue lo que penfaron. Aun èlle yerro vive 
» defde aquellos paíTados tiempos , llegando con 
„ el mifmo engaño halla el ligio preíente. Crc-
„ yeron los Hombres averies el Contento que-

' „ dado , i que lo tienen configo en el fuelo; i 
a no es afsi , que folo es el ropage , i figura, 
„ que le parece ; i el Defcontcnto ella metido 
„ dentro. Ageno vives de la verdad, lì creyeres 
„ otra cofa, o la imaginas. Quierello ver i A d -
„ vierte. 

26 „ Confiderà del modo que quifieres , las 
i,fieilas, los regocijos, banquetes, danzas, mu-

„fi-
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„ licas , deleites , i alegrías, i todo aquello a que 
„ mas te mueve la inclinación , en el mas eleva-
„ do punto , que te podrá pintar el defeo. Si te 
„ preguntare: a donde vas > Podrafme refponder 
„ muí orgullofo. A tal ficlln de Contento. Yo 
„ quiero que allá lo recibas, i te lo den, por-
„ que los jardines eftavan mui floridos, i el fon 
„ de las plateadas aguas, i manantiales de aljo-
„ fares, i perlas te alegraron. Merendafte, fin que 
„ el Sol te ofendieíTe 7 ni el aire te enojalfe í Go-
„ zalle tus defeos , tuviíle gran palTatiempo, fuif-
$ 9 te alegremente recebido , i acariciado c Pues 
» ningún contento pudo fer tal , que no fe aguaf-
j , fe con alguna pefadumbre : i quando .aya fai-
«tado difguílo, no es pofsible, que quando a 
a tu cafa buelvas , o en tu cafa de acuelles , no 
>, te halles canfado, polvotofo , íüdado , ahito, 
» resfriado, enfadado , melancólico , dolorofo, i 
» por ventura defcalabrado, o muerto; que en 
a los mayores placeres acontecen mayores def-

gracias , i fuelen fer vifperas de lagrimas , no 
>, vifperas que palle noche de por medio : al pie 
9 , de la obra , en medio de aquella idolatría, las 
tt has de verter , que no fe te fiaran mas largo. 
a Vendrafmc a confeífar agora, que la ropa re 
» engaño , i la maleara te cegó. Donde creifte 
>, que el Contento eílava, no fue nías del vef-
» tido , i el Defcontento en él. Ves ya como en 
>, la tierra no ai Contengo , i que ella el verda-
„ dero en el Cielo. Pues halla que allá lo ten-
„ gas , no le bufqucs acá. Halla aquí Matheo 
Alemán con mucha enléñanza en la Narración del 
•apólogo , i en el Avifi ; aunque la ficción de aque

lla 
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Jla cu algo puede parecer verifimilmente acomo
dable a la faifa Deidad de Júpiter; pero no a la 
antevifion infalible de Dios verdadero, a cuya 
fuma perfección es mui dificultofo acomodar una 
ficción que parezca verifimil : i éfta confidera-
cion puede fervir para difeulpar a Matheo Ale
mán , en lo demás admirablemente ingeniólo, 
inílructivo, i elegante en fus ficciones. 

27 En fus Apólogos fe puede obfervar , que 
unas veces no usó de Avlfo feparado , i otras lis 
pero fíempre enfeña. I afsi para dar la inltruc-
cion que conviene, no es neceifario que el Avlfo 
efté feparado de la Narración , pudiendo éfta por 
fi fer inftructiva acomodándole a la naturaleza 
de las cofas, como fe vé deferiviendofe bien la 
fidelidad del perro, la manfedumbre del corde
ro , la laboriolidad del buei , la providencia de 
la hormiga; pues el egemplo fiendo bueno por 
fi, mueve, como al contrario retrahe el malo, 
viendo la rapacidad del l o b o , el engaño de la 
zorra, la pereza del zangaño , la fiereza del león. 
Por fer mui fabida la verdad de que el Amor 
crece mucho fiendo correfpondido; i por no fer 
mui común el Apólogo de Porfirio, que enfeña 
fer afsi, fin añadir Avlfo alguno5 le copiaré aquí 
fcgnn le tradujo a la lengua Caftellana Hernan
do de Herrera docto humanifta. Dice afsi. (8) 

28 „ Avia engendrado Venus a Eros , que es 
„ el Amor. El niño era agraciado , i her molos 
„ porque moftrava en fu roltro la figura, i be-
„ Ueza de fu madre , en ninguna cofa degene-

„ ran-
(8) En tas Anotaciones a, U Elegía Primera de Gara Lajfo 
de la Vegay pag.$i$. 
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„ rando de ía belleza della. Pero no podía cre-
„ cer en grandeza , i eftatura de cuerpo , que ref-
„ ppndielfe a la hermofura. I afsi quedo mucho 
„ tiempo en aquel habito con que nació. Con-
„ gojada, i falta de confejo fu Madre , maravi-
„ llavafe defta eftrañeza > i no entendía qué cau-
„ fa impidieile fu crecimiento : i no menos, que 
„ ella, fe fatigavan las Carites, Diofas de las gra-
„ cias, quetenian a fu cargo la crianza del niño. 
„ A l fin fueron a confultar el oráculo de la Dio-
„ fa Themis, que pronunciava lo que eftava por 
„ fuceder de los Hados (porque aun no avia co-> 
„ menzado Apolo a prefidir en Delfos; ni reve-
„ lava aun los fecretos de las cofas afeondidas 
„ en obfeuridad) i humilmentc le fuplicaron, que 
„ bufcaífe, i les defeubrieife algún remedio pa-
„ ra aquella no acoftumbrada calamidad , digna 
„ de toda grande admiración. Entonces refpon-
„ dio Themis. Y o libraré ueftro animo della con-
„go ja ; porque aun no aveis conocido bien la 
„ naturaleza , i el ingenio defte niño. Porque éíie 
„ tu verdadero A m o r , o Venus, puede por ven-
„ tura nacer folo; pero no puede crecer folo. I 
„ íi tu quieres que él crezca , en la proporción 
„ juila del cuerpo , tienes neccíidad de otro hijo 
„ llamado Anúros , que con reciproco , i tro-
„ cado Amor fatisfaga, i compeníc las fuerzas 
„ de la benevolencia. I ferá ella naturaleza a los 
„ dos hermanos, que*! uno al otro fe preílen , i 
„ den con igual cambio el crecimiento, i gran-
„ deza 5 i mirándole trocadamente , ferán auto-
„ res de fu aumento , cobrando cuerpo con igual 
„ grandeza, i eftatura. Pero 11 faltare el uno, acá-

„ ba-
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„ barán ambos forzofamcntc. Con éfta rcípuef-
„ta de Themis, buelta Venus a los regalos de 
„ Marte, engendró otro hijo , a quien pufo por 
„ nombre Anteros, como fi digeflémos , Centra-
»mor. Entonces con ma/avillofa novedad co-

* „ menzó fubitamente Cupido a crecer en gran-
„ deza de cuerpo : i naciéndole repentinamente 
„ las alas , las eftendió con lozanía , i hérmofu-
„ ra > corriendo , i bolando con el cuerpo igual 
„ a la belleza del roftro. Parecía que los dos hcr-
„ manos competían en porfiada contienda, qual 
„ dellos créela mas hermofo , i mas agradable. 
„ Admiravanfe los Diofes, i mas fu Madre de 
„ ver crecer tan ecclente generación fuya. Afsi 
„ creció el Amor,que efta fugeto a éfta fuertcmiu-
„ chas veces perfeguido, i moleftado de admi-
„ rabies, i nunca oídos trabajos, i fatigas. Por-
„ que unas veces crece, otras mengua , i torna 
„ a cobrar de nuevo la grandeza perdida del 
„ cuerpo : mas de tal manera, que íiempre eítá 
„ necefsitado de la prefencia de fu hermano, el 
„ qual íi vé crecer, contiende , i fe esfuerza por 
„ ecedcllc. PefO, fi lo halla pequeño ; muchas 
„ veces aun contra fu voluntad fe defmaya, i 
„ derriba. Porque el A m o r , l i no refponden con 
„ agradecimiento de Amor , no crece, antes fe 
„ acaba. 

29 I para que no falta fíe a éfta ficción la agra
dable harmonia del verfo; la redujo Chriftoval 
Mofquera de Fígueroa a unos elegantes Terce
tos , en que traduciendo a Aquiies.Buca cono
cido Poeta Bolones, cantó alsi. * • 

luego que parió Venus a Cupido, 
A 
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4 A las Gracias lo dio, que le cria/en 

Su tierno infante , i fu recien nacido; 
Porque fu bien en el comunicoffen, 

l lo fac offen tal, qual defeava, 
I con gracia, i belleza lo ilufir offen, 

J advirtiendo fu Madre, que pajfava 
Mucha parte del tiempo, i que el cuidado 
Para aumentarfe el niño no baflava; 

Al Oráculo en Delfos confagrado 
Se llegó a confultar lo que baria 
Para remedio de fu hijo amado. 

I la refpuefla fue, que convenía 
Que engendrare otro Amortcon quien pudiejfe 
Criarfe el primer hijo que tenia, 

Para que el un Amor fe entretuviere 
Con otro Amor 5 i en efta competencia 
A quien mas puede , cada qual creciejfe. 

Venus les dio a las Gracias la licencia 
Que regalaßen como de primero 
A Amor con mas que humana diligencia» 

1 en efle tiempo que corrió ligero, 
Parló otro niño Venus tan bermofo, 
Pronoftico de Delio verdadero. 

'Anteros es fu nombre gloriofo, 
Que nos enjkña a fer agradecidos 
Al afeto de Amor maravillofo. 

Regosijafe l'Alma , i los fentidos, 
Quando baila un Amor fijo , i confiante 
Otro que recompenfe fus gemidos. 

Eße nace en el pecho del amante, 
Pequeño , i debil; i , fi no es querido, 
No crece i i fi le ayudan, al inflante 
Al Cielo llega con valor crecido. 
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30 I con mayor elegancia Fernando d¿ Her

rera , en el fin de una Elegía, repitió el miímo 
Apólogo defte modo. 

La dulce Venus , madre regalada 
Del tierno Amor, eflava lafiimofa^ 
I en fatiga continua congojada; 

Porque fu Hijo , cuya poderofa 
Dieftra rinde herido, i humillado 
Quanto cerca del Sol la luz fogsfa, 

Aunque helio , i en ella figurado, 
Qual parto de fu inmenfa bermofurat 

Divinamente puro, i acabado; 
No crecía en grandeza , i compofiura 

Igual a la belleza, i que vivía 
Mucho tiempo Jugeto a tal venturas 

Doliendofe del daño , no fabía 
Que remedio tuviejfe una efirañeza 
Nunca vifia jamas hafta aquel día, 

Al fin del trifle cafo la graveza 
La llevo a confultar por mas feguro 
De las fecretas cofas la certeza. 

Tbemis que revelava lo futuro, 
Viendo fu confu/sion, le dice : Olvida, 
Venus, efie temor del hado ofeuro. 

Efie tu Amor en effa edad florida 
Si no crece, aunque folo es engendrado 
Es por oculta cauja, i ajcandida* 

Solo puede nacer , i fer criado, 
I no crecer: fi quieres tu que crezca. 
Pare otro hijo, Contramor llamado'. 

Con tal fuerte que el uno favorezca 
Mirando al otro hermano en crecimiento, 
Cobrando cuerpo , que al igual florezca. 

Pero 
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Pifo fi uno falta, a un movimiento 

Ambos han de acabar forzofamenté*. 
1 efie es decreto de infalible afiento, 

Bohió Venus alegre, i juntamente 
A los regalos del amado Marte; 
I quanto dijo Tbemis, vid prefente. 

'Amor luego creció , mirando a parte 
A fu hermano, i de fi con gran por fia 
El uno a otro dava mejor parte. 

El uno, / otro en igualdad crecía 
Hermofo en la figura , i la grandeza, 
Que a Citerea admiración ponía. 

31 Hifioria fingida es una fingida narración de 
fucejfos circunfianctados para infirnccton de quien ios oye, 
o lee. Discretamente dijo Don Quijote de la Man
cha , (9) que las Hiftorias fingidas tanto tienen de bue
nas , i de deleitables , quanto fe llegan a la verdad, 
0 a la femejanz^a della ; i, las verdaderas tanto fin 
mejores, quanto fon mas verdaderas. Son egcmplos 
de Hifioria Fingida la Vida de Lazarillo de 1 or
ines , la de Guzman de Alfarachc, i la de Don 
Quijote de la Mancha. 

32 N o faltara quien reprehenda aver yo tra
tado de las referidas efpecies de ficciones, que 
fe han apropiado los que han eferito Artes Poé
ticas. Pero íi bien fe obferva, la Poética es par
te de la Rhetorica : i por elfo Ariftoteles trato 
de ella , i de los Poetas en fus Libros Rhetericos, 
1 fe valió de fus cgemplos: i yo aqui íolamente 
me he propuefto tratar de la Naturaleza, i Arte 
de la Ficción,, la qual entiendo que primeramen
te fe inventó en profa \ i dcípucs, para hacerla 

mas 
(9) Parte 2. //¿,8. cap.6x. 
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mas agradable, fe le añadió la dulzura del me
tro, que hace la oración mas harmoniofa. N i 
fe opone a efto que no aya Epopeyas mas anti
guas que Jas de Homero 5 porque también no 
han quedado Pochas mas antiguas, que las ha
yas; i es cierto que, aunque él ha fido elPrin-

" cipe de los Poetas, no ha fido el primero. L a 
excelencia de fus obras ha fido caufa de que 
ayan permanecido ellas , i no otras mas anti
guas. I lo cierto es , que todo genero de Ficción 
le halla efcrito en profa : las Peregrinaciones, i 
Amores de Dinias , i Dercilis , , que efaivió en 
profa Antonio Diogenes , fon una manifiefta imi
tación de las Peregrinaciones de Ulifes, i de los 
Amores de Calipío. L a ficción de las cofas de 
Ethíopia, que compufo en profa Heliodoro Obif-
po de T r i c a , también imita la Ulifea de Home
ro ; i afsi miímo los Amores de Clitofon, i Leu-
cipes de Aquiles Tacio. 

3 3 El Maeftro Hernán Pérez de Oliva nos dio 
en profa la Venganza de Agamenón , i Hecuba Trifte, 
cuyos afuntos facó, el uno de Sófocles, el otro 
de Eurípides, Principes de la Poefia Trágica. 

34 L o que leemos en verlo en los Bucólicos 
de "Virgilio, eftá efcrito en profa en los libros 
de Agricultura de Marco Varron , i de nueftro 
Efpañol Columela. 

3 5 Los libros de Novelas efían llenos de in
venciones Paíloriies. 

36 Lope de Rueda / renovador , compone
dor , i reprefentante de Comedias en Efpaña, las 
eferivió en profa; i Bartholome Torres Naharro 
íue el primero que las compufo en verlo. 

El 
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37 E l Celofo de Alonío de U z , i la Eufroftna, 

i la VUfipo de Jorge Fer reír a de Vaíconcelos, fon 
Comedias efcritas en profa: i otras muchas. 

3 8 Los Diálogos de Platón, i de Luciano, cf-
critos en lengua Griega; los de Cicerón, en la 
Latinas i los de los Maeftros Hernán Pérez de 
Ol iva , i Frai Luis de L e ó n , en la Efpañolá, to
dos en profa , fon unas ideas excelentes de la 
buena Conver[ación. 

30 L a Atalaja de la Vida de Matheo Alemán 
efcrita en profa, eltá llena de Sátiras ingeniolif-
fimas j i es,mui donofa la que efcrivió contra 
los malos Cafamientos ( i o ) . Muchas Crijls de 
Gracian también me parecen Sátiras. 

40 De Emremefes en profa ai muchos egem-
plos h aunque yo los quiiiera menos ridiculos, i 
mas difcretos. 

41 Ifopo efcrivió fueltamente fus Eabtdds mu
chos figlos antes que Fedro trafladallé al verlo 
algunas dellas. I aun antes que vividle Ifopo, fe 
hizo en profa el Apólogo que leemos en á^tho 
de los "jueces, cap.%t 1 otro en el 4. de los Reyes, cap. 14, 
para que fe entienda que éíle genero de Ficción 
no folo es l ic i to , lino también loable: porque 
fuponicndofe que fe conoce la ficción el fin de 
ella es enfeñar utilmente, a diftinción de la men
tira , que diísimulada tiene por fin el engaño* 
Pero fin falir de Efpaña, tenemos varios egem-
plos de Apólogos cientos en proía con gran inge
nio , erudición, provechofa dotrina , i agradable 

* cf-
(10) Lib. 3. déla 2* Parte de Guarnan de Alfar ache, cap. 5. 
de[de ejias palabras 1 Algmés toman tjtada. 
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círilo. Ta l es éfte de Mathco Alemán. n(| f) ; r 

42 „ Quando Júpiter crió la fabrica defté Uni-
verfo, pareciendole toda en todo admirable, i 

„ hermoía , primero que criaileal Hombre, crió 
„ los demás Animales, entre los quales,' quilo 
j>é Afno iéñalarfc ( que íi afsi no lo hiciera ,11o 
„ Io fuera) luego que abrió Jos ojos, i v.ó cita 
V» belleza del orbe , fe alegró. Comenzó a dar 

faltos de una en otra parte, con la rociada que 
» fuelen , que fue la primera falva que fe le hizo 
„ a l Mundo inmundo , nafta que, ya canfado, 
„ queriendo repofar , algo mas manfo de lo que 
„ poco antes anduvo, le pafsó por la imagina-
„ cion : cómo, de donde, o quando era el Afno* 
„ pues ni tuvo principio del , ni padres que lo 
„ rueften * por qué, o para qué fue criado > Qnal/ 
„ devia fer fu paradero í Cofa mui propia de 
„ Afnos venirles la confederación a mas ño po-
„ der, a lo ultimo de todo : quando es pallada 
,, la fiefta, los guftos, i contentos: i aun quiera 
„ Dios que llegue como ha dé «venir , con en-
„ mienda , i perfeverancia; que temprano fere-
„ coge , quien tarde fe convierte.: Con éfte cui-
,, fiado fe fue a Júpiter, i le fuplicó fe firviclTe 

de revelarle , quien , o para qué lo avia criado. -
„ Júpiter le di jo , que para fervicio del Hombre, 
,, refiriéndole por menor todas las cofas, i m i -
„ nifterios de fu cargo. I fue tan pefado para él, 
„ qué de fulamente oírlo, le hizo mataduras, i 
^arrodillar en el fuelo de hinojos : i con el te-
^ m o r del trabajo:venidero (aunque íiempre.los 
„ niales no padecidos alfombran mas con el ^PUÍ: 

\?'>ttmjj, '^y.-i-w**5¿>"'-AatLii:ivstn l-:ri'\>*4oV • 
(11) Lik.i. áe la 2.parte de GuxMande Alfaracbc> cap.$f 

1 
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„ do, que hacen oidos, que dcfpues de egecu> 
„ tados ) quedó en aquel punto tan melancólico, 
„ qual de ordinario lo vemos, pareciendole vi' 
„ da triftifsima la que fe le aparejava : i pregun-
„ tando, quanto tiempo avia de durar en ella» 
„ le refpondió, que treinta años. El Aího fe bol-
„ vio de nuevo a congojar, pareciendole que fe-
„ ria eterna , fi tanto tiempo la efperafie (que 
„ aun a los Afnos canfan los trabajos) i con hu-
„ ttiilde ruego le fuplicó , que fe dolieüc del, no 
„ permitiendo darle tanta vida. I pues no avia 
,, defmerecido con alguna culpas no le quiíieífe 
„ cargar de tanta pena: que bailaría vivir diez 
„ años, los quales prometía fervir como Afno 
„ de bien, con tocia fidelidad, i manfedumbrc: 
„ i que los veinte redantes los dieiTe a quien me-
„ jor pudieífe férvidos. Júpiter movido de fu rue-
„ go, concedió fu demanda : con lo qual que-
„ d ó el Afnó menos mal contento, ¡u 

43 „ El Perro, que rodo lo huele, avia ef-
„ tado atento a lo que pafsó con Júpiter ei Af-
„ no; i quifo rambien faber de fu buena, o mala 
,, fuerte. I, aunque anduvo en ello mui perro, 
„ queriendo faber (lo que no era licito) feeretos 
„ de los Diofes , i para folos ellos refervados, 
„ quales eran las colas por venir i en cierta4»a-
„nera pudo tener efcuíá fu yerros pues io pre
g u n t ó a Júpiter: i no hizo lo que algunas*de 
„ las que me oyen, que fin Dios , i con elDia-
„ b l o bufean hechicerías , i Gitanas , que f je? 
„ echen fuertes, i digan fu buena vcnturafcíl¥ed 
„qual fe lá~*dirá quien para íi kirJcr^mala^Dir 
„ ceníes mil mentiras., i embelecos. Hurtan/es 

„ por 
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„ por b ien , o por mal aquello que pueden , i 
„ aejanlas para necias, burladas , i engañadas. En 
„ reíblucion fueife a Júpiter , i fuplicóle, que pues 
„ con fu compañero e l Afno avia procedido tan 

V mifericordiofo , dándole fatisfacion a fus pre-
„ guntas , le hicieífe a él otra femejante merced. 
„ Fuéle refpondido , que fu ocupación feria en ir , 
„ i venir a caza , matar la liebre , i el conejo, 
,, i no tocar en é l , antes ponerlo con toda fi-
„ delidad en manos del amo. I defpues de can-
„ fado, i defpeado de correr , i rrabajar , avian 
„ de tenerlo atado a eítaca, guardando la cafa, 
„ donde comería tarde, frió , i poco , a fuerza 
„ d c dientes , royendo un huello r o l d o , i defe-
„ chado. I juntamente con ello le darían muchas 
„ veces muchos puntillones, i palos. Boívió a re-
„ plicar>, preguntando el tiempo qué avia de pa-
„ 4eo3£ tanto trabajo. Fuele refpondido , que 
„ treinta años. M a l contento el Perro , le pare-
ifció negocio intolerable,: mas confiado de la 
„merced que ai Afno fe le avia hecho; repre-
„ fentando la confequéncia , fuplicó a Júpiter, que 
/„twieífc del mifericordia, i no permitieiTe ha-
^yceilel agravio; pues no menos que el Afno era 
„ hechura fuya , i el mas leal de los animales. 
„Queite emparejarle con é l , dándole folosdiez 
^aftos def vida. Júpiter fe lo concedió , i el 
„ Perro reconocido defta merced bajó el hocicó 
„ por tierra en agradecimiento della , retinando 
„ en fus manos los otros veinte años de que le 
„ hacia dejación. 

44 „ Quando paflavan ellas cofas, no dor-
„ nua la M o n a , que con atención cftava en af-

A a 1 „ fe-
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„ fecho, defeando ver el paradero dellas. I CO
SÍ m o fu oficio fea contrahacer lo que otros ha-
„ c e n j q u i f o imitar a fus compañeros, demás 
„ que la llevava el "defeo de faber de í l j pare-
„ riéndole que quien tan clemente fe avia mof-
„ trado con el A f n o , i el Perro , no feria para 
„ con ella rigurofo. Fuéfe a Júpiter , i fuplicóle, 
„ fe íirvieife de darle alguna luz de lo que avia 
„ de pallar en el difeurfo de fu vida , i para que 
„ avia (ido criada > pues era cofa fin duda , no 
,, averia hecho en valdc, Júpiter le refpondió, 
„ que fulamente fe contentaífe faber por enton-
„ ees , que andaría en cadenas arraftrando una 
„ m a z a , de quien fe acompañaría como de un 
„ fiador , íi ya no la ponían aíida de alguna va-
„ randa , o reja , donde padecería el verano ca-
„ i o r , i el invierno, f r ió , con fed , i hambre, 
„ comiendo con fobrefaltos; porque a cada bo-
„ cado daría cien tenazadas con los dientes, i 
„ le darían otros tantos azotes, para que con 
„ ellos provocaífe a rifa , i gu(to. Efte fe le hizo 
„ a ella muiamargo : i , fi pudiera, lo moftrára 
„ entonces con muchas lagrimas. Pero llevándolo 
„ en paciencia, quifo también faber quanto tiem-
„ po avia de padecerlo. Refpondióie lo que a 
„ los otros , que viviría treinta años. Congojada 
„ con éfta reipuefta , i confolada con la elperan-
„ za en el clemente Júpiter , le íüplicó lo que los 
„ dos animales , i aun fe le hicieron muchos. 
„ Otorgófele la merced fegun que lo avia pedi-
„ d o ; i dándole gracias, le beso la mano por 
„ el lo, i fuefe con fus compañeros. 

45 „ Ultimamente, crió defpues al Hombre, 
„ cria-
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„ Criatura perfeta mas que rodas las de la tierra, 
„ con anima inmortal , i difcurlivo. D i ole poder 
¿, fóbre todo lo criado en el fuelo, haciéndolo 
„ Señor ufufrutuario dello. El quedó mui alegre 
„ de verfe criatura tan hermofa, tan mifterioía-
„ mente organizado, de tan gallarda compoltu-
„ r a , tan capaz, tan poderofo Señor , que le 
„ pareció que una tan excelente fabrica era dig-
„na de inmortalidad. Iaísifuplicó a Júpiter,le 
„ digefíc , no lo que avia de fer d e l ; lino quan-
„ to avia de vivir > Júpiter le refpondió , que 
„ quandó determinó la Creación de rodos los ani-
„ males, i fuya , propufo darles a cada uno trein-
„ ta años de vida. Maravillófe deílo el Hombre, 
„ que para tiempo tan corto fe huviefl'e hecho 
„ una obra tan maravillofa j pues en abrir , i 
i, cerrar los ojos , paífaria como una flor fu vida. 
„ I apenas avria lacado los pies del vientre de 
„ fu madre , quando entrarla de cabeza en el de 
,, la tierra , dando con todo fu cuerpo en el fe-
„ pulchro, fin gozar fu edad , ni del agradable 

litio donde fue criado. I confiderando lo que 
„ con Júpiter pallaron los tres animales ; fuefe 
„ a e l , i con roftro humilde le hizo elle razo-
„ namiento. Supremo Júpiter , íi ya no es que 
V, m i demanda te fea mólefta, i contra las orde-
„ naciones tuyas (que tal no es intento mió ; mas 
„ quando tu Divina Voluntad fea férvida, con
f o r m a n d o la mia con ella en todo ) te fuplico, 
„ que pues ellos animales Brutos, indignos de tus 
„ mercedes, repudiaron la vida que les diíte, de 
„ cuyos bienes les faltó noticia, con el conoci-
„ naicnto de razón que no tuvieron; pues lar-

„ ga-. 
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„ garOn cala uno dellos veinte años de los que 
„ les avias concedido 5* té fupiico me los des para 

que yo los viva por ellos*, i T u ¿feas en éfte 
„ tiempo mejor férvido de m i . Júpiter oyó la pe-
s, ticion del Hombre , concediéndole , que, co-
„ mo t a l , viviefle fus treinta años : los quales 
„ pallados , comenzarle a-vivir por fu carden los 
„ heredados. Primeramente veinte del A f n o , fir-
„ viendo fu of ic io , padeciendo trabajos ,acar-
„ reando, juntando, trayendo a cafa , i l legan-
„ d o , para fuftentarla , lo neceflario aoeUaiDe 
„ cinquenta hafta fetcnta , viviefle los del Berro, 
„ ladrando , gruñendo , con mala condición , i 
„ peor gufto. I últimamente de fetcnta a nóven r 

j , ta ufafíe de los de la Mona , contrahaciendo 
„ los defetos de la Naturaleza. I aíii 'vemos eu 
„ los que llegan a éíta edad , que fuelcn ti aunque 
„ tan viejos) querer parecer mozos : pulitfe rade-
„ rezarfe, paifear, enamorar, i hacer valentías, 
„ reprefentando lo que no fon, como hphaee la 
i,, M o n a , que todo es querer imitar las obras del 
„ hombre, i nunca lo puede fer. ;s. ¡rúa Ü 

4 6 L a Narración Hipo/rica fingida no CS mucho 
que fe eferiva en Profa, fiendo efta para ella mas 
propia , que el verfo. Sirva de egemplo la figuien-
te del mifmo Matheo Alemán (12). „ Efe todas 
„ las cofas1 criadas ninguna podra decir aver.paC* 
„ fado fin fu imperio. A todas les HegóTu vida, 
„ i tuvieton vez. Mas , como el tiempo «rodo lo 
„ trueca, las unas pallan , i otras han corrido..... 
„ A la Verdad aconteció lo mifmo» También 

„ t u v o 
(iz) In el lib. 3. de primera Parte de Guzman de Alfa-
rdche)cap.j. 
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f ,tmro & Quando : de tal maneta, que antigua-
pariente fe ufava mas que agora; i tanto, que 
u n i e r o n a dccirLaver íido fobye todas las vir-
,yrodes refpetada, i aquel que decía Mentira (mas, 
gO menos de importancia ) e^^onforme a.ella 
w caftigado , hafta darle pena de muerte , fien-
9 f do publicamente apedreado. Mas, como lo bue-
; 00 canfa , i l o malo nunca fe daña; no pudo 
entre los malos Lei tan fanta confervarfe. Su-

9 ) cedió que viniendo- una gran peftilencia, todos 
¿ aquellos a quien toeava ( ü efeapavan con la 
^vida) quedavan Con lefion de las Perfonas. I, 

como la generación tuefíe paitando , alcanzan-
.*d©íé «nos a otros $ los que fanos nacían , .v i* 
^ttípralían a los liíiados, diciendoles las faltas, 
¿ i defetos, de que notablemente les pefava fer 
? ' denoftados. De donde poco a poco vino la Ver* 
? > dad; a?;no querer fer oida 5 1 de no quererla 

©k llegaron a no quererla decir: que de un 
•'cfcalon fe fube a d o s , i de dos hafta el mas 
\> akoí- De una centella fe abrafa una Ciudad, A l 
w fin fueronfele atreviendo, hafta "venir a romper 
^deftatuto, fiendo condenada en perpetuodeC» 

^fricria vía que en fu filia fueffe recibida la Men<-
•t¡ tira. Salió la Verdad a cumplir el tenor de la 
ÍÉ íentencia. Iva f o l a p o b r e , i qual fuele aconté
is Ĝbü» los caldos (qut fanto uno vale , quanto 

.^4o qliefiencv i puede,; valen j i en las adveril-
¿ dádes los que fe llaman amigos, declarada men-
; reaíeidefcubren por; enemigos)* A pocas jorna-
n das% «ftando en un*repecnó, vio parecer por 

eima de un collado mucha gente , i quanto 
r^mas fe acercava , mayor grandeza defeubria. 
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„£n- mechopdeftib^fcmadroró cerca , 

cito ivan Reyes , PrincipcsvCovernadorcs , Sa-, 
„ cerdotes de aquella Getttihdad^ hombres d€rg©-f 

», vietno v ' i poderofos., - -cadas uno ftcohtojweta^ , 
» ca idad, mas ,XOJ menos;•Lkgadó' cerca de un 
„ carro triunfal, quellevavan en medio, con gran. 
„ mageftad ^i£í fqual *4ss&*£riiticailo^:caii'adnii^ 
„ ble artihcio, i eftrema cuwofidáA}:r ett#r,veni% 

un trono hecho; que ie rematara corfuñaifi-
„ lia de marfi l , «vano, i oro ,i con muchas pié- > 
„ dras de precio engaitadas en ella una>Muger 
yt fentada / coronada de Reina, el roftro hermo-
„f i ís imój pelo quanto mas4ei.effir€a yipeJBitolC. 
„éi hermofura, hafta quedaren ejftremotrea^fM 
„ cuerpo ( eltando tentada) i parecia. mut!?gate-
„ d o ; mas puefta'en\pie|io.andanu^^ideicub^C 
, v muchos deretos. Iv»a veftida dettóruafoáctóqüfrv 
^fiisimos; af'la*/vífta ¿fr&cbiLjGknt&iw 
„ tan l útiles, i . de -poca fuftancia * que el^ afretó. 
„ maltrataval, á conl pocoriíe fampian!'DottfvftK» 
,Wla Merdáé enitantoíque ptallav^ elle eíquadrion^ 
„ admirada de» ver éugranctea,:: tqiíando el carro. 
„ llegó, que la .Mentira reconoció a la Verdad; 
„ mandó que paráfien, hizola llegar -ce$ea#eifíí. 
„ preguntó lede dónde .veniaX donde ,,¿ a.qne., 
„ iva ? i la i V e r t i d la dijo en-todo. A-laMsíiH 
„ tira le pareció convenir a fu grandeza Hevarla 
„ contigo 5 que tanto'es uno mas poderofo^quari-
„ to a mayores contrarios yeneé s, i. tamo «nenias, 
„ tenido, quanras^masfuerzas^efiítiere¿ Mandola. 
„ bolver, no pudo librarfe., huvo de caminar con 
„.ella : peto quedóle atrás ?de ¿oda la «turbapor 
„fer aquel fu propio lugar conocido, .Quien but 

„ cáre 
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„cáre a la Verdad, no la-hallará con la Mentira, 
, r m fu&Miniftros. A l a poftre de todo eftá,i alli 
ii&jnaiifieftatíLa primera jornada que hicieron, 
„fue a una,Ciudad en donde falló a recibirla el 
,f:IavOr, un Principe muí poderofo. Combidóla 
„ con el hofpcdage de íü cala. Aceptó laMen-

tira la voluntad: masfuefe al mefon del Inge-
„rao, cafa rica donde le aderezaron la comida, 
„ i feftearon. Luego , queriendo pallar adelante, 
„ llegó el Mayordomo Oftentacion con fu gran 
jjpcrioQa^c, la barba larga, el roílro grave, el 
„ andar compuefto , i la habla repofada : pregun-
„tóle al huefped lo que devia, hicieron la cuen-
„ ta ,ijei«Mayordomo (fin reparar en alguna co-
^ fa.) idijoi, que; bien eftava. Luego la Mentira 
plantó rábla;«Oftentacion ¿ diciendo t Pagadle a 
¿'ffijbuhncn hombre de la, moneda que le diftes 
,,*a guardar quando aqui entraftes. El huefped que-
fifdóícomoítanto, que moneda fuelfe aquella que 
¿ dcataeii Túvolo-, a los principios por donaire. 
^MaSj'^j|Qnrái:/inft3fiEb|i en ello, i viene que lo 
,,iafirmava»titania gente* de buen talle; lamenta-
„ vane i, diciendo , nunca tai averfele dado. Pre-

por teftigos al Ocio fu The-
„forero, a la Adulación fu Maeftrefala, al Vi- . 
„c ió fu Camarero, a la Aífechanza fu Dueña 
y/de hcaior, <i a otros íirvientes fuyos : i para 
„ mas.. convencerlo , mandó comparecer ante íi 
j , a l Interes Mjo del Huefped , i a la Codicia fu 
,, mugerA Todos los quales conreftes afirmaron 
„ fer afsi. Viendofe apretado el Ingenio, con ex-
„ clamaciones rompía 1 los aires , pidiendo % los 
„Cielos:mankeftaüe la»verdad? pues no fololc 

„ n c -
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„ negavan lo que le dcvian i pero le pedían lo 
„ que no devia. Viéndolo la Verdad tan apreta-
„ do , como tan amiga que fiempre defeó fer 
„ fuya > le dijo. Ingenio amigo, razón tenéis; pe-
99 ro no puede aprovecharos > que es la Mentira 
9t quien os niega la deuda, i no ai aqui mas de 
99 a mi de ueftra parte i i en lo que puedo va-
9t leros , es en folo declararme , como lo hago. 
99 Quedó la Mentira tan corrida de aquefte 
99 vimiento, que mandó a los Miniftros pagaflen 
99 al Ingenio de la hacienda de la V e r d a d , i afsl 
99 fe h i z o , i paliaron adelante, haciendo por los 
99 caminos , ventas , i polladas , lo, que tiene de 
9* coftumbre femejante genero de gente , fin de-
39 jar alguna que no robaíTen : que un malo fucle 
99 fer verdugo de otro > i fiempre un ladrón, un 
99 blasfemo, un rufián, i un defalmado acajba.cn 

las manos de otro fu igual. Son peecs^que .fe 
9 s comen grandes a chicos. Llegaron mas ade-* 
3, lante a un lugar, donde la Murmuractómera-
99 Señora, i gran amiga de la Mentiras Salióla a 
„recebir llevando delante de fr los poderofijs de 
„ fu tierra, i privados de fu cafa, éntrelos qua-
39 les ivan la Sobetvia , Traición , Engaño, Gula, 
„ Ingratitud , Mal ic ia , O d i o , Pereza, Pertinacia, 
„ Venganza , Invidia, Injuria, Necedad ,̂  Vana-
« g l o r í a , Locura , Voluntad, fin otrosí muchos 
„ familiares. Combidóla con fu pofada, la qual 
33 aceptó la Mentira con una condición * que folo 
99 fe le diefle el cafeo de la cafa > porque ella 
3, quería hacer la coila. L a Murmuración quifie? 
, , ra moftrarle alli fu poder , i regalarla ; mas, 
>, como devia dar güilo, a la Mentira i recibió la 

„ mcr-

http://acajba.cn
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^ilieróedque le hacia , fin replicarle mas en ello: 
„ i afsi fueron juntos a Palacio, El Veedor 6oli-
^citudy i el Defpenfero Inconftancia proveye
r o n la comida, i a la fama vinieron de la co-
* marca con fuma de bailimento. T o d o fe re-
#cibia fin reparar en precios: i en aviendo co-
„ mido, queriendo ya partirfe, los dueños pi
d i e r o n fu dinero de lo que avian vendido: el 
a Theforero di jo, que nada les devia; i el Dcf-
wpenlero,' que lo avia pagado. Levantófe gran 
1, alboroto : falió la Mentira diciendo : Amigos,. 
^que?pedis > Locos eftais, o no os entiendo. Y a 
^os han pagado quanto aqui trugiftes, qrioyo 
yylq v i , i os dieron el dinero en prefencia de 
„ la Verdad. Ella lo diga , fi bafta por teftigo. 
1, Fueran-a la Verdad ,que lo digefle, nizofe dor-
,ymid«;r recordáronla con voces : mas ella (con-? 
» fiderando lo pafíado) dudava en lo que avia 
», de hacer. Acordó fingirle muda, efearmenta-
>, da de hablar, por no pagar agena cofia , i de 
>, fus enemigos, i con aquella coílumbre fe ha 
^quedado. Ya la Verdad es muda por lo que 
jtfJcpcofto. el no ferio. Elle que la trata, paga. 

i

: 47 Explicadas afsi las diferentes cípecies que 
ai de Ficción , cada una de ellas requiere una 
Narración: apropiada a fu naturaleza , i fin. Por
que la de la Epopeya, o Poefia Heroica,, deve 
fer fabia, fublime, adornada de Epifodios naci
dos del mifmo afunto, i mui agradables, i de 
hermofas Defcripciones, i fobre t o d o , admira
ble , i deleitofamente provechofa. 

48 L a Narración de la Tragedia devé fer fen-
tenciofa , engrandecedora de las cofas fin afecta

ción, 
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c ion , i fin faltar al decoro utilmente afectnofa, 
iluftrc. 

49 L a de la compoficion Bucólica, de ve fer 
fencilla, adornada de femejanzas del campo , i 
de bellezas naturales. 

50 L a de la Ecloga, , naturalmente difcreta, 
hermofeada de femejanzas paftoriles. 

51 L a de la Comedia, ingeniofa , inftructiva, 
difcreta, urbana. 

52 L a del Dialogo, inftructiva, varia, i gra
ciola. 

53 L a Satírica, caracteriftica de las coftum-
bres humanas , i cortefmente reprehenfiya. 

54 L a del Emremes, burlona , feftíva , pla
centera. 

55 L a del Apólogo, fencilla, acomodada a la 
naturaleza de las cofas, inftructiva, agradable. 

56 L a de la Hifloria fingida, admirable, lle
na de egemplos inftructivos , pura, clara , dulce, 
como la del Principe Don Juan Manuel en el 
capitulo 5. de fu Conde Lucanor, donde trata de los 
motivos que tenia Don Alvar Fañez Minaya pa
ra dar tanta mano a fu muger Doña Vafcuñana. 

57 Supongo que todas fas referidas Narracio
nes fingidas deven tener las virtudes generales , i 
propias de la Narración; pues han de fet claras, 
breves, i provables. 

58 L a Narración ha de fer Clara , porque, co
mo dijo Hermogenes (13), la claridad es prin
cipalmente neceíiaria a toda oración, exceptuan
do los Enigmas,, i Grifos, a los quales por fu na
turaleza conviene la obfcuridad, porque fe in-

•• - • • • ven-
(13) Lik 1. de las Ideas, cap. 1. 
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Ventaron para egercitar los ingenios. 1 afsi no 
es mucho que lea obícura la Siringa de Theo-
críto , fiendo una Poeíia Enigmática, que hizo 
fu Autor para tormento de los Gramáticos def-
pues de aver compucito otros treinta Idilios cla
ros, puros , i elegantes: i en cito parece que le 
¿guió Virgilio en fu Ecloga tercera proponiendo 
un Enigma en boca de Damctas para egercitar 
los ingenios de los Gramáticos íegun Afconio 
Pediano , Gramático antiguo cruditifsimo, cu
yo teftimonio confervó Servio fobre dicha 
Ecloga-

59 También deve fer Breve la Narración finí 
gida, entendiéndole efta brevedad en fu genero, 
poique, como te Ficción fe inventó para inftruir 
deleitando b la introducción defte útil deleite da 
lugar a las Defcripciones, i a los Epifodios, los 
qualcs aviendofe inventado , por la-dificultad de 
hablar al cafo , i íiendo folamentc permitidos, 
como un adorno del afliinto principal ; nunca 
deven fer prolijos, ni enfadólos$ íi bien fe pue
den hacer algo mas largos.cn \^ Epopeya por fer 
Poeíia la mas laiga fin tener tiempo determi
nado : pero en las Ficciones Dramáticas, como en 
la Tragedia r i Comedia , deyen fer menos eften-
didos, i menos amplificados, porque fu alfun-
to cita ceñido a la acción de un dia s i porque 
la Tragedia, i la Comedia fe reprefentan al vivo, 
i la Epopeya fe hace para que fe lea. Las otras 
efpecies de Ficción, i i reciben Epijbdios, también 
los requieren breves > porque eftos mas fon obra 
del Arte., que de la Naturaleza,. que es la que 
fe reprefenta en las Ficciones Bucólicas, i PafiorL 

les. 

http://largos.cn
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les. En la Sátira es impertinente el Epifiodloj por
que divierte de la reprehenfion. En el Apólogo de 
ningún modo tiene lugar j porque es breviísimo, 
i fencillifsimo. El Dialogo , como es tan vario, le 
admite, aunque con moderación , i como na
cido del affunto. L a Hifioria fingida , íi es larga, 
admite mas Epifiodios; pero no deven fer tantos, 
que por ellos desaparezca el aflhnto principal, 
como fucedió a Miguel de Cervantes Saavedra 
en íü Perfiles i Segifimmda. I mucho menos deven 
fer tan fuera de propoíito , qualés fon los total
mente cífranos del aífunto , error que cometió 
el unímo Cervantes en la Pane Primera de Don 
Quijote de la Mancha, i le confefsó en la Segun
da. ( 1 4 ) 

6 0 Aviendo tratado hafta aqui de las efpe-
cies de la Narración fingida; continuaremos la ex
plicación de las partes de la Oración. 

C A P I T U L O XIII. 

(De la fropoficion. 

I T y Echa la Narración fe propone el Efiado 
í l de la Oración : i , II la caufa contiene 

muchos cabos , fe diftribuye en ciertas partes: 
i éfta diftribueion fe hace , o por Separación, 9 
por Enumeración. 

2 Por Separación fe defeubre, i manifiefta en 
que conviene el Orador con fu contrario, i en 
que difeuerda: i éfte es el punto de la Contro-
verfia. Por 

(14) Lib.j. cap.tf. 

v 
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3 Por la Enumeración expone el Orador de 

quantas, i de que cofas ha cíe tratar. 
4 Efto fupucfto, empezando por la Propor

ción , fu oficio es poner a la vifta lo que viene 
en Controverpa. Los Rhetoricos Griegos comun
mente la llamaron Exp^cim, porque expone los 
capitulos en el principio de la Caufa: pero los 
antiguos Oradores fegun Hermogenes, la llama
ron Pr orne fu, porque en ella promete el Orador 
que tratara de los capitulos de fu caufa. ... 

5 L a Proporción es parte diftinta de las de
más de la Oración. Unas veces figue al Exor
dio 5 otras, a la Narración. Unas veces fe hace 
fencillamcnte: otras por Removimiento (en Latín 
Remetió) i Poficion. Aisi fegun refiere Juftino (1), 
dijo Hanibal a Antioco , que él nada aprovava 
de las refoluciones, o emprefas prefentes, i que 
no le agradava Grecia como afsiento de la guer
ra , fiendo Italia mas a propoíito para ella, por
que afsi fe pelearla con las propias fuerzas de 
los Romanos, i fe cortarla el agua en la mif-
ma fuente. 

6 A veces no es neceífaria la Proporción, no 
porque absolutamente pueda omitir fe i íinopor-
mci como, fe ha dicho en otro lugar», fe co
noce, i fe fabe de qué fe ha de hablar, o por 
el Exordio,,o por el fin de la Narración. 

7 A veces también fe palla en filencio aque
llo fobre que principalmente es la Controverpa, i 
& {¿ae -o*?a cola coherente a ella. Efto fuele ha
cerle >.quando la quéftion principal es defagra-
dable a jos oyentes, i ai necefsidad de apartar 

un 
1) Ub.^i.cap^. 
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uri poco fu penfamiento iniìnuando otra còfadif-
tinta de la que là Oración lleva por fi. v:r% 

C A P I T U L O XIV . 

(De la Partición; 

i TP A Partición, que no es otra cofa fino mu* 
JL/ chas Propoficioncs fencillas, tiene divcr-

fo lugar ícgun la naturaleza de la cauía. 
2 Hermogenes obfcrvò ingeniofamente, que 

Demohenes, principe de los Oradores Griegos, 
anticipava la Partición a la Narración, quando que*-
ría engañar a los oyentes : i , fi n o , la ponía def-
pues déla Narración. 

3 Curio Fortunaciano enfeña, (i) que la Par
tición fe ha de poner defpues de la Narración, 
quando, o la Narración es larga, i en la Parti
ción fe folicita la Docilidad', o quando fe divide 
la Narración en muchas partes para mover la aver-
fion. Sea egemplo de la primera. Diré las cofas, 
que precedieron, las que fucedieron en el mifmo fucef 
fo, i las qm fobrevlnieron. Cicerón fuminiílra el 
egemplo de la fegunda en el Libro primero contra 
CAJO Verres. 

4 Se ha de penfar quando la Propoficion de-
ve íer fendila; quando, partida. Refiere Sulpicio 
V i c t o r , (2) que Catón íiempre ufava de Parti
ción : Cicerón raras veces, i folamentc, quando 
lo pedia la caufa. L o pide, fi es conjunta., larga, 
o oh feúra. Caufa conjunta es la que tiene varios 

ca-
Ci) Artis Rbetoric* Scbolafika lib.%. (1) In In flit ut.Or at-
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capítulos, como aquella tic Cicerón defendien
do a Lucio Murena (3). Entiendo , o 'jueces, que 
las partes de la acufacion fueron tres i que una fe em
pleo en la reprehenfiou de la vida', otra en la contien
da fobre la Dignidad ; la tercera en la acufacion del 
crimen de ambición* 

5 Qué cofa fea Caufa larga , i obfeúra, no 
necefsita de explicación. En una , i otra no es 
menefter la Enumeración, en la qual brevernenre 
fe maniñefta de quantas, i quales cofas fe ha 
de hablar. 

6 L a Partición deve fer llena de fuerte que 
comprehenda todo lo que cae en la caufa; i lla
na para que la dcmaíiada futileza no impida la 
claridad que pide la Partición, que fe invento por 
caufa de ella. 

7 L a Partición deve traer- los Géneros délas 
cofas ; no las partes de los Géneros. Por eíTo C i 
cerón en el Libro primero de la invención , dijo, ( 4 ) 
que las virtudes de la Partición " fon la brevedad, 
lapoquedadi la total comprehenfon. 

8 La Brevedad eftá en las palabras , la Po
quedad en los géneros, i la total Comprehenfon en 
el todo. 

9 El Autor que dedicó fus Libros Rhetori-
cos a Herennio, folamente admite tres miem
bros en la Partición, que él llama Dhifon (5), es 
a faber , en qué fe conviene , qué fe controvier
te , i la expoiieion de las cofas de que avernos 
de tratar. Otros Rhetoricos quieren que a lo fu
mo lean quatro. Exceder en el numero no es 
partir, lino hacer pedazos , o defmenuzar la co-

Tomj. Bb fa 
(3) Cap.¿. (4) Cap.tt. (5) Rbetoriíor, lib.l. cap.}. 
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fa de modo que no parezca ella. Pero íi alguna 
miembro de la Partición huviere de fubdividirfe 
en otras partes 5 éfta Subdivífon no fe añadirá in
mediatamente defpues de la primaria Partición, 
para que no cargue la memoria demasiadamen
te y fino que en llegando a tratar de la parte 
que fe ha de fubdividir , entonces íc hará la 
Subdivífon. Defta fuerte Cicerón en la cloquen-
tiísima Oración en defenfa de la Leí Manilia, 
defpues de aver expuefto los demás miembros, 
dividió el ultimo defte modo (ó). To ciertamente 

fot defle parecer , que el mejor Generalísimo deve tener 
iflas quatro cofas, ciencia en las militares, valor, au
toridad, i felicidad, 

1 0 El Orador de tal fuerte deve partir, que 
no dé a entender, que la Oración no puede par
tir fe de otra manera, fino que aquello de que 
fe vale, es a propofito para Comprehender to
dos los cabos principales. 

11 Si ai muchas partes, fe han de tratar con 
el orden con que fe propuíieron : fino es que fue
ren tan pocas , que por invertirlas no fe con
funda la memoria , como no fe confunde en éf
ta Canción del ingeniólo Vizconde de Altamira. 

Con dos cuidados guerreo, 
Que me dan pena, i fofpiroi 
El uno , quando nols veo: 
El otro quando vos miro. 

Mirándoos d'amores muero 
Sin me poder remediar. 
No's mirando defefpero 
Por tomaros a mirar» 

Lo 
(6) Cap. io. 
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Lo uno crece'n fio/piro, 

Lo otro caufa deseo, 
Del que peno quandoU miro, 
1 muero quando rio's veo. 

12 I en éfte villancico de Soria. 
Mayor del mal que padezco 

Merezco yo padecen 
t no puedo merecer 
Mayor bien del que merezco4* 
El bien de parte del mal 
Del amor; 
El mal por quien da el dolor; 

13 Para egcmplo de guardar el orden de la 
Partición puede ler efta Gloíla de P Jorge Man
rique. 

To so quien libre me vi, 
To quien pudiera olvidaros* 
To so el que por amaros 
Efió de/que os conocí 
Sin Dios, i fin vos, i mi. 

Sin Dios, porque en vos adóroj 
Sin vos, pues no me queréis* 
Pues fin mi ya efió decoro, 
Que vos fois quien me tenéis», 
Afsi que trifie nací, 
Pues que pudiera olvidaros, 
To so el que por amaros 
Efió de/que os conocí 
Sin Dios, i fin vos, i mié 

B b z C A -
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C A P I T U L O X V . 

(De la Contienda. 

I T A Conìlenda tiene dos partes, Confirmación, 
1 j i Confutación. L a Confirmación apoya la cau-

fa arguyendo \ i la Confutación deilruye los argu
mentos del Contrario. Ariftoteles, i Cicerón lla
maron a la Contienda, Fe , o Credito de la Ora
ción , porque es la que concilia la F è , o creen
cia con la prueva de la verdad ; i por elfo Quin
tiliano la llamó Provane* (.1). Para conciliar el 
credito fon menefter dos cofas : provar lo que 
fe pretende que fe crea > i redarguir lo con
trario. 

2 El que habla antes que otro, primeramen
te deve confirmar, i deipues rechazar : lino es 
que tenga muchas caulas contrarias. 

3 El que habla deipues de otro , antes deve 
rechazar , i deipues confirmar : lino es que el 
contrarío aya movido .poco los ánimos con fus 
argumentos. Afsi lo bblervó Cicerón en las Ora
ciones que dijo en defenfa de Lucio Murena, de 
Lucio Sila, de Marco Celio , i de Tito Anio M i -
íon, i en otras , en las quales anticipó la Con
futación a la Continuación. La razón por la 
quai el Acufador deve ufar de un orden, i el 
Reo de o t r o , es clara : porque el oyente no 
güila de la Oración , fi le parece -que el con
trario habló con provabilidad. También la di-

ver-
(1) injlit.Orator. M>.$, m¡rinc*&capa. 
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verfidad de los fines hace diverfas las acciones. 
El Áculador folicita la feveridad ; el R e o , la 
benevolencia: el uno defea herir5 el otro curar 
la herida. Afsi lo pide la naturaleza, afsi el arte. 

4 En quanto al orden con que fe han de 
diíponcr los Argumentos en la Confirmación 5 fe 
ha de coníidcrar ella fegun fu materia , i forma. 
Los Argumentos fon la materia, i las Argumen
taciones , la forma. 

5 Empezando por los Argumentos, deven pre
ceder los que fon buenos para provar; i íeguir 
los que fon buenos para amplificar. A i unos que 
fon primeros , que otros; pues de ellos nacen, 
i dependen los otros. Según élto los Argumen
tos de la voluntad preceden a los del poder, 
porque elle en alguna manera fe excita por 
aquella. 

6 El orden de los Argumentos es var io , afsi 
por razón de las colas, que fe pruevan; como 
por la firmeza , o la flaqueza en provar. 

7 Por razón de las cofas el orden, o es na
tural , o artificial. Natural el que fe guia por el 
tiempo , como fi uno dividiefie la Vida de otro 
en lo que hizo íiefido foltero, i defpues cafado, 
i últimamente viudo : o aquel en que fe obfer-
va el orden de las cofas , como quando dijo 
Vicente Efpinel en la Egloga que dirigió a Don 
Hernando de Toledo. 

Sitia , atrinchea, rompe , rinde, i mata. 
8 Artificial, el que atiende a los géneros de 

las cofas: como íi dividieífc la vida de otro en 
lo que h izo , i en lo que dijo. 

9 También fe varia la feguida de los Argu-
men-
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mentós fegun fu firmeza, o flaqueza, 

10 Los Argumentos mas firmes fe han de co
locar en el principio, quando defpues de conta
da la cofa, defea el oyente conocer, qué es lo 
que traemos para prúeva de nuefi;ra caufa ; ¿ 
también en el fin, porque lo que últimamente 
fe dice , fe fige mas en la memoria. Afsi los 
contrarios de Apuleyo acufandole por unos ver-
fos de amores, recitaron los mas lacivos a lo 
ultimo» t 

11 Los argumentes menos firmes fe han de 
poner en medio para que los que valen poco 
por fi, valgan por la multitud ? de la manera 
que los Generales colocan en el centro de fu 
egercito la foldadefca de inferior valor. 
. 12 Los Argumentos no fe han de amontonar 

unos fobre otros; porque afsi mutuamente fe 
quitan la fuerza; fino que fe han de entremés 
ciar los que adornan, 

13 Si Ta caula fojamente tuviere dos Argu
mentos , fe empezará por el mas fuerte ; defpues 
fe pondrá el menos fuerte; i últimamente fe re
currirá al mas fuerte, i penetrante» 

14 Los Argumentos inútiles fe han dedefe-, 
char, ¿ mucho mas los viciofos, para que no 
parezca que mas queremos pelear con el nu
mero , i con el engaño, que con la fuerza, i 
verdad. 

15 También es peiigrofo ufar de Argumen
tos , que el contrario fácilmente pueda torcer 
contra nofotros. 

16 Solamente fe ha de provar lo que tiene 
duda en el cafo prefeme; porque encender ha

chas 
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chas para ver mejor donde ai luz del fo l , es ef-
pecie de locura. , 

17 Fuera defto íi nueftro Firmamento ( afsi lla
man los Rhetoricos a lo que fe opone al con
trario ) fuere poco firme, le eftableceremos: íi 
fuere Argumento ageno de la caula , le tratare
mos como propio de ella. El Argumento firme 
del contrario fe hará poco firme; i el propio de 
la caula , ageno della, 

18 Nos hemos de guardar de cfpeífar de-
maíiadamente los Argumentos : i quando quera
mos'mover algún afeito, no hemos de com
placemos ufando de argumentos, fino de fenten-
cias, teniendo bien entendido, que las Oracio
nes patheticas, i bien acoltumbradas, piden fen-
tencias, i que la apariencia de la lencillez per-
fuade mucho, i la del attificio es folpechofa. 

19 La Forma de la Confirmación fon las Ar
gumentaciones , que es lo mifmo que decir , los 
Argumentos reducidos a forma provante enla
zando las fentencias: o por decirlo de otra ma
nera mas acomodada al intento, la Argumenta
ción es una confiante , i firme colocación de un argu
mento propio de la quefiton: por medio de la. qual co
locación fie jUKga , fi la Propoficion puefta en quefiion 
es verdadera , o faifa ; i éfte MÍCÍ0 fe llama en 
Griego Crifis, 

20 Virtualmcntc hablando únicamente ai una 
Argumentación, que es el Silogifino , i es una Ar
gumentación , en que puefias, i concedidas ciertas co
fas , es necejfario que fe infiera algo fuera de lo que fe 
ha expresado en las propoficiones antecedentes. L a pri
mera dellas, propiamente fe llama Propoficion ma-
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yor, i hablando mas brevemente , Mayor, i ab-
folutamente, Propoficion, que de ordinario com-
prehende en íi la Complexión , o Conclufion. L a fe-
gunda Propoficion le llama Menor , o AJfumcion; i 
de las dos Propoficiones, Mayor, i Menor , fe infie
re la Complexión , o Qgnclufion. Cada una deltas 
Propoficiones fe contiene en dos eftrcmos, o tér
minos, que fe llaman, Sugeto, i Atributo , o Pre
dicado. Según efto en las dos primeras Propoficio
nes es neceífario, que aya quatro Términos: pe
ro porque el uno de ellos es íiempre repetido; 
fe dice que folamente ai tres: i el que le repi
te , fe llama Medio , porque une los extremos. 

21 Efte Medio folamente puede difponcrfe de 
tres formas; i por ello hace tres Figuras de Si-
logifmos: porque, fi el Medio de las dos pre-
mifas fe coloca de tal fuerte, que en la prime
ra es fiugeto, i en la fegunda , atributo; fale la pri
mera , i principal Figura , como íi digeílemos: 

El verdadero Rbetorico /abe perfuadir; 
Ciaron es verdadero Rbetorico; 
luego Cicerón /abe perfuadir. 

22 Si fe coloca dos veces en el fin de ma
nera que fea íiempre atributo, fale la fegunda Fi
gura , como: 

.. Ningún negro es blanco: \ 
todos los Etbiopes fon negros: 
luego ningún Etbiope es blanco. 

21 Si el Medio fe coloca dos veces en el 
principio, de manera que dos veces fea fiugeto, 
láíe la tercera Figura, que de ordinario es inú
til , como: 

Todas las virtudes^ morales fon apetecibles; 
10-
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Todas las virtudes morales fon hábitos del animo: 
Luego algunos hábitos del animo fon apetecibles, 

24 En la primera Figura idamente Tacamos 
quatro Modos útiles, que fe deven regir por c i 
tas dicciones, Barbara, Celarem , Darii , Ferio, en 
Jas quales, como en las demás de las otras Fi
guras , fe han de dillinguir quatro Vocales : i de 
ellas la A es indicio de afirmación univerfal: la 
E de negación , también univerfal: la I de afir-" 
macion efpecial: la E de negación también ef-
pecial. El primer Modo pues de las dichas qua
tro Figuras es de Proporciones todas univerfa-
les afirmativas : el fegundo , es también de uni-
verfales, iiendo negativa la primera : el tercero, 
de afirmativas , fiendo la Menor efpecial: el quar-
t o , Mayor univerfal negativa, i Menor eipeciai 
afirmativa. A ellos quatro Modos diretios añaden 
los Dialécticos cinco indireclos, reprefentados en 
las dicciones Baralip, que para llenar el verfo fe 
llama Baralipton, Celantes, Dabitis, Fapefmo , Fri-
fefo, que también para llenar el verfo , fe llamo 
Frifefomorum. . . , 

La fegunda Figura coloca dos veces el Medio en 
el fin, ello es, le hace dos veces atributo: i la 
conclufion íiempre niega. También tiene quatro 
Modos, que fon , Cefare, Cameftres , Fejlino, Ba
nco. , 

26 L a tercera Figura es reprovada de algu
nos d o & o s , afsi por fu poco ufo, como porque 
nada fe infiere en ella, que no fe infiera mejor 
en las demás. Tiene íeis Modos , que fon ellos, 
Baraptl, Felapton , Difamis, Datifi , Bocardo , Feri-
/*». I juntos todos los Modos de las tres Figuras, 
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fe incluyen en elfos quatro verlos. 

Barbara , Celarent, Dar ti, Ferio: Baralip-ton, 
Celantes, Dabitis , Fape/mo , Frifefo-morum: 
Ce/are , Carneares, Fefiino , Baroco : Darapti, 
Felapton , Difamis, Datifi , Bocardo , Feri/bn. 

27 Todas las otras Argumentaciones fe reducen 
al Siloglfimo i porque el Enthlmema no es otra co
fa fino un Silogífimo tronchado , al qual, l i fe aña
de lo que en él fe omite por caufa de la bre
vedad , íi fe añade, d igo , la Propoficlon Mayor, 
o Menor omitida j fe hará Siloglfimo. 

28 A l contrario ai Slloglfimos en los quales fe 
aclara , o fe explica alguna Propoficlon obfcura, 
o diricultofa, añadiendo la expoficion, o la prue-
va de ella; pero de modo que las Propofiáoncs 
fe vayan enlazando halla facar una legitima Con
cluyen : i éfte genero de Argumentación fe llama 
Sorites , el qual pide mayor arte por la multipli
cación de los términos, i mayor inteligencia en 
el oyente por la mifma caufa ; i por elfo es mas 
explícito al engaño , i mas frequé'ntado de los 
Sofiítas. Egemplo de Sorites fea éfte. El alma ra
cional es un fer que pienfia : el fer que pienfia es efipi-
ritu: el (fpiritu no es extenfie ; lo que no es ele ten fio 
no tiene partes fuera de partes : lo que no tiene par
tes fuera de partes , no es defiruible : luego el alma 
racional no es defiruible. Deve evitatfC pues el So-
rites , como menos perceptible , i más difpuefto 
a engañar por la muchedumbre de Proporcio
nes , 1 mayor dificultad de conocer la Conexión. 

29 La Propoficlon o es Univerfal, que abraza 
todos los individuos. Como : Todos los hombres fin 
mortales: o es-Particular, que trata de parte de 

la 
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la univerfalidad > i éfta parte, o fe extiende a mas 
que uno, o folamente comprehende a uno. Si 
fe expende a mas que uno , fuele llamarle Par
ticular : como , Algunos [aben nadar : fi folamente 
comprehende a uno, fe llama Singular , como, 
Palinuro es piloto, 

30 Qualquieta Propoficion > ahora fea Uni
verfal , ahora Particular, ahora Singular, o es 
mativa, o negativa, 

31 Efto fupuefto , la difpoílcíon de los tres 
Términos, efto es, del ¿fcfê w con los otros dos de 
la Comlufon, fe llama F/gur*; i la difpoíicion de 
las Propoficiones fcgun las quatro diferencias, A , E, 
I, O , efto es, de Propoficiones univerfales, afirma
tivas , o negativas; i particulares , también afirmati
vas , o negativas, fe llama 

3 2 E l P//fiw4 de ordinario es una Propoficion 
del SÜOgifmo fin AJfuncion , efto es, fin Propofi
clon Menor ; i fe toma de los lugares diffentaneos. 
Llamáronle algunos Argumento cornudo , porque 
hiere por las dos partes del difyuncto , conven
ciendo al contrario por una, i otra. Afsi defen
diendo los Académicos nuevos la incomprchen-
fibilidad de las cofas f que los Griegos llaman 
Acatalepfia; el modo de convencerlos es éfte. O 
ovéis comprehendido que las cofias no fe pueden com
pre hender ; o no lo aveis comprehendido. Si lo aveis 
comprehendido, con ejfo defiruis uefira opinión de la 
incomprehcnfibilidad. Si no lo aveis comprehendido; no 
fabeis lo que decis : i afii es necia uefira opinión. 

33 EftablcCido efto, folamente los Filofofos, i 
hombres de Efcucla ufan de Silogifmos en la ma
nera dicha. Los demás Proüftas de qualquier 

ge-
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genero de efcritos, es a fa ber, de Cartas, de 
Diálogos , de Hiilorias , i los Poetas, no fe ci
ñen a la eftrechez de las Propoliciones riguro-
famente ordenadas en la forma Silogillica ya re
fenda ; lino que, o van iluftrando las Propoli
ciones con Pruevas ; o omitiendo algunas Pro
policiones ufando de Entimemas, i algunas ve
ces de Dilemas. 

34 Pero por quanto nadie puede faber qué 
cofa es Entimema , fi no labe qué es Silogifmo; 
i èlle ni aprovecha para bufcar la verdad , que 
fe ignora; ni aun la provabilidad de la verdad; 
i fqlamente íirve para hacer confcíTar al que co
noce èfte artificio L o g i c o , que concedidas las 
Propoliciones antecedentes , deve conceder la 
Contiguiente ; i ello puede engañar al que con
cede lo que no deve ; convendrá proponer otro 
modo de argumentar mas lène i 11 o ; i por elfo 
mas inteligible. Difcurramos pues defta manera. 

35 La Verdad fe halla en las cofas ungulares, 
Como quando decimos : Sempronio es viviente. Si 
èfta verdad eftà duplicada, o multiplicada ; fe ha
lla en algunos, o en muchos, que fon parte de* 
todos, i es verdad particular por la relación que 
hace a la parte de algún todo. I l i la verdad fe 
halla en todos, es verdad Umverfal. De aqui na
ce la verdad de las Propoliciones Singulares, la 
de las Particulares , i la de las Vniverfales , como 
lo fon, Sempronio es viviente. Algunos hombres , co
mo Sempronio , i Cayo , fon vivientes. Todos los htm-
bres fon vivientes. L o mifmo digo de la Falfedad. 

36 L a Verdad conexa, ello es , la que dice re
lación a muchas cofas, también fe ha de bufcar 

en 
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en las cofas íingülares, como en fu* raiz. Pongo 
por egcmplo. Qiialquicra hombre de juicio labe, 
que el Tiempo es una duración por Ja qual fe 
miden las acciones. Si a éfte tiempo , o dura
ción , fe añade el lucimiento del l o l , es de dia; 
i fi el tiempo , o la duración eftá privado defte 
lucimiento del f o l , es de noche. / 

37 L o milmo digo de las Verdades Afetafifi
tas , como fon las Morales, Llamamos 'jufiieia a 
la diílribucion que fe hace con el conocimien
to de lo que toca a cada qual por Derecho D i 
vino, o Humano. Tenemos por 'Jufio al que ha
ce dicha diílribucion. Supueílo el Derecho, que 
mando lo que es jul io, ello es, el egercicio de 
la Juílicia j conlideramos al diílribuyente fegun 
el Derecho, la diílribucion , la cofa diílribuible, 
i la perlbna a quien le diílribuye : i para la ver
dad de que Sempronio lea jufio, es necelTaria la 
concurrencia de todas ellas realidades ungulares. 

38 En fupoíicion de lo dicho , la Propofiáon 
Vniverfial fe averigua examinando la verdad de 
todas las fingulares contenidas en ella; la Particu
lar , ai si milmo ; la Singular, en fu obgeto un
gular, Si la verdad no fe halla en la Propoficion 
¡ingular, es ella faifa. Si no.fe halla en alguna de 
las colas ungulares contenidas en la particular; es 
faifa la particular. \ lo milmo digo de la Vni
verfial, 

39 L a Verdad fiéñfible fe halla por medio de 
los Sentidos ayudados de la circunípeda razón: 
la Verdad Metafifica por medio de la razón co
tejando ¿ ñ a , 1 examinando todas las partes que 
componen la Verdad coníiderando lu congruen

cia, 
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cia , o la falta de ella. L a Verdad Revelada fe ha
lla por la Tradición original, i confiante déla 
Igíeíia Catholica , i por las Divinas Efcrituras re
cibidas , i reconocidas como tales por la mif-

gleba. 
40 Según fueren fignifícativas las palabras, íé 

explicará una verdad con una, o con mas pala
bras 5 con una , o con mas proporciones. 

41 L a Argumentación pide conexión de verda
des , de las quales pueílas unas fe ligan otras. Ella 
conexión no es otra cofa lino la conexión de las 
Verdades fingulares en las Propoíiciones Particula
res , i Ünlverfales. El que trata de perfuadir , no 
fe contenta con provar bien, ello es, no fe con
tenta con manifeftar la verdad , o provabilidad 
de lo que dice : fino que ha de provarlo de mo
do que mueva al oyente a feguir lo que per-
fuade. Ello fe configue anticipando Propoficio-
nes claras , i declarando las obfeuras con la ra
zón , con los egemplos, i con la autoridad con
veniente. El numero, i el enlace de ellas Pro
poíiciones no fe puede determinar con precep
tos generales; i quien habla, le conoce , i regu
la con fu prudencia : i ella exteníion de Propo
íiciones enderezadas a perfuadir, es la que los 
Rhetoricos llaman Amplificación, la qual fe hace 

;por Aumento , por Comparación , por Raciocinación 
de la quantidad de la cofa, o por Agregamiento, 
en Latin Congeries. 

42 Por Aumento, como quandb dijo Planto 
en fus Cautivos. (2) Mifierablc es el hombre que bufi-
ca para fi que comer, i con trabajo le halla : pero 

aquel 
(2) Acia $. fia. 
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aquel es mas miferable, que con trabajo le bufia, i 
nada halla : pro aquel es mjferabilifsimo , - que quan
do apetece comer , no tiene que comer, 

43 Por Comparación , como quando dijo C i 
cerón en fu primera Catilinaria (3), Publio Cipion 
Pontífice Máximo , fiiendo hombre particular mato a 
Tiberio Crac o , que medianamente defiruia el efiado de 
la República ; i Nofiotros fiiendo Con/ules fiufriremos a 
Catilina, que defea acabar el Mundo a fangre , i fue
go >. Divinamente Pedro de Carthagena. 

Como quando acd entre nos 
Conoce alguno mirando, 
Qual ha de ganar de nos 
A la pelota fugando: 
Bien a/si acontece a Dios i 
To que miro de/de acd 
Que el uno /obra en faber 
Al que matta no fe da, 
Conozco que perderá', 
Mas no le bago perder. 

Veis aqui por donde vemos 
Que es toda nueftra la culpa 
De los males que hacemos: 
I /era fal/a de/culpa 
Qualquiera fi la ponemos* 
Palabras /on mui fabidas 
Que tenemos los mortales 
En nue/lras manos metidas 
Nuefiras muertes, nue/lras vidas, 
Nue/lras culpas, nuefiros males, 

44 Omito por fer mui largo el admirable 
egemplo de una Comparación de que usó Santa 

The-
(3) Cap.i, 
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Therefa de Jefus en el capitulo 2 4 . de fu Vida. Pe
ro ruego a los Letores de buen güito, que le lean. 
I los remito allá para que fe aficionen a las obras 
de aquella fabia virgen. 

4 5 También fe hace la Amplificación por Ra
ciocinación de quántidad de la cofa, como quan
do Cicerón dijo de Marco Antonio (4 ) . Tu con 
ejfas fauces, con ejfos coftados, con ejfa tu firmeza de 
todo el cuerpo propio de un efgrimidor , bevifie tanto 
tino en las bodas de Hippias , que te fue necejfario 
vomitar el dia figuiente a vifia de todo el Pueblo Ro
mano. 

4 6 Por Agregación, o Congerie , fe hace la Am
plificación, como la hizo Lope de Vega en éíle 
Soneto. (5) 

Si culpa el concebir; nacer , tormento. 
Guerra , vivir ; la muerte , fin humano: 
Si de/pues de hombre, tierra ,i vil gufano; 
I de/pues de gufiano , polvo , i viento: 

Si viento , nada; i nada el fundamento; 
Flor Id bermofura ; la ambición , tirano; 
La fama, / gloria , penfamiento vano: 
I vano en quanto pienfa el penfamiento: 

Quien anda en éfte mar para anegar fe*. 
De qué firve en quimeras conjum'trfcl 
Ni penfiar otra cofa , que falvarfe! • 

De qué firve efiimarfe , i preferirfe\ 
Bufcar memoria aviendo de olvidarfe, 
I edificar aviendo de partirfel 

47 Es también mui hermofa la Agregación 
que hizo Don Diego Saavedra ( 6 ) , hablando de 

„ los 
(4) Pbiltppica 2. cap.ij, (5) Soneto 20. de las Rimas , re
petido en las Rimas Saetas, foL6y. (6) En la Emprefa 69. 
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los daños que remiraron por el mal ufo del D e ¿ 
cubrimiento de las Indias, „ Admiró el Pueblo 
„ en las riberas de Guadalquivir aquellos precio-
„ fos partos de la tierra, lacados a luz por la 
„ fatiga de los Indios, i conducidos por nueftro 
„ atrevimiento, i induírria. Pero todo lo alteró 
„la poílefsion , i abundancia de tantos bienes. 
„ Arrimó luego la Agricultura el arado , i veíli-
„ da de feda, curó las manos endurecidas con 
„ el trabajo. L a Mercancía con efpiritus Nobles 
„ trocó los bancos por las filias , i ginetas, i la-
„ lió a ruar por las calles. Las Artes fe defdeña-
„ ron de los inftrumentos mecánicos. Las mo-
„ nedas de plata, i oro defpreciaron el villano 
„ parentefeo de la liga ; i no admitiendo el de 
,) otros metales, quedaron puras, i nobles , i fue-
„ ron apetecidas de las demás Naciones. Las co-
„ fas fe enfobervecieron, 1 defeftimada la plata, 
„ i el o r o , levantaron fus precios, 

48 L a Confutación no fe hace de un folo mo
do. A veces manifiefta el Orador , que la Par
te contraria tomó las cofas faifas por las verda
deras. A veces concedidas ellas, dice que la C o m 
plexión no fe figue de ellas. Otras veces Contra 
una firme Argumentación opone otra igualmen
te firme, o mas, íi puede 1er , para que con-
trapefada una con otra, prevalezca la propia A r 
gumentación. Otras veces ufa el Orador de me-
nofprecio riéndole de los argumentos del con
trario, 

4 9 Por lo regular fe procura defatar prime
ramente ios Argumentos de la Parte contraria 
para que fatisfechos ellos, quede poco que ha-

Tom.í. Ce cer 
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cer en los redantes, que fe cree que pueden ve
nir a la memoria del Juez > porque el Orador 
no ha de fer tan ingeniofo, que difcurra con
tra fi lo que los otros tal vez no peniárian. Aun
que deve hablar de m o d o , que íi lo pienfan (fin 
dar caufa para ello) por lo mi lino que dice, i 
prueya, pueda fácilmente foltarlo el Juez. 

C A P I T U L O X V I . 

S)e la Peroración. 

1 T A Peroración es un artificiofio fin de la Ora-
J^j cien. Los Griegos la llaman Epilogo, que 

CS lo mifmó que decir, Conclufion de la Oración. 
2 L a Peroración tiene dos partes : Enumeración, 

i Movimiento de Aféelos. 
3 Enumeración en Griego Anacephaleofis, es una 

nueva, i breve repetición de los principales argumentos 
para que no fiolamente unidos de/pues de efiar bien pré¿> 
vados, fino también apuntados con energía, perfuadan 
mejor. Digo que es Repetición de los principales 
Argumentos , porque de otra fuerte feria una fe-
gunda Narración. Añado que ella Repetición ha 
de fer nueva, porque deve tener nuevo pelo de 
fentencias, i variación de figuras, para que no 
fe tenga por una molefta Repetición. Importa pues 
repetir los Argumentos con variedad para que 
los Oyentes no i oí'pechen que fe duda , o de íü 
inteligencia, o de íu memoria ; ni tengan por 
enfadólo al Orador. Ariítotclcs eníeñó quatro 
modos de variar la Oración, es a faber , la Iré-

\ 
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má, la Interrogación, el Cotejo, i una natural, í fen-
CÍJla Enumeración , o Repetición de lo dicho , que Hie
len llamar Recapitulación, qual es la delta Oración-
cilla de Frai Diego Giménez Arias , hablando con 
Jefu Chrifto (i) : De muchos leemos , que fin te lo 
pedir , les hecifle mercedes en lo que tocava al cuerpo, 
con fiólo ver fin miferia : en otros , que en lo que al al
ma tocava ( qne es perdonar los pecados ) con fiólo co
nocerlos , como fue la Madalena, que fin decir nada, 
lloro, ungió , i beso. A otros fin conocerlos, ni pedir 
de ellos perdón , como el perlático, que pedían otros por 
el la falud fióla ; i Tu le difie fialud , i perdón. A otros 
no fiólo con no pedirlo 5 pero con eftar pecando , i con
tradiciendo al perdón , como fueron los que Te cruci

ficaron , i eficarnecian , i Saulo. Pues, Señor , fi per
donas a los que no lo piden con palabras, aunque co
nocen la culpa: i a los que ni la piden , ni la cono
cen: i a los que fiobre iodo e(lo no lo quieren; apiá
date de mi, i perdona mi pecado. 

4 Dige también que la Enumeración es una 
breve repetición, i afsi íblamente fe han de repe
tir los principales argumentos. 

5 Rara vez fe uía de la Enumeración en el Ge
nero Demonfirativo, porque en éfte Genero poquif-
fimas veces ai contradictor. Suele fer mas fre-
quénte en el Deliberativo , efpecialmente quando 
fe ora aviendo contradicción. Se ufa mucho en 
el Genero Judicial; i en éfte mas conviene al A c u -
fador, que ai Reo; porque el Acufador deve ef-
peifar mas los argumentos para que hagan mas 
fuerza. A l contrario conduce menos al Reo ; por
que íiendo de fu obligación foltar los argumen

tos 
(1) En la Expoficion del Pfialmo Mifierere mei Deus, verfo 4. 
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tos con que acrimina el contrario, devc temer
le mucho, que fi lo que ha reípondido, fe re
duce a poco, o no fatisfaga llenamente , o fa» 
tisfaga con mayor futileza, que claridad. Sin em
bargo defto Lucio Apuleyo uso de la Enumera
ción e n el Epilogo de fu Apología donde refpondió 
a muchos argumentos con agudeza, i brevedad, 

6 Los Afeílos conviene que lean mas vehemen
tes en la Peroración. Por éfta razón deven fer va
rios fegun la diverlidad de las caulas. 

7 En el Genero Demonflrativo en que fe alaba 
una cierta Perfona , deve excitarfe la admira
ción , el amor , la emulación : pero, íi fe vitu
pera , deve excitarfe la avcrlion , la indignación, 
la i r a , el odio , el menofprecio. 

8 En el Genero "Deliberativo fe aviva la efperan-
za del logro de la cofa deleitofa, útil, i honef-
t a , o fe infunde temor , reprefentando bien Ja 
grandeza del peligro, i los daños , que ame
nazan. 

9 En el Genero "judicial concurren el amor, i 
la averíion; la efpeianza, i el temor i i lingu
al mente la indignación, i querella, de manera 
que muchos Rethoricos folamente hicieron men
ción dcltos dos últimos Afectos: i efpecialmen-
te Cicerón en fu primer Libro de la Invención, 
aviendo omitido los demás Afectos, fcñaló quin
ce lugares de la indignación, (z) i diez i fas de 
la querella (?), 

10 El movimiento délos Afectos pide gran
de habilidad , i ungular deítreza. En ello fon al
gunos tan dcigraciadcs, que es verdad que mue

ven 



LIBRO II. CAPITULO XVI. 371 
ven a compafsion; pero no a la que devieran, 
fino a la que otros tienen de fu manera de de
cir , en lo qual fe aífemejan a cierto Orador, 
que mui fatisfecho de fu Peroración , defpues de 
aver orado, i tomado afsiento, preguntó a Quin
to Cátulo, Si le parecía que avía movido a mife-
ricordia ? a que refpondió: A gran mifericordia por 
cierto : porque pienfo que nadie ai tan duro a quien tu 
Oración no aja parecido mlferable. (4) Los Afectos 
íe reprefentan mui al vivo por medio de la ///-
potipojis, 

11 L a Peroración dcve tener dos bondades, 
que fon , Brevedad , i Acrimonia. 

iz Deve fer breve para que con la tardanza 
no fe mitigue la indignación contra el contrario, 
0 no fe difminuya la comiferacion haci al Reo: 
porque, como decía Apolonio elRhetorico, (5) 
No ai cofa que mas preflo fe seque , que las lagrimas. 
1 elfo proviene de que las lagrimas fon faladas, 
como Hielen ferio las cofas calientes. I fi aten
demos a lo que Apolonio quería decir, es cier
to que los males ágenos no fuelen penetrar el 
pecho humano de tal manera, que duren mu
cho dentro del, Porque cada uno ama a fi mif-
nio mas que a otros prefiriendo fu bien al age-
no : i afsí el Orador deve deíéar que el Juez, 
o inflamado de la indignación, i de la ira ; o 
movido de la compafsion , i mifericordia , lue
go dé la lentencia. 

13 L a Peroración deve fer acre, para que dé-
ge como cierto genero de efpinas en los áni

mos 
(4) cic. Itb.i.dc Orat. cap,6$. (5) Afud Cüeronem lib.i.de 
Invcnt, cap. ult. 



372 LIBRO II. CAPITULO XVI. 
mos de los oyentes : en lo qual fue muí eficaz, 
i admirable Cicerón, de manera que quando en 
una caufa concurrían muchos Oradores , deja-
van la Peroración a cargo de Cicerón j i refiere 
él mi fmo, que fe aventajava en ella no por fu 
ingenio, lino por el dolor. (6) Pero la verdad 
es , que valiendofe de fu gran ingenio, ufava de 
todos los medios pofsibles para revertir fu ani
mo de los afectos convenientes > i excitándolos 
en í i , fácilmente los movía en fus oyentes. 

14 Antiguamente el que ora va últimamen
te en las caufas Judiciales , acabada la Perora
ción , proferia , Dige, para que inmediatamente fe 
paifaile a fentenciar: i de aquella coílumbre ha 
nacido la impertinente imitación de los moder
nos en todo genero de caulas. Afsi vemos, que 
Luciano en el Dialogo en que Hanibal, Alejan
dro , i Cipion , contienden fobre la excelencia 
de las hazañas , h i z o , que Hanibal, que habló 
primeramente no añadieífe, Dige, fino Alejandro, 
que era el fegundo, i penfava que defpues de él 
nadie avia de orar. L o 1111 fmo convencen las 
Oraciones contrarias en el Dos veces acnfado. N i 
obfta que la Rhetorica, que acufa al Siró, ello 
es , a Luciano , que fue natural de Samofata, 
Ciudad de la Siria Comagena , o Eufratcnfe, 
concluyó fu Oración con la v o z , Dige ¡ porque 
la Rhetorica efperava que defpues de ella nadie 
hablaría, como lo avia pedido a los Diofcs. N o 
fulamente el ultimo Orador de la caufa Judicial 
concluía con fu Dige; fino que el Pretor , que te
nia la Jurifdicion , folia pronunciar, ffeeron i 

con 
(6) InOrat.cap.tf. 
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con éfta voz , fe defpachavan Jos Jueces para 
que fuellen a juzgar. 

15 N o es neceílaria la Peroración, fi es mui 
breve la Oración , o la caula es de poca i m 
portancia. Pero conviene acabar con gracia , co
mo Luciano en el Encomio de la Mofea : Fuera 
defto ( dijo ) tengo muchas cofas que decir; pero con
cluiré para que no parezca que fegun el antiguo pro
verbio , De una mofea hago un elefante. 

16 De lo que avernos dicho de las Partes de 
la Oración , fe colige claramente, quan cierto es 
lo que dijo el Eclefiaíles, (7) que es mejor el Fin 
de la Oración , que el Principio. 1 afsi , aunque el 
Principio pide mayor diferecion , i arte , que las 
otras tres Partes ; la Peroración requiere mucha 
mayor habilidad, i deftreza. Refiere Francifco 
Bacon, Barón de Verülamio ( 8 ) , que él cono
ció dos grandes, i prudentes Conlegeros , que 
quando habla van a los Principes de graves ne
gocios, no* concluían hablando de ellos , lino de 
cofas indiferentes , que les fuellen agradables, pa
ra no dejarlos defabridos : i dice Bacon , que 
no era éíla la inferior de fus habilidades. Délo 
qual fe infiere, que la Política fuele tener diver-
fo genero de Peroración, íiendo el fin de una Ora
ción , principio halagüeño de otra venidera. En 
toda la Oración pues conviene poner gran cui
dado , en el Principio para fer oido con agrado, 
i en la Peroración, o Fin, para dejar bien per-
fuadido lo que fe pretende. 

(7) Cap.j. verfi?. (8) LibS.de MgmentisScientiar. cap.%. 

http://LibS.de




V 


